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1. DADES GENERALS 

1.1. Identificació i objecte del projecte 

PROJECTE:  Projecte  de  millora  de  les  condicions  energètiques  de  la  sala 

polivalent  del  Cogul  (adequació  d’equipament  municipal)  per  a 

refugi climàtic 

OBJECTE DE L’ENCÀRREC:  Obra de rehabilitació i reforma. 

EMPLAÇAMENT:  Carrer de l’Oliver, 8. 

MUNICIPI:  25152 El Cogul 

REFERÈNCIA CADASTRAL:  7134004CF0973S0001GB, 7134003CF0973S0001YB 

1.2. Agents del projecte 

PROMOTOR: 

Ajuntament del Cogul 

CIF: P2509100J 

Adreça: Plaça de la Vila, 2. El Cogul 

Telèfon: 973 12 03 67 

REDACTOR: 
Assessoria Tècnica d’Arquitectura i Urbanisme AF 

Adreça: C/ Portella,1 Benavent de Segrià (25132) 

Telèfon: 973.777.428 ó 660.37.44.30 

e‐mail: assessoriafp19@gmail.com 

ARQUITECTE RESPONSABLE: 
Andreu Blanch Bargalló 

Número col∙legiat: 83259/6 

DOCUMENTS COMPLEMENTARIS: 
 
Memòria tècnica d’instal∙lació de clima i ventilació 
Enginyeria ( CBT) Carlos Borràs Terés 
 
Memòria  tècnica  per  adequació  d’instal∙lació  de  Baixa  tensió  i 
enllumenat 
Pere Antorn Piñol (Enginyer Tècnic Industrial 5470) 
 
Estudi Bàsic de Seguretat i Salut 
Andreu Blanch Bargalló  (COAC 83259‐6) 
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2. MEMÒRIA DESCRIPTIVA 

2.1. Informació prèvia: 

2.1.1. Emmarcament territorial 

El  Cogul  és  un  petit municipi  de  la  comarca  de 

les  Garrigues,  situat  a  22  km  al  sud  de  Lleida.  

S’estén  a  banda  i  banda  del  riu  Set,  en  un 

territori  ondulat  i  rocós,  amb  un  paisatge 

d’oliveres  i  ametllers.  El  Cogul  és  un  poble 

tranquil, de 155 habitants censats el 2023, amb 

cases  dels  segles  XVI  i  XVII  que  encara  avui  es 

conserven,  amb  carrers  irregulars,  i  amb  una 

església  parroquial  d’estil  renaixentista  situada 

al bell mig del nucli.  

Aquest  petit  poble  és  conegut  per  la  qualitat  del  seu  principal  producte  l’OLI  Arbequí  amb  denominació 
d’origen Les Garrigues i per les seves pintures rupestres de la Roca dels Moros de fa més de 10.000 anys, i 
que formen part de les Rutes de l’Art Rupestre, declarades patrimoni de la Humanitat des de l’any 1998. La 
seva principal economia és el conreu de secà i les activitats ramaderes. 

Sobre  la Plaça de  la Vila s’hi situa  la Casa Consistorial, que acull en els seus baixos el consultori mèdic  i  la 

farmaciola,  i al  límit de ponent de la plaça s’hi situa el Centre Recreatiu, que comparteix espai amb la Sala 

Polivalent, la llar de jubilat i amb un projecte d’alberg que l’ajuntament vol reacondicionar per catalogar‐lo 

com a refugi climàtic, atès forma part del mateix equipament municipal que la Sala Polivalent. Aquest espai 

d’alberg estaria més destinat al descans mentre que la Sala Polivalent fora el centre d’activitats en un entorn 

climàticament confortable. 

 

2.1.2. Situació de les obres i planejament urbanístic  

En  la  part més  antiga  del  poble,  al  costat  oposat  de  la  plaça  respecte 

l’Església  Nostra  Senyora  Assumpció,  es  troba  el  centre  recreatiu, 

aquest  comunica  a  través  d’unes  escales  amb  la  Sala  de  polivalent, 

situada a una cota superior, a la qual s’hi accedeix directament des del 

carrer de l’Oliver. A la sala polivalent, a través de la part de l’escenari , 

també s’hi pot entrar pel carrer posterior, el carrer Corraló, per un accés 

de servei. 

Es  tracta d’un edifici que, segons dades cadastrals, data de  l’any 1973,  
disposa d’una superfície construïda de 765m² tenint en compte  la sala 
polivalent,  el  centre  recreatiu  i  la  llar  del  jubilat.  La  part  on  es  situa 
l’alberg té una superfície construïda, segons dades cadastrals, de 214m² 
i  data  del  1960,  tot  i  que  en  ambdues  bandes  s’hi  ha  fet  actuacions 
posteriors. 

 



MILLORA DE LES CONDICIONS ENERGÈTIQUES DE LA SALA POLIVALENT DEL COGUL  
(adequació equipament municipal) PER A REFUGI CLIMÀTIC  

 

Memòria Setembre 2024    Pàgina 5 

Urbanísticament l’equipament és situat en sòl urbà consolidat, amb qualificació d’equipaments públics (E4). 

Per  la  redacció d’aquest projecte ens centrarem, bàsicament, en  la part de  l’edifici  corresponent a  la Sala 

Polivalent,  que  compta  amb  el  sistema  constructiu  propi  de  l’època  post‐industrial  amb  una  estructura 

vertical de pilars, alineades amb els murs laterals, que suporten unes encavallades de formigó situades cada 

4  metres.  La  coberta  a  dues  aigües,  amb  el  carener  perpendicular  al  carrer,  està  formada  per  planxes 

Sandwich amb acabat similar a la teula àrab, recolzades en un taulell ceràmic que es suportat pels ventalls 

de bigues pretesades que alhora es recolzen en les encavallades.  

La coberta,  inicialment de  teula àrab,  fou  reformada cap a meitat del 2020 per poder‐hi  col∙locar plaques 

fotovoltaiques.  La  sala  també  ha  anat  acollint  millores  des  de  la  seva  construcció,  així  sobre  el  2018  es 

substituiren  les  fusteries  de  les  finestres  per  fusteria  d’alumini  amb  trencament  de  pont  tèrmic  i  doble 

envidrament  i  sobre  el  2020,  amb  posterioritat  a  la  reforma  de  la  coberta  i  col∙locació  de  les  plaques 

fotovoltaiques,  s’aïllà  la  paret  lateral  oest,  amb  eixida  a  un  petit  pati  longitudinal.  També  es  reforçà 

l’aïllament de les planxes Sandwich de coberta amb una manta de fibra de vidre situada  sobre el fals sostre, 

millorant  considerablement  les  condicions  energètiques  del  local  i  es  substituiren  les  lluminàries  per 

enllumenat amb sistema LED. 

Malgrat això, per tal que aquest pugui arribar a formar part de la Xarxa de Refugis Climàtics de Les Garrigues, 

ens cal climatitzar‐lo adequadament.            

 
Façana de la Sala Polivalent des del carrer de l’Oliver. 

2.2. Descripció del projecte 

2.2.1. Objectius del projecte 

Valorats  els  diferents  edificis  públics  del  nucli  del  Cogul,  per  altra  part  bastant  minsos,  la  Corporació 

municipal  establí  que  per  la  ubicació  de  la  Sala  Polivalent  al  centre  del  poble,  comunicat  amb  el  “Centre 

Recreatiu”, la llar del jubilat, i l’alberg;  així com per la polivalència i dimensions que li atorga la sala de ball, 

aquest fora òptim per adherir‐lo a la xarxa comarcal de refugis climàtics que promou el Consell Comarcal de 

Les Garrigues.  

Així  doncs,  l’actuació  prevista  s’acull  dins  el  projecte  comarcal  de  refugis  climàtics  de  Les  Garrigues, 

destinant  els  289,50m²  de  la  sala  polivalent  per  actuar  com  a  refugi  climàtic  per  a  ús  públic  en  períodes 

d’onades  de  calor.  A  aquesta  superfície  s’hi  pot  sumar  la  corresponent  al  Centre  Recreatiu,  actualment 
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correctament  climatitzat  i  que  funciona  com  a  local  social  amb  activitat  de  restauració,  i  la  de  l’alberg 

municipal  una  vegada  s’actuï  sobre  els  acabats  i  la  instal∙lació  de  climatització, molt  obsoleta  i  que  ja  ha 

esgotat la seva vida útil. 

Així  doncs,  el  present  projecte  descriu  i  valora  les  noves  instal∙lacions  de  climatització,  tant  en  la  sala 

polivalent  com  en  l’alberg.  Aquestes  comporten  una  adequació  i  ampliació  de  la  instal∙lació  elèctrica 

existent. 

També es millora la salubritat de la Sala Polivalent, amb moltes humitats en la part inferior a l’estar situada 

sobre  una  llosa  de  pedra  arenisca,  sense  cap  tipus  d’impermeabilització  ni  aïllament  entre  aquesta  i  el 

paviment de la sala, amb una nova pavimentació convenientment aïllada del sòl. 

L’actuació  finalitza  amb  una  capa  de  pintura  generalitzada  en  tots  els  espais  i  el  subministrament  de 

mobiliari  per  tal  de  poder  acomodar  al  veïnatge  adequadament  i  oferir‐los  la  realització  de  possibles 

activitats durant les onades de calor en un espai confortable. Aquestes activitats es poden allargar durant tot 

l’any, amb la qual cosa la inversió passa a ser econòmicament sostenible, atès les actuacions previstes, tot i 

anar  bàsicament  destinades  a  condicionar  els  espais  com  a  refugi  climàtic, milloren  els  locals  de manera 

general, no només per la seva utilització durant aquests episodis de calor. 

Les obres no suposen ni augment de superfície ni de volum, ni pretenen un canvi d’ús. 

 

2.2.2. Descripció de l’edifici i necessitats de l’actuació 

Aquest  equipament  municipal  es  situa  sobre  dues  parcel∙les  cadastrals,  amb  referència 

7134004CF0973S0001GB, i 7134003CF0973S0001YB. 

Aquests  té  diferents  accessos  a  diferents  nivells,  comunicant  internament  els  diferents  usos  de 

l’equipament, que es complementen entre sí. Tant a la sala polivalent com a la llar del jubilat i l’alberg s’hi 

accedeix pel C/ de l’Oliver, en la banda nord de l’edifici. L’accés al centre recreatiu es fa pel C/ Apere, just al 

recte de la Plaça de la Vila. 

A uns 250m de la ubicació d’aquest edifici es situen les piscines municipals, amb la pista poliesportiva, que 

completen la zona d’equipaments. 

Com  dèiem  anteriorment  l’equipament  està 

dividit  en  la  Sala  Polivalent  (o  sala  del  Ball), 

d’uns  21m  de  llargada  i  uns  12m  d’amplada, 

dotada  d’un  escenari  i  llotges  laterals  i  que 

acull  els  actes  de  la  Festa  Major,  diades 

populars, obres teatrals i musicals i, de fet, és 

l’espai estrella pels esdeveniments del poble i 

destinats als 150 habitants del mateix. 

És un edifici  en  forma de nau  industrial,  amb 

una  coberta  a  dues  aigües,  amb  carener 
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perpendicular al carrer. Està adherida a la resta de l’equipament per l’extrem sud‐est. A ponent gaudeix d’un 

pati allargat i estret que li permet ventilar naturalment i rebre il∙luminació per unes finestres altes, la porta 

principal es troba a la façana sud (C/ d’Oliver) i a la part nord hi ha l’escenari, un petit vestidor, un bany i una 

porta petita que comunica amb el C/ del Corraló. 

    
Vistes interiors de la Sala polivalent del Cogul 

Els  banys  de  la  Sala  es  situen  a  l’entrada,  en  la  banda  est,  amb  accés  des  del  vestíbul  que distribueix  els 

diferents espais  i dóna accés a  l’alberg municipal, a  la saleta polivalent de la  llar de jubilats, a  l’entrada de 

serveis del Centre Recreatiu o local social i a l’habitatge municipal destinat al personal que gestiona aquest 

local social. 

A  l’entrar a  l’Alberg trobem el bany adaptat a mà dreta  i baixant per una rampa que distribueix  l’espai de 

dormitori amb lliteres a dreta i esquerra, al fons una balconera permet l’entrada de llum natural des de la 

terrassa, i a la dreta resta una sala, amb dues finestres i un balcó que donen al carrer Apere. 

 

Planta de l’edifici afectada per la reforma 
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La  necessitat  de  les  actuacions  en  aquest  edifici  ve  justificada  per  l’increment  de  les  temperatures  en  el 

període estival i ,encara que els padrins diguin que estan acostumats a la calor, és una evidència que al poble 

del Cogul, com en molts d’altres llocs, s'han arribat a superar els 40ºC en gairebé totes les onades de calor 

dels últims anys. El parc d'habitatges   envellits  i  ineficients energèticament representen, al Cogul, més del 

80%.  No  es  té  constància  de  cap  construcció  nova  des  de  l'any  2000,  ni  de  cap  promoció  urbanística. 

Desafortunadament, el poble no té arbrat públic que proporcioni zones d'ombreig ni espais públics on situar‐

lo, més enllà del recinte de les piscines. I la població envellida i en augment representa al Cogul més del 35%, 

i és la població que viu en cases amb les condicions climàticament més desfavorables i els converteix en el 

sector més vulnerable. 

L’espai públic més adequat per poder acollir a tota aquesta població és la Sala Polivalent, d’aquí la necessitat 

de la millora prevista en el present projecte, per tal de condicionar aquest espai adequadament i obtenir una 

temperatura de confort apta pels habitants del nucli i, com dèiem en l’apartat d’objectius, poder formar part 

de la Xarxa de Refugis Climàtics de el Consell Comarcal de Les Garrigues està posant en funcionament. 

2.2.3. Actuacions generals a escometre 

Com  dèiem  en  l’apartat  anterior,  per  acabar  d’assolir  les  condicions  adequades,  es  proposa  una  sèrie 

d’actuacions necessàries que es centren bàsicament en: 

 Subministrament  i  instal∙lació  de  sistema  de  climatització  i  ventilació  per  conductes  a  la  Sala 

Polivalent, ja que actualment no disposa d’un sistema de climatització adequat. A l’hivern funcionen 

amb uns escalfadors portàtils elèctrics llargament insuficients pel volum de la sala i a l’estiunomés 

per  la  ventilació  creuada  que  els  proporcionen  les  finestres,  completament  inútil  en  els  episodis 

d’onades de calor. 

Amb  el  nou  sistema  de  climatització  es  preveu  aconseguir  una  temperatura  de  confort,  tant  a 

l’hivern  com  a  l’estiu.  Això,  a  més  permetrà  realitzar  més  activitats  pels  habitants  del  nucli  i 

revitalitzar el poble. Aquest any s’ha iniciat per les escoles d’estiu que han tingut un gran èxit entre 

els infants, tot i que, com dèiem, la temperatura de l’espia no era la més confortable. 

La climatització i ventilació de la Sala Polivalent es preveu a través d’un conjunt de bomba de calor 

amb una Unitat de Tractament d’Aire, que portarà incorporada la part de ventilació i que es situarà 

en el pati de  la banda de ponent. La  impulsió en  l’interior de  la sala s’aconseguirà a  través d’una 

canonada  circular  vista  de  xapa  galvanitzada  dotada  de  les  corresponents  boques  d’impulsió  de 

l’aire. 

El retorn d’aquest aire s’aconsegueix amb la ubicació d’una caixa formada per envà de guix laminat i 

situada entre dos pilars de la façana oest. L’altura d’aquesta caixa serà just sota la finestra existent. 

Aquest espai de ventilació es dotarà amb dues reixes de retorn de grans dimensions (1000x500mm) 

per  tal  d’aconseguir  reduir  la  velocitat  de  l’aire  al  màxim.  Per  la  banda  exterior  la  caixa  anirà 

connectada, a través de les corresponents canonades, amb la Unitat de tractament d’Aire, segons 

esquemes incorporats en la documentació gràfica. 
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  Midea V8 PRO (MV8-400WV2RN1E(PR0))         UTA-1 model GC 6.0 

 Actualització  de  la  instal∙lació  elèctrica  i  d’il∙luminació  a  la  Sala  polivalent.  La  nova  instal∙lació  de 

climatització/ventilació  requerirà  un  augment  la  potència  elèctrica  instal∙lada.  Es  crearà  un  nou 

circuit per alimentar independentment aqueta nova instal∙lació, amb la corresponent adequació del 

quadre elèctric.  També es  canviaran de  lloc 2  làmpades del  sostre  ja que el  pas del  conducte de 

climatització està previst just per l’espai que actualment ocupen aquestes lluminàries.  

Per tal de conservar la uniformitat de la il∙luminació, atès la canonada de clima causaria ombres, es 

preveu  la  instal∙lació  de  dues  lluminàries  més  en  el  sostre,  de  la  mateixa  marca  i  model  de  les 

existents, a ser possible. 

 
          Sala polivalent indicant la posició del conducte de climatització/ventilació 

 Pavimentació de la Sala polivalent amb capa d’aïllament de 4 cm. Per tal de millorar la salubritat de 

la  sala  i  evitar  que  la  humitat  del  sòl  aflori  a  la  superfície  i  així  aconseguir,  també,  una  millor 

eficiència  energètica,  es  preveu  un  nou  paviment  en  la  mateixa,  situar  damunt  l’existent,  atès 

aquest  disposa  d’una  planimetria  adequada.  Sobre  el  paviment  existent  es  preveu  una  làmina 

d’impermeabilització,  una  capa  d’aïllament  a  base  de  4cm  de  poliestirè  extrudit,  una  capa  de 

compressió amb morter de ciment de 3m i un nou paviment de gres porcellànic amb una resistència 
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al lliscament classe 2. Aquest nou paviment s’estendrà també a les llotges, en les quals s’hauran de 

desmuntar els separadors metàl∙lics per una posterior reposició dels mateixos. 

El  nou  nivell  del  paviment  s’haurà  d’adaptar,  en  l’indret  de  les  portes  d’accés,  amb  unes  petites 

rampes,  per  tal  d’unificar  els  nivells  del  paviment  existent  amb  el  nou.  L’altura  de  les  portes 

s’adequarà, en cas necessari, a aquest fet. 

L’altura de l’escenari i la separació de les llotges es mantindrà. 

 
      Vista del paviment actual amb les marques d’humitat. 

 Substitució de la tarima de fusta de l’escenari. Amb la renovació de l’espai de la sala, es justifica la 

substitució de la tarima de fusta actual de l’escenari per tal de retornar a la sala la honorabilitat que 

aquests tipus d’equipaments es mereixen, a més de garantir  la seguretat dels usuaris amb un nou 

paviment.  

      
Tarima de fusta de l’escenari, amb mal estat de conservació 

 Climatització  de  l’alberg.  Actualment  l’espai  de  l’alberg  disposa  d’un  aparell  de  climatització  per 

bomba de calor situat en la sala principal destinada a dormitoris. Aquest aparell és completament 

testimonial ja que no funciona de cap manera, ni fred ni calor, a més de produir una contaminació 
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acústica similar a  la d’un tractor. Els ventiladors estant mig  trencats  i el gas refrigerant és absent. 

Cal una nova instal∙lació energèticament eficient. Es preveu la instal∙lació de dos conjunts de bomba 

de calor 1x1, és a dir una màquina exterior per una interior, situades en la façana est.  

 

 

 Pintura general en tots els espais 

 Subministrament de mobiliari. Dotant de  taules  i  cadires als espais per poder  realitzar activitats  i 

gaudir del refugi climàtic creat. Es preveu un punt d’aigua situat en el vestíbul/distribuïdor per una 

correcta  hidratació  dels  usuaris,  sobre  tot  a  l’estiu.  Aquest  punt  d’aigua,  per  la  seva  instal∙lació 

interior  consistirà  en  un  dispensador  d’aigua  amb  doble  aixeta  amb  termòstat  per  aigua  freda  i 

calenta, inclús amb regulador de temperatura. Aquest dispensador es preveu sigui subministrat per 

alguna de les empreses que desenvolupen l’activitat de servei i distribució d’aigua embassada, tipus 

Aquaservice o similar, per la qual cosa no es valorarà en projecte. 

 

 



MILLORA DE LES CONDICIONS ENERGÈTIQUES DE LA SALA POLIVALENT DEL COGUL  
(adequació equipament municipal) PER A REFUGI CLIMÀTIC  

 

Memòria Setembre 2024    Pàgina 12 

Les superfícies afectades per les obres són: 

   

 

2.2.4. Prestacions de l’edifici: requisits a complimentar en funció de les característiques  

Les  solucions  adoptades  en  el  projecte  tenen  com  a  objectiu  assegurar  que  l’edifici  ofereixi  prestacions 

adequades  per  garantir  els  requisits  bàsics  de  qualitat  que  estableix  la  Llei  38/1999  d’ordenació  de 

l’edificació. 

En compliment de l’article 1 del Decret 462/1971 del Ministerio de la Vivienda, "Normas sobre redacción de 

proyectos y dirección de obras de edificación", i de conformitat amb l’apartat 1.3 de l’annex del Codi Tècnic 

de l’Edificació, es fa constar que en el projecte s'han observat les normes sobre la construcció vigents, i que 

les dites normes figuren ressenyades relacionades a l’apartat de Normatives Aplicables. Malgrat això, i atès 

l’existència de l’edifici i la impossibilitat d’actuar en algun dels seus elements, alguna d’aquestes normatives 

no li són d’aplicació. En l’apartat corresponent d’acompliment de la CTE es detalla cada normativa i si és o no 

d’aplicació. 

2.2.4.1. Utilització  

Segons el programa funcional o de necessitats definit pel promotor  (Ajuntament del Cogul),    l’objectiu del 

projecte  és,  bàsicament,  dotar‐lo  de  les  correctes  instal∙lacions  de  climatització  i  ventilació  adequada. 

Aquesta  actuació  comportarà  una  adequació  de  la  instal∙lació  elèctrica  per  tal  d’absorbir  l’augment  de 

potència necessària. També s’aprofita per millorar la salubritat i l’aïllament de la sala. 

El  motiu  de  les  obres  és  poder  entrar  a  formar  part  de  la  Xarxa  de  Refugis  Climàtics  creada  pel  Consell 

Comarcal de Les Garrigues. Així doncs, l’adequació d’aquest espai permetrà oferir als veïns i veïnes un espai 

per resguardar‐se de les onades de calor que es preveuen durant els estius, adreçada especialment, atès el 

grau d’envelliment del municipi del Cogul, a persones vulnerables com la gent gran, però oberta a tothom, 

amb una gran sala per activitats (Sala Polivalent), una més petita destinada a activitats més reposades com la 

lectura (Lla del jubilat) i inclús una destinada al descans (Alberg municipal). 

Val a dir que al pertànyer  l’edifici a  la Xarxa de Refugis Climàtics de  les Garrigues,  l’ens gestor –Oficina de 

Transició Climàtica del Consell Comarcal de  les Garrigues‐ pot aplicar solucions, com ara un abonament, o 
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qualsevol  altre  sistema,  per  permetre  l’ús  de  tots  els  equipaments  de  la  comarca  adherits  a  la  Xarxa  de 

Refugis  Climàtics,  de  tal  manera  que  qualsevol  habitant  de  qualsevol  municipi  adherit  pugui  gaudir  de 

qualsevol dels equipaments. Això crea un valor social afegit a l’objectiu de zona de temperatura de confort 

del refugi. 

2.2.4.2. Criteris funcionals i compositius del projecte 

Els  criteris funcionals dels projecte són bàsicament la incorporació d’un sistema de climatització i ventilació. 

La resta d’actuacions, com ja s’ha esmentat en l’apartat anterior, són conseqüència d’aquest. 

2.2.4.3. Accessibilitat 

L’accessibilitat de  l’edifici compleix amb el Codi d’Accessibilitat de Catalunya (Decret 209/2023), el CTE DB 

SUA Seguretat d’Utilització i accessibilitat, de manera que es satisfà el requisit bàsic d’accessibilitat establert 

a la LOE. L’actual projecte no inclou obres que modifiquin l’accessibilitat més enllà del petit canvi de nivell 

entre paviments per l’aïllament del sòl de la sala i que es solucionaran amb la corresponent adaptació. 

________________________________________________________________________________________ 

2.2.5. Descripció bàsica dels sistemes 

2.2.5.1. Sistema estructural 

L’estructura vertical de l’edifici consta principalment de murs de fàbrica de maó ceràmic unida amb morter, 

de  30 cm de gruix.  

En la sala, l’estructura horitzontal de la coberta està formada per encavallades de formigó armat, a les quals 

es recolzen les biguetes de formigó pretensat que suporten un taulell d’encadellat ceràmic sobre el qual es 

recolzen les plaques Sandwich, amb els panells fotovoltaics. 

En l’alberg i resta de l’edifici l’estructura horitzontal també és a base de biguetes pretensades de formigó. 

La present actuació no modifica l’estructura de l’edifici ni afectarà la seva fonamentació. 

2.2.5.2. Sistema de compartimentació 

Les compartimentacions actuals són, generalment, a base de paredons ceràmics a partir de maons foradats 

de  7  cm  units  amb  morter  i  recoberts  amb  guix.  En  el  cas  dels  banys  estan  recoberts  per  un  enrajolat 

ceràmic. 

Es mantindran totes les compartimentacions, sense afectació. 

2.2.5.3. Sistema envoltant 

Tampoc s’actua ni el façanes ni en coberta. 
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2.2.5.4. Sistema d'acabats  

El paviment  interior de  la  sala està  format  rajoles de  terratzo.  Es  substituirà per paviment a base de gres 

porcellànic amb la resistència al lliscament classe 2 per tal de permetre una adequada separació amb el sòl i 

evitar les humitats presents en l’actualitat.  

El paviment a base de tarima flotant de fusta de l’escenari també es proposa substituir atès aquest presenta 

un alt grau de desgast que pot arribar a infringir les condicions de seguretat dels usuaris. 

En  totes  les  estances  es  proposa  una  nova  capa  de  pintura  que  retornarà  les  condicions  estètiques    als 

diferents locals.  

2.2.5.5. Sistema de condicionament ambiental 

2.2.5.5.1. Subministrament d'aigua 

L’edifici disposa de subministrament d'aigua potable freda i calenta en els banys. No es preveu cap actuació 

en aquesta instal∙lació. 

El  punt  d’aigua  previst,  com  ja  s’ha  comentat  en  l’apartat  d’actuacions,  es  preveu  per  un  dispensador 

d’aigua. 

2.2.5.5.2. Subministrament elèctric i característiques de la xarxa de distribució 

S’adaptarà  la  instal∙lació  elèctrica  que  disposa  l’edifici  d’acord  amb  la  nova  potència  requerida  i  al  que 

estableix el "Reglament electrotècnic de baixa tensió" (REBT), aprovat per Reial decret 842/2002 i les seves 

instruccions tècniques complementàries, garantint la seguretat de les persones i dels béns així com el normal 

funcionament d'altres instal∙lacions i serveis (veure annex d’instal∙lació elèctrica) 

Les lluminàries de la Sala Polivalent ja són amb sistema LED i es conservaran. Només es preveu el trasllat de 

dos  de  les  mateixes  que  es  veuen  afectades  per  la  col∙locació  de  la  canonada  de  climatització  i,  en 

conseqüència, per tal de garantir la uniformitat de la il∙luminació, se’n col∙locarà dues de noves. 

Sí  es  preveu  substituir  les  lluminàries  d’emergència  per  tal  d’adaptar  aquesta  il∙luminació  al  sistema  LED. 

S’ampliarà  el  nombre  de  lluminàries  d’emergència,  així  com  les  seves  potències,  per  tal  de  cobrir  tota  la 

superfície de la Sala Polivalent. 

 

2.3. Prestacions de l’edifici 

Les prestacions de l'edifici s'estableixen per requisits bàsics, amb relació a les exigències bàsiques del CTE i 

de  l'observança del Decret 21/2006, d'ecoeficiència en els edificis. El compliment del CTE es pot garantir a 

través  dels  Documents  Bàsics  corresponents,  que  incorporen  la  quantificació  de  les  exigències  i  els 

procediments necessaris, tot i que el present projecte  té poca afectació en els mateixos.  
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2.4. Condicions administratives 

2.4.1. Termini d’execució i garantia 

El termini d'execució de les obres s'estima en tres mesos des de la data d'adjudicació. El termini de garantia 

es de 12 mesos des de la recepció provisional. 

Per  les  característiques  de  l’obra  es  preveu  una mitjana  de  5  treballadors  en  obra,  amb  una  acumulació 

punta de 10 treballadors. 

2.4.2. Contractació 

La  contractació  de  l’obra  es  realitzarà  d’acord  amb  els  procediments  previstos  a  la  Llei  9/2017,  de  8  de 

novembre,  de  contractes  del  sector  públic,  per  la  qual  es  transposen  a  l’ordenament  jurídic  espanyol  les 

directives del Parlament Europeu i del Consell 2014/23/UE i 2014/24/UE, de 26 de febrer de 2014, BOE 272 

de 9 de novembre de 2017 (en endavant LCSP). 

POSSIBILITAT DE L’OBRA DE DIVISIÓ EN LOTS 

De conformitat amb les previsions de la Directiva 2014/24/UE del Parlament Europeu i del Consell, de 26 de 

febrer de 2014, sobre contractació pública, la Llei 9/2017, de 8 de novembre, de contractes del sector públic, 

a  l’apartat  V  de  la  part  expositiva,  assenyala  que  com  a  mesures  específiques  s’ha  introduït  una  nova 

regulació de  la divisió en lots dels contractes,  invertint  la regla general que s’utilitzava fins ara, de manera 

que  la  nova  regulació  exigeix  que  es  justifiqui  a  l’expedient  la  no  divisió  del  contracte  en  lots,  per  tal  de 

facilitar l’accés a la contractació pública del major nombre d’empreses. 

Respecte de l’Administració de la Generalitat i els ens locals de Catalunya i el seu respectiu sector públic, el 

Decret  llei  3/2016,  de  31  de maig,  de mesures  urgents  en matèria  de  contractació  pública,  ja  va  establir 

l’obligatorietat de justificar a l’expedient la no divisió en lots, així com d’altres previsions. 

L’article 99.3 de la LCSP diu que sempre que la naturalesa o  l'objecte del contracte ho permetin, haurà de 

preveure's la realització independent de cada una de les parts mitjançant la divisió en lots, tot i que l'òrgan 

de contractació podrà no dividir en lots quan existeixin motius vàlids que hauran de justificar‐se degudament 

a l'expedient. 

El mateix article 99.3 de la LCSP exposa els motius vàlids per justificar a l’expedient la no divisió en lots de 

l'objecte del contracte: 

• Quan la divisió en lots comporta el risc de restringir injustificadament la competència; 

• I/o, quan aquesta dificulti  la correcta execució de  l'objecte del contracte des del punt de vista 

tècnic. 

Aquests  motius  foren  recollits  i  ampliats  en  la  Directriu  1/2018  de  la  Direcció  General  de  Contractació 

Pública, per la qual es fixen criteris d’actuació per a la divisió en lots dels contractes d’obra en l’àmbit de la 

Generalitat de Catalunya i el seu sector públic. Segons el mateixos s’estableixen com a criteris per la divisió 

en lots: 

• Divisió territorial 
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• Divisió material 

Al mateix temps estableix  les possibles  justificacions de la no divisió en lots dels contractes, que requereix 

previsió  expressa en el  plec de  clàusules  administratives o document que  regeix  la  contractació  i  informe 

justificatiu. 

Un dels criteris justificatius és el valor estimat del contracte. Quan aquest és igual o inferior a 500.000€ es 

pot justificar la no divisió en lots del contracte d’obres per raó de la quantia. 

Un segon criteri és el de subcontractació. Quan aquesta representi un percentatge superior al 50% del valor 

estimat del contracte, la no divisió en lots és excepcional i cal que es justifiqui per raons tècniques. 

El tercer criteri és de termini d’execució. La urgència en l’execució del contracte pot justificar la no divisió del  

contracte d’obres en lots, sempre i quan el termini d’execució de l’obra sigui igual o inferior a sis mesos. 

El  quart  i  darrer  criteri  correspon  a  raons  tècniques,  d’acord  amb  l’article  99.3.b)  de  la  Llei  9/2017  de 

Contractes  del  Sector  Públic.  Així,  doncs,  quan  la  realització    independent  de  les  diverses  prestacions 

compreses a l’objecte del contracte dificulti des d’un punt de vista tècnic la seva correcta execució o quan la 

naturalesa de l’objecte del contracte faci  imprescindible coordinar l’execució de les diferents prestacions i, 

per tant, es considera que no és possible la correcta execució, si hi ha una pluralitat de contractistes. En cas 

que no es divideixi el contracte en  lots en base a  l’esmentat article 99.3.b),  la  justificació ha d’identificar  i 

concretar les raons que comporten que hi hagi dificultats a l’hora de dividir en lots l’objecte del contracte, 

així com les conseqüències negatives que comporta dita divisió. 

JUSTIFICACIÓ DE LA NO DE DIVISIÓ EN LOTS DE LA PRESENT OBRA 

L’obra de millora de  les condicions energètiques de  la Sala Polivalent del Cogul  (adequació d’equipaments 

municipal) per a refugi climàtic té un valor estimat inferior als 500.000€ sense incloure l’IVA per tant, d’acord 

amb el criteri del valor es justifica la no divisió en lots. 

Així  mateix  l’obra  no  engloba  un  conjunt  d’actuacions  elevat  susceptibles  de  subcontractació.  En  tot  cas 

aquestes tindrien un valor estimat inferior al 50% del total de l’obra. 

Per altra part, el termini d’execució de la mateixa és de 3 mesos, inferior als 6 mesos assenyalat en el criteri 

de termini d’execució. La urgència en  l’execució està  justificada   per  la necessitat de disposar del correcte 

funcionament de l’equipament a disposició dels veïns. 

En  quant  al  criteri  sobre  raons  tècniques  aquestes  venen  justificades  pel  conjunt  de  les  3  anteriors  i 

bàsicament  per  la  dificultat  de  coordinació  d’una  pluralitat  de  contractistes  en  un  lloc  tan  reduït,  que 

incrementaria el risc en la seguretat. 

Per tot l’anteriorment exposat, el tècnic redactor del projecte considera que NO procedeix la divisió en lots 

de l’esmentada obra. 
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2.4.3. Declaració d’obra i revisió de preus 

El present projecte comprèn una obra completa i es pot posar en servei en la fase corresponent al final de 

l'execució de les obres. El promotor (Ajuntament del Cogul) disposa dels terrenys/immobles necessaris per 

l'execució de les obres. 

Igualment compleix la normativa vigent aplicable per aquest tipus d'obra. 

No s'adjunta fórmula de revisió de preus, donat que l'obra té un termini d'execució inferior a un any, des de 

la contractació. 

2.4.4. Assaigs i control de qualitat 

Per  part  de  la  Direcció  Facultativa  de  l'obra  es  portarà  el  control  de  qualitat  dels  materials  mitjançant 

l'execució dels assaigs  i proves que es creguin oportunes, d'acord amb les condicions fixades en els Plecs  i 

Normes aplicables amb un import del 1% del pressupost d'execució material, a compte del contractista, que 

d'acord amb un pla d'execució que, si la Direcció Tècnica considera convenient, es presentarà a l'inici de les 

obres. Aquests assaigs es poden substituir, si és el cas, pels certificats corresponents, sempre i quan s’accepti 

per  la  Direcció  Facultativa  de  l’obra.  L’import  és  inclòs  en  cada  partida  d’obra,  en  la  part  proporcional 

corresponent. 

2.5. Pressupost 

Aplicant  els  preus  unitaris  que  figuren  als  quadres  de  preus  dels  amidaments  resultants  el  pressupost 

d’execució material de les obres valorades ascendeix a la quantitat de 110.088,27 € que, una vegada aplicat 

del 19% de despeses generals i benefici industrial, i l’IVA vigent de 21% fa un import total de 158.516,11€ , 

dels quals en correspon 131.005,05€ a la base i 27.511,06€ a l’IVA. 
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3. MEMÒRIA CONSTRUCTIVA 

3.1. Treballs previs 

No es preveuen treballs previs més enllà del desembrassat dels espais per a poder treballar amb comoditat. 

3.2. Sustentació de l’edifici 

No s’intervindrà en el sistema de sustentació de l’edifici ja que no es modifica ni l’estructura ni la càrrega de 

l’edifici.  Si  en  el  decurs  de  l’obra  s’observa  alguna  actuació  necessària,  no  visible  avui  en  dia  s’haurà 

d’escometre sota les ordres de la Direcció Facultativa. 

3.3. Sistema estructural  

No s’intervé en el sistema estructural existent, tot  i així si en el decurs de l’obra s’observa alguna actuació 

necessària, no visible avui en dia, s’haurà d’escometre sota les ordres de la Direcció Facultativa. 

3.4. Sistema envoltant i d’acabats exteriors 

Es garanteixen les diferents exigències bàsiques mitjançant el compliment dels DBs del CTE. 

A  continuació  es  relacionen  els  subsistemes  que  formen part  de  l’envolupant  exterior  agrupats  segons  la 

següent classificació: 

  3.4.1   Sols amb contacte amb el terreny 

  3.4.2   Murs amb contacte amb el terreny 

  3.4.3   Façanes 

  3.4.4   Cobertes 

Per cada subsistema s’especifica la seva composició així com les seves característiques i prestacions segons 

els documents bàsics del CTE que li siguin d’aplicació. 

3.4.1. Sòls amb contacte amb el terreny 

No s’actua en els  sòls  amb contacte amb el  terreny més enllà de  la nova pavimentació que aïllarà  l’espai 

habitable d’aquest terrany. 

3.4.2. Murs amb contacte amb el terreny 

No s’actua en els murs en contacte amb el terreny. 

3.4.3. Façanes 

No s’actua en les façanes ni en cap dels seus components: obertures, pots tèrmics, elements de protecció..., 

més enllà del pas per les instal∙lacions. 

3.4.4. Cobertes 

No s’actua en les cobertes 
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3.5. Sistemes de compartimentació i d’acabats interiors  

No s’actua en les compartimentacions ni en les seves obertures. 

3.6. Sistema d’acabats 

3.6.1. Paviments 

Per sobre del paviment actual de  la Sala Polivalent es col∙locarà el nou paviment porcellànic, sobre làmina 

impermeabilitzant, capa d’aïllament i capa de compressió.. 

En  l’escenari  es  substituirà  la  tarima  flotant  de  fusta  existent  per  una  de  nova,  de  les  mateixes 

característiques. 

La resistència al lliscament del paviment de les diferents zones haurà de donar compliment a l’apartat 12.a 

de la SUA1 “seguretat davant risc de caigudes, de tal manera que el paviment de la sala, incloses llotges serà 

de Classe 2 , amb resistència al lliscament entre 35 i 45 (35<Rd<45).   

3.6.2. Revestiments i aplacats 

Actualment  els  locals  disposen  de  fals  sostre,  que  es  conservarà.  Les  plaques  que  s’hauran  d’apartar  per 

poder lligar la canonada de climatització, i el nou cablejat elèctric es tornaran a restituir. 

La nova pintura d’acabat de les obres serà plàstica, sobre parament de guix, amb arranjament previ de les 

possibles patologies dels paraments. 

3.7. Sistema de condicionament i instal∙lacions 

L’edifici  disposa  de  les  infraestructures  dels  serveis  d’aigua,  electricitat,  telecomunicacions  i  clavegueram, 

que no es veuran afectades, llevat de la instal∙lació elèctrica que s’adaptarà a la nova potència requerida per 

la instala∙lació de la climatització i ventilació. 

El disseny i dimensionat de la nova instal∙lació elèctrica i de clima i ventilació permetrà satisfer els requisits 

del CTE i de la resta de normativa d’aplicació.   

A més, la implantació de les instal∙lacions en l’obra considera l’exigència de limitar la transmissió de nivells 

de soroll i vibracions, en compliment del DB HR. 

3.7.1. Instal∙lació de fontaneria 

No s’afecta. 

3.7.2. Evacuació d’aigües 

No s’afecta 

3.7.3. Instal∙lacions tèrmiques 

L’edifici no disposa de cap sistema de climatització, tot i que sí té aigua calenta que donen servei als banys. 



MILLORA DE LES CONDICIONS ENERGÈTIQUES DE LA SALA POLIVALENT DEL COGUL  
(adequació equipament municipal) PER A REFUGI CLIMÀTIC  

 

Memòria Setembre 2024    Pàgina 20 

El disseny, dimensionat i execució de les noves instal∙lacions garantiran les exigències necessàries tècniques 

de  benestar,  higiene,  eficiència  energètica  i  seguretat  mitjançant  el  compliment  del  Reglament 

d’Instal∙lacions  Tèrmiques,  RITE  (RD  1027/2007)  i  la  seva  modificació  pel  decret  178/2021    i  el  CTE  DB 

bàsiques HE‐2 Condicions  de les instal∙lacions tèrmiques i HE‐4 “Contribució mínima d’energia renovable per 

a cobrir la demanda d’aigua calenta sanitària” i el Decret d’Ecoeficiència. 

Tenint en compte que la potència nominal tèrmica de l’edifici serà inferior als 70 kW tèrmics i superior als 

5kW, no caldrà un projecte específic d’instal∙lacions tèrmiques, però sí  incorporar una memòria tècnica de 

les instal∙lacions de climatització un cop executades per l’empresa instal∙ladora. 

Veure fitxa de Justificació del compliment del RITE “Dades generals de les instal∙lacions tèrmiques”. 

A continuació es descriuen els aspectes més importants de la instal∙lació de climatització prevista d’inici: 

‐ Climatització amb bomba de calor  

El  projecte  preveu  que  l’edifici  disposi  de  instal∙lacions  tèrmiques  de  climatització  per  bomba  de  calor  

alimentada, en part, per les plaques fotovoltaiques existents en coberta. 

En  l’alberg es preveu dos conjunts d’splits muras tipus  invertir, un de 3,8kWc i  l’altre de 5,5kWc, amb una 

unitat  exterior  i  una  interior  cadascun  d’ells.  Tos  dos  disposen  d’un  valor  de  rendiment  mitjà  estacional 

(SCOPdhw) superior a 2,5 , el primer és de 4,2 i el segon de 4,1 

En la sala es preveu la col∙locació d’un sistema de climatització per grans superfícies consistent en una unitat 

de tractament d’aire de 5.800m³/h compost de Recuperador, Bateria Expansió Directa 40 kWfC,  Ventiladors 

Imp 3,3 kW, Filtre M6, Filtre F8, comportes de regulacio  i Ventilador de Retorn 2,5 kW, a 400/3 V.  (veure 

annex  d’instal∙lació de clima) 

En general,  els  elements de  la  instal∙lació de  climatització  susceptibles de  transmetre  sorolls o  vibracions, 

com  bombes  de  calor,  bombes,  unitats  interiors  i  ventiladors,  es  dotaran  amb  elements  que  evitin  la 

propagació  d’aquestes,  com  silent‐blocks,  i  en  cas  d’anar  recolzats  es  dotaran  de  bancada  antivibratòria 

sobre capa d’anivellació. Entre  la bancada i  la capa esmentada es col∙locarà un gruix de material aïllant de 

goma, cautxú o similar. 

 

‐ Justificació  del  HE‐4  “Contribució mínima  d’energia  renovable  per  a  cobrir  la  demanda  d’aigua 

calenta sanitària” 

Les condicions establertes a l’apartat HE4 del CTE son d’aplicació a: 

a) Edificis de nova construcció amb una demanda d’aigua calenta sanitària (ACS) superior a 100 l/d, 

calculada d’acord amb l’annex F. 

b) Edificis  existents  amb  una  demanada  d’aigua  calenta  sanitària  (ACS)  superior  a  100  l/d, 

calculada  d’acord  amb  l’annex  F,  en  el  que  es  reformi  íntegrament,  bé  l’edifici  en  sí,  o  bé  la 

instal∙lació, o en el que es produeixi un canvi d’ús del mateix. 
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c) Ampliacions  o  intervencions,  no  cobertes  en  el  punt  anterior,  en  edificis  existents  amb  una 

demanda  inicial  de  ACS  superior  a  5.000  l/d,  que  suposin  un  increment  superior  al  50%  de  la 

demanda inicial. 

d) Climatitzacions  de:  piscines  cobertes  noves,  piscines  cobertes  existents  en  les  que  es  renovi  la 

instal∙lació de generació tèrmica o piscines descobertes existents que passin a ser cobertes. 

Dons en el cas que en ocupa no és d’aplicació aquesta apartat del CTE. 

3.7.4. Sistemes de ventilació  (integrades en  la Unitat de Tractament d’Aire 

(UTA)) 

Preveient  el  retorn  de  la  ventilació  amb  la  formació  d’una  caixa  en  l’espai  assenyalat  a  la  documentació 

gràfica, de llargada entre ambdós pilars i d’alçada just sota finestra. Les reixes pel retorn, situades en la part 

baixa de la mateixa, seran de grans dimensions (1000x500mm) per tal de garantir una mínima velocitat en 

l’aire. Aquesta caixa anirà connectada amb les corresponent canonades a la UTA de l’exterior. 

3.7.5. Instal∙lacions elèctriques 

La instal∙lació d’electricitat donarà servei a tot l’edifici , preveient una ampliació en la potència actualment 

instal∙lada d’uns 20Kw. 

Atenent que els equips de clima i tractament de l’aire requereixen una alimentació trifàsica, a la tensió de 

servei 3x230/400V, l’alternativa que es proposa es la instal∙lació d’un autotransformador reversible, trifàsic, 

de 220V a 380V, des del que s’alimentarà el quadre elèctric de clima. 

La instal∙lació del quadre de clima i l’autotransformador es farà dins un armari de protecció adient, apte per 

suportar la intempèrie, que s’ubicarà al costat dels equips de clima, en el pati exterior lateral del local, amb 

accés des de la mateixa sala de ball, tal com es pot observar en la documentació gràfica. 

L’ampliació comporta  la modificació de  la protecció de capçalera  ICP‐M, de  l’escomesa, de  la  línia general 

d’alimentació  i  la  derivació  individual  al  subquadres  de  clima.  El  detall  justificatiu  del  dimensionat  dels 

elements que es modifiquen i dels nous circuits i proteccions es detalla en l’annex de càlcul de baixa tensió. 

L’ampliació consisteix en afegir els circuits d’alimentació elèctrica per donar servei als equips de clima, amb 

les seves proteccions corresponents, a part de incorporar un autotransformador reversible, trifàsic, de 220V 

a  380V,  atenent  que  la  xarxa  de  distribució  de  baixa  tensió  de  la  població  funciona  en  règim  trifàsic 

3x127/220V, els equips de clima necessiten subministrament trifàsic 3x380/400V. 

Es  reformaran  els  circuits  i  proteccions  de  l’enllumenat  existent,  renovant  els  quadres  elèctrics  de 

comandament i protecció. No s’actua en la resta de la instal∙lació elèctrica. 

Atenent  l’estat  de  la  instal∙lació  elèctrica,  l’ampliació  no  pot  ser  absorbida  per  la  mateixa  i,  per  tant, 

comporta un augment de potència i la modificació de les proteccions de capçalera existents. 
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‐ Energia solar fotovoltaica (autoconsum) 

No s’actua en la energia fotovoltaica existent. 

3.7.6. Instal∙lacions d’il∙luminació 

L’edifici  disposa de  instal∙lació d’enllumenat.  En  la  Sala Polivalent  aquest  ja  es basa en el  sistema  LED.  Es 

conservarà. Només  s’actuarà puntualment  en  el mateix  per  tal  de  desplaçar  aquelles  dos  lluminàries  que 

intercepten  el  pas de  la  canonada de  clima. Aquestes  es  traslladaran a  la  vora de  l’esmentada  canonada, 

afegint  dues  noves  lluminàries  de  les  mateixes  característiques  a  l’altra  banda  d’aquesta  canonada,  per 

evitar ombres i garantir una correcta uniformitat. 

‐ Disseny i posada en obra 

La col∙locació dels equips es realitzarà segons  les especificacions del  fabricant, mantenint  les distàncies de 

seguretat i facilitant la seva reposició i manteniment. 

En la documentació gràfica s’indica la ubicació d’aquests nous element d’il∙luminació. 

‐ Materials i equips 

Els materials i equips compliran les condicions establertes a les Instruccions corresponents del REBT i altres 

especificacions que li siguin d’aplicació.  

El  grau  de  protecció  de  les  lluminàries  serà  l’adequat  al  lloc  on  s’ubiquen  cadascuna  especialment  a 

l’exterior. 

3.7.7. Instal∙lacions de Telecomunicacions 

- No s’afecten 

3.7.8. Protecció contra incendi 

El projecte garanteix el requisit bàsic de Seguretat en cas d'incendi i protegeix els ocupants de l'edifici dels 

riscs originats per un incendi, compleix amb els paràmetres objectius i els procediments del Document bàsic 

DB  SI,  per  a  les  exigències  bàsiques  en  l’ús  pública  concurrència,  concretament  les  zones  d’ús  públic  en 

planta baixa.  

L’edifici  també dóna compliment a  les  Instruccions  tècniques  complementàries,  SPs  (DOGC 26/10/2012).  I 

facilita la intervenció dels bombers i altres serveis de socors en cas de sinistre, que en tot cas depenen de les 

condicions de la via d’accés i demés espai públics d’interès municipal.  

No s’afecta aquest apartat amb les obres previstes. 

3.7.9. Instal∙lació de sistema anti‐intrusió 

No s’afecta aquesta instal∙lació. 
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3.7.10. Sistemes de protecció contra el llamp 

No  es  preveu  la  seva  instal∙lació  tal  com  es  justifica  en  l’apartat  4.3.8  “SUA‐8  ACCIÓ  DEL  LLAMP,  del 

Compliment del CTE. 

3.8. Materials i sistemes constructius 

El  decret  21/2006,  de  14  de  febrer,  que  regula  l’adopció  de  criteris  ambientals  i  d’ecoeficiència  en  els 

edificis, d’acord amb l’article 6.2, en  la construcció de  l‘edifici, almenys una família  (productes destinats al 

mateix ús) de productes emprats en la construcció haurà de disposar d’un distintiu de garantia de qualitat 

ambiental  de  la  Generalitat  de  Catalunya,  etiqueta  ecològica  de  la  Unió  Europea,  marca  AENOR 

Medioambiente, o qualsevol altra etiqueta tipus I, d’acord amb la norma UNE‐EN ISO 140.024/2001 tipus III, 

d’acord amb la norma UNE 150.025/2005 IN. 
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4. COMPLIMENT DEL CTE 

RESUM DE L’ÀMBIT D’APLICACIÓ DELS DOCUMENTS BASICS DEL CODI TÈCNIC 

ARTICLE 2: ÀMBIT D’APLICACIÓ 

Punt  3.  Igualment,  el  CTE  s’aplicarà  a  las  obres  d’ampliació,  modificació,  reforma  o  rehabilitació  que  es 

realitzen en edificis existents, sempre i quan les esmentades obres siguin compatibles amb la naturalesa de la 

intervenció  i,  en  el  seu  cas,  amb  el  grau  de  protecció  que  puguin  tenir  els  edificis  afectats.  La  possible 

incompatibilitat d’aplicació haurà de justificar‐se en el projecte  i en el seu cas, compensar‐se amb mesures 

alternatives que siguin tècnicament i econòmicament viables. 

4.1. DB‐SE Seguretat estructural  

Al tractar‐se d’un obra de rehabilitació, en la que no s’afecta a la fonamentació ni a l’estructura de l’edifici 

existent, no és d’aplicació el DB‐SE. Si en el decurs de l’obra s’observa alguna actuació necessària, no visible 

avui en dia s’haurà d’escometre segons les ordres de la Direcció Facultativa de l’obra i d’acord amb el DB‐SE. 

4.1.1. Prescripcions aplicables conjuntament amb DB‐SE 

El DB‐SE constitueix la base per als Documents Bàsics següents i s’utilitzarà conjuntament amb ells: 

  apartat    Procedeix  No procedeix 

DB‐SE  3.1.1  Seguretat estructural:  ☐  ☒ 

DB‐SE‐AE  3.1.2.  Accions en l’edificació  ☐  ☒ 

 

B‐SE‐C  3.1.3.  Fonamentació  ☐  ☒ 

 

DB‐SE‐A  3.1.7.   Estructures d’acer  ☐  ☒ 

 

DB‐SE‐F  3.1.8.  Estructures de fàbrica  ☐  ☒ 

 

DB‐SE‐M  3.1.9.  Estructures de fusta  ☐  ☒ 

 

Hauran de tenir‐se en compte les especificacions de la normativa següent: 

  apartat    Procedeix  No procedeix 

NCSE  3.1.4. 
Norma de construcció sismo‐

resistent 
☐  ☒ 

CE‐21  3.1.5. 
Instrucció de formigó i acer 

estructurals 
☐  ☒ 
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EFHE  3.1.6 

Instrucció per al projecte i 

l’execució de forjats 

unidireccionals de formigó 

estructural realitzats amb 

elements prefabricats 

☐  ☒ 

4.2. DB‐SI Seguretat en cas d’incendi  

L’àmbit d’aplicació d’aquest DB es el que s’estableix amb caràcter general per al conjunt del CTE. Per tant en 

aquest projecte li serà d’aplicació. 

Tipus de projecte i àmbit d’aplicació del document bàsic 

Definició del tipus de projecte del que es tracta, així com el tipus d’obres previstes i l’abast de les mateixes. 

Tipus de projecte (1)  Tipus d’obres previstes (2)  Abast de las obres (3)   

Projecte de rehabilitació  Reforma  Instal∙lacions de climatització i ventilació   

A les obres de reforma en que es mantingui l’ús, aquest DB ha d’aplicar‐se als elements de l’edifici modificats 

per  la  reforma,  sempre que allò  suposi una major adequació  a  les  condicions de  seguretat establertes en 

aquest DB. 

El projecte garanteix el requisit bàsic de Seguretat en cas d'incendi i protegeix els ocupants de l'edifici dels 

riscs originats per un incendi, compleix amb els paràmetres objectius i els procediments del Document bàsic 

DB SI, per a totes les exigències bàsiques. 

L’edifici  també dóna compliment a  les  Instruccions  tècniques  complementàries,  SPs  (DOGC 26/10/2012).  I 

facilita la intervenció dels bombers i altres serveis de socors en cas de sinistre, que en tot cas depenen de les 

condicions  de  la  via  d’accés  i  demés  espai  públics  d’interès municipal.  Els  forats  en  façanes,  així  com  les 

amplades del vial d’accés, possibiliten la intervenció dels serveis d’extinció d’incendis. En cap cas les obres 

afecten aquestes condicions. 

4.2.1. SECCIÓ SI 1: Propagació interior 

L’àmbit d’actuació correspon a un únic sector d’incendi, que es correspon amb l’ús de Pública Concurrència. 

Segons  la  taula 1.1. de  condicions de  compartimentació del CTE,  tractant‐se d’un ús Pública Concurrència 

amb superfície útil que no excedeix els 2.500 m2, es pot considerar un únic sector d’incendi, el qual té dos 

recorreguts d’evacuació inferiors a 25 m en la mateixa planta, per tant la resistència al foc del elements ha 

de ser la de la següent taula, malgrat això aquesta no s’afecta: 
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Sector 
Superfície construïda (m2) 

Ús previst 
Resistència al foc de l’element 

Norma  Projecte  Norma  Projecte 

Equipament públic  2.500  500 
Pública 

Concurrència 
EI‐90 

EI‐240 (Murs) 

EI‐90 (Sostre) 

Reacció al foc d’elements constructius, decoratius i de mobiliari 

Els elements constructius han de complir les condicions de reacció al foc que s’estableixen a la taula 4.1. 

Situació de l’element 

Revestiment 

De sostres i parets  De terres 

Norma  Projecte  Norma  Projecte 

En tots els espais  C‐s2,d0  C‐s2,d0  EFL  EFL 

4.2.2. SECCIÓ SI 2: Propagació exterior 

En  aquesta  Secció  es  limita  la  distancia  mínima  entre  forats  entre  dos  edificis,  dos  sectors  d’incendi  del 

mateix edifici, o entre una zona de risc especial alt i altres zones, o cap a una escala o passadís protegit des 

d’altres zones.  Per tant en el cas que ens ocupa no li es d’aplicació. 

4.2.3. SECCIÓ SI 3: Evacuació d’ocupants 

No es modifica ni l’ús ni l’ocupació de l’equipaments. 

4.2.4. SECCIÓ SI 4: Dotació d’instal∙lacions de protecció contra incendis 

No ses modifica la instal∙lació dels extintors existents. Aquest estan situats no superant‐se en cap cas 15 m 

des de qualsevol punt del  recorregut d’evacuació o un altre extintor. En  tot cas aquests es situaran a una 

alçada sobre entre 80 i 120cm, col∙locant la part superior de l’extintor a 1,20m des del terra. Es conserva la 

seva senyalització. 

4.2.5. SECCIÓ SI 5: Intervenció dels bombers 

Tenint  en  compte  que  l’edifici  té  una  alçada  d’evacuació  inferior  a  9  metres,  no  ha  de  complir  aquesta 

exigència,  tot  i  això es possibilita  la  intervenció dels  serveis  d’extinció d’incendis,  en  compliment  amb  les 

instruccions complementàries substitutives del Decret 241/1994 vigents a Catalunya. 

4.2.6. SECCIÓ SI 6: Resistència al foc de l’estructura 

La resistència al foc d’un element estructural (forjat, bigues), per a ús pública concurrència serà com a mínim 

R90, amb alçada d’evacuació descendent de menys de 15 m de longitud. No s’actua en el sistema estructural 

de l’edifici, però segons els elements existents, es pot estimar favorable la seva resistència al foc. 



MILLORA DE LES CONDICIONS ENERGÈTIQUES DE LA SALA POLIVALENT DEL COGUL  
(adequació equipament municipal) PER A REFUGI CLIMÀTIC  

 

Memòria Setembre 2024    Pàgina 27 

4.3. DB‐SUA Seguretat d’ús i accessibilitat 

L’àmbit d’aplicació d’aquest DB es el que s’estableix amb caràcter general per al conjunt del CTE. Per tant en 

aquest projecte li seria d’aplicació. 

Les condicions de seguretat d’utilització de l’edifici projectat compleixen les exigències bàsiques SUA del CTE 

per tal de garantir l’ús de l’edifici en condicions segures i evitar, el màxim possible, els accidents i danys als 

usuaris.  

Aquestes  exigències  es  satisfan  adoptant  solucions  tècniques  basades en el Document Bàsic  de  Seguretat 

d’utilització, DB SUA amb les modificacions conforme al RD 732/2019, de 20 de desembre , i també al Decret 

209/2023 pel qual s’aprova el nou “Codi d’Accessibilitat de Catalunya”. 

A  continuació  es  relacionen  els  aspectes més  importants,  ordenats  per  exigències  bàsiques  del  SUA  i  als 

quals es dona resposta des del disseny de l’edifici:  

4.3.1. SUA‐1 LLISCAMENT DELS TERRES 

Segons les taules 1.1. i 1.2: les el paviment de l’interior de la Sala Polivalent, al ser una superfície plana amb 
un pendent inferior al 6%, seran de classe 1 com a mínim, tenint una resistència al lliscament (Rd) major a 
15. Malgrat això, com és un accés directe des de l’exterior s’hauria d’augmentar la resistència al lliscament 
dels  6  primers  metres,  amb  la  qual  cosa  s’ha  contemplat  un  paviment  homogeni  de  Classes  2,  amb 
resistència al lliscament entre 35 i 45 
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El paviment de la resta d’espais no s’afecta. 

En quant a la discontinuïtat en el paviment, aquest no presentarà imperfeccions o irregularitats que suposin 

una diferència de més de 4mm, no hi haurà perforacions ni forats al terra, pels que es pugui introduir una 

esfera  de  15mm  de  diàmetre,  per  tan  s’haurà  d’adaptar  convenientment  el  desnivell  creat  entre  el  nou 

paviment i l’existent. 

4.3.2. SUA‐2 RISC D’IMPACTE O ATRAPAMENT 

4.3.2.1. Impacte amb elements fixes 

L’altura lliure de pas i dels elements fixes que sobresurtin de façana en zones de circulació serà, com a mínim 

de 2,20m i l’alçada lliure al llindar de la porta serà de 2m. No es modifica aquest apartat. 

4.3.2.2. Impacte amb elements practicables 

Les portes de pas es disposaran de manera que no envaeixin els passadissos de circulació. No es modifica 

aquest apartat. 

4.3.3. SUA‐3 RISC DE QUEDAR‐SE TANCAT EN RECINTES ‐ IMMOBILITZACIÓ 

La il∙luminació també es controlarà des de l’interior dels recintes. 

La força d’obertura de les portes de sortida serà de 140N, com a màxim, excepte les de zones adaptades que 

seran de 25N com a molt. 

No es modifica cap d’aquests paràmetres. 

4.3.4. SUA‐4 RISC PER IL∙LUMINACIÓ INADEQUADA 

A les zones de circulació interiors serà de 100 lux i a les exteriors de 20 lux, recordem que són recorreguts 

exclusius per a persones. El factor d’uniformitat mitja serà del 40% com a mínim. A  la zona d’instal∙lacions 

serà de 5 lux mínim. 

Es disposarà d’enllumenat d’emergència, en cas de fallada de l’enllumenat normal, per tal que l’edifici pugui 

ser abandonat pels usuaris. Les  lluminàries se situaran a un mínim de 2m per sobre del nivell del terra, es 

disposaran  sobre  les  portes  de  sortida  dels  recintes.  La  instal∙lació  serà  fixa,  proveïda  de  font  d’energia 

pròpia  i  entrarà  en  funcionament  de  manera  automàtica  al  produir‐se  una  errada  en  l’alimentació  de 

l’enllumenat normal. Acomplirà les condicions de servei durant almenys 1h.  

Tot  i  que  en  el  recinte  ja  existeix  el  corresponent  enllumenat  d’emergència,  aprofitant  la  substitució  del 

mateix per il∙luminació amb sistema LED, també s’aprofitarà per reforçar aquesta il∙luminació. 

4.3.5. SUA‐5 SITUACIONS D’ALTA OCUPACIÓ 

Les  condicions  establertes  en  aquest  apartat  no  són  d’aplicació  al  present  projecte  ja  que  només  són 

d’aplicació en llocs amb més de 3.000 persones.  
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4.3.6.  SUA‐6 RISC D’OFEGAMENT 

Les  condicions  establertes  en  aquest  apartat  no  són  d’aplicació  al  present  projecte  ja  que  només  són 

d’aplicació a les piscines d’ús col∙lectiu. 

4.3.7. SUA‐7 VEHICLES EN MOVIMENT 

Les  condicions  establertes  en  aquest  apartat  no  són  d’aplicació  al  present  projecte  ja  que  només  són 

d’aplicació en les zones d’ús aparcament així com vies de circulació de vehicles existents en els edificis. 

4.3.8. SUA‐8 ACCIÓ DEL LLAMP 

En obres de reforma interior i en que no es modifica la volumetria, no li és d’aplicació.  

4.3.9. SUA‐9 ACCESSIBILITAT 

L’accessibilitat a l’àmbit  no s’afecta. L’edifici dóna compliment al Codi d’accessibilitat de Catalunya. 

4.4. DB‐HS Salubritat 

En les fitxes annexes es dóna compliment a totes les exigències bàsiques que es fixa en el document bàsic de 

Salubritat del Codi Tècnic de l’edificació.  

L’edifici  satisfarà  les  exigències  bàsiques  de  salubritat  (HS)  garantint  la  protecció  enfront  de  la  humitat, 

disposant  d’espais  per  a  la  recollida  adequada  dels  residus,    garantint  la  qualitat  de  l’aire  interior  i  de 

l’entorn exterior, i disposant de xarxes de subministrament d’aigua i d’evacuació d’aigües residuals i pluvials. 

L’àmbit d’aplicació d’aquest DB és el que s’estableix en cada una de les seccions: 

4.4.1. HS1 Protecció enfront a la humitat 

No procedeix,  ja  que  no  s’actua  en  la  pell  exterior  de  les  façanes.  En  tot  cas  es millora  l’estanqueïtat  de 

l’edifici en el paviment en contacte amb el sòl. 

4.4.2. HS2 Recollida i evacuació de residus 

Per edificis d’usos diferents al d’habitatge, s’ha de fer un estudi específic amb els criteris de la secció. No es 

realitzen actuacions que modifiquin aquest apartat.   

4.4.3. HS3 Qualitat de l’aire interior 

Per edificis d’usos diferents al d’habitatge, s’ha de fer un estudi específic amb els criteris de la secció del DB.  

En  la memòria  annexada  a  aquest  projecte:  “MEMÒRIA  INSTAL∙LACIÓ DE  CLIMA  PER  40  KW,  PER  LA  SLA 

POLIVALENT  DEL  COGUL”  s’estudia  quina  serà  la  instal∙lació  de  ventilació mecànica  amb  recuperador  de 

calor a instal∙lar, i el compliment d’aquest apartat del CTE.  

4.4.4. HS4 Subministrament d’aigua 

No procedeix, ja que no s’actua en el subministrament d’aigua existent de l’edifici. 
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4.4.5. HS5 Evacuació d’aigües 

No s’actua en el sistema d’evacuació d’aigües de l’edifici, i en aigües pluvials ni en residuals.  

4.4.6. HS6 Protecció contra l’exposició al radó 

El municipi del Cogul queda exclòs de l’apèndix B del DB HS‐6, per tant no li és d’aplicació aquesta secció. 

4.5. DB‐HR Protecció enfront el soroll 

L’àmbit d’aplicació d’aquest DB és el que s’estableix amb caràcter general per al conjunt del CTE exceptuant‐

ne  les  obres  de  modificació  o  reforma  en  els  edificis  existents,  per  tant  en  aquest  projecte  no  li  és 

d’aplicació.  

4.6. DB HE Estalvi d’energia  

L’àmbit d’aplicació d’aquest DB es el que s’estableix en cada una de les seccions. 

4.6.1. HE‐0 Limitació del consum energètic 

No li és d’aplicació ja que es tracta d’una reforma parcial sense ampliació de superfície. 

4.6.2. HE‐1 Limitació de la demanda energètica 

No li és d’aplicació ja que es tracta d’una reforma parcial sense ampliació de la superfície útil ni del volum 

construït.  

4.6.3. HE2 Condicions de les instal∙lacions tèrmiques 

Les  instal∙lacions  tèrmiques  de  les  quals  disposin  els  edificis  seran  apropiades  per  aconseguir  el  benestar 

tèrmic  dels  seus  ocupants.  Aquesta  exigència  es  desenvolupa  actualment  el  en  vigent  Reglamento  de 

Instalaciones Térmicas den los Edificios    (RITE). En aquesta reforma s’incorpora un sistema de climatització 

calor/fred. 

4.6.4. HE3 Condicions de les instal∙lacions d’il∙luminació 

No li és d’aplicació ja que es tracta d’una reforma parcial amb superfície útil inferior a 1.000m2. Igualment, 

tant les noves lluminàries a instal∙lar com les lluminàries a substituir seran del tipus LED. 

4.6.5. HE4  Contribució mínima d’energia renovable per cobrir la demanda d’aigua calenta sanitària 

No s’afecta la demanda d’aigua calenta atès no es modifica l’ocupació màxima de l’edifici. 

4.6.6. HE5  Generació mínima d’energia elèctrica procedent de fonts renovables 

Aquesta secció no li es d’aplicació ja que la zona d’actuació no supera els 1000 m2 construïts. Malgrat això es 

preveu que part de l’energia elèctrica procedeixi de les plaques fotovoltaiques existents en coberta. 
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4.7. Decret d’ecoeficiència  

Aquest àmbit no li serà d’aplicació, ja que es tracta d’una reforma de poca entitat intervenint, bàsicament, 

en la instal∙lació del sistema de climatització i ventilació de l’edifici. Segons l’article 1.1. del decret 21/2006, 

de 14 de febrer, pel qual es regula l'adopció de criteris ambientals i d'ecoeficiència en els edificis, el decret 

no és d’aplicació en l’actuació que es duu a terme.  

L'objectiu d'aquest Decret és incorporar paràmetres ambientals i d'ecoeficiència en els edificis: 

 De nova construcció. 

 Els procedents de reconversió d'antiga edificació. 

 Els  resultants  d'obres  de  gran  rehabilitació,  entenent  com  a  tals  les  que  només  excloguin 

l'enderrocament de les façanes o constitueixin una actuació global en tot l'edifici. 

Tanmateix les modificacions que s’han realitzat s’han fet des d’un punt de vista de millora de les condicions 

funcionals i climàtiques de l’edifici. 

4.8. Certificació energètica  

La Certificació Energètica dels Edificis  és una exigència derivada de  la Directiva 2002/91/CE del Parlament 

Europeu i Consell de 16 de novembre. En el que es refereix a la Certificació Energètica, aquesta directiva es 

transposa parcialment a l’ordenament jurídic espanyol a través del Real Decreto 390/2021, de 1 de juny, pel 

qual s’aprova el procediment bàsic per la certificació energètica dels edificis.  

Segons el  seu àmbit d’aplicació,  al  tractar‐se d’una  reforma parcial d’un edifici  i  al  tractar‐se d’actuacions 

que milloren la eficiència energètica, no li és d’aplicació el compliment d’aquest decret. 

Malgrat això l’edifici disposa del certificat energètic que es modificarà amb la instal∙lació del nou clima. 

En  l’annex  corresponent  s’adjunten  els  corresponents  certificats  energètics,  l’actual  i  l’aconseguit  amb  la 

reforma. 
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5. FITXES JUSTIFICATIVES DEL COMPLIMENT DEL CTE 

5.1. Compliment DB‐SI 

A continuació s’adjunta la fitxa de la Generalitat de Catalunya, Departament d’Interior, Direcció General de 

prevenció,  extinció d’incendis  i  salvaments.  És  tracta més aviat d’un  resum amb  les  condicions que ha de 

reunir un edifici d’ús pública concurrència per tal d’acomplir amb el CTE DB Seguretat en cas d’Incendi, atès 

les condicions existent no s’alteren. 
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FITXA D’APLICACIÓ CTE. Condicions de protecció contra incendis  
RD 314/2006, de 17 de març, pel qual s’aprova el Codi Tècnic de l’Edificació. RD 1371/2007, de 19 d’octubre, pel qual es 
modifica el RD 314/2006. BOE nº 22 de 25/01/2008 Correcció d’errors i errades del RD 314/2006. ORDEN VIV/984/2009, de 15 
d’abril, per la qual es modifiquen determinats documents bàsics del Codi Tècnic de l’Edificació. RD 173/2010, de 19 de febrer, 
pel qual es modifica el Codi Tècnic de l’Edificació, en matèria d’accessibilitat i no discriminació de les persones amb discapacitat. 

EDIFICIS D’ÚS PÚBLICA 
CONCURRÈNCIA 
Data 17/12/2010 

À
M

B
IT

  

Edifici o establiment destinat a alguns dels següents usos: cultural (destinats a restauració, espectacles, reunions, esports, 
esbarjo, auditoris, jocs i similars), religiós o de transport de persones. 

 

1. ACCESSIBILITAT PER A BOMBERS (DB SI 5) 

EN
TO

R
N

 

Espais per a intervenció de 
bombers 

Els edificis amb alçada d’evacuació > 9 m han de disposar d’un espai de maniobra amb les 
següents condicions: 
Amplada mínima lliure:     5 m 
Alçada lliure:                    la de l’edifici 
Separació màxima del vehicle a la façana de l’edifici:      
- Edificis fins 15 m d’alçada d’evacuació:              23 m 
- Edificis entre 15 i 20 m d’alçada d’evacuació:    18 m 
- Edificis de més de 20 m d’alçada d’evacuació:  10 m 
Distància màxima fins els accessos a l’edifici necessaris per poder arribar fins a totes les seves 
zones: 30 m 
Pendent màxima:                         10% 
Resistència al punxonament :     100kN sobre 20 cm  

Vials d’accés per als bombers 

Els vials d’aproximació han de complir les següents condicions: 
Amplada mínima lliure:       3.5 m 
Alçada mínima lliure:          4.5 m 
Capacitat portant del vial:  20 kN/m2 

Forats en façana 

Condicions que han de complir els forats en façana: 
Facilitar l’accés en façana a cada una de les plantes de l’edifici, l’alçada d’ampit respecte el nivell 
de planta a la que s’accedeix  1.20 m. 
Dimensions horitzontals i verticals han de ser almenys 0.80 m i 1.20 m. Distància màxima entre 
eixos verticals de 2 forats consecutius  25 m. 

2. LÍMITS A L’EXTENSIÓ DE L’INCENDI (DB SI 1, 2, 6) 

2.1. Estructura: descripció i grau d’estabilitat al foc (forjats, bigues, suports i demés elements estructurals) 

Requeriments a garantir en funció de: 
- l’alçada d’evacuació de l’edifici (h) 
- situació de plantes sobre rasant o 

plantes soterrani. 

Alçada d’evacuació de l’edifici (h) 

Plantes soterrani 
Plantes sobre rasant 

h  15m  h  28 h > 28m  

Estructura general R120 
(R180 si h > 28m) R90 R120 R180 

En escales protegides    R-30.   (no s’exigeix R a escales especialment protegides) 

Vestíbul d’independència 
 Parets EI 120 i portes amb la quarta part de la resistència al foc de l’element compartidor i com a 
mínim EI2 30-C5 

Cobertes lleugeres (Gk  1kN/m²) i els 
seus suports    R- 30 en cobertes lleugeres no previstes per evacuació d’ocupants i amb h < 28 m sobre rasant 

Estructura sustentant d’elements tèxtils 
(carpes)    R30 (excepte quan l’element s’acrediti de classe M2 i que a l’assaig es perfora). 

2.2. Resistència al foc de les parets mitgeres, consideració de mur tallafoc  

Elements verticals separadors amb 
d’altres edificis    EI-120 

FA
Ç

A
N

ES
  A la trobada amb elements 

que compartimenten sectors 
d’incendi, zones de risc 
especial alt o escales 
protegides o passadissos 
protegits. 

 EI 60 en una franja de 1.00 m d’alçada per evitar propagació vertical. 
 EI 60 en una distància D en projecció horitzontal, en funció de l’angle  format pel pla de les 

façanes (taula punt 1.2 SI 2). En edificis diferents veïns, cada edifici complirà el 50% de D. 
 Materials que ocupen més del 10 %, classe B s3 d2 fins a 3,5 m d’alçada com a mínim i tota la 

façana quan tingui més de 18 m d’alçada. 

C
O B
E

R
TE S

A la trobada amb elements 
que compartimenten sectors 
d’incendi o zones de risc 

 Recrescut de 0.60 m per sobre de coberta; o bé: franja REI 60 de 0.50 m d’amplada mesurada 
des de el edifici adjacent i franja de 1.00 m d’amplada situada sobre la trobada amb la coberta.  

 Especificacions de distància entre elements amb EI < 60 en funció de la seva separació: 
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FITXA D’APLICACIÓ CTE. Condicions de protecció contra incendis  
RD 314/2006, de 17 de març, pel qual s’aprova el Codi Tècnic de l’Edificació. RD 1371/2007, de 19 d’octubre, pel qual es 
modifica el RD 314/2006. BOE nº 22 de 25/01/2008 Correcció d’errors i errades del RD 314/2006. ORDEN VIV/984/2009, de 15 
d’abril, per la qual es modifiquen determinats documents bàsics del Codi Tècnic de l’Edificació. RD 173/2010, de 19 de febrer, 
pel qual es modifica el Codi Tècnic de l’Edificació, en matèria d’accessibilitat i no discriminació de les persones amb discapacitat. 

EDIFICIS D’ÚS PÚBLICA 
CONCURRÈNCIA 
Data 17/12/2010 

especial alt Horitzontal (m) >2,5 2,00 1,75 1,50 1,25 1,00 0,75 0,50 0 
Vertical (m) 0 1,00 1,50 2,00 2,50 3,00 3,50 4,00 5,00 

Materials de revestiment o 
acabat exterior, lluernaris, 
claraboies, ventilacions... 

 Reacció Broof (t1) quan ocupin mes del 10% del revestiment o acabat exterior de les zones a 
menys de 5 m de la projecció vertical de façana la resistència al foc de la qual no sigui com a 
mínim EI 60, incloent la cara superior dels voladissos amb sortint superior a 1m; també 
lluernaris, elements d’iluminació o ventilació. 

2.3. Sectors d’incendi : superfícies, resistència al foc del elements sectoritzadors 

Sectors d’incendi 
 

 L’establiment respecte la resta de l’edifici. 
 La caixa escènica (teatre, sala d’òpera, etc.) 
 Zones d’usos subsidiaris: 

o Residencial Habitatge (en tot cas) 
o Administratiu, Comercial i/o Docent > 500 m² 
o Aparcament > 100 m² (en tot cas si és robotitzat) 

 S  2500 m² (5000 m2 amb protecció per instal·lació automàtica d’extinció). 
Excepcions: 
   Espais de públic en seients fixes (cines, teatres, auditoris, sales de congressos,... museus, 

espais de culte religiós i recintes poliesportius, firals i similars) sempre que:.  
 Estiguin compartimentats respecte altres zones mitjançant elements EI 120 
 Evacuació mitjançant sortides de planta que comuniquin, a un sector de risc mínim a 

traves de vestíbuls d’independència o bé mitjançant sortides d’edifici. 
 Materials de revestiment B-s1,do en parets i sostres i Bfl-s1 en sols 
 Densitat de carrega de foc < 200 MJ/m2 per materials de revestiment i de mobiliari fix. 
 No existeixi en aquest espai cap zona habitable 

 Espais diàfans: poden constituir un únic sector d’incendis que superi els límits de superfície 
construïda que s’estableix, sempre que almenys el 90% es desenvolupi en una planta, les seves 
sortides comuniquin directament a l’espai exterior, almenys el 75% del perímetre sigui façana i 
no existeixi sobre el recinte cap zona habitable. 

 Sectors de risc mínim : Sense limitació de superfície. 

Requeriments a garantir en funció de: 
 l’alçada d’evacuació de l’edifici (h) 
 situació de plantes sobre rasant o 
plantes soterrani. 

Alçada d’evacuació de l’edifici (h) 

Plantes soterrani 
Plantes sobre rasant 

h  15m 15  h  28m h > 28m 

Elements separadors de sectors (1) EI 120 
(EI 180 si h > 28) EI 90 EI 120 EI 180 

Sector de risc mínim  (2) no s’admet EI 120 

Portes de pas entre sectors  EI2 t -C5, t es la meitat del temps de resistència al foc demanat a la paret a la que es trobi, o 
be la quarta part quan el pas es realitzi a través d’un vestíbul previ i de dues portes. 

Caixa escènica 

 Sector d’incendi diferenciat amb elements EI 120 respecte la sala d’espectadors 
 Tancament de boca per teló EI 60; acció auto/manual (maniobra de 30 s; pressió 0,4 kN/m2) 
 Cortina d’aigua d’acció auto/manual (dins i fora de l’escenari) 
 Vestíbul d’independència en comunicacions amb la sala 

Elements d’evacuació protegits 

Escala protegida i especialment 
protegida Compartiment EI 120; portes EI2 60-C5; tapes EI 60. 

Vestíbul d’independència Compartiment EI 120 i portes amb la quarta part de la resistència 
al foc de l’element compartidor i com a mínim EI2 30-C5. 

Ventilació o control de fums 
- Finestres o forats oberts a l’exterior de s  1 m2 a cada planta
- Per un sistema de pressió diferencial 
- Per conductes 

Finestres o forats en façana 
Distància d’elements EI < 60 en funció de l’angle  de façanes: 

  (o) 0 45 60 90 135 180 
D (m) 3,00 2,75 2,50 2,00 1,25 0,50 

Ascensors que comuniquen plantes de 
sectors diferents i no estan continguts 
en escales protegides. 

Tots els accessos seran per portes E 30, o per vestíbuls d’independència amb una porta EI2 30-C5, 
exceptuant quan es considerin dos sectors i l’inferior sigui de risc mínim o disposi de portes E 30 o 
vestíbul d’independència amb una porta EI2 30-C5, el sector superior s’eximeix de les esmentades 
mesures. 
Obligat vestíbul d’independència en accessos a recintes de risc especial. 
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FITXA D’APLICACIÓ CTE. Condicions de protecció contra incendis  
RD 314/2006, de 17 de març, pel qual s’aprova el Codi Tècnic de l’Edificació. RD 1371/2007, de 19 d’octubre, pel qual es 
modifica el RD 314/2006. BOE nº 22 de 25/01/2008 Correcció d’errors i errades del RD 314/2006. ORDEN VIV/984/2009, de 15 
d’abril, per la qual es modifiquen determinats documents bàsics del Codi Tècnic de l’Edificació. RD 173/2010, de 19 de febrer, 
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Cambres, patis o conductes que 
travessen elements de 
compartimentació 

Tancament o barrera interior d’almenys la mateixa resistència al foc exigible a l’element travessat.  
Tapes de registre amb el 50% de la resistència al foc del tancament. 
Els conductes no estancs es limiten a 3 plantes i 10 m de desenvolupament vertical on els 
elements no siguin B-s3,d2; BL-s3,d2 o millor. 
Cal garantir la EI en els passos d’instal·lacions, excepte quan la secció de pas < 50 cm2. 

2.4. Locals de risc especial (*) : condicions d’aplicació 

LO
C

A
LS

 D
E 

R
IS

C
 E

SP
EC

IA
L  RISC BAIX RISC MIG RISC ALT 

Elements estructurals R 90 R 120 R 180 

Parets i sostres EI 90 EI 120 EI 180 

Vestíbul d’independència - SI SI 

Portes d’entrada EI2 45-C5 EI2 30-C5 (les dues) EI2 45-C5 (les dues) 

Revestiment parets i sostres B-s1,d0 B-s1,d0 B-s1,d0 

Revestiment terres BFL-s1 BFL-s1 BFL-s1 

2.5. Reacció al foc dels materials 

M
A

TE
R

IA
LS

 D
E 

R
EV

ES
TI

M
EN

T En recintes protegits 
Terres                       CFL-s1 

Parets i sostres         B-s1, d0 

En recorreguts normals 
Terres                        EFL 
Parets i sostres         C-s2, d0 
Tancaments formats per elements tèxtils (carpes i/o lones): M2 conforme a UNE 23727:1990 

En falsos sostres o terres 
elevats o aquells que, sent 
estancs, continguin 
instal·lacions susceptibles 
d’iniciar o propagar un incendi 

Terres                        BFL-s2 

Parets i sostres         B-s3, d0 

Elements decoratius i mobiliari 

 Butaques i seients fixes tapissats: 
 Tapissats: Parts 1 i 2 de la norma UNE-EN 1021:2006 

 Elements tèxtils suspesos, com telons, cortines, etc: 
 Classe 1 conforme a la norma UNE-EN 13773:2003  

COMPONENTS ELÈCTRICS Segons reglament específic 

3. CONDICIONS D’EVACUACIÓ D’OCUPANTS (DB SI 3, DB SUA 1 a 5) 

O
C

U
PA

C
IÓ

 

Densitat d’ocupació 
 
 
(persones per unitat de  
superfície útil) 

1 persona / 0,25 m2  zones per a espectadors dempeus 
1 persona / seient  zones destinades a espectadors amb seients definits en el projecte 

1 persona / 0,5 m2  zones destinades a espectadors asseguts amb seients sense definir 
 zones de públic en discoteques 

1 persona / 1 m2  zones de públic dempeus en bars, cafeteries, etc. 
 salons d’ús múltiple en edificis per congressos, hotels, etc. 

1 persona / 1,2 m2  zones de públic de “menjar ràpid” (hamburgueseries, pizzeries, etc.) 

1 persona / 1,5 m2  zones de públic de gimnasos sense aparells. 
 zones de públic assegut en bars, cafeteries, restaurants, etc. 

1 persona / 2 m2 

 sales d’espera, sales de lectura en biblioteques, zones d’ús públic en 
museus, galeries d’art, fires i exposicions, etc. ; vestíbuls generals, 
zones d’ús de públic en plantes de soterrani, baixa i entresòl; vestíbuls, 
vestuaris, camerinos o altres dependències similars i annexes a sales 
d’espectacles i de reunió.  

 zones de bany de piscines públiques. 

1 persona / 3 m2  vestuaris de piscines públiques. 
 lavabos de planta 

1 persona / 4 m2  zones d’estança pública en piscines descobertes. 
1 persona / 5 m2  zones de públic amb aparells de gimnasos. 
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EDIFICIS D’ÚS PÚBLICA 
CONCURRÈNCIA 
Data 17/12/2010 

1 persona / 10 m2 
 zones d’us administratiu. 
 zones de públic en terminals de transport. 
 zones de servei de bars, restaurants, cafeteries, etc. 

1 persona / 40 m²  arxius i magatzems 

Zones d’ocupació nul·la  Zones d’ocupació ocasional i zones accessibles únicament a efectes de manteniment (sala de 
màquines, locals per material de neteja). 

ESPAI EXTERIOR SEGUR 

 S > 0,50 m2 / persona, en un radi de 0,1 P m (P = número d’ocupants previstos per la sortida; 
no necessari si P<50). 

 A més de 15 m de la façana en espais no comunicats amb la xarxa viària o altres espais 
oberts. 

 Permet la dissipació de calor i fums; accessible per bombers. 
 Pot ser la coberta d’edifici estructuralment independent del edifici que hi surt sempre que 

l’incendi no pugi afectar ambdós edificis. 

3.1. Elements d’evacuació 

PO
R

TE
S 

PA
SS

O
S 

Dimensionat  Capacitat: A  P / 200 
 Amplada   0.80m (tota fulla de porta no pot ser menor que 0.60m, ni superar 1.23m). 

Característiques 

 Abatibles d’eix vertical i fàcilment operables si P>50 persones. 
 Obertura en sentit d’evacuació si P>100 persones o bé en caixa escènica i en recinte 
 d’ocupació > 50.  
 Les portes giratòries han de tenir portes abatibles d’obertura manual al seu costat. 
 Les portes automàtiques  han de tenir un sistema que en cas de fallada asseguri que resten 

obertes 

 

Passos entre fileres de seients 
(Localitats) 

Localitats de seient en sales (cines, teatres, auditoris, etc.): 
 Màxim de 12 seients en fila de sortida única; pas de A  30 cm fins a 7 seients i 2,5 cm més per 

cada seient addicional. 
 En files amb sortida pels dos extrems, pas de A  30 cm fins a 14 seients i 1,25 cm més per 

cada seient addicional. Per 30 seients o més: A  50 cm. 
Cada 25 files, com a màxim, cal un passadís transversal d’amplada  1,20 m 
Localitats de seient a l’aire lliure (estadis, etc.):
 Fons de files de 0,85 m de fons, 0,40 m de seient i 0,45 m de pas (art. 28 del REP/82). 
 Passos en graderia de 1,80 m per 300 espectadors, amb un augment de 0,60 m per cada 250 

més o fracció (art. 28 del REP/82). 
 Màxim de 18 seients entre dos passos (art. 28 del REP/82).  

Cada 12 files cal un passadís transversal d’amplada  1,20 m (art. 28 del REP/82). 
Localitats de graderia per més de 3000  espectadors dempeus: 
 Pendent < 50% 
 Màxima longitud de fila: 20 m amb doble accés; 10 m amb accés per un sol extrem. 
 Màxima altura de cota respecte d’una sortida de graderia: 4 m.  

Barreres  1100 mm d’altura en pendents > 6% (davant la primera fila complint especificacions de 
SU 5) 

PASSADISSOS I RAMPES  

Passadissos i rampes no protegits: 
 Capacitat: A  P / 200  
 Amplada  1 m  (0.80 m en passeres 

d’escena i altres de P  10 persones 
habituals) 

Passadissos protegits: 
 P  3 S + 200 A 
 Amplada mínima 1,00 m (1,20 m en zones 

de públic) (0.80 m si P  10 persones, 
usuaris habituals) 

 Rampes per més de 10 persones: longitud  15 m i pendent  12% 
Excepcions per a itineraris accessibles: 
Longitud rampa < 3 m < 6 m En la resta de casos 
Pendent rampa  10%  8%  6% 

ES
C

A
LE

S 

Tipologia No protegides Protegides Especialment protegides 

Evacuació descendent 

Per h  10 m Per h  20 m S’admet en tot cas 

A  P / 160 E  3 S + 160 As 
Amplada mínima segons nº de persones:                    0,80 si P 25 persones 

                                                 0,90 si P 50 persones 
                                                 1,00 si P 100 persones  

                                                                                     1,10 si P >100 persones   

Evacuació ascendent 
Per h  2.80 m 

Per P  100 fins h  6 m S’admet en tot cas 

A  P / (160 – 10 h) E  3 S + 160 As  
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Amplada mínima segons nº de persones:                    0,80 si P 25 persones 
                                                 0,90 si P 50 persones 

                                                   1,00 si P 100 persones 
                                                   1,10 si P >100 persones 

Vestíbul d’independència No es demana No es demana Des de zones de circulació. 
Espai lliure  0,5 m 

Tramades  Altura salvada  3.20 m. 
  3 esglaons (excepte en zones d’ús restringit). 

Esglaons  
              H = petjada 
              C = altura 

540 mm  2C + H  700 mm 
                   H   280 mm;     C en tramades rectes o corbes compresa entre 130 y 185 mm. 
                   Per evacuació ascendent: amb davanter i sense volada. 
                                                                       (Tramades corbes i escales d’accés restringit a SU 1) 

Passamans 
 A un costat per alçada > 555 mm. 
 Als 2 costats si amplada lliure d’escala  1.20 m.  
 Ha de tenir passamà intermedi si amplada lliure > 4,00 m. 

ELEMENTS A L’AIRE LLIURE 

PASSOS i RAMPES Capacitat: A  P / 600 -Quan aquests elements 
condueixin a espais interiors, 
es dimensionaran com 
elements interiors, excepte: 
-Quan siguin escales o 
passadissos protegits que 
només serveixin per evacuar 
les zones a l’aire lliure i 
condueixin directament a 
sortides d’edifici 
-Quan discorrin per un espai 
amb seguretat equivalent a la 
d’un sector de risc mínim 

ESCALES Capacitat: A  P / 480 

3.2. Recorreguts d’evacuació 

COMPATIBILITAT 

Per establiments integrats en edifici 
d’altre ús 

 sortides i recorreguts (no d’emergència) fins a un espai exterior segur independents de la 
resta de l’edifici. 

 Sortides d’emergència compatibles però accessibles per vestíbul d’independència.  
Excepcions per establiments integrats en centres comercials 
 de S  500m²: poden compatibilitzar amb el centre, bé la sortida habitual o la d’emergència 
 de S > 500m²: sortides d’emergència independents de zones comuns del centre. 

Altura ascendent màxima 

 4m fins a sortida de planta 
 6m fins espai exterior segur  

Excepcions:  
 Zones d’ocupació nul·la 
 Zones ocupades únicament per personal de manteniment o control de serveis. 

Nombre de sortides i recorreguts* 
màxims 
 
(* Els recorreguts es poden augmentar 
un 25 % si el sector disposa d’extinció 
automàtica) 

1 sortida 

- Ocupació  100 persones 
- Recorreguts  25 m (*31,2m) o bé  50 m (*62,5m) si ocupació 

< 25 persones i sortida directa a espai exterior segur o espai a 
l’aire lliure amb risc d’incendi irrellevant (terrassa, coberta 
edifici...) 

- Altura d’evacuació descendent < 28 m 
- Altura d’evacuació ascendent < 10 m   
- No hi ha recorreguts per mes de 50 persones on l’evacuació 
ascendent sigui > 2 m 

Més d’una sortida 

- Recorreguts d’evacuació < 50m (* 62,5m). excepte en espais a 
l’aire lliure sense risc d’incendi (terrasses, cobertes...)< 75 m 
- Longitud sense alternativa: longitud màxima admissible en cas 
d’una única sortida 

Més d’una sortida d’edifici - Quan calgui per l’ocupació de planta o bé per tenir més d’una 
escala descendent o més d’una escala ascendent. 

Locals de risc especial - Recorreguts evacuació  25m   (* 31,2m) 

Desembarcament d’escales a planta 
baixa 

- Ocupació afegida d’escala: Persones 160A 
- En escales protegides: recorregut <15m fins sortida d’edifici (no s’aplica en zona de risc mínim)
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3.3. Senyalització i enllumenat d’emergència 

Senyalització 
- SORTIDA: En recintes > 50 m2 
- SORTIDA D’EMERGÈNCIA: totes 
- RECORREGUTS: davant la sortida de recintes > 100 persones i en tot canvi de direcció. 

Característiques dels senyals  
UNE 23-034 

Visibles amb fallada del 
subministrament d’il·luminació 

normal 

Per fotoluminescència, segons UNE 23-035-4:20031:2003, UNE 
23035-2:2003 i UNE 23035-4:2003 i el seu manteniment segons 
UNE 23035-3:2003 

Enllumenat d’emergència - En tots els recorreguts d’evacuació 
- En tots els recintes d’ocupació > 100 persones 

Enllumenat de abalisament - En graons i rampes d’activitats que es desenvolupin amb un baix nivell d’iluminació. 

Senyalització itineraris accessibles 

- La senyalització dels mitjans d’evacuació anirà acompanyada del SIA (Símbol Internacional 
d’Accessibilitat per a la mobilitat). 

- Els itineraris que condueixin a una zona de refugi o a un sector d’incendi alternatiu previst per a 
l’evacuació de persones amb discapacitat s’acompanyaran, a més a més, del rètol “ZONA DE 
REFUGI”. 

3.4. Evacuació de persones amb discapacitat en cas d’incendi 

Evacuació 

- En edificis amb h>10 m, tota planta (excepte ocupació nul·la) que no disposi de sortida d’edifici 
accessible, caldrà: 

 un pas cap a un sector d’incendi alternatiu mitjançant sortida de planta accessible, o bé 
 una zona de refugi amb: 
- 1 plaça per a usuari amb cadira de rodes per cada 100 ocupants. 
- 1 plaça per a usuari amb mobilitat reduïda per cada 33 ocupants. 

Itineraris accessibles La comunicació entre una zona accessible i una sortida d’edifici, una zona de refugi o un 
sector d’incendi alternatiu s’efectuarà a través d’un itinerari accessible. 

4. RECURSOS PER A LA LLUITA CONTRA INCENDIS (DB SI 4) 

4.1. Detecció i alarma 

Detecció d’incendi (3) Per Sc>1000 m2 

Alarma (4) Per ocupació > 500 persones. 
- El sistema ha de ser apte per emetre missatges de megafonia. 

4.2. Mitjans d’extinció  

Hidrants exteriors (5) 

En general: 
   -  1 hidrant per Sc compresa entre 5000 m2 i 10000 m2 . 
- 1 hidrant més per cada 10000 m2 més o fracció.  

En cines, teatres, auditoris i discoteques per Sc > 500 m2 
En recintes esportius per Sc > 5.000 m2 

Sempre hidrants per h descendent > 28 m o h ascendent > 6 m. 

Extintors Capacitat 
21A-113B

- En cada planta: a 15 m de recorregut,  
- En zones de risc especial (6)  

Columna seca Per h > 24 m. 

Boques d’incendi equipades - Per Sc > 500 m2  (BIE-25) 
- En zones de RISC ALT per combustibles sòlids (BIE-45) 

Instal·lació automàtica d’extinció 

- Per h > 80 m. 
- En cuines amb potència instal·lada  50kW 
- En caixa escènica 
- En centres de transformació de RISC ALT 

Cortina d’aigua Protegint el teló de boca de la caixa escènica 

Control de fums d’incendi 
- Per ocupació > 1000 persones 
- En caixa escènica 
- En atris d’ocupació i/o sortida per > 500 persones 

Ascensor d’emergència (7) Per h > 28 m. (1 ascensor accessible per cada 1.000 ocupants o fracció) 
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Senyalització de mitjans manuals p.c.i. 
UNE 23-033-1 Visibles permanentment; característiques com a 3.3 

 
Notes: 
 
(1) Considerant l’acció del foc a l’interior del sector excepte en els sectors de risc mínim 
(2) Sector de risc mínim: a) estar destinat exclusivament a circulació i no constitueix sector sota rasant; b) Q 40MJ/m² en el conjunt 
del sector i Q 50 MJ/m² en qualsevol dels recintes continguts en el sector, considerant la càrrega de foc aportada, tan pels elements 
constructius com pel contingut propi de l’activitat; c) estar separat de qualsevol altra zona de l’edifici que no tingui la consideració de 
sector de risc mínim mitjançant elements EI 120 i la comunicació amb aquestes zones es fa a través de vestíbuls d’independència; d) 
tenir resolta l’evacuació, des de tots els punts, mitjançant sortides directes a espai exterior segur 
(3) El sistema inclou detectors automàtics 
(4) El sistema d’alarma transmetrà senyals visuals a més de les acústiques. 
(5) L’hidrant en via pública ha d’estar a<100m de la façana accessible i pot estar connectat a la xarxa pública d’abastament d’aigua 
(6) Un extintor a l’exterior del local o zona i pròxim a la porta d’accés (pot servir a diversos locals). Dins el local o zona s’instal·laran 
els que calgui per cobrir en recorregut real (inclòs el de l’exterior): a) <15m en risc mig o baix; b) <10m en risc alt 
(7) Les característiques de l’ascensor d’emergència s’inclouen a l’annex SI A de terminologia. 
 
 

(*)  Classificació dels locals i zones de risc especial integrats en edificis (s’exclouen els equips situats a la coberta) 

 RISC BAIX RISC MIG RISC ALT 

En particular: 
Taller o magatzem de decorats, vestuari, etc. ------ 100<V 200 m3 V>200 m3 

En general: 
Tallers de manteniment, 
Magatzems d’elements combustibles (mobiliari, teles, neteja, etc.) 
Arxius de documents, dipòsits de llibres, etc. 

100<V 200 m3 200<V 400 m3 V>400 m3 

Magatzem de residus 5<S 15 m² 15<S 30 m² S>30 m² 

Aparcament de vehicles d’una viv. unif. o bé la S no superi els 100 m² En tot cas ------- ------- 

Cuines* segons potència instal·lada (1 kW/litre d’oli) 
Veure condicions particulars de campanes, conductes, filtres i ventiladors 20<P 30 kW 30<P 50 kW P>50 kW 

Bugaderies. Vestuaris de personal. Camerinos (excepte sup.WC)  20<S 100 m² 100<S 200 m² S>200 m² 

Sales de calderes segons potència útil nominal (P) 70<P 200 kW 200<P 600 kW P>600 kW 

Sales de màquines en instal·lacions de clima 
 (segons RITE) En tot cas ------- ------- 

Sales de maquinària frigorífica a base d’amoníac ------- En tot cas ------- 

Sales de maquinària frigorífica a base d’halogenats P 400 kW P>400 kW ------- 

Magatzem per combustible sòlid de calefacció S 3 m² S>3 m² ------- 

Local de comptadors d’electricitat i de quadre generals de distribució En tot cas ------- ------- 

Centre de transformació amb aïllament dielèctric sec o de líquid amb 
punt d’inflamació > 300 oC En tot cas ------- ------- 

Centre de transformació amb dielèctric de punt d’inflamació 300 oC 
- per potència instal·lada P total: 
- per potència instal·lada en cada transformador:  

P 2520 kVA 
P 630 kVA 

2520<P 4000 kVA 
630<P 1000 kVA 

P>4000 kVA 
P>1000 kVA 

Sala de màquines d’ascensor En tot cas ------- ------- 

Sala de grups electrògens En tot cas ------- ------- 

* Les cuines no tindran la consideració de local de risc especial en cas que disposin d’un sistema d’extinció automàtica, sigui quina 
sigui la potència instal·lada.
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5.2. Compliment DB‐SUA 

A  continuació  s’adjunta  la  fitxa  de  l’oficina  consultora  del  COAC  per  tal  de  justificar  el  compliment  dels 

paràmetres del DB SUA per donar compliment a les exigències de seguretat d’utilització i accessibilitat. 
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  Codi d’accessibi l itat  CTE DB SUA:  SUA-9 Accessibil i tat  
 

ACCESSIBILITAT 
EXTERIOR 
 

 

 

 

Comunicació de 
l’edificació amb: 
 - via pública  
- zones comunes ext, 
elements annexos.

EDIFICIS D’ÚS NO HABITATGE 

Edificis o establiments d’ús públic: 

 Itinerari adaptat o practicable  
 * segons ús de l’edifici  taula d’usos públics 

Edificis o establiments d’ús privat: 

 Itinerari practicable 
    * edificis  PB + 2PP 
   * edificis amb obligatorietat de col·locació d’ascensor 

 Itinerari adaptat 
 * edificis amb habitatges adaptats 

EDIFICIS D’ÚS NO HABITATGE 

 Itinerari accessible per a tots els edificis  
(s’exclouen els habitatges unifamiliars aïllats i  
adossats sense elements comuns) 

 

ACCESSIBILITAT 
VERTICAL 
Mobilitat entre plantes 
(necessitat 
d’ascensor o previsió 
del mateix) 
 

 

 

 

 

 

 

Comunicació de les 
entitats amb: 

- planta accés 
(via pública)  

- espais, instal·lacions 
i  dependències d’ús 
comunitari 

 
 

EDIFICIS D’ÚS NO HABITATGE 

Edificis o establiments d’ús públic: 

 Itinerari adaptat o practicable  
 * segons ús de l’edifici  taula d’usos públics 

Edificis o establiments d’ús privat: 

 Itinerari practicable: 
 * edificis  PB + 2PP que no disposin d’ascensor 
 * edificis amb obligatorietat de col·locació d’ascensor 
 * aparcaments > 40places 

EDIFICIS D’ÚS NO HABITATGE 

 Itinerari accessible amb ascensor accessible  
o rampa accessible, en els següents supòsits: 

  *  edificis > PB + 2PP 
   * edificis / establiments amb Su > 200 m2  

(exclosa planta accés) 
   * plantes amb zones d’ús públic amb Su > 100 m2  

      * plantes amb elements accessibles 

 

ACCESSIBILITAT 
HORITZONTAL  
Mobilitat en una 
mateixa planta  
 
 
 
 
 
 

   
 
 
 

Comunicació punt d’ 
accés a la planta amb: 
 - les entitats o espais 
-  instal·lacions i  

dependències d’ús 
comunitari 

 

EDIFICIS D’ÚS NO HABITATGE 

Edificis o establiments d’ús públic: 

 Itinerari adaptat o practicable que comuniqui  
el punt d’accés de la planta amb: 

 * elements adaptats  taula d’usos públics 

Edificis o establiments d’ús privat: 

 Itinerari practicable que comuniqui el punt d’accés  
de la planta amb: 

 * entitats o espais 
 * dependències d’ús comunitari 

EDIFICIS D’ÚS NO HABITATGE 

 Itinerari accessible que comuniqui el punt d’accés  
de la planta amb: 

  * zones d’ús públic 
  *origen d’evacuació de les zones d’ús privat 
   * tots els elements accessibles 
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I t ineraris ADAPTAT  ACCESSIBLE (DB SUA)  PRACTICABLE 
 

-  Amplada:  1,20 m 
S’admet estretaments puntuals: A  1,00m per a longitud 
0,50m i separat 0,65m de canvis direcció /forats de pas  

  

- Alçada:   2,20 m en general (2,10m per a ús restringit)  
- Canvis de direcció:   no es contempla (amplada pas 1,20 m)   

- Amplada:  0,90 m 

- Alçada:   2,10 m, lliure d’obstacles en tot el seu recorregut 

- Canvis de direcció:   l’amplada de pas ha de permetre  
inscriure un cercle de  1,20 m. 

PARÀMETRES      
GENERALS 

- Amplada:  0,90 m 
- Alçada:   2,10 m, lliure d’obstacles en tot el seu recorregut 
- Canvis de direcció:   l’amplada de pas ha de permetre  

inscriure un 1,20 m  
- Espai lliure de gir a cada planta on es pugui inscriure  

un cercle de 1,50m.  
 

 

-  Espai de gir:   1,50 m (lliure d’obstacles) 
* al vestíbul d’entrada (o portal), 
* al fons de passadissos de >10m, 
* davant ascensors accessibles o espai per a previsió   

   

 - Paviment: és no lliscant  - Paviment:  grau de lliscament segons ús i ubicació (SUA-1) 
* no conté elements ni peces soltes (graves i sorres) 
  pelfuts-moquetes: encastats o fixats al terra 
* sols resistents a la deformació (permeten circulació i  
  arrastrada d’elements pesats, cadires roda, etc,   

   

   - Pendent:  4% (longitudinal) 
 2% (transversal) 

   

   - Senyalització dels itineraris accessibles: 
mitjançant símbol internacional d’accessibilitat, SIA i 
fletxes direccionals, si es fa necessari en edificis d’ús  
privat quan hi hagi varis recorreguts  alternatius. 
   sempre en edificis d’ús públic 
amb bandes de senyalització visuals i tàctil 
   sempre en edificis d’ús públic per a l’itinerari accessible  
   que comunica la via pública amb els punts d’atenció o  
   “crida” accessibles.  (característiques segons SUA-9 2.2) 

   

 

-  Amplada:  0,80 m (mesurada en el marc i aportada per 1 fulla) 
(en posició de màx. obertura  amplada lliure de pas  
reduït el gruix de la fulla  0,78 m) 

 
 

- Alçada:   2,00 m   
-  Espai de gir: a les dues bandes d’una porta hi ha un espai horitzontal 

1,20 m. (sense ser escombrat per l’obertura de la 
porta)  

 
 

- Amplada:   0,80 m 
- Alçada:    2,00 m 
- Espai lliure de gir, a les dues bandes d’una porta es pot inscriure  

un cercle de  1,20 m, sense ser escombrat 
per l’obertura de la porta . (S’exceptua a l’interior  
de la cabina de l’ascensor) 

- Manetes: s’accionen mitjançant mecanismes de pressió o palanca.  

- Amplada:   
 0,80 m les portes de 2 o més fulles, una d’elles serà  0,80 m 

- Alçada:   2,00 m 
- Espai lliure de gir: 

a les dues bandes d’una porta es pot inscriure un 1,50 m.  
(sense ser escombrat per l’obertura de la porta).  
S’exceptua a l’interior de la cabina de l’ascensor 

- Manetes: s’accionen mitjançant mecanismes de pressió  
o palanca. 

 

- Mecanismes d’obertura i tancament:  
* altura de col·locació : 0,80m  1,20m 
* funcionament a pressió o palanca i maniobrables amb 
  una sola ma, o bé són automàtics 
* distància del mecanisme d’obertura a cantonada 0,30m 

 

  

PORTES 
garantiran 

- Portes de vidre:  
* tindran un sòcol inferior  0,30m d’alçada, llevat de que  

el vidre sigui de seguretat. 
* visualment tindran una franja horitzontal d’amplada 

  0,05 m, a 1,50 m d’alçada i amb marcat contrast de color. 

 - Portes de vidre: 
* classificació a impacte, com a mínim, (3 - B/C - 3)  
* si no disposen d’elements que permetin la seva 
  identificació (portes, marcs) es senyalitzaran segons 
  apartat 1.4 (DB SUA-2) 

 

  

 

-  No hi ha d’haver cap escala ni graó aïllat.  - No s’admeten graons 
 

 - No inclou cap tram d’escala. 
- A les dues bandes d’un graó hi ha un espai lliure pla amb una fondària 

mínima de 1,20 m. L’alçada d’aquest graó és  14 cm. 

GRAONS  

- Accés a l’edifici:  
S’admet un desnivell  2 cm que s’arrodonirà o  
s’aixamfranarà el cantell a un màxim de 45º.   

  
 

 - Accés a l’edifici: 
En els edificis amb obligatorietat d’instal·lació d’ascensor, només 
s’admet l’existència d’un graó, d’alçada  12cm, a l’entrada de l’edifici.   

 

✔

✔
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I t ineraris ADAPTAT  ACCESSIBLE (DB SUA)  PRACTICABLE 
 

- longitudinal:  12% 
 10% 
 8% 

 trams < 3m de llargada 
 trams entre 3 i 10m de llargada 
trams > 10m de llargada 

- longitudinal:  10% 
 8% 

4< p  6%

 trams < 3m de llargada 
 trams < 6m de llargada 
trams < 9m de llargada 

- Pendents  

- transversal:  S’admet   2% en rampes exteriors 

 - Pendents  

- transversal:  2%  

 
 

- Pendents - longitudinal:   12% per a trams  10 m de llargada 
- transversal: s’admet  2% en rampes exteriors 

- Trams: - La llargada de cada tram és  20 m. 
- En la unió de trams de diferent pendent  

es col·loquen replans intermedis. 
- A l’inici i al final de cada tram de rampa hi ha  

un replà de 1,50 m de llargada mínima.   

 - Trams: 
 
 

 

- llargada màxima tram  9 m. 
- amplada  1,20m 
- rectes o amb radi de curvatura  30m 
- a l’inici i al final de cada tram hi ha una superfície 

horitzontal  1,20m de long. en la direcció de la 
rampa 

 

- Trams: - En els dos extrems d’una rampa hi ha un espai   
lliure amb una fondària de 1,20 m. 

- Replans: - Els replans intermedis tindran una llargada  
mínima de  1,50 m en la direcció de circulació.  

 

 - Replans: - entre trams d’una mateixa direcció: 
   amplada  la de la rampa 
   longitud  1,50 m (mesurada a l’eix) 
- entre trams amb canvi de direcció: 
   l’amplada de la rampa no es reduirà  
- els passadissos d’amplada < 1,20m i les portes es 

situen a > 1,50m de l’arrencada d’un tram 

 

- Replans:  (als dos extrems d’una rampa hi ha un espai  lliure  
amb una fondària de 1,20 m) 

RAMPES 

- Barreres 
 protecció,  
 Passamans 
 i 
Elements 
protectors: 

- Baranes: a ambdós costats 
- Passamans:  

situats a una alçada entre 0,90 i 0,95m amb  
disseny anatòmic (permet adaptar la ma) i  
amb una secció igual o equivalent a la d’un tub  
rodó de  entre 3 i 5 cm, separat   4 cm dels  
paraments verticals. 

- Element de protecció lateral: es disposa 
longitudinalment amb una alçària  10 cm per  
sobre del terra (evitar la sortida accidental de rodes i 
bastons) 

 

 - Barreres de 
protecció,  
Passamans 
 i 
Elements 
protectors: 

- Barrera protecció: desnivell > 0,55m  
- Passamans: per a rampes amb: 

p  6% i desnivell > 18,5cm. 
   * continus i als dos costats a una altura entre 0,90m -

1,10m, i 
   * un altre a una altura  entre 0,65 - 0,75m 
   * trams de rampa de l > 3m  prolongació   

horitzontal dels passamans > 0,30m en els extrems 
   * seran continus, ferms i es podran agafar fàcilment, 

separats del parament  0,04m i el sistema de 
subjecció no interfereix el pas continu de la ma 

- Elements de protecció lateral: per als costats 
oberts de les rampes amb p  6% i desnivell > 
18,5cm i amb una alçària  10 cm 

 

- Barreres
 protecció, 
 Passamans
 i 
Elements 
protectors:

- Passamà:   com a mínim a un costat 
- El passamà  està situat a una alçada entre  

0,90 i 0,95 m. 

 

✔
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I t ineraris ADAPTAT   ACCESSIBLE (DB SUA)  PRACTICABLE 
 

- Dimensions 
cabina 

- sentit d’accés  1,40 m 
- sentit perpendicular  1,10 m 

- Dimensions 
cabina: 

- Su  1000m2 (exclosa planta accés) 
  *1 porta o 2 enfrontades  1,00 x 1,25m 
  *2 portes en angle   1,40 x 1,40m 
- Su > 1000m2 (exclosa planta accés) 
  *1 porta o 2 enfrontades  1,10 x 1,40m 
  *2 portes en angle   1,40 x 1,40m 

 - Dimensions
  cabina: 

 

- sentit d’accés  1,20 m 
- sentit perpendicular  0,90 m 
- superfície  1,20 m2 

- Portes - de la cabina: són automàtiques 
- del recinte: són automàtiques 
- amplada:  0,80 m. 
- davant de les portes es pot inscriure un  

1,50 m. 

 

- Paràmetres generals:  
  Compleix la norma UNE EN 81-70:2004 “Accesibilidad a los ascensores de 

personas, incluyendo personas con discapacidad”. 

 
 - Portes: - de la cabina: són automàtiques 

- del recinte: podes ser automàtiques o manuals 
- amplada:  0,80 m. 
- davant de les portes es pot inscriure un 1,20 m 

sense ser escombrat per l’obertura de la porta 

- Botoneres: 
 
 

- Alçada de col·locació: entre 1,00 i 1,40 m 
respecte al terra.  

- Han de tenir la numeració en Braille o en relleu. 

 - Botoneres: - Segons  norma UNE EN 81-70:2004 “Accesibilidad a 
los ascensores de personas, incluyendo personas con 
discapacidad”. 

 
 - Botoneres: - Alçada de col·locació: entre 1,00 i 1,40 m  

respecte al terra 

    

    

- Passamans: 
 

- La cabina en disposa a una alçada entre  
0,90 i 0,95 m. 

- Han de tenir un disseny anatòmic (permet  
adaptar la ma) amb una secció igual o  
equivalent a la d’un tub rodó de diàmetre  
entre 3 i 5 cm, separat, com a mínim, 4 cm  
dels paraments verticals. 

 - Passamans: 
 

- Segons  norma UNE EN 81-70:2004 “Accesibilidad a 
los ascensores de personas, incluyendo personas con 
discapacidad”. 

    

ASCENSOR 

- Senyalització: - Indicació del nombre de cada planta amb  
número en alt relleu (dimensió 10 x 10 cm)  
i col·locat  a una alçada d’1,40m des del terra  
(al costat de la porta de l’ascensor)  

 - Senyalització: - mitjançant símbol internacional d’accessibilitat, SIA 
- indicació del nombre de la planta en Braille i aràbic 

en alt relleu col·locat a una alçada entre 0,80m i 
1,20m (brancal dret en el sentit de sortida de la 
cabina) 
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Escales.  Configuració 
 
 

 D’ÚS PÚBLIC (Adaptades)     D’ÚS PÚBLIC (DB SUA-1) 
 

- Amplada    1,00 m  - Amplada   - en funció de l’ús i del nombre de persones, taula 4.1 SUA-1 
-  1,00m si comunica amb una zona accessible  

- Altura de pas   2,10 m  - Altura de pas   2,20 m  

- Graons: - frontal  F  0,16m 

- estesa,  E  0,30m  

(si la projecció en planta no és recta, l’estesa,   
E  0,30m a 0,40m de la part interior) 

- l’estesa no presenta discontinuïtats quan s’uneix  
amb l’alçària (no tenen ressalts)  

 

 - Graons: - frontal  0,13  F  0,175m 

- estesa,  E  0,28m  

- 0,54m  2F +E  0,70m  (al llarg de tota l’escala)  

- la mesura de l’estesa no inclou la projecció vertical 
de l’estesa del graó superior 

- els graons no tenen ressalts (bocel) 

- graons amb frontal , vertical o formant un angle  
15º amb la vertical, (per a edificis sense itinerari 
accessible alternatiu) 

 

- Trams: - nombre de graons seguits  12.    - Trams: 

 

 

 

- salvarà una altura  2,25m 

- podran ser rectes, corbats o mixtes (veure  apartat  
4.2.2 SUA-1, els usos pels quals només són rectes) 

- entre dues plantes consecutives d’una mateixa 
escala tots els graons tindran el mateix frontal 

- entre dos trams consecutius de plantes diferents el 
frontal podrà variar com a màxim ±10mm 

- tots els graons dels trams rectes tindran la mateixa 
estesa 

 

- Replans: - Els replans intermedis tindran una llargada 
  1,20 m.  

 

 - Replans: - entre trams d’una mateixa direcció: 
   amplada  la de l’escala 
   longitud  1,00 m (mesurada a l’eix) 

- entre trams amb canvi de direcció: 
   l’amplada de l’escala no es reduirà  

- els passadissos d’amplada < 1,20m i les portes es 
situen a  0,40m de l’arrencada d’un tram 

- replans de planta: 

* senyalització visual i tàctil amb franja de paviment 
en l’arrencada dels trams. 
(0,80m de longitud en el sentit de la marxa; 
amplada la de l’itinerari i gravat direccional 
perpendicular a l’eix de l’escala) 

* portes i passadissos d’amplada < 1,20m, es situen 
a 0,40m del primer graó d’un tram. 

 

ESCALES 

- Barreres de 
protecció,  
Passamans 
i Elements 
protectors: 

- Passamans: a ambdós costats  a una altura  
entre 0,90 i 0,95m 

*  disseny anatòmic (permet adaptar la ma) i  
amb una secció igual o equivalent a la d’un tub 
rodó de  entre 3 i 5 cm, separat   4 cm  
dels paraments verticals. 

 

 - Barreres  de 
protecció,  
Passamans 
 i Elements 
protectors: 

- col·locació  1 costat 
  escales amb desnivell > 0,55m i amplada  1,20m 

- col·locació 2 costat 
escales amb desnivell > 0,55m i amplada > 1,20m 

- passamà intermedi: trams amplada > 4m 

- altura de col·locació  0,90m  1,10m 

- seran ferms i es podran agafar fàcilment, separats 
del parament  0,04m i el sistema de subjecció no 
interferirà el pas continu de la ma. 
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5.3. Compliment DB‐HS 

A  continuació  s’adjunta  la  fitxa  de  l’oficina  consultora  del  COAC  per  tal  de  justificar  el  compliment  dels 

paràmetres del DB HS per donar compliment a les exigències d’Habitabilitat i de Salubritat. 

La fitxa només considera les parts afectades pel projecte. 
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CTE Paràmetres del DB HS per donar compliment a les 
exigències d’Habitabilitat, Salubritat HS
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HABITATGES
(Locals habitables) (1)

Ventilació general (2)   sistema: híbrid, o bé mecànic 

Àmbit: Conjunt de l’habitatge (locals habitables)

 -
CO

2 2 
(3)

 -
 

Les dues condicions anteriors es consideren satisfetes establint una ventilació de cabal constant amb els 
valors de la Taula 2.1 (cabals mínims en funció del nombre de dormitoris (D) de l’habitatge).

Taula 2.1 DB HS 3 

(L’  del DB HS 3 determina un escenari de funcionament teòric de l’habitatge  
per tal que es pugui complir l’exigència de forma alternativa als valors de la Taula.)

Ventilació addicional

 -

Àmbit: Cuina Cabal mínim de 50 l/s: Extracció mecànica de bafs i contaminants de la cocció (6)(7) 

Ventilació complementària

Àmbit: Sala d’estar, 
menjador, dormitoris  
i cuina.

Elements:      Finestres o portes exteriors practicables (5)

Superfície practicable  1/20 de la superfície útil de l’estança.

Locals no habitables 

- Magatzem de residus
- Trasters
- Aparcaments

 -  

El sistema de ventilació serà capaç d’establir, almenys, els cabals de la Taula 2.2 mitjançant una ventilació de  
cabal constant o variable(8):

Taula 2.2 DB HS 3 

Locals d’altres tipus  - Cal observar les condicions establertes pel RITE. 

Cabals mínims (4)
Habitatge amb: 

0 - 1 D 2 D  3 D
Admissió d’aire  
des de l’espai 
exterior (5)

Dormitoris - 1 de principal: 8 l/s 8 l/s 8 l/s
- altres dormitoris: - 4 l/s 4 l/s

Sales d’estar i menjadors: 6 l/s 8 l/s 10 l/s
Extracció  
d’aire viciat (6)

Locals humits Mínim per local: 6 l/s 7 l/s 8 l/s
Habitatge Mínim en total: 12 l/s 24 l/s 33 l/s

MAGATZEM DE RESIDUS TRASTERS APARCAMENTS
(9)

Cabal mínim: 10 l/s m2 0,7 l/s m2 120 l/s plaça

Sistema de 
ventilació: (5)(6)

Natural, Híbrid, o bé 
Mecànic

Natural, Híbrid, o bé 
Mecànic

Natural, o bé 
Mecànic 

HS 3 QUALITAT DE L’AIRE INTERIOR
Exigències bàsiques HS 3: Qualitat de l’aire interior 

Ref. del projecte:

I. VENTILACIÓ:

II. EVACUACIÓ DELS PRODUCTES DE LA COMBUSTIÓ DE LES INSTAL·LACIONS TÈRMIQUES, exigències:

(10) 

Millora consdicions energètiques de la Sala Polivalent del Cogul

✔

✔
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notes:

(1) Es consideren locals habitables: habitacions i estances (dormitoris, menjadors, biblioteques, sales d’estar, etc.), cuines, cambres 
higièniques, passadissos i distribuïdors interiors.

(2) Sistema de ventilació general: l’aire circularà des dels locals secs (obertures d’admissió) als humits (obertures d’extracció).
(3) 
(4) Criteris per a l’aplicació de la Taula 2.1: 

Locals secs: p.e: dormitoris, sales d’estar i menjadors. 
 - Per als locals no recollits a la Taula amb usos semblants a sales d’estar i menjadors (p.e: sala de jocs, despatxos...), els cabals 

de ventilació s’assimilaran als de sales d’estar i menjadors.
 - Als locals secs destinats a varis usos se’ls aplicarà el cabal corresponent a l’ús pel qual resulti un major cabal de ventilació.

Locals humits: p.e: cambres higièniques i cuines.
 -  Quan en un mateix local es donin usos propis de local sec i humit, cada zona haurà de dotar-se amb el seu cabal corresponent.

Pel que fa als valors de cabals d’admissió i extracció, es recorda, que una vegada assignats els valors mínims de la Taula caldrà ajustar-
los per tal de garantir l’equilibri de cabals.

(5)  

 -

(6) L’expulsió de l’aire viciat 
 -

qualsevol obstacle que estigui a una distància entre 2 i 10 m de l’expulsió i/o 1,3 vegades l’altura de qualsevol obstacle que estigui a 

 -
de qualsevol punt on hi puguin haver persones de forma habitual. 

(7) 
D.141/2012 Condicions 

(8) La ventilació de cabal variable estarà controlada mitjançant detectors de presència, detectors de contaminants, programació temporal o 
un altre tipus de sistema.

(9) Si en el projecte només es contempla l’espai de reserva per al magatzem de residus, caldria tenir en compte la previsió del sistema de 
ventilació.

(10) 
Reglament de combustibles gasosos (RD. 919/2006) i algunes Ordenances municipals.



MILLORA DE LES CONDICIONS ENERGÈTIQUES DE LA SALA POLIVALENT DEL COGUL  
(adequació equipament municipal) PER A REFUGI CLIMÀTIC  
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5.4. 5.4. Compliment DB‐HE 

A  continuació  s’adjunta  la  fitxa  de  l’oficina  consultora  del  COAC  per  tal  de  justificar  el  compliment  dels 

paràmetres del DB HE per donar compliment a les exigències de demanda energètica. 

   

   



Justificació del compliment del Reglament d’instal·lacions tèrmiques en els edi ficis 
Dades generals de les instal·lacions tèrmiques RITE  
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Referència de projecte:  

 

DADES DE L’EDIFICI  O LOCAL  
 
Ús previst:  (1)   Residencial privat Administratiu Docent Pública 

concurrència  Residencial públic Comercial Sanitari 

 Altres: 
 
Piscina climatitzada 

 
Espais oberts climatitzats 

     
Tipus d’intervenció 
en l’edif ici o local:  (2)   

Obra nova Edifici o local existent Ampliació 
   Reforma 

    Canvi d’ús 
    
Tipus d’intervenció 
en les instal· lacions:  

Nova instal·lació 
Reforma de la instal·lació (3) 

  

 Incorporació de nous subsistemes de climatització o de producció d’ACS o la modificació 
dels existents 
  La substitució d’un generador de calor o fred per un altre de diferents característiques 
 

 L’ampliació del nombre d’equips generadors de calor o fred. 
  El canvi del tipus d’energia o la incorporació d’energies renovables (4) 
 

 El canvi d’ús previst de l’edifici 
 

 La substitució d’un generador de calor o fred per un altre de similars característiques  
  

 

CARACTERÍSTIQUES GENERALS DE LES INSTAL·LACIONS TÈRMIQUES  

 
 

Instal ·lacions tèrmiques:  (5)   

Climatització (6)   Calefacció (7)    Refrigeració(8)    Ventilació (9)    Control de la humitat (10)    

Producció d’aigua calenta sanitària (11)    Climatització de piscines (11) 
Contribució mínima amb energia renovable per  

cobrir la demanda anual d’ACS (segons DB HE4): 

Contribució mínima amb energia renovable per cobrir la 

demanda anual de climatització (segons DB HE4 i RITE): 

≥ 70% si la demanda diària és ≥ 5.000 l/dia Cobertes: ≥ 70% 

≥ 60% si la demanda diària és < 5.000 l/dia Descobertes: 100%  

 

Fonts d’energia previstes:  

Electricitat Energies renovables (4) (11) Energies residuals (4) (11) 

Combustible gasós Solar tèrmica Recuperació de calor d’equips de 
refrigeració i deshumectadores 

 
Gas natural Aerotèrmia 

Gas propà Geotèrmia Altres 

Combustible líquid (gasoil) Fotovoltaica  

 Biomassa  

 Sistema urbà de calefacció /refrigeració 

 Altres  
  

Centrals de producció de calor  o f red:  

Refredadora Caldera  

Captadors solars Bomba de calor (12)  

 Altres (13)   
 

Refugi climàtic Belianes Aquesta fitxa s'ha de descarregar 
abans d'utilitzar-la, ja que si s'emplena 
via web pot donar errors.

✔

✔

✔

✔

✔

✔

✔ ✔

✔

✔

per a calefacció

Aerotèrmia amb contribució renovable (SCOPdhw >2,5 quan és eléctrica)

indicar

Justificació del compliment del Reglament d’instal·lacions tèrmiques en els edificis  
Dades generals de les instal·lacions tèrmiques 

RITE  
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NOTES 

(1) L’Annex de Terminologia del RITE classifica els següents tipus d’edificis per als que exigeix més requisits de seguretat, com ara, que les sales 

de calderes a gas tinguin consideració de locals de risc alt:  

- Edificis o locals institucionals: Són aquells on es reuneixen persones que no tenen llibertat plena per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: 

Hospitals, residències d’avis, col·legis i centres d’ensenyament infantil, primària, secundari i similars, centres penitenciaris i similars. 

- Edificis o locals de pública reunió: Són aquells on es reuneixen persones per desenvolupar activitats de caire públic o privat, en els que els ocupants tenen 

llibertat per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: Teatres, cinemes, auditoris, estacions de transport, pavellons esportius, centres d’ensenyament 
universitari, aeroports, locals per al culte, sales de festes, discoteques, sales d’espectacles i activitats recreatives, sales d’exposicions, biblioteques, museus i similars. 

(2) El RITE s’aplica a les instal·lacions tèrmiques en edificis de nova construcció i a les instal·lacions tèrmiques que es reformin en edificis 

existents, exclusivament en la part reformada, així com pel que fa al manteniment, ús i inspecció de totes les instal·lacions tèrmiques, amb 

les limitacions que en el mateix es determinen (art. 2.2). 

Degut a que el Codi Tècnic de l’Edificació remet al RITE per al compliment de l’exigència HE 2, el RITE serà d’aplicació a les intervencions que 

es defineixen a l’art. 2 de la Part I del CTE i als Documents Bàsics HE 2 i HE4; i es tindran en compte els Criteris d’aplicació en edificis existents 

que s’indiquen a l’Apartat IV del CTE DB HE. 

(3) Qualsevol producte que s’incorpori a una instal·lació existent ha de complir els requisits relatius a les condicions dels equips i materials de l’art. 

18 del RITE. 

(4) Les instal·lacions tèrmiques han d’aprofitar les energies renovables disponibles per cobrir amb elles una part de les necessitats de l’edifici. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.1 del RITE “En els edificis nous o sotmesos a reforma, amb previsió de demanda tèrmica, una part de les 
necessitats energètiques derivades d’aquesta demanda es cobriran mitjançant la incorporació de sistemes de calor renovable o residual”. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.3 i 4 del RITE “L’escalfament de l’aigua de piscines a l’aire lliure i la climatització d’espais oberts només es podrà 
realitzar mitjançant la utilització d’energies renovables o residuals.”  

El 100% de l’energia generada per l’energia solar tèrmica o la biomassa es considera energia renovable. 

(5) Instal·lacions tèrmiques són les instal·lacions fixes de climatització (calefacció, refrigeració i ventilació) i de producció d’aigua calenta sanitària, 

destinades a atendre la demanda de benestar tèrmic i higiene de les persones. 

(6) Climatització: procés que controla les condicions de temperatura, humitat relativa i qualitat de l’aire dels espais per al benestar de les persones 

i les necessitats dels bens. 

(7) Calefacció: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega negativa (escalfa). 

(8) Refrigeració: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega positiva (refreda). 

(9) Ventilació: procés que renova l’aire dels locals. 

(10) Control de la humitat: habitualment aquest procés forma part de les instal·lacions de climatització. S’ha indicat com a una opció perquè el 

CTE DB HE0 la defineix separadament i pot comportar un important consum d’energia. 

(11) S’haurà d’incorporar energia renovable per cobrir una part de la demanda d’ACS i de climatització de piscines segons el especifica el CTE 
DB HE4, el Decret d’Ecoeficiència i les Ordenances municipals, si és el cas. 

(12) Les bombes de calor condensen per intercanvi amb l’aire (aerotèrmia), amb el terreny (geotèrmia) o amb l’aigua (hidrotèrmia). No tota 

l’energia que produeixen es pot considerar com a renovable, ja que una part la consumeixen per al seu propi funcionament. Per poder 

considerar la seva contribució renovable a efectes de compliment del DB HE4, la bomba de calor haurà de disposar d’un rendiment mig 

estacional (SCOPdhw) superior a 2,5 quan siguin accionades elèctricament i superior a 1,15 quan siguin accionades mitjançant energia tèrmica. 

El valor de SCOPdhw es determinarà per a la temperatura de preparació d’ACS que no serà inferior a 45ºC. 

(13) Altres: per exemple, equips de producció d’ACS com els termos elèctrics, escalfadors acumuladors, escalfadors instantanis, etc. 

(14) A efectes de determinar la documentació tècnica de disseny requerida, quan en un mateix edifici existeixin múltiples generadors de calor o 
fred (inclòs els generadors que només produeixin Aigua Calenta Sanitària (ACS), com ara, escalfadors instantanis, escalfadors acumuladors i  
termos elèctrics; inclòs els radiadors o els acumuladors elèctrics instal·lats) la potència tèrmica nominal de la instal·lació, P, s’obtindrà com a 
suma de les potències tèrmiques nominals dels generadors de calor o dels generadors de fred necessaris per a cobrir el servei, sense 
considerar en aquesta suma la instal·lació solar tèrmica. 

P total =  P generadors 

* No cal sumar la potència de dos sistemes diferents si no hi ha possibilitat de que funcionin simultàniament. La potència a efectes de documentació, serà la més 
gran de les dues. 

* En cas de calefacció elèctrica: Si en el projecte s’inclouen els radiadors o acumuladors, caldrà sumar la potència dels aparells, tenint en compte la simultaneïtat 

de funcionament. No caldrà fer cap consideració per al RITE, si en el projecte només es fa la previsió d’endolls. 

* A títol orientatiu es pot fer una estimació de Potències nominals tèrmiques dels generadors de fred i calor habituals en habitatges: 

Termos elèctrics per producció d’ACS: Els tipus habituals (100-200 l) tenen una Potència, P entre 1,5 kW i 2 kW 

Escalfadors instantanis per producció d’ACS:  Potència, P, entre 24 i 35 kW (corresponen a cabals de 0,2 l/s i 0,3 l/s, respectivament)  

Calderes mixtes de calefacció i ACS: Es dimensionen per a la producció instantània d’ACS i tenen una Potència P, entre 24 i 35 kW 
El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m

2
. 

Aparells d’aire condicionat, només refrigeració: El rati de refrigeració es troba entre 80-150 W/m
2
. Considerant les zones climàtiques de Catalunya, 

un habitatge de 100 m
2
, tindria una Potència de generació de fred entre 10 i 15 kW 

Aparells d’aire condicionat per refrigeració i 
calefacció (bomba de calor): 

El rati de fred és igual al cas anterior. 

El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m
2
.  

(15) A efectes de determinar la documentació tècnica, la potència tèrmica nominal de la instal·lació solar tèrmica serà: 

a) la potència tèrmica nominal en generació de calor o fred de l’equip o equips d’energia de recolzament, o bé  

b) la que resulta de multiplicar la superfície d’obertura del camp de captadors solars per 0,7 kW/m
2
, si no existeix equip d’energia de 

recolzament o si es tracta d’una reforma de la instal·lació tèrmica que només incorpora energia solar:  

P total instal·lacions solars = 0,7 kW/m
2 
x S captadors 

(16) Contingut del Projecte de les instal·lacions tèrmiques, segons article 16 del RITE, RD 1027/2007. 

(17) També trobareu informació actualitzada sobre la normativa, documentació i tramitació al web Canal Empresa que és el portal a través de que 
s’haurà de fer el registre online de les instal·lacions tèrmiques, un cop executades. 

Justificació del compliment del Reglament d’instal·lacions tèrmiques en els edificis  
Dades generals de les instal·lacions tèrmiques 

RITE  
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NOTES 

(1) L’Annex de Terminologia del RITE classifica els següents tipus d’edificis per als que exigeix més requisits de seguretat, com ara, que les sales 

de calderes a gas tinguin consideració de locals de risc alt:  

- Edificis o locals institucionals: Són aquells on es reuneixen persones que no tenen llibertat plena per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: 

Hospitals, residències d’avis, col·legis i centres d’ensenyament infantil, primària, secundari i similars, centres penitenciaris i similars. 

- Edificis o locals de pública reunió: Són aquells on es reuneixen persones per desenvolupar activitats de caire públic o privat, en els que els ocupants tenen 

llibertat per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: Teatres, cinemes, auditoris, estacions de transport, pavellons esportius, centres d’ensenyament 
universitari, aeroports, locals per al culte, sales de festes, discoteques, sales d’espectacles i activitats recreatives, sales d’exposicions, biblioteques, museus i similars. 

(2) El RITE s’aplica a les instal·lacions tèrmiques en edificis de nova construcció i a les instal·lacions tèrmiques que es reformin en edificis 

existents, exclusivament en la part reformada, així com pel que fa al manteniment, ús i inspecció de totes les instal·lacions tèrmiques, amb 

les limitacions que en el mateix es determinen (art. 2.2). 

Degut a que el Codi Tècnic de l’Edificació remet al RITE per al compliment de l’exigència HE 2, el RITE serà d’aplicació a les intervencions que 

es defineixen a l’art. 2 de la Part I del CTE i als Documents Bàsics HE 2 i HE4; i es tindran en compte els Criteris d’aplicació en edificis existents 

que s’indiquen a l’Apartat IV del CTE DB HE. 

(3) Qualsevol producte que s’incorpori a una instal·lació existent ha de complir els requisits relatius a les condicions dels equips i materials de l’art. 

18 del RITE. 

(4) Les instal·lacions tèrmiques han d’aprofitar les energies renovables disponibles per cobrir amb elles una part de les necessitats de l’edifici. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.1 del RITE “En els edificis nous o sotmesos a reforma, amb previsió de demanda tèrmica, una part de les 
necessitats energètiques derivades d’aquesta demanda es cobriran mitjançant la incorporació de sistemes de calor renovable o residual”. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.3 i 4 del RITE “L’escalfament de l’aigua de piscines a l’aire lliure i la climatització d’espais oberts només es podrà 
realitzar mitjançant la utilització d’energies renovables o residuals.”  

El 100% de l’energia generada per l’energia solar tèrmica o la biomassa es considera energia renovable. 

(5) Instal·lacions tèrmiques són les instal·lacions fixes de climatització (calefacció, refrigeració i ventilació) i de producció d’aigua calenta sanitària, 

destinades a atendre la demanda de benestar tèrmic i higiene de les persones. 

(6) Climatització: procés que controla les condicions de temperatura, humitat relativa i qualitat de l’aire dels espais per al benestar de les persones 

i les necessitats dels bens. 

(7) Calefacció: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega negativa (escalfa). 

(8) Refrigeració: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega positiva (refreda). 

(9) Ventilació: procés que renova l’aire dels locals. 

(10) Control de la humitat: habitualment aquest procés forma part de les instal·lacions de climatització. S’ha indicat com a una opció perquè el 

CTE DB HE0 la defineix separadament i pot comportar un important consum d’energia. 

(11) S’haurà d’incorporar energia renovable per cobrir una part de la demanda d’ACS i de climatització de piscines segons el especifica el CTE 
DB HE4, el Decret d’Ecoeficiència i les Ordenances municipals, si és el cas. 

(12) Les bombes de calor condensen per intercanvi amb l’aire (aerotèrmia), amb el terreny (geotèrmia) o amb l’aigua (hidrotèrmia). No tota 

l’energia que produeixen es pot considerar com a renovable, ja que una part la consumeixen per al seu propi funcionament. Per poder 

considerar la seva contribució renovable a efectes de compliment del DB HE4, la bomba de calor haurà de disposar d’un rendiment mig 

estacional (SCOPdhw) superior a 2,5 quan siguin accionades elèctricament i superior a 1,15 quan siguin accionades mitjançant energia tèrmica. 

El valor de SCOPdhw es determinarà per a la temperatura de preparació d’ACS que no serà inferior a 45ºC. 

(13) Altres: per exemple, equips de producció d’ACS com els termos elèctrics, escalfadors acumuladors, escalfadors instantanis, etc. 

(14) A efectes de determinar la documentació tècnica de disseny requerida, quan en un mateix edifici existeixin múltiples generadors de calor o 
fred (inclòs els generadors que només produeixin Aigua Calenta Sanitària (ACS), com ara, escalfadors instantanis, escalfadors acumuladors i  
termos elèctrics; inclòs els radiadors o els acumuladors elèctrics instal·lats) la potència tèrmica nominal de la instal·lació, P, s’obtindrà com a 
suma de les potències tèrmiques nominals dels generadors de calor o dels generadors de fred necessaris per a cobrir el servei, sense 
considerar en aquesta suma la instal·lació solar tèrmica. 

P total =  P generadors 

* No cal sumar la potència de dos sistemes diferents si no hi ha possibilitat de que funcionin simultàniament. La potència a efectes de documentació, serà la més 
gran de les dues. 

* En cas de calefacció elèctrica: Si en el projecte s’inclouen els radiadors o acumuladors, caldrà sumar la potència dels aparells, tenint en compte la simultaneïtat 

de funcionament. No caldrà fer cap consideració per al RITE, si en el projecte només es fa la previsió d’endolls. 

* A títol orientatiu es pot fer una estimació de Potències nominals tèrmiques dels generadors de fred i calor habituals en habitatges: 

Termos elèctrics per producció d’ACS: Els tipus habituals (100-200 l) tenen una Potència, P entre 1,5 kW i 2 kW 

Escalfadors instantanis per producció d’ACS:  Potència, P, entre 24 i 35 kW (corresponen a cabals de 0,2 l/s i 0,3 l/s, respectivament)  

Calderes mixtes de calefacció i ACS: Es dimensionen per a la producció instantània d’ACS i tenen una Potència P, entre 24 i 35 kW 
El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m

2
. 

Aparells d’aire condicionat, només refrigeració: El rati de refrigeració es troba entre 80-150 W/m
2
. Considerant les zones climàtiques de Catalunya, 

un habitatge de 100 m
2
, tindria una Potència de generació de fred entre 10 i 15 kW 

Aparells d’aire condicionat per refrigeració i 
calefacció (bomba de calor): 

El rati de fred és igual al cas anterior. 

El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m
2
.  

(15) A efectes de determinar la documentació tècnica, la potència tèrmica nominal de la instal·lació solar tèrmica serà: 

a) la potència tèrmica nominal en generació de calor o fred de l’equip o equips d’energia de recolzament, o bé  

b) la que resulta de multiplicar la superfície d’obertura del camp de captadors solars per 0,7 kW/m
2
, si no existeix equip d’energia de 

recolzament o si es tracta d’una reforma de la instal·lació tèrmica que només incorpora energia solar:  

P total instal·lacions solars = 0,7 kW/m
2 
x S captadors 

(16) Contingut del Projecte de les instal·lacions tèrmiques, segons article 16 del RITE, RD 1027/2007. 

(17) També trobareu informació actualitzada sobre la normativa, documentació i tramitació al web Canal Empresa que és el portal a través de que 
s’haurà de fer el registre online de les instal·lacions tèrmiques, un cop executades. 

Justificació del compliment del Reglament d’instal·lacions tèrmiques en els edificis  
Dades generals de les instal·lacions tèrmiques 
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OCT COAC     juny 2020    4 / 4 

C
T

E
  

R
D

 3
1

4
/2

0
0

6
 i

 p
o

s
te

ri
o

rs
 m

o
d

if
ic

a
c

io
n

s
 (

in
c
lo

u
 R

D
 7

3
2
/2

0
1

9
) 

©
 C

o
l·

le
g

i 
d

’
A

rq
u

it
e

c
te

s
 d

e
 C

a
ta

lu
n

y
a

 2
0

2
0

. 
A

q
u
e
s
t 
d

o
c
u
m

e
n

t 
é
s
 p

e
r 

a
 ú

s
 e

x
c
lu

s
iu

 d
e

ls
 a

rq
u

it
e
c
te

s
 c

o
l·

le
g
ia

ts
 a

u
to

ri
tz

a
ts

 p
e

l 
C

O
A

C
. 

Q
u
a

ls
e
v
o
l 
re

p
ro

d
u
c
c
ió

, 
tr

a
n
s
fo

rm
a
c
ió

, 
d
if
u
s
ió

, 
c
o
m

u
n

ic
a
c
ió

 o
 

u
ti
lit

z
a
c
ió

 n
o

 a
u
to

ri
tz

a
d
a

 e
x
p
re

s
s
a
m

e
n
t,

 s
e
rà

 o
b
je

c
te

 d
e

 l
e
s
 a

c
c
io

n
s
 l
e
g

a
ls

 e
s
c
a
ie

n
ts

, 
d
’

a
c
o
rd

 a
m

b
 l
a
 l
e
g

is
la

c
ió

 s
o

b
re

 p
ro

p
ie

ta
t 

in
te

l·
le

c
tu

a
l.

 

 

NOTES 

(1) L’Annex de Terminologia del RITE classifica els següents tipus d’edificis per als que exigeix més requisits de seguretat, com ara, que les sales 

de calderes a gas tinguin consideració de locals de risc alt:  

- Edificis o locals institucionals: Són aquells on es reuneixen persones que no tenen llibertat plena per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: 
Hospitals, residències d’avis, col·legis i centres d’ensenyament infantil, primària, secundari i similars, centres penitenciaris i similars. 

- Edificis o locals de pública reunió: Són aquells on es reuneixen persones per desenvolupar activitats de caire públic o privat, en els que els ocupants tenen 
llibertat per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: Teatres, cinemes, auditoris, estacions de transport, pavellons esportius, centres d’ensenyament 
universitari, aeroports, locals per al culte, sales de festes, discoteques, sales d’espectacles i activitats recreatives, sales d’exposicions, biblioteques, museus i similars. 

(2) El RITE s’aplica a les instal·lacions tèrmiques en edificis de nova construcció i a les instal·lacions tèrmiques que es reformin en edificis 

existents, exclusivament en la part reformada, així com pel que fa al manteniment, ús i inspecció de totes les instal·lacions tèrmiques, amb 

les limitacions que en el mateix es determinen (art. 2.2). 

Degut a que el Codi Tècnic de l’Edificació remet al RITE per al compliment de l’exigència HE 2, el RITE serà d’aplicació a les intervencions que 

es defineixen a l’art. 2 de la Part I del CTE i als Documents Bàsics HE 2 i HE4; i es tindran en compte els Criteris d’aplicació en edificis existents 

que s’indiquen a l’Apartat IV del CTE DB HE. 

(3) Totes les intervencions que es consideren reforma de la instal·lació tèrmica dels edificis es recullen a l’article 2.3 del RITE. Qualsevol producte 

que s’incorpori a una instal·lació existent ha de complir els requisits relatius a les condicions dels equips i materials de l’art. 18 del RITE. 

(4) Les instal·lacions tèrmiques han d’aprofitar les energies renovables disponibles per cobrir amb elles una part de les necessitats de l’edifici. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.1 del RITE “En els edificis nous o sotmesos a reforma, amb previsió de demanda tèrmica, una part de les 
necessitats energètiques derivades d’aquesta demanda es cobriran mitjançant la incorporació de sistemes de calor renovable o residual”. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.3 i 4 del RITE “L’escalfament de l’aigua de piscines a l’aire lliure i la climatització d’espais oberts només es podrà 
realitzar mitjançant la utilització d’energies renovables o residuals.”  

El 100% de l’energia generada per l’energia solar tèrmica o la biomassa es considera energia renovable. 

(5) Instal·lacions tèrmiques són les instal·lacions fixes de climatització (calefacció, refrigeració i ventilació) i de producció d’aigua calenta sanitària, 

destinades a atendre la demanda de benestar tèrmic i higiene de les persones. 

(6) Climatització: procés que controla les condicions de temperatura, humitat relativa i qualitat de l’aire dels espais per al benestar de les persones 

i les necessitats dels bens. 

(7) Calefacció: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega negativa (escalfa). 

(8) Refrigeració: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega positiva (refreda). 

(9) Ventilació: procés que renova l’aire dels locals. 

(10) Control de la humitat: habitualment aquest procés forma part de les instal·lacions de climatització. S’ha indicat com a una opció perquè el 

CTE DB HE0 la defineix separadament i pot comportar un important consum d’energia. 

(11) S’haurà d’incorporar energia renovable per cobrir una part de la demanda d’ACS i de climatització de piscines segons el especifica el CTE 
DB HE4, el Decret d’Ecoeficiència i les Ordenances municipals, si és el cas. 

(12) Les bombes de calor condensen per intercanvi amb l’aire (aerotèrmia), amb el terreny (geotèrmia) o amb l’aigua (hidrotèrmia). No tota 

l’energia que produeixen es pot considerar com a renovable, ja que una part la consumeixen per al seu propi funcionament. Per poder 

considerar la seva contribució renovable a efectes de compliment del DB HE4, la bomba de calor haurà de disposar d’un rendiment mig 

estacional (SCOPdhw) superior a 2,5 quan siguin accionades elèctricament i superior a 1,15 quan siguin accionades mitjançant energia tèrmica. 

El valor de SCOPdhw es determinarà per a la temperatura de preparació d’ACS que no serà inferior a 45ºC. 

(13) Altres: per exemple, equips de producció d’ACS com els termos elèctrics, escalfadors acumuladors, escalfadors instantanis, etc. 

(14) A efectes de determinar la documentació tècnica de disseny requerida, quan en un mateix edifici existeixin múltiples generadors de calor o 
fred (inclòs els generadors que només produeixin Aigua Calenta Sanitària (ACS), com ara, escalfadors instantanis, escalfadors acumuladors i  

termos elèctrics; inclòs els radiadors o els acumuladors elèctrics instal·lats) la potència tèrmica nominal de la instal·lació, P, s’obtindrà com a 
suma de les potències tèrmiques nominals dels generadors de calor o dels generadors de fred necessaris per a cobrir el servei, sense 
considerar en aquesta suma la instal·lació solar tèrmica. 

P total =  P generadors 

* No cal sumar la potència de dos sistemes diferents si no hi ha possibilitat de que funcionin simultàniament. La potència a efectes de documentació, serà la més 
gran de les dues. 

* En cas de calefacció elèctrica: Si en el projecte s’inclouen els radiadors o acumuladors, caldrà sumar la potència dels aparells, tenint en compte la simultaneïtat 

de funcionament. No caldrà fer cap consideració per al RITE, si en el projecte només es fa la previsió d’endolls. 

* A títol orientatiu es pot fer una estimació de Potències nominals tèrmiques dels generadors de fred i calor habituals en habitatges: 

Termos elèctrics per producció d’ACS: Els tipus habituals (100-200 l) tenen una Potència, P entre 1,5 kW i 2 kW 

Escalfadors instantanis per producció d’ACS:  Potència, P, entre 24 i 35 kW (corresponen a cabals de 0,2 l/s i 0,3 l/s, respectivament)  

Calderes mixtes de calefacció i ACS: Es dimensionen per a la producció instantània d’ACS i tenen una Potència P, entre 24 i 35 kW 
El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m2. 

Aparells d’aire condicionat, només refrigeració: El rati de refrigeració es troba entre 80-150 W/m2. Considerant les zones climàtiques de Catalunya, 
un habitatge de 100 m2, tindria una Potència de generació de fred entre 10 i 15 kW 

Aparells d’aire condicionat per refrigeració i 
calefacció (bomba de calor): 

El rati de fred és igual al cas anterior. 

El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m2.  

(15) A efectes de determinar la documentació tècnica, la potència tèrmica nominal de la instal·lació solar tèrmica serà: 

a) la potència tèrmica nominal en generació de calor o fred de l’equip o equips d’energia de recolzament, o bé  

b) la que resulta de multiplicar la superfície d’obertura del camp de captadors solars per 0,7 kW/m2, si no existeix equip d’energia de 
recolzament o si es tracta d’una reforma de la instal·lació tèrmica que només incorpora energia solar:  

P total instal·lacions solars = 0,7 kW/m2 x S captadors 

(16) Contingut del Projecte de les instal·lacions tèrmiques, segons article 16 del RITE, RD 1027/2007. 

(17) També trobareu informació actualitzada sobre la normativa, documentació i tramitació al web Canal Empresa que és el portal a través de que 
s’haurà de fer el registre online de les instal·lacions tèrmiques, un cop executades. 

Justificació del compliment del Reglament d’instal·lacions tèrmiques en els edificis  
Dades generals de les instal·lacions tèrmiques 
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NOTES 

(1) L’Annex de Terminologia del RITE classifica els següents tipus d’edificis per als que exigeix més requisits de seguretat, com ara, que les sales 

de calderes a gas tinguin consideració de locals de risc alt:  

- Edificis o locals institucionals: Són aquells on es reuneixen persones que no tenen llibertat plena per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: 

Hospitals, residències d’avis, col·legis i centres d’ensenyament infantil, primària, secundari i similars, centres penitenciaris i similars. 

- Edificis o locals de pública reunió: Són aquells on es reuneixen persones per desenvolupar activitats de caire públic o privat, en els que els ocupants tenen 

llibertat per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: Teatres, cinemes, auditoris, estacions de transport, pavellons esportius, centres d’ensenyament 
universitari, aeroports, locals per al culte, sales de festes, discoteques, sales d’espectacles i activitats recreatives, sales d’exposicions, biblioteques, museus i similars. 

(2) El RITE s’aplica a les instal·lacions tèrmiques en edificis de nova construcció i a les instal·lacions tèrmiques que es reformin en edificis 

existents, exclusivament en la part reformada, així com pel que fa al manteniment, ús i inspecció de totes les instal·lacions tèrmiques, amb 

les limitacions que en el mateix es determinen (art. 2.2). 

Degut a que el Codi Tècnic de l’Edificació remet al RITE per al compliment de l’exigència HE 2, el RITE serà d’aplicació a les intervencions que 

es defineixen a l’art. 2 de la Part I del CTE i als Documents Bàsics HE 2 i HE4; i es tindran en compte els Criteris d’aplicació en edificis existents 

que s’indiquen a l’Apartat IV del CTE DB HE. 

(3) Qualsevol producte que s’incorpori a una instal·lació existent ha de complir els requisits relatius a les condicions dels equips i materials de l’art. 

18 del RITE. 

(4) Les instal·lacions tèrmiques han d’aprofitar les energies renovables disponibles per cobrir amb elles una part de les necessitats de l’edifici. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.1 del RITE “En els edificis nous o sotmesos a reforma, amb previsió de demanda tèrmica, una part de les 
necessitats energètiques derivades d’aquesta demanda es cobriran mitjançant la incorporació de sistemes de calor renovable o residual”. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.3 i 4 del RITE “L’escalfament de l’aigua de piscines a l’aire lliure i la climatització d’espais oberts només es podrà 
realitzar mitjançant la utilització d’energies renovables o residuals.”  

El 100% de l’energia generada per l’energia solar tèrmica o la biomassa es considera energia renovable. 

(5) Instal·lacions tèrmiques són les instal·lacions fixes de climatització (calefacció, refrigeració i ventilació) i de producció d’aigua calenta sanitària, 

destinades a atendre la demanda de benestar tèrmic i higiene de les persones. 

(6) Climatització: procés que controla les condicions de temperatura, humitat relativa i qualitat de l’aire dels espais per al benestar de les persones 

i les necessitats dels bens. 

(7) Calefacció: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega negativa (escalfa). 

(8) Refrigeració: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega positiva (refreda). 

(9) Ventilació: procés que renova l’aire dels locals. 

(10) Control de la humitat: habitualment aquest procés forma part de les instal·lacions de climatització. S’ha indicat com a una opció perquè el 

CTE DB HE0 la defineix separadament i pot comportar un important consum d’energia. 

(11) S’haurà d’incorporar energia renovable per cobrir una part de la demanda d’ACS i de climatització de piscines segons el especifica el CTE 
DB HE4, el Decret d’Ecoeficiència i les Ordenances municipals, si és el cas. 

(12) Les bombes de calor condensen per intercanvi amb l’aire (aerotèrmia), amb el terreny (geotèrmia) o amb l’aigua (hidrotèrmia). No tota 

l’energia que produeixen es pot considerar com a renovable, ja que una part la consumeixen per al seu propi funcionament. Per poder 

considerar la seva contribució renovable a efectes de compliment del DB HE4, la bomba de calor haurà de disposar d’un rendiment mig 

estacional (SCOPdhw) superior a 2,5 quan siguin accionades elèctricament i superior a 1,15 quan siguin accionades mitjançant energia tèrmica. 

El valor de SCOPdhw es determinarà per a la temperatura de preparació d’ACS que no serà inferior a 45ºC. 

(13) Altres: per exemple, equips de producció d’ACS com els termos elèctrics, escalfadors acumuladors, escalfadors instantanis, etc. 

(14) A efectes de determinar la documentació tècnica de disseny requerida, quan en un mateix edifici existeixin múltiples generadors de calor o 
fred (inclòs els generadors que només produeixin Aigua Calenta Sanitària (ACS), com ara, escalfadors instantanis, escalfadors acumuladors i  
termos elèctrics; inclòs els radiadors o els acumuladors elèctrics instal·lats) la potència tèrmica nominal de la instal·lació, P, s’obtindrà com a 
suma de les potències tèrmiques nominals dels generadors de calor o dels generadors de fred necessaris per a cobrir el servei, sense 
considerar en aquesta suma la instal·lació solar tèrmica. 

P total =  P generadors 

* No cal sumar la potència de dos sistemes diferents si no hi ha possibilitat de que funcionin simultàniament. La potència a efectes de documentació, serà la més 
gran de les dues. 

* En cas de calefacció elèctrica: Si en el projecte s’inclouen els radiadors o acumuladors, caldrà sumar la potència dels aparells, tenint en compte la simultaneïtat 

de funcionament. No caldrà fer cap consideració per al RITE, si en el projecte només es fa la previsió d’endolls. 

* A títol orientatiu es pot fer una estimació de Potències nominals tèrmiques dels generadors de fred i calor habituals en habitatges: 

Termos elèctrics per producció d’ACS: Els tipus habituals (100-200 l) tenen una Potència, P entre 1,5 kW i 2 kW 

Escalfadors instantanis per producció d’ACS:  Potència, P, entre 24 i 35 kW (corresponen a cabals de 0,2 l/s i 0,3 l/s, respectivament)  

Calderes mixtes de calefacció i ACS: Es dimensionen per a la producció instantània d’ACS i tenen una Potència P, entre 24 i 35 kW 
El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m

2
. 

Aparells d’aire condicionat, només refrigeració: El rati de refrigeració es troba entre 80-150 W/m
2
. Considerant les zones climàtiques de Catalunya, 

un habitatge de 100 m
2
, tindria una Potència de generació de fred entre 10 i 15 kW 

Aparells d’aire condicionat per refrigeració i 
calefacció (bomba de calor): 

El rati de fred és igual al cas anterior. 

El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m
2
.  

(15) A efectes de determinar la documentació tècnica, la potència tèrmica nominal de la instal·lació solar tèrmica serà: 

a) la potència tèrmica nominal en generació de calor o fred de l’equip o equips d’energia de recolzament, o bé  

b) la que resulta de multiplicar la superfície d’obertura del camp de captadors solars per 0,7 kW/m
2
, si no existeix equip d’energia de 

recolzament o si es tracta d’una reforma de la instal·lació tèrmica que només incorpora energia solar:  

P total instal·lacions solars = 0,7 kW/m
2 
x S captadors 

(16) Contingut del Projecte de les instal·lacions tèrmiques, segons article 16 del RITE, RD 1027/2007. 

(17) També trobareu informació actualitzada sobre la normativa, documentació i tramitació al web Canal Empresa que és el portal a través de que 
s’haurà de fer el registre online de les instal·lacions tèrmiques, un cop executades. 

Justificació del compliment del Reglament d’instal·lacions tèrmiques en els edificis  
Dades generals de les instal·lacions tèrmiques 
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NOTES 

(1) L’Annex de Terminologia del RITE classifica els següents tipus d’edificis per als que exigeix més requisits de seguretat, com ara, que les sales 

de calderes a gas tinguin consideració de locals de risc alt:  

- Edificis o locals institucionals: Són aquells on es reuneixen persones que no tenen llibertat plena per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: 

Hospitals, residències d’avis, col·legis i centres d’ensenyament infantil, primària, secundari i similars, centres penitenciaris i similars. 

- Edificis o locals de pública reunió: Són aquells on es reuneixen persones per desenvolupar activitats de caire públic o privat, en els que els ocupants tenen 

llibertat per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: Teatres, cinemes, auditoris, estacions de transport, pavellons esportius, centres d’ensenyament 
universitari, aeroports, locals per al culte, sales de festes, discoteques, sales d’espectacles i activitats recreatives, sales d’exposicions, biblioteques, museus i similars. 

(2) El RITE s’aplica a les instal·lacions tèrmiques en edificis de nova construcció i a les instal·lacions tèrmiques que es reformin en edificis 

existents, exclusivament en la part reformada, així com pel que fa al manteniment, ús i inspecció de totes les instal·lacions tèrmiques, amb 

les limitacions que en el mateix es determinen (art. 2.2). 

Degut a que el Codi Tècnic de l’Edificació remet al RITE per al compliment de l’exigència HE 2, el RITE serà d’aplicació a les intervencions que 

es defineixen a l’art. 2 de la Part I del CTE i als Documents Bàsics HE 2 i HE4; i es tindran en compte els Criteris d’aplicació en edificis existents 

que s’indiquen a l’Apartat IV del CTE DB HE. 

(3) Qualsevol producte que s’incorpori a una instal·lació existent ha de complir els requisits relatius a les condicions dels equips i materials de l’art. 

18 del RITE. 

(4) Les instal·lacions tèrmiques han d’aprofitar les energies renovables disponibles per cobrir amb elles una part de les necessitats de l’edifici. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.1 del RITE “En els edificis nous o sotmesos a reforma, amb previsió de demanda tèrmica, una part de les 
necessitats energètiques derivades d’aquesta demanda es cobriran mitjançant la incorporació de sistemes de calor renovable o residual”. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.3 i 4 del RITE “L’escalfament de l’aigua de piscines a l’aire lliure i la climatització d’espais oberts només es podrà 
realitzar mitjançant la utilització d’energies renovables o residuals.”  

El 100% de l’energia generada per l’energia solar tèrmica o la biomassa es considera energia renovable. 

(5) Instal·lacions tèrmiques són les instal·lacions fixes de climatització (calefacció, refrigeració i ventilació) i de producció d’aigua calenta sanitària, 

destinades a atendre la demanda de benestar tèrmic i higiene de les persones. 

(6) Climatització: procés que controla les condicions de temperatura, humitat relativa i qualitat de l’aire dels espais per al benestar de les persones 

i les necessitats dels bens. 

(7) Calefacció: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega negativa (escalfa). 

(8) Refrigeració: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega positiva (refreda). 

(9) Ventilació: procés que renova l’aire dels locals. 

(10) Control de la humitat: habitualment aquest procés forma part de les instal·lacions de climatització. S’ha indicat com a una opció perquè el 

CTE DB HE0 la defineix separadament i pot comportar un important consum d’energia. 

(11) S’haurà d’incorporar energia renovable per cobrir una part de la demanda d’ACS i de climatització de piscines segons el especifica el CTE 
DB HE4, el Decret d’Ecoeficiència i les Ordenances municipals, si és el cas. 

(12) Les bombes de calor condensen per intercanvi amb l’aire (aerotèrmia), amb el terreny (geotèrmia) o amb l’aigua (hidrotèrmia). No tota 

l’energia que produeixen es pot considerar com a renovable, ja que una part la consumeixen per al seu propi funcionament. Per poder 

considerar la seva contribució renovable a efectes de compliment del DB HE4, la bomba de calor haurà de disposar d’un rendiment mig 

estacional (SCOPdhw) superior a 2,5 quan siguin accionades elèctricament i superior a 1,15 quan siguin accionades mitjançant energia tèrmica. 

El valor de SCOPdhw es determinarà per a la temperatura de preparació d’ACS que no serà inferior a 45ºC. 

(13) Altres: per exemple, equips de producció d’ACS com els termos elèctrics, escalfadors acumuladors, escalfadors instantanis, etc. 

(14) A efectes de determinar la documentació tècnica de disseny requerida, quan en un mateix edifici existeixin múltiples generadors de calor o 
fred (inclòs els generadors que només produeixin Aigua Calenta Sanitària (ACS), com ara, escalfadors instantanis, escalfadors acumuladors i  
termos elèctrics; inclòs els radiadors o els acumuladors elèctrics instal·lats) la potència tèrmica nominal de la instal·lació, P, s’obtindrà com a 
suma de les potències tèrmiques nominals dels generadors de calor o dels generadors de fred necessaris per a cobrir el servei, sense 
considerar en aquesta suma la instal·lació solar tèrmica. 

P total =  P generadors 

* No cal sumar la potència de dos sistemes diferents si no hi ha possibilitat de que funcionin simultàniament. La potència a efectes de documentació, serà la més 
gran de les dues. 

* En cas de calefacció elèctrica: Si en el projecte s’inclouen els radiadors o acumuladors, caldrà sumar la potència dels aparells, tenint en compte la simultaneïtat 

de funcionament. No caldrà fer cap consideració per al RITE, si en el projecte només es fa la previsió d’endolls. 

* A títol orientatiu es pot fer una estimació de Potències nominals tèrmiques dels generadors de fred i calor habituals en habitatges: 

Termos elèctrics per producció d’ACS: Els tipus habituals (100-200 l) tenen una Potència, P entre 1,5 kW i 2 kW 

Escalfadors instantanis per producció d’ACS:  Potència, P, entre 24 i 35 kW (corresponen a cabals de 0,2 l/s i 0,3 l/s, respectivament)  

Calderes mixtes de calefacció i ACS: Es dimensionen per a la producció instantània d’ACS i tenen una Potència P, entre 24 i 35 kW 
El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m

2
. 

Aparells d’aire condicionat, només refrigeració: El rati de refrigeració es troba entre 80-150 W/m
2
. Considerant les zones climàtiques de Catalunya, 

un habitatge de 100 m
2
, tindria una Potència de generació de fred entre 10 i 15 kW 

Aparells d’aire condicionat per refrigeració i 
calefacció (bomba de calor): 

El rati de fred és igual al cas anterior. 

El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m
2
.  

(15) A efectes de determinar la documentació tècnica, la potència tèrmica nominal de la instal·lació solar tèrmica serà: 

a) la potència tèrmica nominal en generació de calor o fred de l’equip o equips d’energia de recolzament, o bé  

b) la que resulta de multiplicar la superfície d’obertura del camp de captadors solars per 0,7 kW/m
2
, si no existeix equip d’energia de 

recolzament o si es tracta d’una reforma de la instal·lació tèrmica que només incorpora energia solar:  

P total instal·lacions solars = 0,7 kW/m
2 
x S captadors 

(16) Contingut del Projecte de les instal·lacions tèrmiques, segons article 16 del RITE, RD 1027/2007. 

(17) També trobareu informació actualitzada sobre la normativa, documentació i tramitació al web Canal Empresa que és el portal a través de que 
s’haurà de fer el registre online de les instal·lacions tèrmiques, un cop executades. 

Justificació del compliment del Reglament d’instal·lacions tèrmiques en els edificis  
Dades generals de les instal·lacions tèrmiques 
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NOTES 

(1) L’Annex de Terminologia del RITE classifica els següents tipus d’edificis per als que exigeix més requisits de seguretat, com ara, que les sales 

de calderes a gas tinguin consideració de locals de risc alt:  

- Edificis o locals institucionals: Són aquells on es reuneixen persones que no tenen llibertat plena per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: 
Hospitals, residències d’avis, col·legis i centres d’ensenyament infantil, primària, secundari i similars, centres penitenciaris i similars. 

- Edificis o locals de pública reunió: Són aquells on es reuneixen persones per desenvolupar activitats de caire públic o privat, en els que els ocupants tenen 
llibertat per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: Teatres, cinemes, auditoris, estacions de transport, pavellons esportius, centres d’ensenyament 
universitari, aeroports, locals per al culte, sales de festes, discoteques, sales d’espectacles i activitats recreatives, sales d’exposicions, biblioteques, museus i similars. 

(2) El RITE s’aplica a les instal·lacions tèrmiques en edificis de nova construcció i a les instal·lacions tèrmiques que es reformin en edificis 

existents, exclusivament en la part reformada, així com pel que fa al manteniment, ús i inspecció de totes les instal·lacions tèrmiques, amb 

les limitacions que en el mateix es determinen (art. 2.2). 

Degut a que el Codi Tècnic de l’Edificació remet al RITE per al compliment de l’exigència HE 2, el RITE serà d’aplicació a les intervencions que 

es defineixen a l’art. 2 de la Part I del CTE i als Documents Bàsics HE 2 i HE4; i es tindran en compte els Criteris d’aplicació en edificis existents 

que s’indiquen a l’Apartat IV del CTE DB HE. 

(3) Totes les intervencions que es consideren reforma de la instal·lació tèrmica dels edificis es recullen a l’article 2.3 del RITE. Qualsevol producte 

que s’incorpori a una instal·lació existent ha de complir els requisits relatius a les condicions dels equips i materials de l’art. 18 del RITE. 

(4) Les instal·lacions tèrmiques han d’aprofitar les energies renovables disponibles per cobrir amb elles una part de les necessitats de l’edifici. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.1 del RITE “En els edificis nous o sotmesos a reforma, amb previsió de demanda tèrmica, una part de les 
necessitats energètiques derivades d’aquesta demanda es cobriran mitjançant la incorporació de sistemes de calor renovable o residual”. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.3 i 4 del RITE “L’escalfament de l’aigua de piscines a l’aire lliure i la climatització d’espais oberts només es podrà 
realitzar mitjançant la utilització d’energies renovables o residuals.”  

El 100% de l’energia generada per l’energia solar tèrmica o la biomassa es considera energia renovable. 

(5) Instal·lacions tèrmiques són les instal·lacions fixes de climatització (calefacció, refrigeració i ventilació) i de producció d’aigua calenta sanitària, 

destinades a atendre la demanda de benestar tèrmic i higiene de les persones (art. 2.1. del RITE). 

(6) Climatització: procés que controla les condicions de temperatura, humitat relativa i qualitat de l’aire dels espais per al benestar de les persones 

i les necessitats dels bens. 

(7) Calefacció: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega negativa (escalfa). 

(8) Refrigeració: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega positiva (refreda). 

(9) Ventilació: procés que renova l’aire dels locals. 

(10) Control de la humitat: habitualment aquest procés forma part de les instal·lacions de climatització. S’ha indicat com a una opció perquè el 

CTE DB HE0 la defineix separadament i pot comportar un important consum d’energia. 

(11) S’haurà d’incorporar energia renovable per cobrir una part de la demanda d’ACS i de climatització de piscines segons el especifica el CTE 
DB HE4, el Decret d’Ecoeficiència i les Ordenances municipals, si és el cas. 

(12) Les bombes de calor condensen per intercanvi amb l’aire (aerotèrmia), amb el terreny (geotèrmia) o amb l’aigua (hidrotèrmia). No tota 

l’energia que produeixen es pot considerar com a renovable, ja que una part la consumeixen per al seu propi funcionament. Per poder 

considerar la seva contribució renovable a efectes de compliment del DB HE4, la bomba de calor haurà de disposar d’un rendiment mig 

estacional (SCOPdhw) superior a 2,5 quan siguin accionades elèctricament i superior a 1,15 quan siguin accionades mitjançant energia tèrmica. 

El valor de SCOPdhw es determinarà per a la temperatura de preparació d’ACS que no serà inferior a 45ºC. 

(13) Altres: per exemple, equips de producció d’ACS com els termos elèctrics, escalfadors acumuladors, escalfadors instantanis, etc. 

(14) A efectes de determinar la documentació tècnica de disseny requerida, quan en un mateix edifici existeixin múltiples generadors de calor o 
fred (inclòs els generadors que només produeixin Aigua Calenta Sanitària (ACS), com ara, escalfadors instantanis, escalfadors acumuladors i  

termos elèctrics; inclòs els radiadors o els acumuladors elèctrics instal·lats) la potència tèrmica nominal de la instal·lació, P, s’obtindrà com a 
suma de les potències tèrmiques nominals dels generadors de calor o dels generadors de fred necessaris per a cobrir el servei, sense 
considerar en aquesta suma la instal·lació solar tèrmica. 

P total =  P generadors 

* No cal sumar la potència de dos sistemes diferents si no hi ha possibilitat de que funcionin simultàniament. La potència a efectes de documentació, serà la més 
gran de les dues. 

* En cas de calefacció elèctrica: Si en el projecte s’inclouen els radiadors o acumuladors, caldrà sumar la potència dels aparells, tenint en compte la simultaneïtat 

de funcionament. No caldrà fer cap consideració per al RITE, si en el projecte només es fa la previsió d’endolls. 

* A títol orientatiu es pot fer una estimació de Potències nominals tèrmiques dels generadors de fred i calor habituals en habitatges: 

Termos elèctrics per producció d’ACS: Els tipus habituals (100-200 l) tenen una Potència, P entre 1,5 kW i 2 kW 

Escalfadors instantanis per producció d’ACS:  Potència, P, entre 24 i 35 kW (corresponen a cabals de 0,2 l/s i 0,3 l/s, respectivament)  

Calderes mixtes de calefacció i ACS: Es dimensionen per a la producció instantània d’ACS i tenen una Potència P, entre 24 i 35 kW 
El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m2. 

Aparells d’aire condicionat, només refrigeració: El rati de refrigeració es troba entre 80-150 W/m2. Considerant les zones climàtiques de Catalunya, 
un habitatge de 100 m2, tindria una Potència de generació de fred entre 10 i 15 kW 

Aparells d’aire condicionat per refrigeració i 
calefacció (bomba de calor): 

El rati de fred és igual al cas anterior. 

El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m2.  

(15) A efectes de determinar la documentació tècnica, la potència tèrmica nominal de la instal·lació solar tèrmica serà: 

a) la potència tèrmica nominal en generació de calor o fred de l’equip o equips d’energia de recolzament, o bé  

b) la que resulta de multiplicar la superfície d’obertura del camp de captadors solars per 0,7 kW/m2, si no existeix equip d’energia de 
recolzament o si es tracta d’una reforma de la instal·lació tèrmica que només incorpora energia solar:  

P total instal·lacions solars = 0,7 kW/m2 x S captadors 

(16) Contingut del Projecte de les instal·lacions tèrmiques, segons article 16 del RITE, RD 1027/2007. 

(17) També trobareu informació actualitzada sobre la normativa, documentació i tramitació al web Canal Empresa que és el portal a través de que 
s’haurà de fer el registre online de les instal·lacions tèrmiques, un cop executades. 

Justificació del compliment del Reglament d’instal·lacions tèrmiques en els edificis  
Dades generals de les instal·lacions tèrmiques 

RITE  
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NOTES 

(1) L’Annex de Terminologia del RITE classifica els següents tipus d’edificis per als que exigeix més requisits de seguretat, com ara, que les sales 

de calderes a gas tinguin consideració de locals de risc alt:  

- Edificis o locals institucionals: Són aquells on es reuneixen persones que no tenen llibertat plena per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: 

Hospitals, residències d’avis, col·legis i centres d’ensenyament infantil, primària, secundari i similars, centres penitenciaris i similars. 

- Edificis o locals de pública reunió: Són aquells on es reuneixen persones per desenvolupar activitats de caire públic o privat, en els que els ocupants tenen 

llibertat per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: Teatres, cinemes, auditoris, estacions de transport, pavellons esportius, centres d’ensenyament 
universitari, aeroports, locals per al culte, sales de festes, discoteques, sales d’espectacles i activitats recreatives, sales d’exposicions, biblioteques, museus i similars. 

(2) El RITE s’aplica a les instal·lacions tèrmiques en edificis de nova construcció i a les instal·lacions tèrmiques que es reformin en edificis 

existents, exclusivament en la part reformada, així com pel que fa al manteniment, ús i inspecció de totes les instal·lacions tèrmiques, amb 

les limitacions que en el mateix es determinen (art. 2.2). 

Degut a que el Codi Tècnic de l’Edificació remet al RITE per al compliment de l’exigència HE 2, el RITE serà d’aplicació a les intervencions que 

es defineixen a l’art. 2 de la Part I del CTE i als Documents Bàsics HE 2 i HE4; i es tindran en compte els Criteris d’aplicació en edificis existents 

que s’indiquen a l’Apartat IV del CTE DB HE. 

(3) Qualsevol producte que s’incorpori a una instal·lació existent ha de complir els requisits relatius a les condicions dels equips i materials de l’art. 

18 del RITE. 

(4) Les instal·lacions tèrmiques han d’aprofitar les energies renovables disponibles per cobrir amb elles una part de les necessitats de l’edifici. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.1 del RITE “En els edificis nous o sotmesos a reforma, amb previsió de demanda tèrmica, una part de les 
necessitats energètiques derivades d’aquesta demanda es cobriran mitjançant la incorporació de sistemes de calor renovable o residual”. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.3 i 4 del RITE “L’escalfament de l’aigua de piscines a l’aire lliure i la climatització d’espais oberts només es podrà 
realitzar mitjançant la utilització d’energies renovables o residuals.”  

El 100% de l’energia generada per l’energia solar tèrmica o la biomassa es considera energia renovable. 

(5) Instal·lacions tèrmiques són les instal·lacions fixes de climatització (calefacció, refrigeració i ventilació) i de producció d’aigua calenta sanitària, 

destinades a atendre la demanda de benestar tèrmic i higiene de les persones. 

(6) Climatització: procés que controla les condicions de temperatura, humitat relativa i qualitat de l’aire dels espais per al benestar de les persones 

i les necessitats dels bens. 

(7) Calefacció: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega negativa (escalfa). 

(8) Refrigeració: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega positiva (refreda). 

(9) Ventilació: procés que renova l’aire dels locals. 

(10) Control de la humitat: habitualment aquest procés forma part de les instal·lacions de climatització. S’ha indicat com a una opció perquè el 

CTE DB HE0 la defineix separadament i pot comportar un important consum d’energia. 

(11) S’haurà d’incorporar energia renovable per cobrir una part de la demanda d’ACS i de climatització de piscines segons el especifica el CTE 
DB HE4, el Decret d’Ecoeficiència i les Ordenances municipals, si és el cas. 

(12) Les bombes de calor condensen per intercanvi amb l’aire (aerotèrmia), amb el terreny (geotèrmia) o amb l’aigua (hidrotèrmia). No tota 

l’energia que produeixen es pot considerar com a renovable, ja que una part la consumeixen per al seu propi funcionament. Per poder 

considerar la seva contribució renovable a efectes de compliment del DB HE4, la bomba de calor haurà de disposar d’un rendiment mig 

estacional (SCOPdhw) superior a 2,5 quan siguin accionades elèctricament i superior a 1,15 quan siguin accionades mitjançant energia tèrmica. 

El valor de SCOPdhw es determinarà per a la temperatura de preparació d’ACS que no serà inferior a 45ºC. 

(13) Altres: per exemple, equips de producció d’ACS com els termos elèctrics, escalfadors acumuladors, escalfadors instantanis, etc. 

(14) A efectes de determinar la documentació tècnica de disseny requerida, quan en un mateix edifici existeixin múltiples generadors de calor o 
fred (inclòs els generadors que només produeixin Aigua Calenta Sanitària (ACS), com ara, escalfadors instantanis, escalfadors acumuladors i  
termos elèctrics; inclòs els radiadors o els acumuladors elèctrics instal·lats) la potència tèrmica nominal de la instal·lació, P, s’obtindrà com a 
suma de les potències tèrmiques nominals dels generadors de calor o dels generadors de fred necessaris per a cobrir el servei, sense 
considerar en aquesta suma la instal·lació solar tèrmica. 

P total =  P generadors 

* No cal sumar la potència de dos sistemes diferents si no hi ha possibilitat de que funcionin simultàniament. La potència a efectes de documentació, serà la més 
gran de les dues. 

* En cas de calefacció elèctrica: Si en el projecte s’inclouen els radiadors o acumuladors, caldrà sumar la potència dels aparells, tenint en compte la simultaneïtat 

de funcionament. No caldrà fer cap consideració per al RITE, si en el projecte només es fa la previsió d’endolls. 

* A títol orientatiu es pot fer una estimació de Potències nominals tèrmiques dels generadors de fred i calor habituals en habitatges: 

Termos elèctrics per producció d’ACS: Els tipus habituals (100-200 l) tenen una Potència, P entre 1,5 kW i 2 kW 

Escalfadors instantanis per producció d’ACS:  Potència, P, entre 24 i 35 kW (corresponen a cabals de 0,2 l/s i 0,3 l/s, respectivament)  

Calderes mixtes de calefacció i ACS: Es dimensionen per a la producció instantània d’ACS i tenen una Potència P, entre 24 i 35 kW 
El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m

2
. 

Aparells d’aire condicionat, només refrigeració: El rati de refrigeració es troba entre 80-150 W/m
2
. Considerant les zones climàtiques de Catalunya, 

un habitatge de 100 m
2
, tindria una Potència de generació de fred entre 10 i 15 kW 

Aparells d’aire condicionat per refrigeració i 
calefacció (bomba de calor): 

El rati de fred és igual al cas anterior. 

El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m
2
.  

(15) A efectes de determinar la documentació tècnica, la potència tèrmica nominal de la instal·lació solar tèrmica serà: 

a) la potència tèrmica nominal en generació de calor o fred de l’equip o equips d’energia de recolzament, o bé  

b) la que resulta de multiplicar la superfície d’obertura del camp de captadors solars per 0,7 kW/m
2
, si no existeix equip d’energia de 

recolzament o si es tracta d’una reforma de la instal·lació tèrmica que només incorpora energia solar:  

P total instal·lacions solars = 0,7 kW/m
2 
x S captadors 

(16) Contingut del Projecte de les instal·lacions tèrmiques, segons article 16 del RITE, RD 1027/2007. 

(17) També trobareu informació actualitzada sobre la normativa, documentació i tramitació al web Canal Empresa que és el portal a través de que 
s’haurà de fer el registre online de les instal·lacions tèrmiques, un cop executades. 

Justificació del compliment del Reglament d’instal·lacions tèrmiques en els edificis  
Dades generals de les instal·lacions tèrmiques 
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NOTES 

(1) L’Annex de Terminologia del RITE classifica els següents tipus d’edificis per als que exigeix més requisits de seguretat, com ara, que les sales 

de calderes a gas tinguin consideració de locals de risc alt:  

- Edificis o locals institucionals: Són aquells on es reuneixen persones que no tenen llibertat plena per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: 

Hospitals, residències d’avis, col·legis i centres d’ensenyament infantil, primària, secundari i similars, centres penitenciaris i similars. 

- Edificis o locals de pública reunió: Són aquells on es reuneixen persones per desenvolupar activitats de caire públic o privat, en els que els ocupants tenen 

llibertat per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: Teatres, cinemes, auditoris, estacions de transport, pavellons esportius, centres d’ensenyament 
universitari, aeroports, locals per al culte, sales de festes, discoteques, sales d’espectacles i activitats recreatives, sales d’exposicions, biblioteques, museus i similars. 

(2) El RITE s’aplica a les instal·lacions tèrmiques en edificis de nova construcció i a les instal·lacions tèrmiques que es reformin en edificis 

existents, exclusivament en la part reformada, així com pel que fa al manteniment, ús i inspecció de totes les instal·lacions tèrmiques, amb 

les limitacions que en el mateix es determinen (art. 2.2). 

Degut a que el Codi Tècnic de l’Edificació remet al RITE per al compliment de l’exigència HE 2, el RITE serà d’aplicació a les intervencions que 

es defineixen a l’art. 2 de la Part I del CTE i als Documents Bàsics HE 2 i HE4; i es tindran en compte els Criteris d’aplicació en edificis existents 

que s’indiquen a l’Apartat IV del CTE DB HE. 

(3) Qualsevol producte que s’incorpori a una instal·lació existent ha de complir els requisits relatius a les condicions dels equips i materials de l’art. 

18 del RITE. 

(4) Les instal·lacions tèrmiques han d’aprofitar les energies renovables disponibles per cobrir amb elles una part de les necessitats de l’edifici. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.1 del RITE “En els edificis nous o sotmesos a reforma, amb previsió de demanda tèrmica, una part de les 
necessitats energètiques derivades d’aquesta demanda es cobriran mitjançant la incorporació de sistemes de calor renovable o residual”. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.3 i 4 del RITE “L’escalfament de l’aigua de piscines a l’aire lliure i la climatització d’espais oberts només es podrà 
realitzar mitjançant la utilització d’energies renovables o residuals.”  

El 100% de l’energia generada per l’energia solar tèrmica o la biomassa es considera energia renovable. 

(5) Instal·lacions tèrmiques són les instal·lacions fixes de climatització (calefacció, refrigeració i ventilació) i de producció d’aigua calenta sanitària, 

destinades a atendre la demanda de benestar tèrmic i higiene de les persones. 

(6) Climatització: procés que controla les condicions de temperatura, humitat relativa i qualitat de l’aire dels espais per al benestar de les persones 

i les necessitats dels bens. 

(7) Calefacció: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega negativa (escalfa). 

(8) Refrigeració: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega positiva (refreda). 

(9) Ventilació: procés que renova l’aire dels locals. 

(10) Control de la humitat: habitualment aquest procés forma part de les instal·lacions de climatització. S’ha indicat com a una opció perquè el 

CTE DB HE0 la defineix separadament i pot comportar un important consum d’energia. 

(11) S’haurà d’incorporar energia renovable per cobrir una part de la demanda d’ACS i de climatització de piscines segons el especifica el CTE 
DB HE4, el Decret d’Ecoeficiència i les Ordenances municipals, si és el cas. 

(12) Les bombes de calor condensen per intercanvi amb l’aire (aerotèrmia), amb el terreny (geotèrmia) o amb l’aigua (hidrotèrmia). No tota 

l’energia que produeixen es pot considerar com a renovable, ja que una part la consumeixen per al seu propi funcionament. Per poder 

considerar la seva contribució renovable a efectes de compliment del DB HE4, la bomba de calor haurà de disposar d’un rendiment mig 

estacional (SCOPdhw) superior a 2,5 quan siguin accionades elèctricament i superior a 1,15 quan siguin accionades mitjançant energia tèrmica. 

El valor de SCOPdhw es determinarà per a la temperatura de preparació d’ACS que no serà inferior a 45ºC. 

(13) Altres: per exemple, equips de producció d’ACS com els termos elèctrics, escalfadors acumuladors, escalfadors instantanis, etc. 

(14) A efectes de determinar la documentació tècnica de disseny requerida, quan en un mateix edifici existeixin múltiples generadors de calor o 
fred (inclòs els generadors que només produeixin Aigua Calenta Sanitària (ACS), com ara, escalfadors instantanis, escalfadors acumuladors i  
termos elèctrics; inclòs els radiadors o els acumuladors elèctrics instal·lats) la potència tèrmica nominal de la instal·lació, P, s’obtindrà com a 
suma de les potències tèrmiques nominals dels generadors de calor o dels generadors de fred necessaris per a cobrir el servei, sense 
considerar en aquesta suma la instal·lació solar tèrmica. 

P total =  P generadors 

* No cal sumar la potència de dos sistemes diferents si no hi ha possibilitat de que funcionin simultàniament. La potència a efectes de documentació, serà la més 
gran de les dues. 

* En cas de calefacció elèctrica: Si en el projecte s’inclouen els radiadors o acumuladors, caldrà sumar la potència dels aparells, tenint en compte la simultaneïtat 

de funcionament. No caldrà fer cap consideració per al RITE, si en el projecte només es fa la previsió d’endolls. 

* A títol orientatiu es pot fer una estimació de Potències nominals tèrmiques dels generadors de fred i calor habituals en habitatges: 

Termos elèctrics per producció d’ACS: Els tipus habituals (100-200 l) tenen una Potència, P entre 1,5 kW i 2 kW 

Escalfadors instantanis per producció d’ACS:  Potència, P, entre 24 i 35 kW (corresponen a cabals de 0,2 l/s i 0,3 l/s, respectivament)  

Calderes mixtes de calefacció i ACS: Es dimensionen per a la producció instantània d’ACS i tenen una Potència P, entre 24 i 35 kW 
El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m

2
. 

Aparells d’aire condicionat, només refrigeració: El rati de refrigeració es troba entre 80-150 W/m
2
. Considerant les zones climàtiques de Catalunya, 

un habitatge de 100 m
2
, tindria una Potència de generació de fred entre 10 i 15 kW 

Aparells d’aire condicionat per refrigeració i 
calefacció (bomba de calor): 

El rati de fred és igual al cas anterior. 

El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m
2
.  

(15) A efectes de determinar la documentació tècnica, la potència tèrmica nominal de la instal·lació solar tèrmica serà: 

a) la potència tèrmica nominal en generació de calor o fred de l’equip o equips d’energia de recolzament, o bé  

b) la que resulta de multiplicar la superfície d’obertura del camp de captadors solars per 0,7 kW/m
2
, si no existeix equip d’energia de 

recolzament o si es tracta d’una reforma de la instal·lació tèrmica que només incorpora energia solar:  

P total instal·lacions solars = 0,7 kW/m
2 
x S captadors 

(16) Contingut del Projecte de les instal·lacions tèrmiques, segons article 16 del RITE, RD 1027/2007. 

(17) També trobareu informació actualitzada sobre la normativa, documentació i tramitació al web Canal Empresa que és el portal a través de que 
s’haurà de fer el registre online de les instal·lacions tèrmiques, un cop executades. 

Justificació del compliment del Reglament d’instal·lacions tèrmiques en els edificis  
Dades generals de les instal·lacions tèrmiques 
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NOTES 

(1) L’Annex de Terminologia del RITE classifica els següents tipus d’edificis per als que exigeix més requisits de seguretat, com ara, que les sales 

de calderes a gas tinguin consideració de locals de risc alt:  

- Edificis o locals institucionals: Són aquells on es reuneixen persones que no tenen llibertat plena per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: 

Hospitals, residències d’avis, col·legis i centres d’ensenyament infantil, primària, secundari i similars, centres penitenciaris i similars. 

- Edificis o locals de pública reunió: Són aquells on es reuneixen persones per desenvolupar activitats de caire públic o privat, en els que els ocupants tenen 

llibertat per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: Teatres, cinemes, auditoris, estacions de transport, pavellons esportius, centres d’ensenyament 
universitari, aeroports, locals per al culte, sales de festes, discoteques, sales d’espectacles i activitats recreatives, sales d’exposicions, biblioteques, museus i similars. 

(2) El RITE s’aplica a les instal·lacions tèrmiques en edificis de nova construcció i a les instal·lacions tèrmiques que es reformin en edificis 

existents, exclusivament en la part reformada, així com pel que fa al manteniment, ús i inspecció de totes les instal·lacions tèrmiques, amb 

les limitacions que en el mateix es determinen (art. 2.2). 

Degut a que el Codi Tècnic de l’Edificació remet al RITE per al compliment de l’exigència HE 2, el RITE serà d’aplicació a les intervencions que 

es defineixen a l’art. 2 de la Part I del CTE i als Documents Bàsics HE 2 i HE4; i es tindran en compte els Criteris d’aplicació en edificis existents 

que s’indiquen a l’Apartat IV del CTE DB HE. 

(3) Qualsevol producte que s’incorpori a una instal·lació existent ha de complir els requisits relatius a les condicions dels equips i materials de l’art. 

18 del RITE. 

(4) Les instal·lacions tèrmiques han d’aprofitar les energies renovables disponibles per cobrir amb elles una part de les necessitats de l’edifici. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.1 del RITE “En els edificis nous o sotmesos a reforma, amb previsió de demanda tèrmica, una part de les 
necessitats energètiques derivades d’aquesta demanda es cobriran mitjançant la incorporació de sistemes de calor renovable o residual”. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.3 i 4 del RITE “L’escalfament de l’aigua de piscines a l’aire lliure i la climatització d’espais oberts només es podrà 
realitzar mitjançant la utilització d’energies renovables o residuals.”  

El 100% de l’energia generada per l’energia solar tèrmica o la biomassa es considera energia renovable. 

(5) Instal·lacions tèrmiques són les instal·lacions fixes de climatització (calefacció, refrigeració i ventilació) i de producció d’aigua calenta sanitària, 

destinades a atendre la demanda de benestar tèrmic i higiene de les persones. 

(6) Climatització: procés que controla les condicions de temperatura, humitat relativa i qualitat de l’aire dels espais per al benestar de les persones 

i les necessitats dels bens. 

(7) Calefacció: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega negativa (escalfa). 

(8) Refrigeració: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega positiva (refreda). 

(9) Ventilació: procés que renova l’aire dels locals. 

(10) Control de la humitat: habitualment aquest procés forma part de les instal·lacions de climatització. S’ha indicat com a una opció perquè el 

CTE DB HE0 la defineix separadament i pot comportar un important consum d’energia. 

(11) S’haurà d’incorporar energia renovable per cobrir una part de la demanda d’ACS i de climatització de piscines segons el especifica el CTE 
DB HE4, el Decret d’Ecoeficiència i les Ordenances municipals, si és el cas. 

(12) Les bombes de calor condensen per intercanvi amb l’aire (aerotèrmia), amb el terreny (geotèrmia) o amb l’aigua (hidrotèrmia). No tota 

l’energia que produeixen es pot considerar com a renovable, ja que una part la consumeixen per al seu propi funcionament. Per poder 

considerar la seva contribució renovable a efectes de compliment del DB HE4, la bomba de calor haurà de disposar d’un rendiment mig 

estacional (SCOPdhw) superior a 2,5 quan siguin accionades elèctricament i superior a 1,15 quan siguin accionades mitjançant energia tèrmica. 

El valor de SCOPdhw es determinarà per a la temperatura de preparació d’ACS que no serà inferior a 45ºC. 

(13) Altres: per exemple, equips de producció d’ACS com els termos elèctrics, escalfadors acumuladors, escalfadors instantanis, etc. 

(14) A efectes de determinar la documentació tècnica de disseny requerida, quan en un mateix edifici existeixin múltiples generadors de calor o 
fred (inclòs els generadors que només produeixin Aigua Calenta Sanitària (ACS), com ara, escalfadors instantanis, escalfadors acumuladors i  
termos elèctrics; inclòs els radiadors o els acumuladors elèctrics instal·lats) la potència tèrmica nominal de la instal·lació, P, s’obtindrà com a 
suma de les potències tèrmiques nominals dels generadors de calor o dels generadors de fred necessaris per a cobrir el servei, sense 
considerar en aquesta suma la instal·lació solar tèrmica. 

P total =  P generadors 

* No cal sumar la potència de dos sistemes diferents si no hi ha possibilitat de que funcionin simultàniament. La potència a efectes de documentació, serà la més 
gran de les dues. 

* En cas de calefacció elèctrica: Si en el projecte s’inclouen els radiadors o acumuladors, caldrà sumar la potència dels aparells, tenint en compte la simultaneïtat 

de funcionament. No caldrà fer cap consideració per al RITE, si en el projecte només es fa la previsió d’endolls. 

* A títol orientatiu es pot fer una estimació de Potències nominals tèrmiques dels generadors de fred i calor habituals en habitatges: 

Termos elèctrics per producció d’ACS: Els tipus habituals (100-200 l) tenen una Potència, P entre 1,5 kW i 2 kW 

Escalfadors instantanis per producció d’ACS:  Potència, P, entre 24 i 35 kW (corresponen a cabals de 0,2 l/s i 0,3 l/s, respectivament)  

Calderes mixtes de calefacció i ACS: Es dimensionen per a la producció instantània d’ACS i tenen una Potència P, entre 24 i 35 kW 
El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m

2
. 

Aparells d’aire condicionat, només refrigeració: El rati de refrigeració es troba entre 80-150 W/m
2
. Considerant les zones climàtiques de Catalunya, 

un habitatge de 100 m
2
, tindria una Potència de generació de fred entre 10 i 15 kW 

Aparells d’aire condicionat per refrigeració i 
calefacció (bomba de calor): 

El rati de fred és igual al cas anterior. 

El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m
2
.  

(15) A efectes de determinar la documentació tècnica, la potència tèrmica nominal de la instal·lació solar tèrmica serà: 

a) la potència tèrmica nominal en generació de calor o fred de l’equip o equips d’energia de recolzament, o bé  

b) la que resulta de multiplicar la superfície d’obertura del camp de captadors solars per 0,7 kW/m
2
, si no existeix equip d’energia de 

recolzament o si es tracta d’una reforma de la instal·lació tèrmica que només incorpora energia solar:  

P total instal·lacions solars = 0,7 kW/m
2 
x S captadors 

(16) Contingut del Projecte de les instal·lacions tèrmiques, segons article 16 del RITE, RD 1027/2007. 

(17) També trobareu informació actualitzada sobre la normativa, documentació i tramitació al web Canal Empresa que és el portal a través de que 
s’haurà de fer el registre online de les instal·lacions tèrmiques, un cop executades. 

Justificació del compliment del Reglament d’instal·lacions tèrmiques en els edificis  
Dades generals de les instal·lacions tèrmiques 
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NOTES 

(1) L’Annex de Terminologia del RITE classifica els següents tipus d’edificis per als que exigeix més requisits de seguretat, com ara, que les sales 

de calderes a gas tinguin consideració de locals de risc alt:  

- Edificis o locals institucionals: Són aquells on es reuneixen persones que no tenen llibertat plena per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: 

Hospitals, residències d’avis, col·legis i centres d’ensenyament infantil, primària, secundari i similars, centres penitenciaris i similars. 

- Edificis o locals de pública reunió: Són aquells on es reuneixen persones per desenvolupar activitats de caire públic o privat, en els que els ocupants tenen 

llibertat per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: Teatres, cinemes, auditoris, estacions de transport, pavellons esportius, centres d’ensenyament 
universitari, aeroports, locals per al culte, sales de festes, discoteques, sales d’espectacles i activitats recreatives, sales d’exposicions, biblioteques, museus i similars. 

(2) El RITE s’aplica a les instal·lacions tèrmiques en edificis de nova construcció i a les instal·lacions tèrmiques que es reformin en edificis 

existents, exclusivament en la part reformada, així com pel que fa al manteniment, ús i inspecció de totes les instal·lacions tèrmiques, amb 

les limitacions que en el mateix es determinen (art. 2.2). 

Degut a que el Codi Tècnic de l’Edificació remet al RITE per al compliment de l’exigència HE 2, el RITE serà d’aplicació a les intervencions que 

es defineixen a l’art. 2 de la Part I del CTE i als Documents Bàsics HE 2 i HE4; i es tindran en compte els Criteris d’aplicació en edificis existents 

que s’indiquen a l’Apartat IV del CTE DB HE. 

(3) Qualsevol producte que s’incorpori a una instal·lació existent ha de complir els requisits relatius a les condicions dels equips i materials de l’art. 

18 del RITE. 

(4) Les instal·lacions tèrmiques han d’aprofitar les energies renovables disponibles per cobrir amb elles una part de les necessitats de l’edifici. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.1 del RITE “En els edificis nous o sotmesos a reforma, amb previsió de demanda tèrmica, una part de les 
necessitats energètiques derivades d’aquesta demanda es cobriran mitjançant la incorporació de sistemes de calor renovable o residual”. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.3 i 4 del RITE “L’escalfament de l’aigua de piscines a l’aire lliure i la climatització d’espais oberts només es podrà 
realitzar mitjançant la utilització d’energies renovables o residuals.”  

El 100% de l’energia generada per l’energia solar tèrmica o la biomassa es considera energia renovable. 

(5) Instal·lacions tèrmiques són les instal·lacions fixes de climatització (calefacció, refrigeració i ventilació) i de producció d’aigua calenta sanitària, 

destinades a atendre la demanda de benestar tèrmic i higiene de les persones. 

(6) Climatització: procés que controla les condicions de temperatura, humitat relativa i qualitat de l’aire dels espais per al benestar de les persones 

i les necessitats dels bens. 

(7) Calefacció: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega negativa (escalfa). 

(8) Refrigeració: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega positiva (refreda). 

(9) Ventilació: procés que renova l’aire dels locals. 

(10) Control de la humitat: habitualment aquest procés forma part de les instal·lacions de climatització. S’ha indicat com a una opció perquè el 

CTE DB HE0 la defineix separadament i pot comportar un important consum d’energia. 

(11) S’haurà d’incorporar energia renovable per cobrir una part de la demanda d’ACS i de climatització de piscines segons el especifica el CTE 
DB HE4, el Decret d’Ecoeficiència i les Ordenances municipals, si és el cas. 

(12) Les bombes de calor condensen per intercanvi amb l’aire (aerotèrmia), amb el terreny (geotèrmia) o amb l’aigua (hidrotèrmia). No tota 

l’energia que produeixen es pot considerar com a renovable, ja que una part la consumeixen per al seu propi funcionament. Per poder 

considerar la seva contribució renovable a efectes de compliment del DB HE4, la bomba de calor haurà de disposar d’un rendiment mig 

estacional (SCOPdhw) superior a 2,5 quan siguin accionades elèctricament i superior a 1,15 quan siguin accionades mitjançant energia tèrmica. 

El valor de SCOPdhw es determinarà per a la temperatura de preparació d’ACS que no serà inferior a 45ºC. 

(13) Altres: per exemple, equips de producció d’ACS com els termos elèctrics, escalfadors acumuladors, escalfadors instantanis, etc. 

(14) A efectes de determinar la documentació tècnica de disseny requerida, quan en un mateix edifici existeixin múltiples generadors de calor o 
fred (inclòs els generadors que només produeixin Aigua Calenta Sanitària (ACS), com ara, escalfadors instantanis, escalfadors acumuladors i  
termos elèctrics; inclòs els radiadors o els acumuladors elèctrics instal·lats) la potència tèrmica nominal de la instal·lació, P, s’obtindrà com a 
suma de les potències tèrmiques nominals dels generadors de calor o dels generadors de fred necessaris per a cobrir el servei, sense 
considerar en aquesta suma la instal·lació solar tèrmica. 

P total =  P generadors 

* No cal sumar la potència de dos sistemes diferents si no hi ha possibilitat de que funcionin simultàniament. La potència a efectes de documentació, serà la més 
gran de les dues. 

* En cas de calefacció elèctrica: Si en el projecte s’inclouen els radiadors o acumuladors, caldrà sumar la potència dels aparells, tenint en compte la simultaneïtat 

de funcionament. No caldrà fer cap consideració per al RITE, si en el projecte només es fa la previsió d’endolls. 

* A títol orientatiu es pot fer una estimació de Potències nominals tèrmiques dels generadors de fred i calor habituals en habitatges: 

Termos elèctrics per producció d’ACS: Els tipus habituals (100-200 l) tenen una Potència, P entre 1,5 kW i 2 kW 

Escalfadors instantanis per producció d’ACS:  Potència, P, entre 24 i 35 kW (corresponen a cabals de 0,2 l/s i 0,3 l/s, respectivament)  

Calderes mixtes de calefacció i ACS: Es dimensionen per a la producció instantània d’ACS i tenen una Potència P, entre 24 i 35 kW 
El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m

2
. 

Aparells d’aire condicionat, només refrigeració: El rati de refrigeració es troba entre 80-150 W/m
2
. Considerant les zones climàtiques de Catalunya, 

un habitatge de 100 m
2
, tindria una Potència de generació de fred entre 10 i 15 kW 

Aparells d’aire condicionat per refrigeració i 
calefacció (bomba de calor): 

El rati de fred és igual al cas anterior. 

El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m
2
.  

(15) A efectes de determinar la documentació tècnica, la potència tèrmica nominal de la instal·lació solar tèrmica serà: 

a) la potència tèrmica nominal en generació de calor o fred de l’equip o equips d’energia de recolzament, o bé  

b) la que resulta de multiplicar la superfície d’obertura del camp de captadors solars per 0,7 kW/m
2
, si no existeix equip d’energia de 

recolzament o si es tracta d’una reforma de la instal·lació tèrmica que només incorpora energia solar:  

P total instal·lacions solars = 0,7 kW/m
2 
x S captadors 

(16) Contingut del Projecte de les instal·lacions tèrmiques, segons article 16 del RITE, RD 1027/2007. 

(17) També trobareu informació actualitzada sobre la normativa, documentació i tramitació al web Canal Empresa que és el portal a través de que 
s’haurà de fer el registre online de les instal·lacions tèrmiques, un cop executades. 

Justificació del compliment del Reglament d’instal·lacions tèrmiques en els edificis  
Dades generals de les instal·lacions tèrmiques 
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NOTES 

(1) L’Annex de Terminologia del RITE classifica els següents tipus d’edificis per als que exigeix més requisits de seguretat, com ara, que les sales 

de calderes a gas tinguin consideració de locals de risc alt:  

- Edificis o locals institucionals: Són aquells on es reuneixen persones que no tenen llibertat plena per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: 

Hospitals, residències d’avis, col·legis i centres d’ensenyament infantil, primària, secundari i similars, centres penitenciaris i similars. 

- Edificis o locals de pública reunió: Són aquells on es reuneixen persones per desenvolupar activitats de caire públic o privat, en els que els ocupants tenen 

llibertat per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: Teatres, cinemes, auditoris, estacions de transport, pavellons esportius, centres d’ensenyament 
universitari, aeroports, locals per al culte, sales de festes, discoteques, sales d’espectacles i activitats recreatives, sales d’exposicions, biblioteques, museus i similars. 

(2) El RITE s’aplica a les instal·lacions tèrmiques en edificis de nova construcció i a les instal·lacions tèrmiques que es reformin en edificis 

existents, exclusivament en la part reformada, així com pel que fa al manteniment, ús i inspecció de totes les instal·lacions tèrmiques, amb 

les limitacions que en el mateix es determinen (art. 2.2). 

Degut a que el Codi Tècnic de l’Edificació remet al RITE per al compliment de l’exigència HE 2, el RITE serà d’aplicació a les intervencions que 

es defineixen a l’art. 2 de la Part I del CTE i als Documents Bàsics HE 2 i HE4; i es tindran en compte els Criteris d’aplicació en edificis existents 

que s’indiquen a l’Apartat IV del CTE DB HE. 

(3) Qualsevol producte que s’incorpori a una instal·lació existent ha de complir els requisits relatius a les condicions dels equips i materials de l’art. 

18 del RITE. 

(4) Les instal·lacions tèrmiques han d’aprofitar les energies renovables disponibles per cobrir amb elles una part de les necessitats de l’edifici. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.1 del RITE “En els edificis nous o sotmesos a reforma, amb previsió de demanda tèrmica, una part de les 
necessitats energètiques derivades d’aquesta demanda es cobriran mitjançant la incorporació de sistemes de calor renovable o residual”. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.3 i 4 del RITE “L’escalfament de l’aigua de piscines a l’aire lliure i la climatització d’espais oberts només es podrà 
realitzar mitjançant la utilització d’energies renovables o residuals.”  

El 100% de l’energia generada per l’energia solar tèrmica o la biomassa es considera energia renovable. 

(5) Instal·lacions tèrmiques són les instal·lacions fixes de climatització (calefacció, refrigeració i ventilació) i de producció d’aigua calenta sanitària, 

destinades a atendre la demanda de benestar tèrmic i higiene de les persones. 

(6) Climatització: procés que controla les condicions de temperatura, humitat relativa i qualitat de l’aire dels espais per al benestar de les persones 

i les necessitats dels bens. 

(7) Calefacció: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega negativa (escalfa). 

(8) Refrigeració: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega positiva (refreda). 

(9) Ventilació: procés que renova l’aire dels locals. 

(10) Control de la humitat: habitualment aquest procés forma part de les instal·lacions de climatització. S’ha indicat com a una opció perquè el 

CTE DB HE0 la defineix separadament i pot comportar un important consum d’energia. 

(11) S’haurà d’incorporar energia renovable per cobrir una part de la demanda d’ACS i de climatització de piscines segons el especifica el CTE 
DB HE4, el Decret d’Ecoeficiència i les Ordenances municipals, si és el cas. 

(12) Les bombes de calor condensen per intercanvi amb l’aire (aerotèrmia), amb el terreny (geotèrmia) o amb l’aigua (hidrotèrmia). No tota 

l’energia que produeixen es pot considerar com a renovable, ja que una part la consumeixen per al seu propi funcionament. Per poder 

considerar la seva contribució renovable a efectes de compliment del DB HE4, la bomba de calor haurà de disposar d’un rendiment mig 

estacional (SCOPdhw) superior a 2,5 quan siguin accionades elèctricament i superior a 1,15 quan siguin accionades mitjançant energia tèrmica. 

El valor de SCOPdhw es determinarà per a la temperatura de preparació d’ACS que no serà inferior a 45ºC. 

(13) Altres: per exemple, equips de producció d’ACS com els termos elèctrics, escalfadors acumuladors, escalfadors instantanis, etc. 

(14) A efectes de determinar la documentació tècnica de disseny requerida, quan en un mateix edifici existeixin múltiples generadors de calor o 
fred (inclòs els generadors que només produeixin Aigua Calenta Sanitària (ACS), com ara, escalfadors instantanis, escalfadors acumuladors i  
termos elèctrics; inclòs els radiadors o els acumuladors elèctrics instal·lats) la potència tèrmica nominal de la instal·lació, P, s’obtindrà com a 
suma de les potències tèrmiques nominals dels generadors de calor o dels generadors de fred necessaris per a cobrir el servei, sense 
considerar en aquesta suma la instal·lació solar tèrmica. 

P total =  P generadors 

* No cal sumar la potència de dos sistemes diferents si no hi ha possibilitat de que funcionin simultàniament. La potència a efectes de documentació, serà la més 
gran de les dues. 

* En cas de calefacció elèctrica: Si en el projecte s’inclouen els radiadors o acumuladors, caldrà sumar la potència dels aparells, tenint en compte la simultaneïtat 

de funcionament. No caldrà fer cap consideració per al RITE, si en el projecte només es fa la previsió d’endolls. 

* A títol orientatiu es pot fer una estimació de Potències nominals tèrmiques dels generadors de fred i calor habituals en habitatges: 

Termos elèctrics per producció d’ACS: Els tipus habituals (100-200 l) tenen una Potència, P entre 1,5 kW i 2 kW 

Escalfadors instantanis per producció d’ACS:  Potència, P, entre 24 i 35 kW (corresponen a cabals de 0,2 l/s i 0,3 l/s, respectivament)  

Calderes mixtes de calefacció i ACS: Es dimensionen per a la producció instantània d’ACS i tenen una Potència P, entre 24 i 35 kW 
El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m

2
. 

Aparells d’aire condicionat, només refrigeració: El rati de refrigeració es troba entre 80-150 W/m
2
. Considerant les zones climàtiques de Catalunya, 

un habitatge de 100 m
2
, tindria una Potència de generació de fred entre 10 i 15 kW 

Aparells d’aire condicionat per refrigeració i 
calefacció (bomba de calor): 

El rati de fred és igual al cas anterior. 

El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m
2
.  

(15) A efectes de determinar la documentació tècnica, la potència tèrmica nominal de la instal·lació solar tèrmica serà: 

a) la potència tèrmica nominal en generació de calor o fred de l’equip o equips d’energia de recolzament, o bé  

b) la que resulta de multiplicar la superfície d’obertura del camp de captadors solars per 0,7 kW/m
2
, si no existeix equip d’energia de 

recolzament o si es tracta d’una reforma de la instal·lació tèrmica que només incorpora energia solar:  

P total instal·lacions solars = 0,7 kW/m
2 
x S captadors 

(16) Contingut del Projecte de les instal·lacions tèrmiques, segons article 16 del RITE, RD 1027/2007. 

(17) També trobareu informació actualitzada sobre la normativa, documentació i tramitació al web Canal Empresa que és el portal a través de que 
s’haurà de fer el registre online de les instal·lacions tèrmiques, un cop executades. 

Justificació del compliment del Reglament d’instal·lacions tèrmiques en els edificis  
Dades generals de les instal·lacions tèrmiques 
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NOTES 

(1) L’Annex de Terminologia del RITE classifica els següents tipus d’edificis per als que exigeix més requisits de seguretat, com ara, que les sales 

de calderes a gas tinguin consideració de locals de risc alt:  

- Edificis o locals institucionals: Són aquells on es reuneixen persones que no tenen llibertat plena per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: 

Hospitals, residències d’avis, col·legis i centres d’ensenyament infantil, primària, secundari i similars, centres penitenciaris i similars. 

- Edificis o locals de pública reunió: Són aquells on es reuneixen persones per desenvolupar activitats de caire públic o privat, en els que els ocupants tenen 

llibertat per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: Teatres, cinemes, auditoris, estacions de transport, pavellons esportius, centres d’ensenyament 
universitari, aeroports, locals per al culte, sales de festes, discoteques, sales d’espectacles i activitats recreatives, sales d’exposicions, biblioteques, museus i similars. 

(2) El RITE s’aplica a les instal·lacions tèrmiques en edificis de nova construcció i a les instal·lacions tèrmiques que es reformin en edificis 

existents, exclusivament en la part reformada, així com pel que fa al manteniment, ús i inspecció de totes les instal·lacions tèrmiques, amb 

les limitacions que en el mateix es determinen (art. 2.2). 

Degut a que el Codi Tècnic de l’Edificació remet al RITE per al compliment de l’exigència HE 2, el RITE serà d’aplicació a les intervencions que 

es defineixen a l’art. 2 de la Part I del CTE i als Documents Bàsics HE 2 i HE4; i es tindran en compte els Criteris d’aplicació en edificis existents 

que s’indiquen a l’Apartat IV del CTE DB HE. 

(3) Qualsevol producte que s’incorpori a una instal·lació existent ha de complir els requisits relatius a les condicions dels equips i materials de l’art. 

18 del RITE. 

(4) Les instal·lacions tèrmiques han d’aprofitar les energies renovables disponibles per cobrir amb elles una part de les necessitats de l’edifici. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.1 del RITE “En els edificis nous o sotmesos a reforma, amb previsió de demanda tèrmica, una part de les 
necessitats energètiques derivades d’aquesta demanda es cobriran mitjançant la incorporació de sistemes de calor renovable o residual”. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.3 i 4 del RITE “L’escalfament de l’aigua de piscines a l’aire lliure i la climatització d’espais oberts només es podrà 
realitzar mitjançant la utilització d’energies renovables o residuals.”  

El 100% de l’energia generada per l’energia solar tèrmica o la biomassa es considera energia renovable. 

(5) Instal·lacions tèrmiques són les instal·lacions fixes de climatització (calefacció, refrigeració i ventilació) i de producció d’aigua calenta sanitària, 

destinades a atendre la demanda de benestar tèrmic i higiene de les persones. 

(6) Climatització: procés que controla les condicions de temperatura, humitat relativa i qualitat de l’aire dels espais per al benestar de les persones 

i les necessitats dels bens. 

(7) Calefacció: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega negativa (escalfa). 

(8) Refrigeració: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega positiva (refreda). 

(9) Ventilació: procés que renova l’aire dels locals. 

(10) Control de la humitat: habitualment aquest procés forma part de les instal·lacions de climatització. S’ha indicat com a una opció perquè el 

CTE DB HE0 la defineix separadament i pot comportar un important consum d’energia. 

(11) S’haurà d’incorporar energia renovable per cobrir una part de la demanda d’ACS i de climatització de piscines segons el especifica el CTE 
DB HE4, el Decret d’Ecoeficiència i les Ordenances municipals, si és el cas. 

(12) Les bombes de calor condensen per intercanvi amb l’aire (aerotèrmia), amb el terreny (geotèrmia) o amb l’aigua (hidrotèrmia). No tota 

l’energia que produeixen es pot considerar com a renovable, ja que una part la consumeixen per al seu propi funcionament. Per poder 

considerar la seva contribució renovable a efectes de compliment del DB HE4, la bomba de calor haurà de disposar d’un rendiment mig 

estacional (SCOPdhw) superior a 2,5 quan siguin accionades elèctricament i superior a 1,15 quan siguin accionades mitjançant energia tèrmica. 

El valor de SCOPdhw es determinarà per a la temperatura de preparació d’ACS que no serà inferior a 45ºC. 

(13) Altres: per exemple, equips de producció d’ACS com els termos elèctrics, escalfadors acumuladors, escalfadors instantanis, etc. 

(14) A efectes de determinar la documentació tècnica de disseny requerida, quan en un mateix edifici existeixin múltiples generadors de calor o 
fred (inclòs els generadors que només produeixin Aigua Calenta Sanitària (ACS), com ara, escalfadors instantanis, escalfadors acumuladors i  
termos elèctrics; inclòs els radiadors o els acumuladors elèctrics instal·lats) la potència tèrmica nominal de la instal·lació, P, s’obtindrà com a 
suma de les potències tèrmiques nominals dels generadors de calor o dels generadors de fred necessaris per a cobrir el servei, sense 
considerar en aquesta suma la instal·lació solar tèrmica. 

P total =  P generadors 

* No cal sumar la potència de dos sistemes diferents si no hi ha possibilitat de que funcionin simultàniament. La potència a efectes de documentació, serà la més 
gran de les dues. 

* En cas de calefacció elèctrica: Si en el projecte s’inclouen els radiadors o acumuladors, caldrà sumar la potència dels aparells, tenint en compte la simultaneïtat 

de funcionament. No caldrà fer cap consideració per al RITE, si en el projecte només es fa la previsió d’endolls. 

* A títol orientatiu es pot fer una estimació de Potències nominals tèrmiques dels generadors de fred i calor habituals en habitatges: 

Termos elèctrics per producció d’ACS: Els tipus habituals (100-200 l) tenen una Potència, P entre 1,5 kW i 2 kW 

Escalfadors instantanis per producció d’ACS:  Potència, P, entre 24 i 35 kW (corresponen a cabals de 0,2 l/s i 0,3 l/s, respectivament)  

Calderes mixtes de calefacció i ACS: Es dimensionen per a la producció instantània d’ACS i tenen una Potència P, entre 24 i 35 kW 
El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m

2
. 

Aparells d’aire condicionat, només refrigeració: El rati de refrigeració es troba entre 80-150 W/m
2
. Considerant les zones climàtiques de Catalunya, 

un habitatge de 100 m
2
, tindria una Potència de generació de fred entre 10 i 15 kW 

Aparells d’aire condicionat per refrigeració i 
calefacció (bomba de calor): 

El rati de fred és igual al cas anterior. 

El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m
2
.  

(15) A efectes de determinar la documentació tècnica, la potència tèrmica nominal de la instal·lació solar tèrmica serà: 

a) la potència tèrmica nominal en generació de calor o fred de l’equip o equips d’energia de recolzament, o bé  

b) la que resulta de multiplicar la superfície d’obertura del camp de captadors solars per 0,7 kW/m
2
, si no existeix equip d’energia de 

recolzament o si es tracta d’una reforma de la instal·lació tèrmica que només incorpora energia solar:  

P total instal·lacions solars = 0,7 kW/m
2 
x S captadors 

(16) Contingut del Projecte de les instal·lacions tèrmiques, segons article 16 del RITE, RD 1027/2007. 

(17) També trobareu informació actualitzada sobre la normativa, documentació i tramitació al web Canal Empresa que és el portal a través de que 
s’haurà de fer el registre online de les instal·lacions tèrmiques, un cop executades. 

Justificació del compliment del Reglament d’instal·lacions tèrmiques en els edificis  
Dades generals de les instal·lacions tèrmiques 
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NOTES 

(1) L’Annex de Terminologia del RITE classifica els següents tipus d’edificis per als que exigeix més requisits de seguretat, com ara, que les sales 

de calderes a gas tinguin consideració de locals de risc alt:  

- Edificis o locals institucionals: Són aquells on es reuneixen persones que no tenen llibertat plena per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: 

Hospitals, residències d’avis, col·legis i centres d’ensenyament infantil, primària, secundari i similars, centres penitenciaris i similars. 

- Edificis o locals de pública reunió: Són aquells on es reuneixen persones per desenvolupar activitats de caire públic o privat, en els que els ocupants tenen 

llibertat per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: Teatres, cinemes, auditoris, estacions de transport, pavellons esportius, centres d’ensenyament 
universitari, aeroports, locals per al culte, sales de festes, discoteques, sales d’espectacles i activitats recreatives, sales d’exposicions, biblioteques, museus i similars. 

(2) El RITE s’aplica a les instal·lacions tèrmiques en edificis de nova construcció i a les instal·lacions tèrmiques que es reformin en edificis 

existents, exclusivament en la part reformada, així com pel que fa al manteniment, ús i inspecció de totes les instal·lacions tèrmiques, amb 

les limitacions que en el mateix es determinen (art. 2.2). 

Degut a que el Codi Tècnic de l’Edificació remet al RITE per al compliment de l’exigència HE 2, el RITE serà d’aplicació a les intervencions que 

es defineixen a l’art. 2 de la Part I del CTE i als Documents Bàsics HE 2 i HE4; i es tindran en compte els Criteris d’aplicació en edificis existents 

que s’indiquen a l’Apartat IV del CTE DB HE. 

(3) Qualsevol producte que s’incorpori a una instal·lació existent ha de complir els requisits relatius a les condicions dels equips i materials de l’art. 

18 del RITE. 

(4) Les instal·lacions tèrmiques han d’aprofitar les energies renovables disponibles per cobrir amb elles una part de les necessitats de l’edifici. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.1 del RITE “En els edificis nous o sotmesos a reforma, amb previsió de demanda tèrmica, una part de les 
necessitats energètiques derivades d’aquesta demanda es cobriran mitjançant la incorporació de sistemes de calor renovable o residual”. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.3 i 4 del RITE “L’escalfament de l’aigua de piscines a l’aire lliure i la climatització d’espais oberts només es podrà 
realitzar mitjançant la utilització d’energies renovables o residuals.”  

El 100% de l’energia generada per l’energia solar tèrmica o la biomassa es considera energia renovable. 

(5) Instal·lacions tèrmiques són les instal·lacions fixes de climatització (calefacció, refrigeració i ventilació) i de producció d’aigua calenta sanitària, 

destinades a atendre la demanda de benestar tèrmic i higiene de les persones. 

(6) Climatització: procés que controla les condicions de temperatura, humitat relativa i qualitat de l’aire dels espais per al benestar de les persones 

i les necessitats dels bens. 

(7) Calefacció: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega negativa (escalfa). 

(8) Refrigeració: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega positiva (refreda). 

(9) Ventilació: procés que renova l’aire dels locals. 

(10) Control de la humitat: habitualment aquest procés forma part de les instal·lacions de climatització. S’ha indicat com a una opció perquè el 

CTE DB HE0 la defineix separadament i pot comportar un important consum d’energia. 

(11) S’haurà d’incorporar energia renovable per cobrir una part de la demanda d’ACS i de climatització de piscines segons el especifica el CTE 
DB HE4, el Decret d’Ecoeficiència i les Ordenances municipals, si és el cas. 

(12) Les bombes de calor condensen per intercanvi amb l’aire (aerotèrmia), amb el terreny (geotèrmia) o amb l’aigua (hidrotèrmia). No tota 

l’energia que produeixen es pot considerar com a renovable, ja que una part la consumeixen per al seu propi funcionament. Per poder 

considerar la seva contribució renovable a efectes de compliment del DB HE4, la bomba de calor haurà de disposar d’un rendiment mig 

estacional (SCOPdhw) superior a 2,5 quan siguin accionades elèctricament i superior a 1,15 quan siguin accionades mitjançant energia tèrmica. 

El valor de SCOPdhw es determinarà per a la temperatura de preparació d’ACS que no serà inferior a 45ºC. 

(13) Altres: per exemple, equips de producció d’ACS com els termos elèctrics, escalfadors acumuladors, escalfadors instantanis, etc. 

(14) A efectes de determinar la documentació tècnica de disseny requerida, quan en un mateix edifici existeixin múltiples generadors de calor o 
fred (inclòs els generadors que només produeixin Aigua Calenta Sanitària (ACS), com ara, escalfadors instantanis, escalfadors acumuladors i  
termos elèctrics; inclòs els radiadors o els acumuladors elèctrics instal·lats) la potència tèrmica nominal de la instal·lació, P, s’obtindrà com a 
suma de les potències tèrmiques nominals dels generadors de calor o dels generadors de fred necessaris per a cobrir el servei, sense 
considerar en aquesta suma la instal·lació solar tèrmica. 

P total =  P generadors 

* No cal sumar la potència de dos sistemes diferents si no hi ha possibilitat de que funcionin simultàniament. La potència a efectes de documentació, serà la més 
gran de les dues. 

* En cas de calefacció elèctrica: Si en el projecte s’inclouen els radiadors o acumuladors, caldrà sumar la potència dels aparells, tenint en compte la simultaneïtat 

de funcionament. No caldrà fer cap consideració per al RITE, si en el projecte només es fa la previsió d’endolls. 

* A títol orientatiu es pot fer una estimació de Potències nominals tèrmiques dels generadors de fred i calor habituals en habitatges: 

Termos elèctrics per producció d’ACS: Els tipus habituals (100-200 l) tenen una Potència, P entre 1,5 kW i 2 kW 

Escalfadors instantanis per producció d’ACS:  Potència, P, entre 24 i 35 kW (corresponen a cabals de 0,2 l/s i 0,3 l/s, respectivament)  

Calderes mixtes de calefacció i ACS: Es dimensionen per a la producció instantània d’ACS i tenen una Potència P, entre 24 i 35 kW 
El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m

2
. 

Aparells d’aire condicionat, només refrigeració: El rati de refrigeració es troba entre 80-150 W/m
2
. Considerant les zones climàtiques de Catalunya, 

un habitatge de 100 m
2
, tindria una Potència de generació de fred entre 10 i 15 kW 

Aparells d’aire condicionat per refrigeració i 
calefacció (bomba de calor): 

El rati de fred és igual al cas anterior. 

El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m
2
.  

(15) A efectes de determinar la documentació tècnica, la potència tèrmica nominal de la instal·lació solar tèrmica serà: 

a) la potència tèrmica nominal en generació de calor o fred de l’equip o equips d’energia de recolzament, o bé  

b) la que resulta de multiplicar la superfície d’obertura del camp de captadors solars per 0,7 kW/m
2
, si no existeix equip d’energia de 

recolzament o si es tracta d’una reforma de la instal·lació tèrmica que només incorpora energia solar:  

P total instal·lacions solars = 0,7 kW/m
2 
x S captadors 

(16) Contingut del Projecte de les instal·lacions tèrmiques, segons article 16 del RITE, RD 1027/2007. 

(17) També trobareu informació actualitzada sobre la normativa, documentació i tramitació al web Canal Empresa que és el portal a través de que 
s’haurà de fer el registre online de les instal·lacions tèrmiques, un cop executades. 

Justificació del compliment del Reglament d’instal·lacions tèrmiques en els edificis  
Dades generals de les instal·lacions tèrmiques 

RITE  
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NOTES 

(1) L’Annex de Terminologia del RITE classifica els següents tipus d’edificis per als que exigeix més requisits de seguretat, com ara, que les sales 

de calderes a gas tinguin consideració de locals de risc alt:  

- Edificis o locals institucionals: Són aquells on es reuneixen persones que no tenen llibertat plena per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: 

Hospitals, residències d’avis, col·legis i centres d’ensenyament infantil, primària, secundari i similars, centres penitenciaris i similars. 

- Edificis o locals de pública reunió: Són aquells on es reuneixen persones per desenvolupar activitats de caire públic o privat, en els que els ocupants tenen 

llibertat per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: Teatres, cinemes, auditoris, estacions de transport, pavellons esportius, centres d’ensenyament 
universitari, aeroports, locals per al culte, sales de festes, discoteques, sales d’espectacles i activitats recreatives, sales d’exposicions, biblioteques, museus i similars. 

(2) El RITE s’aplica a les instal·lacions tèrmiques en edificis de nova construcció i a les instal·lacions tèrmiques que es reformin en edificis 

existents, exclusivament en la part reformada, així com pel que fa al manteniment, ús i inspecció de totes les instal·lacions tèrmiques, amb 

les limitacions que en el mateix es determinen (art. 2.2). 

Degut a que el Codi Tècnic de l’Edificació remet al RITE per al compliment de l’exigència HE 2, el RITE serà d’aplicació a les intervencions que 

es defineixen a l’art. 2 de la Part I del CTE i als Documents Bàsics HE 2 i HE4; i es tindran en compte els Criteris d’aplicació en edificis existents 

que s’indiquen a l’Apartat IV del CTE DB HE. 

(3) Qualsevol producte que s’incorpori a una instal·lació existent ha de complir els requisits relatius a les condicions dels equips i materials de l’art. 

18 del RITE. 

(4) Les instal·lacions tèrmiques han d’aprofitar les energies renovables disponibles per cobrir amb elles una part de les necessitats de l’edifici. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.1 del RITE “En els edificis nous o sotmesos a reforma, amb previsió de demanda tèrmica, una part de les 
necessitats energètiques derivades d’aquesta demanda es cobriran mitjançant la incorporació de sistemes de calor renovable o residual”. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.3 i 4 del RITE “L’escalfament de l’aigua de piscines a l’aire lliure i la climatització d’espais oberts només es podrà 
realitzar mitjançant la utilització d’energies renovables o residuals.”  

El 100% de l’energia generada per l’energia solar tèrmica o la biomassa es considera energia renovable. 

(5) Instal·lacions tèrmiques són les instal·lacions fixes de climatització (calefacció, refrigeració i ventilació) i de producció d’aigua calenta sanitària, 

destinades a atendre la demanda de benestar tèrmic i higiene de les persones. 

(6) Climatització: procés que controla les condicions de temperatura, humitat relativa i qualitat de l’aire dels espais per al benestar de les persones 

i les necessitats dels bens. 

(7) Calefacció: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega negativa (escalfa). 

(8) Refrigeració: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega positiva (refreda). 

(9) Ventilació: procés que renova l’aire dels locals. 

(10) Control de la humitat: habitualment aquest procés forma part de les instal·lacions de climatització. S’ha indicat com a una opció perquè el 

CTE DB HE0 la defineix separadament i pot comportar un important consum d’energia. 

(11) S’haurà d’incorporar energia renovable per cobrir una part de la demanda d’ACS i de climatització de piscines segons el especifica el CTE 
DB HE4, el Decret d’Ecoeficiència i les Ordenances municipals, si és el cas. 

(12) Les bombes de calor condensen per intercanvi amb l’aire (aerotèrmia), amb el terreny (geotèrmia) o amb l’aigua (hidrotèrmia). No tota 

l’energia que produeixen es pot considerar com a renovable, ja que una part la consumeixen per al seu propi funcionament. Per poder 

considerar la seva contribució renovable a efectes de compliment del DB HE4, la bomba de calor haurà de disposar d’un rendiment mig 

estacional (SCOPdhw) superior a 2,5 quan siguin accionades elèctricament i superior a 1,15 quan siguin accionades mitjançant energia tèrmica. 

El valor de SCOPdhw es determinarà per a la temperatura de preparació d’ACS que no serà inferior a 45ºC. 

(13) Altres: per exemple, equips de producció d’ACS com els termos elèctrics, escalfadors acumuladors, escalfadors instantanis, etc. 

(14) A efectes de determinar la documentació tècnica de disseny requerida, quan en un mateix edifici existeixin múltiples generadors de calor o 
fred (inclòs els generadors que només produeixin Aigua Calenta Sanitària (ACS), com ara, escalfadors instantanis, escalfadors acumuladors i  
termos elèctrics; inclòs els radiadors o els acumuladors elèctrics instal·lats) la potència tèrmica nominal de la instal·lació, P, s’obtindrà com a 
suma de les potències tèrmiques nominals dels generadors de calor o dels generadors de fred necessaris per a cobrir el servei, sense 
considerar en aquesta suma la instal·lació solar tèrmica. 

P total =  P generadors 

* No cal sumar la potència de dos sistemes diferents si no hi ha possibilitat de que funcionin simultàniament. La potència a efectes de documentació, serà la més 
gran de les dues. 

* En cas de calefacció elèctrica: Si en el projecte s’inclouen els radiadors o acumuladors, caldrà sumar la potència dels aparells, tenint en compte la simultaneïtat 

de funcionament. No caldrà fer cap consideració per al RITE, si en el projecte només es fa la previsió d’endolls. 

* A títol orientatiu es pot fer una estimació de Potències nominals tèrmiques dels generadors de fred i calor habituals en habitatges: 

Termos elèctrics per producció d’ACS: Els tipus habituals (100-200 l) tenen una Potència, P entre 1,5 kW i 2 kW 

Escalfadors instantanis per producció d’ACS:  Potència, P, entre 24 i 35 kW (corresponen a cabals de 0,2 l/s i 0,3 l/s, respectivament)  

Calderes mixtes de calefacció i ACS: Es dimensionen per a la producció instantània d’ACS i tenen una Potència P, entre 24 i 35 kW 
El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m

2
. 

Aparells d’aire condicionat, només refrigeració: El rati de refrigeració es troba entre 80-150 W/m
2
. Considerant les zones climàtiques de Catalunya, 

un habitatge de 100 m
2
, tindria una Potència de generació de fred entre 10 i 15 kW 

Aparells d’aire condicionat per refrigeració i 
calefacció (bomba de calor): 

El rati de fred és igual al cas anterior. 

El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m
2
.  

(15) A efectes de determinar la documentació tècnica, la potència tèrmica nominal de la instal·lació solar tèrmica serà: 

a) la potència tèrmica nominal en generació de calor o fred de l’equip o equips d’energia de recolzament, o bé  

b) la que resulta de multiplicar la superfície d’obertura del camp de captadors solars per 0,7 kW/m
2
, si no existeix equip d’energia de 

recolzament o si es tracta d’una reforma de la instal·lació tèrmica que només incorpora energia solar:  

P total instal·lacions solars = 0,7 kW/m
2 
x S captadors 

(16) Contingut del Projecte de les instal·lacions tèrmiques, segons article 16 del RITE, RD 1027/2007. 

(17) També trobareu informació actualitzada sobre la normativa, documentació i tramitació al web Canal Empresa que és el portal a través de que 
s’haurà de fer el registre online de les instal·lacions tèrmiques, un cop executades. 

Justificació del compliment del Reglament d’instal·lacions tèrmiques en els edificis  
Dades generals de les instal·lacions tèrmiques 

RITE  
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NOTES 

(1) L’Annex de Terminologia del RITE classifica els següents tipus d’edificis per als que exigeix més requisits de seguretat, com ara, que les sales 

de calderes a gas tinguin consideració de locals de risc alt:  

- Edificis o locals institucionals: Són aquells on es reuneixen persones que no tenen llibertat plena per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: 

Hospitals, residències d’avis, col·legis i centres d’ensenyament infantil, primària, secundari i similars, centres penitenciaris i similars. 

- Edificis o locals de pública reunió: Són aquells on es reuneixen persones per desenvolupar activitats de caire públic o privat, en els que els ocupants tenen 

llibertat per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: Teatres, cinemes, auditoris, estacions de transport, pavellons esportius, centres d’ensenyament 
universitari, aeroports, locals per al culte, sales de festes, discoteques, sales d’espectacles i activitats recreatives, sales d’exposicions, biblioteques, museus i similars. 

(2) El RITE s’aplica a les instal·lacions tèrmiques en edificis de nova construcció i a les instal·lacions tèrmiques que es reformin en edificis 

existents, exclusivament en la part reformada, així com pel que fa al manteniment, ús i inspecció de totes les instal·lacions tèrmiques, amb 

les limitacions que en el mateix es determinen (art. 2.2). 

Degut a que el Codi Tècnic de l’Edificació remet al RITE per al compliment de l’exigència HE 2, el RITE serà d’aplicació a les intervencions que 

es defineixen a l’art. 2 de la Part I del CTE i als Documents Bàsics HE 2 i HE4; i es tindran en compte els Criteris d’aplicació en edificis existents 

que s’indiquen a l’Apartat IV del CTE DB HE. 

(3) Qualsevol producte que s’incorpori a una instal·lació existent ha de complir els requisits relatius a les condicions dels equips i materials de l’art. 

18 del RITE. 

(4) Les instal·lacions tèrmiques han d’aprofitar les energies renovables disponibles per cobrir amb elles una part de les necessitats de l’edifici. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.1 del RITE “En els edificis nous o sotmesos a reforma, amb previsió de demanda tèrmica, una part de les 
necessitats energètiques derivades d’aquesta demanda es cobriran mitjançant la incorporació de sistemes de calor renovable o residual”. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.3 i 4 del RITE “L’escalfament de l’aigua de piscines a l’aire lliure i la climatització d’espais oberts només es podrà 
realitzar mitjançant la utilització d’energies renovables o residuals.”  

El 100% de l’energia generada per l’energia solar tèrmica o la biomassa es considera energia renovable. 

(5) Instal·lacions tèrmiques són les instal·lacions fixes de climatització (calefacció, refrigeració i ventilació) i de producció d’aigua calenta sanitària, 

destinades a atendre la demanda de benestar tèrmic i higiene de les persones. 

(6) Climatització: procés que controla les condicions de temperatura, humitat relativa i qualitat de l’aire dels espais per al benestar de les persones 

i les necessitats dels bens. 

(7) Calefacció: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega negativa (escalfa). 

(8) Refrigeració: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega positiva (refreda). 

(9) Ventilació: procés que renova l’aire dels locals. 

(10) Control de la humitat: habitualment aquest procés forma part de les instal·lacions de climatització. S’ha indicat com a una opció perquè el 

CTE DB HE0 la defineix separadament i pot comportar un important consum d’energia. 

(11) S’haurà d’incorporar energia renovable per cobrir una part de la demanda d’ACS i de climatització de piscines segons el especifica el CTE 
DB HE4, el Decret d’Ecoeficiència i les Ordenances municipals, si és el cas. 

(12) Les bombes de calor condensen per intercanvi amb l’aire (aerotèrmia), amb el terreny (geotèrmia) o amb l’aigua (hidrotèrmia). No tota 

l’energia que produeixen es pot considerar com a renovable, ja que una part la consumeixen per al seu propi funcionament. Per poder 

considerar la seva contribució renovable a efectes de compliment del DB HE4, la bomba de calor haurà de disposar d’un rendiment mig 

estacional (SCOPdhw) superior a 2,5 quan siguin accionades elèctricament i superior a 1,15 quan siguin accionades mitjançant energia tèrmica. 

El valor de SCOPdhw es determinarà per a la temperatura de preparació d’ACS que no serà inferior a 45ºC. 

(13) Altres: per exemple, equips de producció d’ACS com els termos elèctrics, escalfadors acumuladors, escalfadors instantanis, etc. 

(14) A efectes de determinar la documentació tècnica de disseny requerida, quan en un mateix edifici existeixin múltiples generadors de calor o 
fred (inclòs els generadors que només produeixin Aigua Calenta Sanitària (ACS), com ara, escalfadors instantanis, escalfadors acumuladors i  
termos elèctrics; inclòs els radiadors o els acumuladors elèctrics instal·lats) la potència tèrmica nominal de la instal·lació, P, s’obtindrà com a 
suma de les potències tèrmiques nominals dels generadors de calor o dels generadors de fred necessaris per a cobrir el servei, sense 
considerar en aquesta suma la instal·lació solar tèrmica. 

P total =  P generadors 

* No cal sumar la potència de dos sistemes diferents si no hi ha possibilitat de que funcionin simultàniament. La potència a efectes de documentació, serà la més 
gran de les dues. 

* En cas de calefacció elèctrica: Si en el projecte s’inclouen els radiadors o acumuladors, caldrà sumar la potència dels aparells, tenint en compte la simultaneïtat 

de funcionament. No caldrà fer cap consideració per al RITE, si en el projecte només es fa la previsió d’endolls. 

* A títol orientatiu es pot fer una estimació de Potències nominals tèrmiques dels generadors de fred i calor habituals en habitatges: 

Termos elèctrics per producció d’ACS: Els tipus habituals (100-200 l) tenen una Potència, P entre 1,5 kW i 2 kW 

Escalfadors instantanis per producció d’ACS:  Potència, P, entre 24 i 35 kW (corresponen a cabals de 0,2 l/s i 0,3 l/s, respectivament)  

Calderes mixtes de calefacció i ACS: Es dimensionen per a la producció instantània d’ACS i tenen una Potència P, entre 24 i 35 kW 
El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m

2
. 

Aparells d’aire condicionat, només refrigeració: El rati de refrigeració es troba entre 80-150 W/m
2
. Considerant les zones climàtiques de Catalunya, 

un habitatge de 100 m
2
, tindria una Potència de generació de fred entre 10 i 15 kW 

Aparells d’aire condicionat per refrigeració i 
calefacció (bomba de calor): 

El rati de fred és igual al cas anterior. 

El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m
2
.  

(15) A efectes de determinar la documentació tècnica, la potència tèrmica nominal de la instal·lació solar tèrmica serà: 

a) la potència tèrmica nominal en generació de calor o fred de l’equip o equips d’energia de recolzament, o bé  

b) la que resulta de multiplicar la superfície d’obertura del camp de captadors solars per 0,7 kW/m
2
, si no existeix equip d’energia de 

recolzament o si es tracta d’una reforma de la instal·lació tèrmica que només incorpora energia solar:  

P total instal·lacions solars = 0,7 kW/m
2 
x S captadors 

(16) Contingut del Projecte de les instal·lacions tèrmiques, segons article 16 del RITE, RD 1027/2007. 

(17) També trobareu informació actualitzada sobre la normativa, documentació i tramitació al web Canal Empresa que és el portal a través de que 
s’haurà de fer el registre online de les instal·lacions tèrmiques, un cop executades. 



Justificació del compliment del Reglament d’instal·lacions tèrmiques en els edi ficis 
Dades generals de les instal·lacions tèrmiques RITE  
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Tipus d’ instal ·lació:  

Individual     Instal·lació solar tèrmica 

Nombre d’equips Calor:  Fred:            Captadors solars: Superfície total:               m2 

∑ Potència prevista Calor:    kW Fred:  kW Acumulació solar: Centralitzada  

      Individuals  

     Equip de suport: Centralitzat  

      Individuals  

Centralitzada     P equip de suport (si n’hi ha):  kW 

Potència Calor:    kW Fred:                    kW P equivalent (0,7 kW/m2 x Scaptadors):  kW 

   

   

   

Previsió de potència tèrmica nominal a instal· lar  total  (P)  

(14) : 

      Calor:  

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
  

kW Fred:  kW   Potència solar tèrmica (15)
 :                  kW 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DOCUMENTACIÓ TÈCNICA per just if icar el compl iment  al  RITE  (17) 

PROJECTE (16)  
 

-  P tèrmica nominal a instal·lar 
de calor o fred > 70 kW: 

Projecte de la instal·lació integrat en el projecte de l’edifici, o bé 

Projecte específic de la instal·lació elaborat per altres tècnics: 
cal fer referència del contingut i l’autor 

MEMÒRIA 
TÈCNICA 

-  5 kW  P tèrmica nominal a instal·lar de calor o fred  70 kW 
 Elaborada per l’empresa instal·ladora-mantenidora, sobre impresos oficials quan la instal·lació hagi estat 

executada. 

No cal 
documentació                 

a)    P tèrmica nominal a instal·lar de calor o fred < 5 kW 

b)  Producció ACS –amb escalfadors instantanis, escalfadors acumuladors, termos elèctrics- amb P 
individual o suma de P tèrmica nominal a instal·lar de  70 kW 

c)   Sistemes solars d’un únic element prefabricat 

d)   Reforma d’instal·lació per incorporar energia solar P <  5 kW (0,7 W/m2x m2) 

 
 
 

✔

1 1

35,00 35,00

Quan els equips de suport siguin individuals, caldrà 
indicar la suma de les potències.

35,00 35,00

✔ ✔

Justificació del compliment del Reglament d’instal·lacions tèrmiques en els edificis  
Dades generals de les instal·lacions tèrmiques 

RITE  
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NOTES 

(1) L’Annex de Terminologia del RITE classifica els següents tipus d’edificis per als que exigeix més requisits de seguretat, com ara, que les sales 

de calderes a gas tinguin consideració de locals de risc alt:  

- Edificis o locals institucionals: Són aquells on es reuneixen persones que no tenen llibertat plena per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: 

Hospitals, residències d’avis, col·legis i centres d’ensenyament infantil, primària, secundari i similars, centres penitenciaris i similars. 

- Edificis o locals de pública reunió: Són aquells on es reuneixen persones per desenvolupar activitats de caire públic o privat, en els que els ocupants tenen 

llibertat per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: Teatres, cinemes, auditoris, estacions de transport, pavellons esportius, centres d’ensenyament 
universitari, aeroports, locals per al culte, sales de festes, discoteques, sales d’espectacles i activitats recreatives, sales d’exposicions, biblioteques, museus i similars. 

(2) El RITE s’aplica a les instal·lacions tèrmiques en edificis de nova construcció i a les instal·lacions tèrmiques que es reformin en edificis 

existents, exclusivament en la part reformada, així com pel que fa al manteniment, ús i inspecció de totes les instal·lacions tèrmiques, amb 

les limitacions que en el mateix es determinen (art. 2.2). 

Degut a que el Codi Tècnic de l’Edificació remet al RITE per al compliment de l’exigència HE 2, el RITE serà d’aplicació a les intervencions que 

es defineixen a l’art. 2 de la Part I del CTE i als Documents Bàsics HE 2 i HE4; i es tindran en compte els Criteris d’aplicació en edificis existents 

que s’indiquen a l’Apartat IV del CTE DB HE. 

(3) Qualsevol producte que s’incorpori a una instal·lació existent ha de complir els requisits relatius a les condicions dels equips i materials de l’art. 

18 del RITE. 

(4) Les instal·lacions tèrmiques han d’aprofitar les energies renovables disponibles per cobrir amb elles una part de les necessitats de l’edifici. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.1 del RITE “En els edificis nous o sotmesos a reforma, amb previsió de demanda tèrmica, una part de les 
necessitats energètiques derivades d’aquesta demanda es cobriran mitjançant la incorporació de sistemes de calor renovable o residual”. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.3 i 4 del RITE “L’escalfament de l’aigua de piscines a l’aire lliure i la climatització d’espais oberts només es podrà 
realitzar mitjançant la utilització d’energies renovables o residuals.”  

El 100% de l’energia generada per l’energia solar tèrmica o la biomassa es considera energia renovable. 

(5) Instal·lacions tèrmiques són les instal·lacions fixes de climatització (calefacció, refrigeració i ventilació) i de producció d’aigua calenta sanitària, 

destinades a atendre la demanda de benestar tèrmic i higiene de les persones. 

(6) Climatització: procés que controla les condicions de temperatura, humitat relativa i qualitat de l’aire dels espais per al benestar de les persones 

i les necessitats dels bens. 

(7) Calefacció: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega negativa (escalfa). 

(8) Refrigeració: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega positiva (refreda). 

(9) Ventilació: procés que renova l’aire dels locals. 

(10) Control de la humitat: habitualment aquest procés forma part de les instal·lacions de climatització. S’ha indicat com a una opció perquè el 

CTE DB HE0 la defineix separadament i pot comportar un important consum d’energia. 

(11) S’haurà d’incorporar energia renovable per cobrir una part de la demanda d’ACS i de climatització de piscines segons el especifica el CTE 
DB HE4, el Decret d’Ecoeficiència i les Ordenances municipals, si és el cas. 

(12) Les bombes de calor condensen per intercanvi amb l’aire (aerotèrmia), amb el terreny (geotèrmia) o amb l’aigua (hidrotèrmia). No tota 

l’energia que produeixen es pot considerar com a renovable, ja que una part la consumeixen per al seu propi funcionament. Per poder 

considerar la seva contribució renovable a efectes de compliment del DB HE4, la bomba de calor haurà de disposar d’un rendiment mig 

estacional (SCOPdhw) superior a 2,5 quan siguin accionades elèctricament i superior a 1,15 quan siguin accionades mitjançant energia tèrmica. 

El valor de SCOPdhw es determinarà per a la temperatura de preparació d’ACS que no serà inferior a 45ºC. 

(13) Altres: per exemple, equips de producció d’ACS com els termos elèctrics, escalfadors acumuladors, escalfadors instantanis, etc. 

(14) A efectes de determinar la documentació tècnica de disseny requerida, quan en un mateix edifici existeixin múltiples generadors de calor o 
fred (inclòs els generadors que només produeixin Aigua Calenta Sanitària (ACS), com ara, escalfadors instantanis, escalfadors acumuladors i  
termos elèctrics; inclòs els radiadors o els acumuladors elèctrics instal·lats) la potència tèrmica nominal de la instal·lació, P, s’obtindrà com a 
suma de les potències tèrmiques nominals dels generadors de calor o dels generadors de fred necessaris per a cobrir el servei, sense 
considerar en aquesta suma la instal·lació solar tèrmica. 

P total =  P generadors 

* No cal sumar la potència de dos sistemes diferents si no hi ha possibilitat de que funcionin simultàniament. La potència a efectes de documentació, serà la més 
gran de les dues. 

* En cas de calefacció elèctrica: Si en el projecte s’inclouen els radiadors o acumuladors, caldrà sumar la potència dels aparells, tenint en compte la simultaneïtat 

de funcionament. No caldrà fer cap consideració per al RITE, si en el projecte només es fa la previsió d’endolls. 

* A títol orientatiu es pot fer una estimació de Potències nominals tèrmiques dels generadors de fred i calor habituals en habitatges: 

Termos elèctrics per producció d’ACS: Els tipus habituals (100-200 l) tenen una Potència, P entre 1,5 kW i 2 kW 

Escalfadors instantanis per producció d’ACS:  Potència, P, entre 24 i 35 kW (corresponen a cabals de 0,2 l/s i 0,3 l/s, respectivament)  

Calderes mixtes de calefacció i ACS: Es dimensionen per a la producció instantània d’ACS i tenen una Potència P, entre 24 i 35 kW 
El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m

2
. 

Aparells d’aire condicionat, només refrigeració: El rati de refrigeració es troba entre 80-150 W/m
2
. Considerant les zones climàtiques de Catalunya, 

un habitatge de 100 m
2
, tindria una Potència de generació de fred entre 10 i 15 kW 

Aparells d’aire condicionat per refrigeració i 
calefacció (bomba de calor): 

El rati de fred és igual al cas anterior. 

El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m
2
.  

(15) A efectes de determinar la documentació tècnica, la potència tèrmica nominal de la instal·lació solar tèrmica serà: 

a) la potència tèrmica nominal en generació de calor o fred de l’equip o equips d’energia de recolzament, o bé  

b) la que resulta de multiplicar la superfície d’obertura del camp de captadors solars per 0,7 kW/m
2
, si no existeix equip d’energia de 

recolzament o si es tracta d’una reforma de la instal·lació tèrmica que només incorpora energia solar:  

P total instal·lacions solars = 0,7 kW/m
2 
x S captadors 

(16) Contingut del Projecte de les instal·lacions tèrmiques, segons article 16 del RITE, RD 1027/2007. 

(17) També trobareu informació actualitzada sobre la normativa, documentació i tramitació al web Canal Empresa que és el portal a través de que 
s’haurà de fer el registre online de les instal·lacions tèrmiques, un cop executades. 

Justificació del compliment del Reglament d’instal·lacions tèrmiques en els edificis  
Dades generals de les instal·lacions tèrmiques 

RITE  
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NOTES 

(1) L’Annex de Terminologia del RITE classifica els següents tipus d’edificis per als que exigeix més requisits de seguretat, com ara, que les sales 

de calderes a gas tinguin consideració de locals de risc alt:  

- Edificis o locals institucionals: Són aquells on es reuneixen persones que no tenen llibertat plena per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: 

Hospitals, residències d’avis, col·legis i centres d’ensenyament infantil, primària, secundari i similars, centres penitenciaris i similars. 

- Edificis o locals de pública reunió: Són aquells on es reuneixen persones per desenvolupar activitats de caire públic o privat, en els que els ocupants tenen 

llibertat per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: Teatres, cinemes, auditoris, estacions de transport, pavellons esportius, centres d’ensenyament 
universitari, aeroports, locals per al culte, sales de festes, discoteques, sales d’espectacles i activitats recreatives, sales d’exposicions, biblioteques, museus i similars. 

(2) El RITE s’aplica a les instal·lacions tèrmiques en edificis de nova construcció i a les instal·lacions tèrmiques que es reformin en edificis 

existents, exclusivament en la part reformada, així com pel que fa al manteniment, ús i inspecció de totes les instal·lacions tèrmiques, amb 

les limitacions que en el mateix es determinen (art. 2.2). 

Degut a que el Codi Tècnic de l’Edificació remet al RITE per al compliment de l’exigència HE 2, el RITE serà d’aplicació a les intervencions que 

es defineixen a l’art. 2 de la Part I del CTE i als Documents Bàsics HE 2 i HE4; i es tindran en compte els Criteris d’aplicació en edificis existents 

que s’indiquen a l’Apartat IV del CTE DB HE. 

(3) Qualsevol producte que s’incorpori a una instal·lació existent ha de complir els requisits relatius a les condicions dels equips i materials de l’art. 

18 del RITE. 

(4) Les instal·lacions tèrmiques han d’aprofitar les energies renovables disponibles per cobrir amb elles una part de les necessitats de l’edifici. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.1 del RITE “En els edificis nous o sotmesos a reforma, amb previsió de demanda tèrmica, una part de les 
necessitats energètiques derivades d’aquesta demanda es cobriran mitjançant la incorporació de sistemes de calor renovable o residual”. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.3 i 4 del RITE “L’escalfament de l’aigua de piscines a l’aire lliure i la climatització d’espais oberts només es podrà 
realitzar mitjançant la utilització d’energies renovables o residuals.”  

El 100% de l’energia generada per l’energia solar tèrmica o la biomassa es considera energia renovable. 

(5) Instal·lacions tèrmiques són les instal·lacions fixes de climatització (calefacció, refrigeració i ventilació) i de producció d’aigua calenta sanitària, 

destinades a atendre la demanda de benestar tèrmic i higiene de les persones. 

(6) Climatització: procés que controla les condicions de temperatura, humitat relativa i qualitat de l’aire dels espais per al benestar de les persones 

i les necessitats dels bens. 

(7) Calefacció: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega negativa (escalfa). 

(8) Refrigeració: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega positiva (refreda). 

(9) Ventilació: procés que renova l’aire dels locals. 

(10) Control de la humitat: habitualment aquest procés forma part de les instal·lacions de climatització. S’ha indicat com a una opció perquè el 

CTE DB HE0 la defineix separadament i pot comportar un important consum d’energia. 

(11) S’haurà d’incorporar energia renovable per cobrir una part de la demanda d’ACS i de climatització de piscines segons el especifica el CTE 
DB HE4, el Decret d’Ecoeficiència i les Ordenances municipals, si és el cas. 

(12) Les bombes de calor condensen per intercanvi amb l’aire (aerotèrmia), amb el terreny (geotèrmia) o amb l’aigua (hidrotèrmia). No tota 

l’energia que produeixen es pot considerar com a renovable, ja que una part la consumeixen per al seu propi funcionament. Per poder 

considerar la seva contribució renovable a efectes de compliment del DB HE4, la bomba de calor haurà de disposar d’un rendiment mig 

estacional (SCOPdhw) superior a 2,5 quan siguin accionades elèctricament i superior a 1,15 quan siguin accionades mitjançant energia tèrmica. 

El valor de SCOPdhw es determinarà per a la temperatura de preparació d’ACS que no serà inferior a 45ºC. 

(13) Altres: per exemple, equips de producció d’ACS com els termos elèctrics, escalfadors acumuladors, escalfadors instantanis, etc. 

(14) A efectes de determinar la documentació tècnica de disseny requerida, quan en un mateix edifici existeixin múltiples generadors de calor o 
fred (inclòs els generadors que només produeixin Aigua Calenta Sanitària (ACS), com ara, escalfadors instantanis, escalfadors acumuladors i  
termos elèctrics; inclòs els radiadors o els acumuladors elèctrics instal·lats) la potència tèrmica nominal de la instal·lació, P, s’obtindrà com a 
suma de les potències tèrmiques nominals dels generadors de calor o dels generadors de fred necessaris per a cobrir el servei, sense 
considerar en aquesta suma la instal·lació solar tèrmica. 

P total =  P generadors 

* No cal sumar la potència de dos sistemes diferents si no hi ha possibilitat de que funcionin simultàniament. La potència a efectes de documentació, serà la més 
gran de les dues. 

* En cas de calefacció elèctrica: Si en el projecte s’inclouen els radiadors o acumuladors, caldrà sumar la potència dels aparells, tenint en compte la simultaneïtat 

de funcionament. No caldrà fer cap consideració per al RITE, si en el projecte només es fa la previsió d’endolls. 

* A títol orientatiu es pot fer una estimació de Potències nominals tèrmiques dels generadors de fred i calor habituals en habitatges: 

Termos elèctrics per producció d’ACS: Els tipus habituals (100-200 l) tenen una Potència, P entre 1,5 kW i 2 kW 

Escalfadors instantanis per producció d’ACS:  Potència, P, entre 24 i 35 kW (corresponen a cabals de 0,2 l/s i 0,3 l/s, respectivament)  

Calderes mixtes de calefacció i ACS: Es dimensionen per a la producció instantània d’ACS i tenen una Potència P, entre 24 i 35 kW 
El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m

2
. 

Aparells d’aire condicionat, només refrigeració: El rati de refrigeració es troba entre 80-150 W/m
2
. Considerant les zones climàtiques de Catalunya, 

un habitatge de 100 m
2
, tindria una Potència de generació de fred entre 10 i 15 kW 

Aparells d’aire condicionat per refrigeració i 
calefacció (bomba de calor): 

El rati de fred és igual al cas anterior. 

El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m
2
.  

(15) A efectes de determinar la documentació tècnica, la potència tèrmica nominal de la instal·lació solar tèrmica serà: 

a) la potència tèrmica nominal en generació de calor o fred de l’equip o equips d’energia de recolzament, o bé  

b) la que resulta de multiplicar la superfície d’obertura del camp de captadors solars per 0,7 kW/m
2
, si no existeix equip d’energia de 

recolzament o si es tracta d’una reforma de la instal·lació tèrmica que només incorpora energia solar:  

P total instal·lacions solars = 0,7 kW/m
2 
x S captadors 

(16) Contingut del Projecte de les instal·lacions tèrmiques, segons article 16 del RITE, RD 1027/2007. 

(17) També trobareu informació actualitzada sobre la normativa, documentació i tramitació al web Canal Empresa que és el portal a través de que 
s’haurà de fer el registre online de les instal·lacions tèrmiques, un cop executades. 

Justificació del compliment del Reglament d’instal·lacions tèrmiques en els edificis  
Dades generals de les instal·lacions tèrmiques 

RITE  
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NOTES 

(1) L’Annex de Terminologia del RITE classifica els següents tipus d’edificis per als que exigeix més requisits de seguretat, com ara, que les sales 

de calderes a gas tinguin consideració de locals de risc alt:  

- Edificis o locals institucionals: Són aquells on es reuneixen persones que no tenen llibertat plena per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: 

Hospitals, residències d’avis, col·legis i centres d’ensenyament infantil, primària, secundari i similars, centres penitenciaris i similars. 

- Edificis o locals de pública reunió: Són aquells on es reuneixen persones per desenvolupar activitats de caire públic o privat, en els que els ocupants tenen 

llibertat per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: Teatres, cinemes, auditoris, estacions de transport, pavellons esportius, centres d’ensenyament 
universitari, aeroports, locals per al culte, sales de festes, discoteques, sales d’espectacles i activitats recreatives, sales d’exposicions, biblioteques, museus i similars. 

(2) El RITE s’aplica a les instal·lacions tèrmiques en edificis de nova construcció i a les instal·lacions tèrmiques que es reformin en edificis 

existents, exclusivament en la part reformada, així com pel que fa al manteniment, ús i inspecció de totes les instal·lacions tèrmiques, amb 

les limitacions que en el mateix es determinen (art. 2.2). 

Degut a que el Codi Tècnic de l’Edificació remet al RITE per al compliment de l’exigència HE 2, el RITE serà d’aplicació a les intervencions que 

es defineixen a l’art. 2 de la Part I del CTE i als Documents Bàsics HE 2 i HE4; i es tindran en compte els Criteris d’aplicació en edificis existents 

que s’indiquen a l’Apartat IV del CTE DB HE. 

(3) Qualsevol producte que s’incorpori a una instal·lació existent ha de complir els requisits relatius a les condicions dels equips i materials de l’art. 

18 del RITE. 

(4) Les instal·lacions tèrmiques han d’aprofitar les energies renovables disponibles per cobrir amb elles una part de les necessitats de l’edifici. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.1 del RITE “En els edificis nous o sotmesos a reforma, amb previsió de demanda tèrmica, una part de les 
necessitats energètiques derivades d’aquesta demanda es cobriran mitjançant la incorporació de sistemes de calor renovable o residual”. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.3 i 4 del RITE “L’escalfament de l’aigua de piscines a l’aire lliure i la climatització d’espais oberts només es podrà 
realitzar mitjançant la utilització d’energies renovables o residuals.”  

El 100% de l’energia generada per l’energia solar tèrmica o la biomassa es considera energia renovable. 

(5) Instal·lacions tèrmiques són les instal·lacions fixes de climatització (calefacció, refrigeració i ventilació) i de producció d’aigua calenta sanitària, 

destinades a atendre la demanda de benestar tèrmic i higiene de les persones. 

(6) Climatització: procés que controla les condicions de temperatura, humitat relativa i qualitat de l’aire dels espais per al benestar de les persones 

i les necessitats dels bens. 

(7) Calefacció: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega negativa (escalfa). 

(8) Refrigeració: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega positiva (refreda). 

(9) Ventilació: procés que renova l’aire dels locals. 

(10) Control de la humitat: habitualment aquest procés forma part de les instal·lacions de climatització. S’ha indicat com a una opció perquè el 

CTE DB HE0 la defineix separadament i pot comportar un important consum d’energia. 

(11) S’haurà d’incorporar energia renovable per cobrir una part de la demanda d’ACS i de climatització de piscines segons el especifica el CTE 
DB HE4, el Decret d’Ecoeficiència i les Ordenances municipals, si és el cas. 

(12) Les bombes de calor condensen per intercanvi amb l’aire (aerotèrmia), amb el terreny (geotèrmia) o amb l’aigua (hidrotèrmia). No tota 

l’energia que produeixen es pot considerar com a renovable, ja que una part la consumeixen per al seu propi funcionament. Per poder 

considerar la seva contribució renovable a efectes de compliment del DB HE4, la bomba de calor haurà de disposar d’un rendiment mig 

estacional (SCOPdhw) superior a 2,5 quan siguin accionades elèctricament i superior a 1,15 quan siguin accionades mitjançant energia tèrmica. 

El valor de SCOPdhw es determinarà per a la temperatura de preparació d’ACS que no serà inferior a 45ºC. 

(13) Altres: per exemple, equips de producció d’ACS com els termos elèctrics, escalfadors acumuladors, escalfadors instantanis, etc. 

(14) A efectes de determinar la documentació tècnica de disseny requerida, quan en un mateix edifici existeixin múltiples generadors de calor o 
fred (inclòs els generadors que només produeixin Aigua Calenta Sanitària (ACS), com ara, escalfadors instantanis, escalfadors acumuladors i  
termos elèctrics; inclòs els radiadors o els acumuladors elèctrics instal·lats) la potència tèrmica nominal de la instal·lació, P, s’obtindrà com a 
suma de les potències tèrmiques nominals dels generadors de calor o dels generadors de fred necessaris per a cobrir el servei, sense 
considerar en aquesta suma la instal·lació solar tèrmica. 

P total =  P generadors 

* No cal sumar la potència de dos sistemes diferents si no hi ha possibilitat de que funcionin simultàniament. La potència a efectes de documentació, serà la més 
gran de les dues. 

* En cas de calefacció elèctrica: Si en el projecte s’inclouen els radiadors o acumuladors, caldrà sumar la potència dels aparells, tenint en compte la simultaneïtat 

de funcionament. No caldrà fer cap consideració per al RITE, si en el projecte només es fa la previsió d’endolls. 

* A títol orientatiu es pot fer una estimació de Potències nominals tèrmiques dels generadors de fred i calor habituals en habitatges: 

Termos elèctrics per producció d’ACS: Els tipus habituals (100-200 l) tenen una Potència, P entre 1,5 kW i 2 kW 

Escalfadors instantanis per producció d’ACS:  Potència, P, entre 24 i 35 kW (corresponen a cabals de 0,2 l/s i 0,3 l/s, respectivament)  

Calderes mixtes de calefacció i ACS: Es dimensionen per a la producció instantània d’ACS i tenen una Potència P, entre 24 i 35 kW 
El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m

2
. 

Aparells d’aire condicionat, només refrigeració: El rati de refrigeració es troba entre 80-150 W/m
2
. Considerant les zones climàtiques de Catalunya, 

un habitatge de 100 m
2
, tindria una Potència de generació de fred entre 10 i 15 kW 

Aparells d’aire condicionat per refrigeració i 
calefacció (bomba de calor): 

El rati de fred és igual al cas anterior. 

El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m
2
.  

(15) A efectes de determinar la documentació tècnica, la potència tèrmica nominal de la instal·lació solar tèrmica serà: 

a) la potència tèrmica nominal en generació de calor o fred de l’equip o equips d’energia de recolzament, o bé  

b) la que resulta de multiplicar la superfície d’obertura del camp de captadors solars per 0,7 kW/m
2
, si no existeix equip d’energia de 

recolzament o si es tracta d’una reforma de la instal·lació tèrmica que només incorpora energia solar:  

P total instal·lacions solars = 0,7 kW/m
2 
x S captadors 

(16) Contingut del Projecte de les instal·lacions tèrmiques, segons article 16 del RITE, RD 1027/2007. 

(17) També trobareu informació actualitzada sobre la normativa, documentació i tramitació al web Canal Empresa que és el portal a través de que 
s’haurà de fer el registre online de les instal·lacions tèrmiques, un cop executades. 

Justificació del compliment del Reglament d’instal·lacions tèrmiques en els edificis  
Dades generals de les instal·lacions tèrmiques 

RITE  
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NOTES 

(1) L’Annex de Terminologia del RITE classifica els següents tipus d’edificis per als que exigeix més requisits de seguretat, com ara, que les sales 

de calderes a gas tinguin consideració de locals de risc alt:  

- Edificis o locals institucionals: Són aquells on es reuneixen persones que no tenen llibertat plena per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: 

Hospitals, residències d’avis, col·legis i centres d’ensenyament infantil, primària, secundari i similars, centres penitenciaris i similars. 

- Edificis o locals de pública reunió: Són aquells on es reuneixen persones per desenvolupar activitats de caire públic o privat, en els que els ocupants tenen 

llibertat per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: Teatres, cinemes, auditoris, estacions de transport, pavellons esportius, centres d’ensenyament 
universitari, aeroports, locals per al culte, sales de festes, discoteques, sales d’espectacles i activitats recreatives, sales d’exposicions, biblioteques, museus i similars. 

(2) El RITE s’aplica a les instal·lacions tèrmiques en edificis de nova construcció i a les instal·lacions tèrmiques que es reformin en edificis 

existents, exclusivament en la part reformada, així com pel que fa al manteniment, ús i inspecció de totes les instal·lacions tèrmiques, amb 

les limitacions que en el mateix es determinen (art. 2.2). 

Degut a que el Codi Tècnic de l’Edificació remet al RITE per al compliment de l’exigència HE 2, el RITE serà d’aplicació a les intervencions que 

es defineixen a l’art. 2 de la Part I del CTE i als Documents Bàsics HE 2 i HE4; i es tindran en compte els Criteris d’aplicació en edificis existents 

que s’indiquen a l’Apartat IV del CTE DB HE. 

(3) Qualsevol producte que s’incorpori a una instal·lació existent ha de complir els requisits relatius a les condicions dels equips i materials de l’art. 

18 del RITE. 

(4) Les instal·lacions tèrmiques han d’aprofitar les energies renovables disponibles per cobrir amb elles una part de les necessitats de l’edifici. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.1 del RITE “En els edificis nous o sotmesos a reforma, amb previsió de demanda tèrmica, una part de les 
necessitats energètiques derivades d’aquesta demanda es cobriran mitjançant la incorporació de sistemes de calor renovable o residual”. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.3 i 4 del RITE “L’escalfament de l’aigua de piscines a l’aire lliure i la climatització d’espais oberts només es podrà 
realitzar mitjançant la utilització d’energies renovables o residuals.”  

El 100% de l’energia generada per l’energia solar tèrmica o la biomassa es considera energia renovable. 

(5) Instal·lacions tèrmiques són les instal·lacions fixes de climatització (calefacció, refrigeració i ventilació) i de producció d’aigua calenta sanitària, 

destinades a atendre la demanda de benestar tèrmic i higiene de les persones. 

(6) Climatització: procés que controla les condicions de temperatura, humitat relativa i qualitat de l’aire dels espais per al benestar de les persones 

i les necessitats dels bens. 

(7) Calefacció: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega negativa (escalfa). 

(8) Refrigeració: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega positiva (refreda). 

(9) Ventilació: procés que renova l’aire dels locals. 

(10) Control de la humitat: habitualment aquest procés forma part de les instal·lacions de climatització. S’ha indicat com a una opció perquè el 

CTE DB HE0 la defineix separadament i pot comportar un important consum d’energia. 

(11) S’haurà d’incorporar energia renovable per cobrir una part de la demanda d’ACS i de climatització de piscines segons el especifica el CTE 
DB HE4, el Decret d’Ecoeficiència i les Ordenances municipals, si és el cas. 

(12) Les bombes de calor condensen per intercanvi amb l’aire (aerotèrmia), amb el terreny (geotèrmia) o amb l’aigua (hidrotèrmia). No tota 

l’energia que produeixen es pot considerar com a renovable, ja que una part la consumeixen per al seu propi funcionament. Per poder 

considerar la seva contribució renovable a efectes de compliment del DB HE4, la bomba de calor haurà de disposar d’un rendiment mig 

estacional (SCOPdhw) superior a 2,5 quan siguin accionades elèctricament i superior a 1,15 quan siguin accionades mitjançant energia tèrmica. 

El valor de SCOPdhw es determinarà per a la temperatura de preparació d’ACS que no serà inferior a 45ºC. 

(13) Altres: per exemple, equips de producció d’ACS com els termos elèctrics, escalfadors acumuladors, escalfadors instantanis, etc. 

(14) A efectes de determinar la documentació tècnica de disseny requerida, quan en un mateix edifici existeixin múltiples generadors de calor o 
fred (inclòs els generadors que només produeixin Aigua Calenta Sanitària (ACS), com ara, escalfadors instantanis, escalfadors acumuladors i  
termos elèctrics; inclòs els radiadors o els acumuladors elèctrics instal·lats) la potència tèrmica nominal de la instal·lació, P, s’obtindrà com a 
suma de les potències tèrmiques nominals dels generadors de calor o dels generadors de fred necessaris per a cobrir el servei, sense 
considerar en aquesta suma la instal·lació solar tèrmica. 

P total =  P generadors 

* No cal sumar la potència de dos sistemes diferents si no hi ha possibilitat de que funcionin simultàniament. La potència a efectes de documentació, serà la més 
gran de les dues. 

* En cas de calefacció elèctrica: Si en el projecte s’inclouen els radiadors o acumuladors, caldrà sumar la potència dels aparells, tenint en compte la simultaneïtat 

de funcionament. No caldrà fer cap consideració per al RITE, si en el projecte només es fa la previsió d’endolls. 

* A títol orientatiu es pot fer una estimació de Potències nominals tèrmiques dels generadors de fred i calor habituals en habitatges: 

Termos elèctrics per producció d’ACS: Els tipus habituals (100-200 l) tenen una Potència, P entre 1,5 kW i 2 kW 

Escalfadors instantanis per producció d’ACS:  Potència, P, entre 24 i 35 kW (corresponen a cabals de 0,2 l/s i 0,3 l/s, respectivament)  

Calderes mixtes de calefacció i ACS: Es dimensionen per a la producció instantània d’ACS i tenen una Potència P, entre 24 i 35 kW 
El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m

2
. 

Aparells d’aire condicionat, només refrigeració: El rati de refrigeració es troba entre 80-150 W/m
2
. Considerant les zones climàtiques de Catalunya, 

un habitatge de 100 m
2
, tindria una Potència de generació de fred entre 10 i 15 kW 

Aparells d’aire condicionat per refrigeració i 
calefacció (bomba de calor): 

El rati de fred és igual al cas anterior. 

El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m
2
.  

(15) A efectes de determinar la documentació tècnica, la potència tèrmica nominal de la instal·lació solar tèrmica serà: 

a) la potència tèrmica nominal en generació de calor o fred de l’equip o equips d’energia de recolzament, o bé  

b) la que resulta de multiplicar la superfície d’obertura del camp de captadors solars per 0,7 kW/m
2
, si no existeix equip d’energia de 

recolzament o si es tracta d’una reforma de la instal·lació tèrmica que només incorpora energia solar:  

P total instal·lacions solars = 0,7 kW/m
2 
x S captadors 

(16) Contingut del Projecte de les instal·lacions tèrmiques, segons article 16 del RITE, RD 1027/2007. 

(17) També trobareu informació actualitzada sobre la normativa, documentació i tramitació al web Canal Empresa que és el portal a través de que 
s’haurà de fer el registre online de les instal·lacions tèrmiques, un cop executades. 



Justificació del compliment del Reglament d’instal·lacions tèrmiques en els edi ficis 
Dades generals de les instal·lacions tèrmiques RITE  

  

 

OCT COAC     mod-jul/2020    3 / 4 

C
T

E
  

R
D

 3
14

/2
00

6 
i p

os
te

ri
or

s 
m

od
ifi

ca
ci

on
s 

(in
cl

ou
 R

D
 7

32
/2

01
9)

 
©

 C
o

l·
le

g
i 

d
’

A
rq

u
it

e
c

te
s

 d
e

 C
a

ta
lu

n
y

a
 2

0
2

0
. 

A
qu

es
t d

oc
um

en
t é

s 
pe

r a
 ú

s 
ex

cl
us

iu
 d

el
s 

ar
qu

ite
ct

es
 c

ol
·le

gi
at

s 
au

to
rit

za
ts

 p
el

 C
O

AC
. Q

ua
ls

ev
ol

 re
pr

od
uc

ci
ó,

 tr
an

sf
or

m
ac

ió
, d

ifu
si

ó,
 c

om
un

ic
ac

ió
 o

 
u
ti
lit

z
a
c
ió

 n
o

 a
u
to

ri
tz

a
d
a

 e
x
p
re

s
s
a
m

e
n
t,

 s
e
rà

 o
b
je

c
te

 d
e

 l
e
s
 a

c
c
io

n
s
 l
e
g

a
ls

 e
s
c
a
ie

n
ts

, 
d
’

a
c
o
rd

 a
m

b
 l
a
 l
e
g

is
la

c
ió

 s
o

b
re

 p
ro

p
ie

ta
t i

nt
el

·le
ct

ua
l. 

 
 

EXIGÈNCIES TÈCNIQUES DE LES INSTAL·LACIONS TÈRMIQUES  

General En l’àmbit del CTE:  

 
CTE HE 2 

“Les instal·lacions tèrmiques de les que disposin els edificis seran apropiades per 
aconseguir el benestar tèrmic dels ocupants. Aquesta exigència es desenvolupa 

actualment al vigent Reglament d’Instal·lacions tèrmiques en els edificis (RITE), i la 

seva aplicació quedarà definida al projecte de l’edifici”. 
En l’àmbit del RITE:  

RITE, CTE (HE 4, HS 3, HR) 
D. 21/2006, Prevenció i 
control de la legionel·losi 

“Les instal·lacions tèrmiques s’han de dissenyar i calcular, executar, mantenir i 
utilitzar de manera que es compleixin les exigències de benestar i higiene, eficiència 

i seguretat que estableix el RITE i de qualsevol altra reglamentació o normativa que 

pugui ésser d’aplicació a la instal·lació projectada”. 
 

Benestar                
i  Higiene 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

“Les instal·lacions tèrmiques s’han de dissenyar i calcular, executar, mantenir i utilitzar de manera que s’obtingui una 
qualitat tèrmica de l’ambient, una qualitat de l’aire interior i una qualitat de la dotació d’aigua calenta sanitària que siguin 

acceptables per als usuaris de l’edifici sense que es produeixi menyscabament de la qualitat acústica de l’ambient, 

complint els requisits següents: 

Qualitat tèrmica    de 
l’ambient 

RITE IT 1.1.4.1 

“Les instal·lacions tèrmiques permetran mantenir els paràmetres que defineixen 

l’ambient tèrmic dins d’un interval de valors determinats a fi de mantenir unes 

condicions ambientals confortables per als usuaris dels edificis.” 

  
Qualitat de l’aire interior  
 
 
 

RITE IT 1.1.4.2  
CTE DB HS 3 

“Les instal·lacions tèrmiques permetran mantenir una qualitat de l’aire interior 
acceptable, en els locals ocupats per les persones, eliminant els contaminants que 

es produeixin de forma habitual durant l’ús habitual dels mateixos, aportant un cabal 

suficient d’aire exterior i garantint l’extracció i expulsió de l’aire viciat.” 

“En els edificis d’habitatges, per als locals habitables a l’interior dels mateixos, els 

magatzems de residus, els trasters, els aparcaments; i en els edificis de qualsevol 
altre ús, per als aparcaments, es consideren vàlids els requisits de qualitat de l’aire 

interior establerts a la secció HS3 del CTE.” 

Higiene 
RITE IT 1.1.4.3, Prevenció i 
control de la legionel·losi 

“Les instal·lacions tèrmiques permetran proporcionar una dotació d’aigua calenta 
sanitària, en condicions adequades, per a la higiene de les persones.” 

Qualitat de l’ambient 
acústic  
RITE IT 1.1.4.4, CTE DB HR 

“En condicions normals d’utilització, el risc de molèsties o malalties produïdes pel 

soroll i les vibracions de les instal·lacions tèrmiques estarà limitat.” 

 

Eficiència 
energèt ica 

“Les instal·lacions tèrmiques s’han de dissenyar i calcular, executar, mantenir i utilitzar de manera que es redueixi el 

consum d’energia convencional de les instal·lacions tèrmiques i, com a conseqüència, de les emissions de gasos 
d’efecte hivernacle i altres contaminants atmosfèrics, mitjançant la utilització de sistemes eficients energèticament, de 

sistemes que permetin la recuperació d’energia i la utilització d’energies renovables i de les energies residuals, 

complint els requisits següents: 

Rendiment energètic  
 

RITE IT 1.2.4.1 

“Els equips de generació de calor i fred, així com els destinats al moviment i 

transport de fluids, es seleccionaran en ordre a aconseguir que les seves 

prestacions, en qualsevol condició de funcionament, estiguin el més a prop possible 

al seu règim de rendiment màxim.” 

Distribució de calor i 
fred  

RITE IT 1.1.4.2 

“Els equips i les conduccions de les instal·lacions tèrmiques han de quedar aïllats 
tèrmicament, per aconseguir que els fluids portadors arribin a les unitats terminals 

amb temperatures pròximes a les de sortida dels equips de generació” 

Regulació i control  
 

RITE IT 1.1.4.3 

“Les instal·lacions estaran dotades dels sistemes de regulació i control necessaris 

perquè es puguin mantenir les condicions de disseny previstes en els locals 

climatitzats, ajustant, al mateix temps, els consums d’energia a les variacions de 
la demanda tèrmica, així com interrompre el servei.”” 

Comptabilització  de 
consums  

RITE IT 1.1.4.4 

“Les instal·lacions tèrmiques han d’estar equipades amb sistemes de 

comptabilització perquè l’usuari conegui el seu consum d’energia, i per 
permetre el repartiment de despeses d’explotació en funció del consum, entre 

diferents usuaris, quan la instal·lació satisfaci la demanda de múltiples 

consumidors.” 

Recuperació d’energia  
RITE IT 1.1.4.5 

“Les instal·lacions tèrmiques incorporaran subsistemes que permetin l’estalvi, la 

recuperació d’energia i l’aprofitament d’energies residuals.” 

Utilització d’energies 
renovables  
 

 

RITE IT 1.2.4.6  

“Les instal·lacions tèrmiques aprofitaran les energies renovables disponibles, amb 

l’objectiu de cobrir amb elles una part de les necessitats de l’edifici.” 

“En els edificis nous o sotmesos a reforma, amb previsió de demanda tèrmica, una 

part de les necessitats energètiques derivades d’aquesta demanda es cobriran 

mitjançant la incorporació de sistemes de calor renovable o residual”. 

“L’escalfament de l’aigua de piscines a l’aire lliure i la climatització d’espais oberts 

només es podrà realitzar mitjançant la utilització d’energies renovables o residuals.” 

 

CTE DB HE 4 
D. 21/2006 Ecoeficiència 

“Els edificis satisfaran les seves necessitats d’ACS i de climatització de piscina 

coberta emprant en gran mesura fonts procedents d’energies renovables o de 
processos de cogeneració renovables; bé generada en el propi edifici o bé a través 

de la connexió a un sistema urbà de calefacció.”  
 

Seguretat  
RITE IT 1.3 

“Les instal·lacions tèrmiques s’han de dissenyar i calcular, executar, mantenir i utilitzar de manera que es previngui i es 

redueixi a límits acceptables el risc de patir accidents i sinistres capaços de produir danys i perjudicis a les persones, 

flora, fauna, bens o el medi ambient, així com d’altres fets susceptibles de produir en els usuaris molèsties i malalties.” 
 

 

 
 

✔ ✔

✔

✔

✔

✔

✔

✔

✔

✔

✔

✔

✔

✔

✔

✔



Justificació del compliment del Reglament d’instal·lacions tèrmiques en els edi ficis 
Dades generals de les instal·lacions tèrmiques RITE  
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NOTES (*) 

(1) L’Annex de Terminologia del RITE classifica els següents tipus d’edificis per als que exigeix més requisits de seguretat, com ara, que les sales 
de calderes a gas tinguin consideració de locals de risc alt:  
- Edificis o locals institucionals: Són aquells on es reuneixen persones que no tenen llibertat plena per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: 

Hospitals, residències d’avis, col·legis i centres d’ensenyament infantil, primària, secundari i similars, centres penitenciaris i similars. 
- Edificis o locals de pública reunió: Són aquells on es reuneixen persones per desenvolupar activitats de caire públic o privat, en els que els ocupants tenen 

llibertat per abandonar-los en qualsevol moment. Per exemple: Teatres, cinemes, auditoris, estacions de transport, pavellons esportius, centres d’ensenyament 
universitari, aeroports, locals per al culte, sales de festes, discoteques, sales d’espectacles i activitats recreatives, sales d’exposicions, biblioteques, museus i similars. 

(2) El RITE s’aplica a les instal·lacions tèrmiques en edificis de nova construcció i a les instal·lacions tèrmiques que es reformin en edificis 
existents, exclusivament en la part reformada, així com pel que fa al manteniment, ús i inspecció de totes les instal·lacions tèrmiques, amb 
les limitacions que en el mateix es determinen (art. 2.2). 
Degut a que el Codi Tècnic de l’Edificació remet al RITE per al compliment de l’exigència HE 2, el RITE serà d’aplicació a les intervencions que 

es defineixen a l’art. 2 de la Part I del CTE i als Documents Bàsics HE 2 i HE4; i es tindran en compte els Criteris d’aplicació en edificis existents 

que s’indiquen a l’Apartat IV del CTE DB HE. 
(3) Totes les intervencions que es consideren reforma de la instal·lació tèrmica dels edificis es recullen a l’article 2.3 del RITE. 

Qualsevol producte que s’incorpori a una instal·lació existent ha de complir els requisits relatius a les condicions dels equips i materials de l’art. 

18 del RITE. 
(4) Les instal·lacions tèrmiques han d’aprofitar les energies renovables disponibles per cobrir amb elles una part de les necessitats de l’edifici. 

Segons l’apartat IT 1.2.4.6.1 del RITE “En els edificis nous o sotmesos a reforma, amb previsió de demanda tèrmica, una part de les 
necessitats energètiques derivades d’aquesta demanda es cobriran mitjançant la incorporació de sistemes de calor renovable o residual”. 
Segons l’apartat IT 1.2.4.6.3 i 4 del RITE “L’escalfament de l’aigua de piscines a l’aire lliure i la climatització d’espais oberts només es podrà 
realitzar mitjançant la utilització d’energies renovables o residuals.”  
El 100% de l’energia generada per l’energia solar tèrmica o la biomassa es considera energia renovable. 

(5) Instal·lacions tèrmiques són les instal·lacions fixes de climatització (calefacció, refrigeració i ventilació) i de producció d’aigua calenta sanitària, 

destinades a atendre la demanda de benestar tèrmic i higiene de les persones (art. 2.1. del RITE). 
(6) Climatització: procés que controla les condicions de temperatura, humitat relativa i qualitat de l’aire dels espais per al benestar de les persones 

i les necessitats dels bens. 
(7) Calefacció: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega negativa (escalfa). 
(8) Refrigeració: procés que controla només la temperatura de l’aire dels espais amb càrrega positiva (refreda). 
(9) Ventilació: procés que renova l’aire dels locals. 
(10) Control de la humitat: habitualment aquest procés forma part de les instal·lacions de climatització. S’ha indicat com a una opció perquè el 

CTE DB HE0 la defineix separadament i pot comportar un important consum d’energia. 
(11) S’haurà d’incorporar energia renovable per cobrir una part de la demanda d’ACS i de climatització de piscines segons el especifica el CTE 

DB HE4, el Decret d’Ecoeficiència i les Ordenances municipals, si és el cas. 
(12) Les bombes de calor condensen per intercanvi amb l’aire (aerotèrmia), amb el terreny (geotèrmia) o amb l’aigua (hidrotèrmia). No tota 

l’energia que produeixen es pot considerar com a renovable, ja que una part la consumeixen per al seu propi funcionament. Per poder 
considerar la seva contribució renovable a efectes de compliment del DB HE4, la bomba de calor haurà de disposar d’un rendiment mig 

estacional (SCOPdhw) superior a 2,5 quan siguin accionades elèctricament i superior a 1,15 quan siguin accionades mitjançant energia tèrmica. 
El valor de SCOPdhw es determinarà per a la temperatura de preparació d’ACS que no serà inferior a 45ºC. 

(13) Altres: per exemple, equips de producció d’ACS com els termos elèctrics, escalfadors acumuladors, escalfadors instantanis, etc. 
(14) A efectes de determinar la documentació tècnica de disseny requerida, quan en un mateix edifici existeixin múltiples generadors de calor o 

fred (inclòs els generadors que només produeixin Aigua Calenta Sanitària (ACS), com ara, escalfadors instantanis, escalfadors acumuladors i  
termos elèctrics; inclòs els radiadors o els acumuladors elèctrics instal·lats) la potència tèrmica nominal de la instal·lació, P, s’obtindrà com a 
suma de les potències tèrmiques nominals dels generadors de calor o dels generadors de fred necessaris per a cobrir el servei, sense 
considerar en aquesta suma la instal·lació solar tèrmica. 

P total =  P generadors 

* No cal sumar la potència de dos sistemes diferents si no hi ha possibilitat de que funcionin simultàniament. La potència a efectes de documentació, serà la més 
gran de les dues. 

* En cas de calefacció elèctrica: Si en el projecte s’inclouen els radiadors o acumuladors, caldrà sumar la potència dels aparells, tenint en compte la simultaneïtat 
de funcionament. No caldrà fer cap consideració per al RITE, si en el projecte només es fa la previsió d’endolls. 

* A títol orientatiu es pot fer una estimació de Potències nominals tèrmiques dels generadors de fred i calor habituals en habitatges: 
Termos elèctrics per producció d’ACS: Els tipus habituals (100-200 l) tenen una Potència, P entre 1,5 kW i 2 kW 
Escalfadors instantanis per producció d’ACS:  Potència, P, entre 24 i 35 kW (corresponen a cabals de 0,2 l/s i 0,3 l/s, respectivament)  
Calderes mixtes de calefacció i ACS: Es dimensionen per a la producció instantània d’ACS i tenen una Potència P, entre 24 i 35 kW 

El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m2. 
Aparells d’aire condicionat, només refrigeració: El rati de refrigeració es troba entre 80-150 W/m2. Considerant les zones climàtiques de Catalunya, 

un habitatge de 100 m2, tindria una Potència de generació de fred entre 10 i 15 kW 
Aparells d’aire condicionat per refrigeració i 
calefacció (bomba de calor): 

El rati de fred és igual al cas anterior. 
El rati de calor es pot estimar entre 60-120 W/m2.  

(15) A efectes de determinar la documentació tècnica, la potència tèrmica nominal de la instal·lació solar tèrmica serà: 
a) la potència tèrmica nominal en generació de calor o fred de l’equip o equips d’energia de recolzament, o bé  
b) la que resulta de multiplicar la superfície d’obertura del camp de captadors solars per 0,7 kW/m2, si no existeix equip d’energia de 

recolzament o si es tracta d’una reforma de la instal·lació tèrmica que només incorpora energia solar:  
P total instal·lacions solars = 0,7 kW/m2 x S captadors 

(16) Contingut del Projecte de les instal·lacions tèrmiques, segons article 16 del RITE, RD 1027/2007. 

(17) També trobareu informació actualitzada sobre la normativa, documentació i tramitació al web Canal Empresa que és el portal a través de que 
s’haurà de fer el registre online de les instal·lacions tèrmiques, un cop executades. 

La impressió del document està preparada per tal que la pàgina de notes no s’incorpori a la fitxa. 
Si es vol afegir, caldrà modificar la configuració de la impressió.

http://canalempresa.gencat.cat/ca/03_sectors_d_activitat/05_construccio_i_instal_lacions/03_instal_lacions/calefaccio_climatitzacio_i_fred_industrial/installacions_termiques_en_els_edificis/
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QUADRE DE DESCOMPOSATS  

Millora de les condicions energètiques de la Sala Polivalent del Cogul  per a refugi climàtic    

CODI QUANTITAT UD RESUM PREU SUBTOTAL IMPORT 
 ___________________________________________________________________________________________________________________________________________  

 _____________________________________________________________________________________________  
Setembre de 2024  Pàgina 1  

CAPITOL 01 RAM DE PALETA, PAVIMENTS I REVESTIMENTS                           
HFI0201       m2   Folrat de conductes, amb plaques de guix laminat.                 
 Folrat de conductes per a instal·lacions, o calaix de ventilació, adossat a un parament vertical, de 25 cm d'ampla-  
 da aproximada, i altura fins a 2,5m, realitzat amb plaques de guix laminat disposades en una cara i estructura sim-  
 ple autoportant, compost de: entramat autoportant de perfils de xapa d'acer galvanitzat  constituït per canals, i mun-  
 tants separats 600 mm entre si,  dues plaques tipus normal en la cara exterior de l'envà, de 12,5 mm d'espessor  
 cada placa. Inclús banda acústica de dilatació autoadhesiva; ancoratges de canals i muntants metàl·lics; cargols  
 per a la fixació de les plaques i pasta i cinta per al tractament de junts, així com obertures per lancorar les reixes  
mo053         0,378 h    Oficial 1ª muntador de prefabricats interiors.                   28,50 10,77 
mo100         0,138 h    Ajudant muntador de prefabricats interiors.                      24,50 3,38 
mt12psg220    3,200 u    Fixació composta per tac i cargol 5x27.                          0,06 0,19 
mt12psg041c   0,450 m    Banda autoadhesiva desolidaritzant d'escuma de poliuretà de cel· 0,46 0,21 
mt12psg070d   0,900 m    Canal rail de perfil galvanitzat per entramats de fixació de pla 1,11 1,00 
mt12psg060d   6,000 m    Muntant de perfil d'acer galvanitzat de 70 mm d'amplada, segons  1,77 10,62 
mt12psg010a   2,000 m2   Placa de guix laminat A / UNE-EN 520 - 1200 / longitud / 12,5 /  4,95 9,90 
mt12psg081b   26,640 u    Cargol autoperforant 3,5x25 mm.                                  0,01 0,27 
mt12psg081d   26,640 u    Cargol autoperforant 3,5x45 mm.                                  0,01 0,27 
mt12psg030a   0,600 kg   Pasta per a junts, segons UNE-EN 13963.                          1,26 0,76 
mt12psg040a   3,200 m    Cinta de junts                                                   0,03 0,10 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  14,15 
 Materials ...........................................................................  23,32 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  37,47 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de TRENTA-SET EUROS amb QUARANTA-SET CÈNTIMS  
REPNETEND     m2   Repercussió per m2 ajudes, reposició se serveis                   
 Repercussió per superfície per obres auxiliars de paleteria, necessàries per a la correcta execució d'instal·lacions,  
 en especial inclou obertura en tancament vertical per pas de canonades  de climatització i/o ventilació, desmuntage  
 i posterior reosició de plaques de flas sostre per suport de canonades i elements d'enllumenat i nou cablejat... Re-  
A0140000      0,124 h    Manobre                                                          24,65 3,06 
A%AUX001      0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   3,10 0,16 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  3,06 
 Altres .................................................................................  0,16 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  3,22 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de TRES EUROS amb VINT-I-DOS CÈNTIMS  
PETREP        m2   Repecussió petites reparacions i arranjaments                     
 Repercussió per superfície per petites obres de reparació i manteniment dels espais, en especial acollat d'arramba-  
 dors de protecció, sobretot en escenari, remats en obres d'instal·lacions i demés.  
 Increment per ajudes en nivellaments de paviments i folrat de graonat s'escales, inclou cantoneres i peces espe-  
 cials, així com possibles adequacions de portes.  
A0140000      0,020 h    Manobre                                                          24,65 0,49 
A%AUX001      0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   0,50 0,03 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  0,49 
 Altres .................................................................................  0,03 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  0,52 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de ZERO EUROS amb CINQUANTA-DOS CÈNTIMS  
PAVGRESS      m2   Paviment rajola rectificada sobre capa anivellament i aïllament   
 Paviment de rajola de gres resistent al lliscament classe C2, forma, dimensions i color a decidir en obra, col·locat  
 amb adhesiu i amb grapes sobre capa fina, làmina separadora de polietilè de 144 g/m2, aïllament amb planxa de  
 poliestirè expandit (EPS) EPS i de 40 mm de gruix, sobre capa d'anivellament d'uns 5 cm amb armadura pel con-  
 trol de la fissuració superficial en paviment o solera amb malla electrosoldada de barres corrugades d'acer ME  
 15x15 cm D:4-4 mm. Inclou revestimest escales amb cantoneres i pendent en entrades per anivellament amb pa-  
 viments exsistents.  
   
E9DB1233      1,000 m2   Paviment int.raj.gres ,esmalt.,rectang/quadr. preu alt,          46,56 46,56 
E7B21H0L      1,000 m2   Làmina separad.polietilè g=150µm,pes=144g/m2,col.n/adh.          1,59 1,59 
RSB020        1,000 m2   Base morter autoanivellant sobre làmina aïllament                14,31 14,31 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  31,33 
 Maquinaria ........................................................................  3,36 
 Materials ...........................................................................  26,20 
 Altres .................................................................................  1,57 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  62,46 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de SEIXANTA-DOS EUROS amb QUARANTA-SIS CÈNTIMS  



QUADRE DE DESCOMPOSATS  

Millora de les condicions energètiques de la Sala Polivalent del Cogul  per a refugi climàtic    

CODI QUANTITAT UD RESUM PREU SUBTOTAL IMPORT 
 ___________________________________________________________________________________________________________________________________________  

 _____________________________________________________________________________________________  
Setembre de 2024  Pàgina 2  

DRS040        m2   Aixecat paviment de fusta                                         
 Aixecat de paviment existent a l'interior de l'edifici, de tarima flotant de taules de fusta massissa, acoblades entre si  
 mitjançant adhesiu o amb clips i col·locades directament, amb mitjans manuals, sense incloure la demolició de la  
 base suport ni deteriorar els elements constructius contigus. Fins i tot p/p de neteja, aplec, retirada i càrrega manual  
 d'enderrocs sobre camió o contenidor, amb transport a abocador autoritzat  i gestió de residus  
A0127000      0,142 h    Oficial 1a col.locador                                           28,50 4,05 
A0140000      0,236 h    Manobre                                                          24,65 5,82 
TRANSGEST     1,000 u    Transport i canon gestió residus                                 3,14 3,14 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  9,87 
 Altres .................................................................................  3,14 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  13,01 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de TRETZE EUROS amb UN CÈNTIMS  
RSM025        m2   Tarima flotant fusta interior                                     
 Subministre i col·locació de tarima flotant per a interior, de taules encadellades de fusta massissa de pi, acabat ras-  
 pallat, tractades i nernissades, amb color uniforme i mínima presència de petits nusos sans, de 22 mm d'espessor,  
MO025         0,539 h    Oficial 1a instal·lador pav. fusta                               28,50 15,36 
MO063         0,539 h    Ajudant pav. fusta                                               24,65 13,29 
mt18mta070a   1,050 m2   Tarima flotant fusta vernissada                                  16,30 17,12 
mt18mva100    13,000 u    Clip fixació tauler fusta                                        0,20 2,60 
mt18mva021    0,500 u    Accessoris muntatge tarima                                       2,15 1,08 
 Maquinaria  ..............................  _______________  
 28,65 
 Materials ...........................................................................  20,80 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  49,45 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de QUARANTA-NOU EUROS amb QUARANTA-CINC CÈNTIMS  
E898J2A0      m2   Pintat vert. o horitz.guix,plàstica llis,1segelladora+2acabat     
 Aplicació manual de dues mans de pintura plàstica, color a escollir, acabat mat, textura llisa, la primera mà diluïda  
 amb un 20% d'aigua i la següent sense diluir, (rendiment: 0,1 l/m² cada mà); prèvia aplicació d'una mà d'emprima-  
 ció a base de copolímers acrílics en suspensió aquosa, sobre parament interior de guix projectat o plaques de guix  
 laminat, vertical/horitzontal,. El preu inclou la protecció dels elements de l'entorn que puguin veure's afectats durant  
 els treballs i la resolució de punts singulars, així com preparació i sanejament del suport.  
 Inclou increment en zones amb alçada superior a 3m  
   
   
A012D000      0,103 h    Oficial 1a pintor                                                28,38 2,92 
A013D000      0,086 h    Ajudant pintor                                                   24,65 2,12 
B89ZPD00      0,390 kg   Pintura plàstica,p/int.+imprimacio                               x 1,02 8,76 3,48 
B8ZA1000      0,150 kg   Segelladora+imprimació acrílica                                  x 1,02 6,25 0,96 
A%AUX001      0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   5,00 0,25 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  5,04 
 Materials ...........................................................................  4,44 
 Altres .................................................................................  0,25 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  9,73 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de NOU EUROS amb SETANTA-TRES CÈNTIMS  
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CAPITOL 02 INSTAL·LACIÓ ELÈCTRICA                                            
D27AC120      m    ACOMETIDA AÉREA POSADA TRIFÁSICA RZ AL 4x25 mm²                   
 m. Red aérea posada sobre fachada o muros en acometida a edificio en trifásico, trenzada, con conductor de alu-  
 minio RZ - Aluminio, clase 2 según UNE 21.022, de 4x25 mm², de tensión asignada 0,6/1 kV, con aislamiento de  
 polietileno reticulado. Deberá respetarse una altura mínima al suelo de 2,5 m, si bien por denbajo de esa altura  
 cuando sea necesario por ejemplo para acometidas, se debera proteger mediante elementos adecuados conforme  
 a lo indicado en el apartado 1.2.1. de la ITC-BT-11. La distancia en altura a proximidades, ventanas, balcones etc  
 cumplirán lo indicado en ITC-BT-06. Fijación a fachada con abrazadera de acero con tornillo. Todo ello totalmente  
 terminado según ITC-BT-06 e ITC-BT-11, y realizado por instalador autorizado o bien por la propia distribuidora  
 electricidad y de acuerdo con el pliego de prescripciones técnicas, a las condiciones técnicas y de seguridad re-  
U01FY630      0,120 h    Oficial primera electricista                                     28,39 3,41 
U01FY635      0,120 h    Ayudante electricista                                            24,65 2,96 
U30ER320      1,050 m    Conductor Rz 0,6/1kV 4x25 (Al)                                   6,48 6,80 
%U15_4        0,040 %    Pequeño material 44%                                             13,20 0,53 
%CI           0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   13,70 0,69 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  6,37 
 Materials ...........................................................................  7,33 
 Altres .................................................................................  0,69 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  14,39 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de CATORZE EUROS amb TRENTA-NOU CÈNTIMS  
D27CC015      ud   CAJA GRAL. PROTECCIÓN 160A (TRIFÁSICA)                            
 ud. Caja general de protección de 160A trifásica incluido bases cortacircuitos y fusibles calibrados de 160A para  
 protección de la línea general de alimentación situada en fachada o nicho mural. Delimitan el principio de la propie-  
 dad de las instalaciones de usuarios. Cumplirán la ITC-BT-13 y las UNE-EN 60.439-1, UNE-EN 60.439-3, y ten-  
U01FY630      1,000 h    Oficial primera electricista                                     28,39 28,39 
U01FY635      1,000 h    Ayudante electricista                                            24,65 24,65 
U30CI001      1,000 ud   Caja protección 160A(III+N)+F                                    162,00 162,00 
%U15_4        0,040 %    Pequeño material 44%                                             215,00 8,60 
%CI           0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   223,60 11,18 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  53,04 
 Materials ...........................................................................  170,60 
 Altres .................................................................................  11,18 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  234,82 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de DOS-CENTS TRENTA-QUATRE EUROS amb VUITANTA-DOS CÈNTIMS  
D27EC516      m    LÍNEA GRAL. ALIMENTACIÓN SUPERFICIE 4x35 Cu + BANDEJA             
 m. Línea general de alimentación (LGA) trifásica en instalación de superficie por bandeja metálica y discurriendo  
 por interior edificio por zonas comunes, aislada Rz1-K (AS) 0,6/1 kV de 4x35 mm² (3 fases + neutro) de conductor  
 de cobre, no propagadores de incendio y con emisiones de humos y opacidad reducida (clase Cca-s1b, d1, a1  
 según CPR), y bandeja metálica portacables de chapa perforada de 60x60 mm, marca PEMSABAND modelo LX,  
 acabado GS (galvanizado Sendzidir) EN 10346, ref. 75822060 que se colocará en zonas protegidas de la intempe-  
 rie y donde el acceso quede restringido al personal autorizado, o bien cuando sea accesible el cable a personas o  
 vehículos deberán disponerse protecciones mecánicas que dificulten su accesibilidad como la bandeja selecciona-  
 da la cual llevará tapa modelo  PENSABAD ref. 73021060 ancho 60 mm con montaje a presión sin tornillosy per-  
 maneciendo fija hasta en posición vertical con acoplamientos para prolongaciones, acabado GS (galvanizado  
 sendzimir) i/ p.p. piezas especiales. Todo ello totalmente montado, instalado y conexionado, y de acuerdo a   
U01FY630      0,060 h    Oficial primera electricista                                     28,39 1,70 
U01FY635      0,060 h    Ayudante electricista                                            24,65 1,48 
U30EE231      1,000 m    Conductor Rz1-K (AS) 0,6/1kV 4x35 (cu) (3 fases+neutro)          22,72 22,72 
D27ELM205     1,000 m    BANDEJA P. LX PERFORADA CLICK 60x60 GS (Galv. Sendzimir)  12,10 12,10 
D27ELM301     1,000 m    TAPA PARA REJILLA/BANDEJA a= 60 mm Galv. Sendz.                1,87 1,87 
%U15_1        0,010 %    Pequeño material 1%                                              39,90 0,40 
%U15_10       0,100 %    G.G. + B.I. empresa / autónomo eléctricidad 10%                  40,30 4,03 
%CI           0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   44,30 2,22 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  7,95 
 Materials ...........................................................................  31,14 
 Altres .................................................................................  7,43 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  46,52 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de QUARANTA-SIS EUROS amb CINQUANTA-DOS CÈNTIMS  
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D27EF015      m    DERIVACIÓN INDIVIDUAL 5x25+1x1,5 mm² Cu                           
 m. Derivación individual ES07Z1-K 5x25 mm², (delimitada entre la centralización de contadores y el cuadro de dis-  
 tribución), bajo tubo de PVC rígido D=50  y conductores de cobre de 25 mm² aislados, para una tensión nominal de  
 750 V en sistema monofásico más protección, así como conductor "rojo" de 1,5 mm² de mando (con clase CPR  
 B2ca-s1b, d1, a1), tendido mediante sus correspondientes accesorios a lo largo de la canaladura del tiro de escale-  
 ra o zonas comunes. ITC-BT 15 y cumplirá con la UNE 21.123 parte 4 ó 5.  
U01FY630      0,250 h    Oficial primera electricista                                     28,39 7,10 
U01FY635      0,250 h    Ayudante electricista                                            24,65 6,16 
U30JWC235     1,000 m    Tubo rígido blindado gris enchufable D=50 mm canl. superficiales 2,95 2,95 
U30JW075      5,000 m    Conductor ES07Z1-K 25(Cu)                                        9,15 45,75 
U30ER115      1,000 m    Conductor ES07Z1-K 1,5(Cu)                                       0,58 0,58 
%CI           0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   62,50 3,13 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  13,26 
 Materials ...........................................................................  49,28 
 Altres .................................................................................  3,13 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  65,67 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de SEIXANTA-CINC EUROS amb SEIXANTA-SET CÈNTIMS  
ND27IM152     ud   Interruptor magnetotérmico Acti9 C120N, 4p, 80A, curva C, 10kA    
 Subministrament i col·locació d'interruptor magnetotèrmic Acti9 C120N de 4 pols i 80A, amb codi de corba C, de  
U01FY630      0,800 h    Oficial primera electricista                                     28,39 22,71 
NU30IP201     1,000 ud   Interruptor magnetotérmico Acti9 C120N, 4p, 80A, curva C, 10kA   788,04 788,04 
%A10_PM2      0,020 %    Pequeño material 2%                                              810,80 16,22 
%CI           0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   827,00 41,35 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  22,71 
 Materials ...........................................................................  788,04 
 Altres .................................................................................  57,57 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  868,32 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de VUIT-CENTS SEIXANTA-VUIT EUROS amb TRENTA-DOS CÈNTIMS  
ND27IM110     Ud   Protector contra sobretensiones transitorias i permanentes, con   
 Protector contra sobretensiones transitorias i permanentes, con interruptor automático, de intensidad nominal 50A,  
 con poder de corte 6kA, tetrapolar (3P+N), nivel de protección 1,5 kV, intensidad máxima de descarga 20 kA, mo-  
 delo A9L20750 de "SCHNEIDER ELECTRIC",  montaje sobre carril DIN (35 mm). Totalmente montado, conexiona-  
 do y probado.  
 Incluye: Montaje y conexionado del elemento.  
 Criterio de medición de proyecto: Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto.  
 Criterio de medición de obra: Se medirá el número de unidades realmente ejecutadas según especificaciones de  
mo003         0,350 h    Oficial 1ª electricista.                                         20,48 7,17 
mt35asa005md  1,000 Ud   Protector contra sobretensiones transitorias, tipo 2 (onda 8/20  370,15 370,15 
%A10_PM3      0,030 %    Pequeño material 3%                                              377,30 11,32 
%CI           0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   388,60 19,43 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  7,17 
 Materials ...........................................................................  370,15 
 Altres .................................................................................  30,75 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  408,07 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de QUATRE-CENTS VUIT EUROS amb SET CÈNTIMS  
ND27IE112     ud   Reforma de quade elèctric de protecció i enceses enllumenat Cogu  
 ud. Reforma quadre elèctric protecció i enceses enllumenat, substituint proteccions existens i afegint interruptors de  
 maniobra per les enceses, totalment cablejat, conexionat i retolat. Incorpora: Interruptor diferencial 40A/30ma/IV, 5  
 interruptors magnetotèrmics 10A/II, 4 interruptors commutats 10A/II.  
U01FY630      8,000 h    Oficial primera electricista                                     28,39 227,12 
U01FY635      8,000 h    Ayudante electricista                                            24,65 197,20 
U30ID002      1,000 ud   Interruptor diferencial 40A/30mA/II, clase AC                    231,36 231,36 
U30IP050      5,000 ud   Interruptor magnetotérmico 10A/II, iC60N, curva C, poder corte 6 78,32 391,60 
U30KB315      4,000 ud   Conmutador BJC-IRIS                                              24,14 96,56 
%A10_PM3      0,030 %    Pequeño material 3%                                              1.143,80 34,31 
%CI           0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   1.178,20 58,91 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  424,32 
 Materials ...........................................................................  719,52 
 Altres .................................................................................  93,22 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  1.237,06 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de MIL DOS-CENTS TRENTA-SET EUROS amb SIS CÈNTIMS  
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ND27IE113     ud   Cuadro electrico clima-ventilación Cogul                          
 ud. Cuadro de protección y mando para instalació de clima y ventilación, formado por un cuadro doble aislamiento  
 ó armario metálico de empotrar ó superficie con puerta, incluido carriles, embarrados de circuitos y protección,   
 con poder de corte según plano, y de acuerdo con el esquema unifilar eléctrico de proyecto, totalmente cableado,  
U01FY630      16,000 h    Oficial primera electricista                                     28,39 454,24 
U01FY635      16,000 h    Ayudante electricista                                            24,65 394,40 
U30ID002      1,000 ud   Interruptor diferencial 40A/30mA/II, clase AC                    231,36 231,36 
NU30ID036     1,000 ud   Interruptor diferencial 40A/300mA/IV, clase A                    424,68 424,68 
NU30ID014     1,000 ud   Interruptor diferencial 40A/300mA/IV, clase AC                   360,07 360,07 
NU30ID200     1,000 ud   Interruptor diferencial Acti9 63A/300mA/IV, clase AC             583,72 583,72 
NU30IP200     1,000 ud   Interruptor magnetotérmico Acti9, iC60N, 4P, 63A, curva C, poder 678,96 678,96 
U30IP050      1,000 ud   Interruptor magnetotérmico 10A/II, iC60N, curva C, poder corte 6 78,32 78,32 
U30IP002      2,000 ud   Interruptor magnetotérmico 16A/IV, iC60N, curva C, poder corte 6 116,96 233,92 
U30IP150      1,000 ud   Interruptor magnetotèrmico Acti9, iC60N, 4P, 32A, curva D, 6000A 516,73 516,73 
%A10_PM3      0,030 %    Pequeño material 3%                                              3.956,40 118,69 
%CI           0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   4.075,10 203,76 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  848,64 
 Materials ...........................................................................  3.107,76 
 Altres .................................................................................  322,45 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  4.278,85 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de QUATRE MIL DOS-CENTS SETANTA-VUIT EUROS amb VUITANTA-CINC CÈNTIMS  
D27ELM105     m    BANDEJA REJIBAND 60x100 MM C8 BLACK                               
 m. Bandeja metálica portacables de rejilla electrosoldada con borde de seguridad de 60x100 mm, marca REJI-  
 BAND modelo BLACK acabado Alta Resistencia clase C8 IEC 61537, ref. 60282100, utilizada en: subestaciones  
 eléctricas, centros de transformación y seccionamiento, y en la parte de un edificio no sometida a la interperie y  
 donde el acceso quede restringido al personal autorizado, o bien cuando sea accesible el cable a personas o vehí-  
 culos deberán disponerse protecciones mecánicas que dificulten su accesibilidad, sin incluir las tapas (se medirán  
 a parte si fuesen necesarias), i/ p.p. de accesorios varios, fijaciones y soportes, conectores, placas de unión, va-  
 rillas roscadas...; montada suspendida para recibir el cableado.  Incluye p.p. del conductor de cobre desnudo 16  
 mm² para protección equipotencial (solo p.p. acometida a bandeja al certificar el fabricante la continuidad eléctrica  
U01FY630      0,080 h    Oficial primera electricista                                     28,39 2,27 
U01FY635      0,080 h    Ayudante electricista                                            24,65 1,97 
U30JW705      1,000 m    Rejilla REJIBAND 60x100 C8 BLACK ref. 60282100                   7,68 7,68 
U30GA000      0,010 m    Conductor cobre desnudo 16 mm²                                   2,05 0,02 
%U15_1        0,010 %    Pequeño material 1%                                              11,90 0,12 
%CI           0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   12,10 0,61 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  4,24 
 Materials ...........................................................................  7,70 
 Altres .................................................................................  0,73 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  12,67 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de DOTZE EUROS amb SEIXANTA-SET CÈNTIMS  
D27ELC120     ud   TUBO CORR. LIBRE HALÓGENOS D=16 MM GRIS PARA EM.                  
 m. Tubo eléctrico de plástico curvable corrugado libre de halógenos D= 16 mm, AISCAN-CHF, color gris, estanco,  
 estable hasta 90ºC, IP54,  y no propagador de la llama, resistente a la compresión >320 Nw y al impacto 2 Julio a  
 -5ºC. Colocado en edificios de pública concurrencia empotrado o en paredes, techos, falso techos técnicos, hue-  
 cos de la construcción  o patinillos protectores de instalaciones, sujetado con bridas, tacos o recibidos con yeso o  
 mortero de cemento. incluso p.p. cajas de derivación y pequeño material. Todo ello conforma a la norma  
 ITC-BT-21, UNE -EN 61386-22, UNE-60267-2-2 y UNE-60266-1 anexo C.  
U01FY630      0,015 h    Oficial primera electricista                                     28,39 0,43 
U01FY635      0,015 h    Ayudante electricista                                            24,65 0,37 
U30JWC120     1,000 m    Tubo curvable corrugado libre halógenos color gris D=16 mm       0,41 0,41 
%U15M_10      0,100 %    Pequeño material 10%                                             1,20 0,12 
%CI           0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   1,30 0,07 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  0,80 
 Materials ...........................................................................  0,41 
 Altres .................................................................................  0,19 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  1,40 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de UN EUROS amb QUARANTA CÈNTIMS  
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D27ELC121     ud   TUBO CORR. LIBRE HALÓGENOS D=20 MM GRIS PARA EM.                  
 m. Tubo eléctrico de plástico curvable corrugado libre de halógenos D= 20 mm, AISCAN-CHF, color gris, estanco,  
 estable hasta 90ºC, IP54,  y no propagador de la llama, resistente a la compresión >320 Nw y al impacto 2 Julio a  
 -5ºC. Colocado en edificios de pública concurrencia empotrado o en paredes, techos, falso techos técnicos, hue-  
 cos de la construcción  o patinillos protectores de instalaciones, sujetado con bridas, tacos o recibidos con yeso o  
 mortero de cemento. incluso p.p. cajas de derivación y pequeño material. Todo ello conforma a la norma  
U01FY630      0,015 h    Oficial primera electricista                                     28,39 0,43 
U01FY635      0,015 h    Ayudante electricista                                            24,65 0,37 
U30JWC121     1,000 m    Tubo curvable corrugado libre halógenos color gris D=20 mm       0,52 0,52 
%U15M_10      0,100 %    Pequeño material 10%                                             1,30 0,13 
%CI           0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   1,50 0,08 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  0,80 
 Materials ...........................................................................  0,52 
 Altres .................................................................................  0,21 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  1,53 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de UN EUROS amb CINQUANTA-TRES CÈNTIMS  
D27ELC123     ud   TUBO CORR. LIBRE HALÓGENOS D=32 MM GRIS PARA EM.                  
 m. Tubo eléctrico de plástico curvable corrugado libre de halógenos D= 32 mm, AISCAN-CHF, color gris, estanco,  
 estable hasta 90ºC, IP54,  y no propagador de la llama, resistente a la compresión >320 Nw y al impacto 2 Julio a  
 -5ºC. Colocado en edificios de pública concurrencia empotrado o en paredes, techos, falso techos técnicos, hue-  
 cos de la construcción  o patinillos protectores de instalaciones, sujetado con bridas, tacos o recibidos con yeso o  
 mortero de cemento. incluso p.p. cajas de derivación y pequeño material. Todo ello conforma a la norma  
U01FY630      0,015 h    Oficial primera electricista                                     28,39 0,43 
U01FY635      0,015 h    Ayudante electricista                                            24,65 0,37 
U30JWC123     1,000 m    Tubo curvable corrugado libre halógenos color gris D=32 mm       1,10 1,10 
%U15M_10      0,100 %    Pequeño material 10%                                             1,90 0,19 
%CI           0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   2,10 0,11 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  0,80 
 Materials ...........................................................................  1,10 
 Altres .................................................................................  0,30 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  2,20 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de DOS EUROS amb VINT CÈNTIMS  
D27ELC125     ud   TUBO CORR. LIBRE HALÓGENOS D=50 MM GRIS PARA EM.                  
 m. Tubo eléctrico de plástico curvable corrugado libre de halógenos D= 50 mm, AISCAN-CHF, color gris, estanco,  
 estable hasta 90ºC, IP54,  y no propagador de la llama, resistente a la compresión >320 Nw y al impacto 2 Julio a  
 -5ºC. Colocado en edificios de pública concurrencia empotrado o en paredes, techos, falso techos técnicos, hue-  
 cos de la construcción  o patinillos protectores de instalaciones, sujetado con bridas, tacos o recibidos con yeso o  
 mortero de cemento. incluso p.p. cajas de derivación y pequeño material. Todo ello conforma a la norma  
U01FY630      0,015 h    Oficial primera electricista                                     28,39 0,43 
U01FY635      0,015 h    Ayudante electricista                                            24,65 0,37 
U30JWC125     1,000 m    Tubo curvable corrugado libre halógenos color gris D=50 mm       2,32 2,32 
%U15M_10      0,100 %    Pequeño material 10%                                             3,10 0,31 
%CI           0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   3,40 0,17 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  0,80 
 Materials ...........................................................................  2,32 
 Altres .................................................................................  0,48 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  3,60 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de TRES EUROS amb SEIXANTA CÈNTIMS  
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ND27JL330     m    Cable H07Z1-K(AS), Cca-s1b,d1,a1-450/750V, 1G1,5                  
 Cable unipolar H07Z1-K (AS), siendo su tensión asignada de 450/750 V, reacción al fuego clase Cca-s1a,d1,a1 se-  
 gún UNE-EN 50575, con conductor multifilar de cobre clase 5 (-K) de 1,5 mm² de sección, con aislamiento de  
 compuesto termoplástico libre de halógenos con baja emisión de humos y gases corrosivos (Z1). Según UNE  
U01FY630      0,015 h    Oficial primera electricista                                     28,39 0,43 
U01FY635      0,015 h    Ayudante electricista                                            24,65 0,37 
U30JA240      1,000 m    Cable RZ1-K(AS) Cca-s1b,d1,a1-0,6/1kV-1G1,5                      0,93 0,93 
U30JW900      0,700 ud   P.p. cajas, regletas y pequeño material                          0,42 0,29 
%CI           0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   2,00 0,10 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  0,80 
 Materials ...........................................................................  1,22 
 Altres .................................................................................  0,10 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  2,12 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de DOS EUROS amb DOTZE CÈNTIMS  
ND27JL331     m    Cable H07Z1-K(AS), Cca-s1b,d1,a1-450/750V, 1G2,5                  
 Cable unipolar H07Z1-K (AS), siendo su tensión asignada de 450/750 V, reacción al fuego clase Cca-s1a,d1,a1 se-  
 gún UNE-EN 50575, con conductor multifilar de cobre clase 5 (-K) de 2,5 mm² de sección, con aislamiento de  
 compuesto termoplástico libre de halógenos con baja emisión de humos y gases corrosivos (Z1). Según UNE  
U01FY630      0,015 h    Oficial primera electricista                                     28,39 0,43 
U01FY635      0,015 h    Ayudante electricista                                            24,65 0,37 
U30JA241      1,000 m    Cable RZ1-K(AS) Cca-s1b,d1,a1-0,6/1kV-1G2,5                      0,93 0,93 
U30JW900      0,700 ud   P.p. cajas, regletas y pequeño material                          0,42 0,29 
%CI           0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   2,00 0,10 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  0,80 
 Materials ...........................................................................  1,22 
 Altres .................................................................................  0,10 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  2,12 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de DOS EUROS amb DOTZE CÈNTIMS  
ND27JL333     m    Cable H07Z1-K(AS), Cca-s1b,d1,a1-450/750V, 1G6                    
 Cable unipolar H07Z1-K (AS), siendo su tensión asignada de 450/750 V, reacción al fuego clase Cca-s1a,d1,a1 se-  
 gún UNE-EN 50575, con conductor multifilar de cobre clase 5 (-K) de 6 mm² de sección, con aislamiento de com-  
 puesto termoplástico libre de halógenos con baja emisión de humos y gases corrosivos (Z1). Según UNE 211002.  
   
U01FY630      0,015 h    Oficial primera electricista                                     28,39 0,43 
U01FY635      0,015 h    Ayudante electricista                                            24,65 0,37 
U30JA243      1,000 m    Cable RZ1-K(AS) Cca-s1b,d1,a1-0,6/1kV-1G6                        1,76 1,76 
U30JW900      0,700 ud   P.p. cajas, regletas y pequeño material                          0,42 0,29 
%CI           0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   2,90 0,15 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  0,80 
 Materials ...........................................................................  2,05 
 Altres .................................................................................  0,15 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  3,00 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de TRES EUROS  
ND27JL334     m    Cable H07Z1-K(AS), Cca-s1b,d1,a1-450/750V, 1G10                   
 Cable unipolar H07Z1-K (AS), siendo su tensión asignada de 450/750 V, reacción al fuego clase Cca-s1a,d1,a1 se-  
 gún UNE-EN 50575, con conductor multifilar de cobre clase 5 (-K) de 10 mm² de sección, con aislamiento de com-  
U01FY630      0,015 h    Oficial primera electricista                                     28,39 0,43 
U01FY635      0,015 h    Ayudante electricista                                            24,65 0,37 
U30JA244      1,000 m    Cable RZ1-K(AS) Cca-s1b,d1,a1-0,6/1kV-1G10                       2,79 2,79 
U30JW900      0,700 ud   P.p. cajas, regletas y pequeño material                          0,42 0,29 
%CI           0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   3,90 0,20 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  0,80 
 Materials ...........................................................................  3,08 
 Altres .................................................................................  0,20 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  4,08 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de QUATRE EUROS amb VUIT CÈNTIMS  
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ND27JL336     m    Cable H07Z1-K(AS), Cca-s1b,d1,a1-450/750V, 1x25mm²                
 Cable eléctrico unipolar, Afumex Class 750 V (AS) "PRYSMIAN", de alta deslizabilidad, tipo H07Z1-K (AS) TYPE 2,  
 tensión nominal 450/750 V, de alta seguridad en caso de incendio (AS), reacción al fuego clase Cca-s1b,d1,a1,  
 con conductor de cobre recocido, flexible (clase 5), de 1x25 mm² de sección, aislamiento de poliolefina termoplás-  
 tica, de tipo Afumex TI 7, y con las siguientes características: no propagación de la llama, no propagación del in-  
 cendio, libre de halógenos, reducida emisión de gases tóxicos, baja emisión de humos, baja emisión de humos  
 opacos, nula emisión de gases corrosivos, baja emisión de calor, reducido desprendimiento de gotas y partículas  
 inflamadas y resistencia al frío, con tecnología de deslizabilidad para ahorro en el tiempo de instalación y reducción  
mo003         0,024 h    Oficial 1ª electricista.                                         20,48 0,49 
mo102         0,024 h    Ayudante electricista.                                           20,98 0,50 
mt35pry012p   1,000 m    Cable eléctrico unipolar, Afumex Class 750 V (AS) "PRYSMIAN", de 8,22 8,22 
%N0200        0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   9,20 0,46 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  0,99 
 Materials ...........................................................................  8,22 
 Altres .................................................................................  0,46 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  9,67 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de NOU EUROS amb SEIXANTA-SET CÈNTIMS  
ND27JL337     m    Cable RZ1-K(AS), Cca-s1b,d1,a1-0,6/1kV, 1x25mm²                   
 Cable eléctrico unipolar, Afumex Class 1000 V (AS) "PRYSMIAN", de fácil pelado y tendido (ahorro del 30% del  
 tiempo de mano de obra), tipo RZ1-K (AS), tensión nominal 0,6/1 kV, de alta seguridad en caso de incendio (AS),  
 reacción al fuego clase Cca-s1b,d1,a1, con conductor de cobre recocido, flexible (clase 5), de 1x25 mm² de sec-  
 ción, aislamiento de polietileno reticulado (XLPE), de tipo DIX 3, cubierta de poliolefina termoplástica, de tipo Afumex  
 Z1, de color verde, y con las siguientes características: no propagación de la llama, no propagación del incendio,  
 libre de halógenos, reducida emisión de gases tóxicos, baja emisión de humos, baja emisión de humos opacos,  
 nula emisión de gases corrosivos, baja emisión de calor, reducido desprendimiento de gotas y partículas inflama-  
 das, resistencia a la absorción de agua, resistencia al frío y resistencia a los rayos ultravioleta.  
 Incluye: Tendido del cable. Conexionado. Comprobación de su correcto funcionamiento.  
mt35pry017u   1,000 m    Cable eléctrico unipolar, Afumex Class 1000 V (AS) "PRYSMIAN", d 7,08 7,08 
mo003         0,026 h    Oficial 1ª electricista.                                         20,48 0,53 
mo102         0,026 h    Ayudante electricista.                                           20,98 0,55 
%N0200        0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   8,20 0,41 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  1,08 
 Materials ...........................................................................  7,08 
 Altres .................................................................................  0,41 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  8,57 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de VUIT EUROS amb CINQUANTA-SET CÈNTIMS  
ND27JL338     m    Cable RZ1-K(AS), Cca-s1b,d1,a1-0,6/1kV, 1x35mm²                   
 Cable eléctrico unipolar, Afumex Class 1000 V (AS) "PRYSMIAN", de fácil pelado y tendido (ahorro del 30% del  
 tiempo de mano de obra), tipo RZ1-K (AS), tensión nominal 0,6/1 kV, de alta seguridad en caso de incendio (AS),  
 reacción al fuego clase Cca-s1b,d1,a1, con conductor de cobre recocido, flexible (clase 5), de 1x35 mm² de sec-  
 ción, aislamiento de polietileno reticulado (XLPE), de tipo DIX 3, cubierta de poliolefina termoplástica, de tipo Afumex  
 Z1, de color verde, y con las siguientes características: no propagación de la llama, no propagación del incendio,  
 libre de halógenos, reducida emisión de gases tóxicos, baja emisión de humos, baja emisión de humos opacos,  
 nula emisión de gases corrosivos, baja emisión de calor, reducido desprendimiento de gotas y partículas inflama-  
 das, resistencia a la absorción de agua, resistencia al frío y resistencia a los rayos ultravioleta.  
mt35pry017u   1,000 m    Cable eléctrico unipolar, Afumex Class 1000 V (AS) "PRYSMIAN", d 7,08 7,08 
mo003         0,026 h    Oficial 1ª electricista.                                         20,48 0,53 
mo102         0,026 h    Ayudante electricista.                                           20,98 0,55 
%N0200        0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   8,20 0,41 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  1,08 
 Materials ...........................................................................  7,08 
 Altres .................................................................................  0,41 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  8,57 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de VUIT EUROS amb CINQUANTA-SET CÈNTIMS  
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ND27BC501     ud   Autotransformador reversible 20kVA, trifàsico 230-400V            
 Suministro y montaje de autotransformador reversible de 400-230V, 20kVA, trifásico, grado de protección IP-65, se-  
U01FY630      8,000 h    Oficial primera electricista                                     28,39 227,12 
U01FY635      8,000 h    Ayudante electricista                                            24,65 197,20 
NU30SA051     1,000 ud   Autotransformador reversible 20kVA, 400/230V                     1.410,00 1.410,00 
%A10_PM3      0,030 %    Pequeño material 3%                                              1.834,30 55,03 
%CI           0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   1.889,40 94,47 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  424,32 
 Materials ...........................................................................  1.410,00 
 Altres .................................................................................  149,50 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  1.983,82 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de MIL NOU-CENTS VUITANTA-TRES EUROS amb VUITANTA-DOS CÈNTIMS  
ND27Z3BAJA560 ud   Projecte elèctric de baixa tensió fins a 50kW                     
 Projecte elèctric de baixa tensió fins a 50kW, incloent visat col·legi professional. No inclou taxes administratives ni  
NU30AC560     1,000 ud   Projecte elèctric de baixa tensió fins a 50 kW                   1.400,17 1.400,17 
%CI           0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   1.400,20 70,01 
 Materials  ..............................  _______________  
 1.400,17 
 Altres .................................................................................  70,01 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  1.470,18 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de MIL QUATRE-CENTS SETANTA EUROS amb DIVUIT CÈNTIMS  
 
 
CAPITOL 03 INSTAL·LACIÓ DE CLIMATITZACIÓ I VENTILACIÓ                        
CLIMUTA       u    Conjunt climatització grans superfícies                           
 Subministrament i col·locació de sistema de climatització per grans superfícies consisitents en:  
 - 1 Unitat de tractament d'aire UTA-1 marca DECACLIMA, SERVOCLIMA o equivalent, model GC 6.0 amb perfil de  
 gruix 60,5 mm i 50 mm de gruix, Especificacio aillament T2 i TB2, realitzat en material RAL9010 pir-galvanitzat ,  
 de 5.800 m3/h, compost de Recuperador, Bateria Expansió Directa 40 kWfC,  Ventiladors Imp 3,3 kW, Filtre M6,  
 Filtre F8, comportes de regulacio i Ventilador de Retorn 2,5 kW, a 400/3 V.  Unitat Disposicio Vertical, muntat.  
 - 1 Unitat exterior Bomba Calor, marca MIDEA, CARRIER o equivalent,  model MV8-400WV2RN1E(PRO) de 40,4  
 kWf, 40 kWc, 14,04 kWe, R-410A, 215 Kg, 65 dB(A), 1.760x940x825 mm, comandament WDC-86E/KD, muntada.  
 - 1 Instalacio Frigorifica condensadora 5/8" I 1-1/8", KIT AHU inclos  Armari IP66, proteccions, placa AHUKZ-03D  e  
 instal·lacio de sondes.  
 - 1 Armari de Control inclos PCo+ (PLC), programacio, sonda de Tº/HR per Aire exterior, retorn e impulsio, actua-  
 dor T/N by-pass, sondes de pressio per ventilador, pressostats, amb modul expansio, etc, tot muntat.  
 - 1 Sonda de control del nivell de CO2 de la Sala, marca SIEMENS o equivalent, muntada i connectada al sistema  
1.1.17        1,000 PA   Treballs varis de muntatge, posta en marxa i proves              1.505,58 1.505,58 
1.1.21        1,000 PA   Desplaçament i treballs de grua                                  1.899,01 1.899,01 
03.1          1,000 u    UTA-1 5800m³/h                                                   19.737,70 19.737,70 
03.2          1,000 u    Bomba calor 40,4 kWf, 40kWc, 14,04kWe                            10.002,22 10.002,22 
03.3          1,000 u    Instal·lació frigorífica condensadora                            3.734,16 3.734,16 
03.4          1,000 u    Armari de control                                                2.967,20 2.967,20 
03.5          1,000 u    Sonda de control                                                 949,51 949,51 
03.6          2,000 u    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   100,00 200,00 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  1.505,58 
 Maquinaria ........................................................................  1.899,01 
 Materials ...........................................................................  37.390,79 
 Altres .................................................................................  200,00 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  40.995,38 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de QUARANTA MIL NOU-CENTS NORANTA-CINC EUROS amb TRENTA-VUIT CÈNTIMS  
1.3.3         PA   Legalització i inscripció RITSIC                                  
 Legalització i inscripció RITSIC instal·lació Clima realitzada, inclòs Memòria o projecte Tècnic i tramitació expedient  
 Sense descomposició  
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  1.068,19 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de MIL SEIXANTA-VUIT EUROS amb DINOU CÈNTIMS  
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1.3.8         u    Estructura metàl·lica suport                                      
 Subministrament i muntatge d'estructura metàl·lica de suport pels equips de clima definits en annex de clima, a ba-  
 se de perfils metàl·lics d'acer laminat, convenientsments soldats i pintats amb antiòxit i pintura a l'esmalt negre. Ga-  
 rantiran una elevació de la maquinària de mínim 20cm. (es poden col·locar, en cas necessari, sobre suports de  
 formigó).  
03.8          1,000 u    Suport metàl·lic de sustentació+mà obra                          3.085,89 3.085,89 
 Materials  ..............................  _______________  
 3.085,89 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  3.085,89 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de TRES MIL VUITANTA-CINC EUROS amb VUITANTA-NOU CÈNTIMS  
CONDAIR       u    Sistema de conducció d'aire                                       
 Subministrament i col·locació de sistema de conducció d'aire en climatització i ventilació de grans espais a base  
 de:  
 - 12m de Tub helicoidal circular xapa galvanitzada de 0,8 mm gruix i D 500 mm, lacat blanc RAL 9010, muntat.  
 - Colzes 90 de Tub helicoidal circular xapa galvanitzada de 0,8 mm gruix i D 500 mm, muntat. (mínim 2 unitats)  
 - Accesoris maniguets unio, abraçaderes, etc per Tub helicoidal circular xapa galvanitzada de 0,8 mm gruix i D  
 500 mm, muntat.  
 - Accesoris GRIPPEL per muntatge de Tub helicoidal circular xapa galvanitzada de 0,8 mm gruix i D 500 mm,  
 muntat.  
 - 5 Difusor llarg alcanç tipus tobera, marca KOOLAIR o semblant, model DF-47-23-CC de 348x210 mm exterior,  
 hueco 305 x 165 mm, amb regulacio 29-O-47 i marc MM-47, per cabal aire entre 150-1000 m³/h completament  
 col.locat.   
 - 4 Difusor llarg alcanç tipus tobera, marca KOOLAIR o semblant, model DF-47-26 de 652x210 mm exterior, hueco  
 610 x 165 mm, amb regulacio 29-O-47 i marc MM-47, per cabal aire entre 300-2.000 m³/h completament col.locat.   
 Inclou suports, elements de fixació, segellat de trams, peces especials i demés, fins deixar la partida completa-  
MUNT          1,000 PA   Treballs de muntatge                                             200,00 200,00 
PLAT          1,000 pa   plataforma elevadora                                             890,17 890,17 
TUBHEL        12,000 m    Tub helicoidal circular de xapa galvanitzada                     82,79 993,48 
COLZ90        2,000 u    Colze 90º tub helicoidal                                         132,34 264,68 
ACTUB         1,000 u    Accessoris per tub helicoidal xapa galv.                         466,00 466,00 
ACGRIPPEL     1,000 u    Accessoris GRIPPEL tub helicoidal                                279,59 279,59 
DIF348        5,000 u    Difusor llarg abast, tipus tobera, de 348x210mm                  144,03 720,15 
DIF652        4,000 u    Difusor llarg abast, tipus tobera, de 652x210mm                  221,38 885,52 
03.6          1,000 u    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   100,00 100,00 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  200,00 
 Materials ...........................................................................  4.499,59 
 Altres .................................................................................  100,00 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  4.799,59 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de QUATRE MIL SET-CENTS NORANTA-NOU EUROS amb CINQUANTA-NOU CÈNTIMS  
ICR021CXAP    m2   Conducte rectangular xapa galvanitzada                            
 Subministrament i col·locació de conducte rectangular per a la distribució d'aire format per capa galvanitzada tipus  
A012G000      0,150 h    Oficial 1a de climatització                                      28,39 4,26 
A013G000      0,200 h    Ajudant de climatització                                         24,65 4,93 
CONXAP        1,000 m2   conducte rectangular xapa galvanitzada                           33,28 33,28 
mt42con020    1,500 m    Cinta autoadhesiva d'alumini, de 50 micres d'espessor i 65 mm d' 0,19 0,29 
mt42con025    0,500 U    Suport metàl·lic d'acer galvanitzat per a subjecció al forjat de 4,26 2,13 
mt42www011    0,100 U    Repercussió, per m², de material auxiliar per a fixació i confec 13,30 1,33 
A%AUX001      0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   9,20 0,46 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  9,19 
 Materials ...........................................................................  37,03 
 Altres .................................................................................  0,46 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  46,68 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de QUARANTA-SIS EUROS amb SEIXANTA-VUIT CÈNTIMS  
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ICR021C       m2   Conducte rectangular de poliisocianat                             
 Subministrament i col·locació de conducte rectangular per a la distribució d'aire format per panell de poliisocianat,  
 amb dues capes d'alumini gofrat de 20mm de gruix, marca PIR-ALU o similar, tipus M1, amb perfileria d'unió,  
 muntat adossat o penjat del sostre amb suports i vareta (no amb filferro), resistència a la compressió de 3kg/cm2,  
 conductivitat tèrmica 0,024 W/(mK), amb reacció al foc Euroclasse C-s2,d0, opacitat de fums VOF4=23 i DS(4)=19.  
 Inclou colzes, derivacions, embocadures, suports metàl·lics galvanitzats, elements de fixació, segellat de trams i  
 unions amb cinta autoadhesiva d'alumini, accessoris de muntatge i peces especials. Totalment muntats, connec-  
 tats i provats.  
A012G000      0,180 h    Oficial 1a de climatització                                      28,39 5,11 
A013G000      0,200 h    Ajudant de climatització                                         24,65 4,93 
1.1.9         1,000 m²   Conducte rectangular poliisocianat e=20mm                        16,34 16,34 
mt42con020    1,500 m    Cinta autoadhesiva d'alumini, de 50 micres d'espessor i 65 mm d' 0,19 0,29 
mt42con025    0,500 U    Suport metàl·lic d'acer galvanitzat per a subjecció al forjat de 4,26 2,13 
mt42www011    0,100 U    Repercussió, per m², de material auxiliar per a fixació i confec 13,30 1,33 
A%AUX001      0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   10,00 0,50 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  10,04 
 Materials ...........................................................................  20,09 
 Altres .................................................................................  0,50 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  30,63 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de TRENTA EUROS amb SEIXANTA-TRES CÈNTIMS  
ICRO5011      u    Reixa impulsió o retorn de 1000x500mm                             
 Subministrament i col·locació de reixa d'impulsió o retorn de doble deflexió, acabada en alumini lacat, amb marc  
 metàl·lic, marca KOOLAIR o similar, model 31-1-O-F-MM, de dimensions 1000x500mm, amb comporta de regula-  
A012G000      0,361 h    Oficial 1a de climatització                                      28,39 10,25 
A013G000      0,361 h    Ajudant de climatització                                         24,65 8,90 
1.2.111       1,000 ut   Reixa impulsió o retorn 1000x500mm                               387,61 387,61 
A%AUX001      0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   19,20 0,96 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  19,15 
 Materials ...........................................................................  387,61 
 Altres .................................................................................  0,96 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  407,72 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de QUATRE-CENTS SET EUROS amb SETANTA-DOS CÈNTIMS  
CLIMSPLIT1    u    SiC. Sistema de climatització  SPLIT inverter 1x1, 3,8kWc         
 Subministrament i col·locació de sistema de climatització per aire, amb conjunt split de paret per bomba de calor ti-  
 pus INVERTER, amb una unitat interior per una exterior. Capacitat de refrigeració 3,5 kWf i capacitat de calefacció  
 3,8kWc. Gas refrigerant R32, d'acord amb la normativa. Etiqueta energètica A++/A+. Conjunt amb SCOP 4,2 marca  
 MIDEA, CARRIER o equivalent, model Breezeless E35 (12) N8. Pressió sonora interior 20/21/35,5/37,5 dB(A), ex-  
 terior 56dB(A), amb wifi integrat. Tecnologia Breezeless i cool Flach Plus. Inclou part corresponent d'instal·lació fro-  
 gorífica amb canonades 1/4" i 3/8" preaïllades, en canal plàstic amb muntatge vist exterior; desguàs en canonada  
 de PVC de 25mm de diàmetre nominal exterior, col·locat superficialment; i línies elèctriques d'alimentació i conne-  
 xió sota tub PG-16 i cable de manguera 5x1mm² d'interconnexió, 3x2,5mm² d'alimentació, inclús proteccions  
   
A012G000      8,500 h    Oficial 1a de climatització                                      28,39 241,32 
A013G000      8,500 h    Ajudant de climatització                                         24,65 209,53 
3Z202035A     1,000 u    kit aire split multi 1x1 Breezeless E35                          700,15 700,15 
CAN3-8        1,000 u    canonades 1/4" i 3/8" preaïllades                                466,77 466,77 
DESGUAS       1,000 u    dsguas PVC 25mm                                                  40,01 40,01 
CLI01.04      1,000 u    Instal·lació d'elements elèctrics de protecció                   240,16 240,16 
A%AUX00       0,035 %    Medios auxiliares, costos indirectes i pp seguretat              450,90 15,78 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  450,85 
 Materials ...........................................................................  1.447,09 
 Altres .................................................................................  15,78 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  1.913,72 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de MIL NOU-CENTS TRETZE EUROS amb SETANTA-DOS CÈNTIMS  
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CLIMSPLIT2    u    SiC. Sistema de climatització  SPLIT inverter 1x1, 5,5kWc         
 Subministrament i col·locació de sistema de climatització per aire, amb conjunt split de paret per bomba de calor ti-  
 pus INVERTER, amb una unitat interior per una exterior. Capacitat de refrigeració 5,2 kWf i capacitat de calefacció  
 5,5kWc. Gas refrigerant R32, d'acord amb la normativa. Etiqueta energètica A++/A+. Conjunt amb SCOP 4,1 marca  
 MIDEA, CARRIER o equivalent, model Breezeless E52 (18) N8. Pressió sonora interior 20,5/32,5/36,5/41 dB(A),  
 exterior 56dB(A), amb wifi integrat. Tecnologia Breezeless i cool Flach Plus. Inclou part corresponent d'instal·lació  
 frogorífica amb canonades 1/4" i 1/2" preaïllades, en canal plàstic amb muntatge vist exterior; desguàs en canona-  
 da de PVC de 25mm de diàmetre nominal exterior, col·locat superficialment; i línies elèctriques d'alimentació i con-  
 nexió sota tub PG-16 i cable de manguera 5x1mm² d'interconnexió, 3x2,5mm² d'alimentació, inclús proteccions  
A012G000      8,500 h    Oficial 1a de climatització                                      28,39 241,32 
A013G000      8,500 h    Ajudant de climatització                                         24,65 209,53 
3A202052A     1,000 u    kit aire split multi 1x1 Breezeless E52                          1.150,27 1.150,27 
CAN1-2        1,000 u    canonades 1/4" i 1/2" preaïllades                                600,14 600,14 
DESGUAS       1,000 u    dsguas PVC 25mm                                                  40,01 40,01 
CLI01.04      1,000 u    Instal·lació d'elements elèctrics de protecció                   240,16 240,16 
A%AUX00       0,035 %    Medios auxiliares, costos indirectes i pp seguretat              450,90 15,78 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  450,85 
 Materials ...........................................................................  2.030,58 
 Altres .................................................................................  15,78 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  2.497,21 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de DOS MIL QUATRE-CENTS NORANTA-SET EUROS amb VINT-I-UN CÈNTIMS  
ESTCLIM       ut   Estructura metàl·lica de suport d'aparells exteriors clima        
 Subministrament i col·locació d'estructura metàl·lica per suport d'aparells exteriors de climatització, acollats a para-  
A0122000      0,150 h    Oficial 1a paleta                                                27,50 4,13 
A0140000      0,150 h    Manobre                                                          24,65 3,70 
SUPMET        1,000 u    Suport per unitat clima perfil acer S275JR+antivib.              40,41 40,41 
A%AUX00       0,035 %    Medios auxiliares, costos indirectes i pp seguretat              7,80 0,27 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  7,83 
 Materials ...........................................................................  40,41 
 Altres .................................................................................  0,27 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  48,51 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de QUARANTA-VUIT EUROS amb CINQUANTA-UN CÈNTIMS  
TREBELCET     u    ajudes instal·lació elèctrica e interconnexió equips clima        
 Treballs per instal·lació elèctrica d'alimentació i interconnexió per equips de climatització i ventilació. Inclou la ins-  
mo003         24,000 h    Oficial 1ª electricista.                                         20,48 491,52 
mo102         24,000 h    Ayudante electricista.                                           20,98 503,52 
MATVAR        3,000 u    Conjunt de cablejat i demés material necessari                   280,67 842,01 
%CI           0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   1.837,10 91,86 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  995,04 
 Maquinaria ........................................................................  842,01 
 Altres .................................................................................  91,86 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  1.928,91 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de MIL NOU-CENTS VINT-I-VUIT EUROS amb NORANTA-UN CÈNTIMS  
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CAPITOL 04 MECANISMES I ENLLUMENAT                                           
EH61R749      u    Llum emerg.led,no permanent,IP66,classe II,70-100lm,auton< 1h,    
 Subministrament i col·locació de llum d'emergència encastada en sostre o pared, amb làmpada led, amb una vida  
 útil de 100000 h, no permanent i estanca amb grau de protecció IP66, aïllament classe II, amb un flux aproximat de  
 70 a 100 lúmens, 1 h d'autonomia, de forma rectangular amb difusor i cos de policarbonat. Model URANEXT NP o  
A012H000      0,140 h    Oficial 1a electricista                                          28,39 3,97 
A013H000      0,140 h    Ajudant electricista                                             24,65 3,45 
7200414002    1,000 ud   LEG 660001 EMERGENCIA 70LM URANEXT NP 1H STD               26,15 26,15 
7200414901    1,000 ud   LEG 660190 MARCO EMPOTRAR URANEXT                               9,82 9,82 
A%AUX001      0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   7,40 0,37 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  7,42 
 Materials ...........................................................................  35,97 
 Altres .................................................................................  0,37 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  43,76 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de QUARANTA-TRES EUROS amb SETANTA-SIS CÈNTIMS  
IOA021200     ut   Llum emerg.led,no permanent,IP66,classe II,200lm,auton< 1h,       
 Subministrament i col·locació de llum d'emergència encastada en sostre o pared, amb làmpada led, amb una vida  
 útil de 100000 h, no permanent i estanca amb grau de protecció IP66, aïllament classe II, amb un flux aproximat de  
 200 lúmens, 1 h d'autonomia, de forma rectangular amb difusor i cos de policarbonat. Model URANEXT NP o simi-  
 lar. Inclou marc  
A012H000      0,140 h    Oficial 1a electricista                                          28,39 3,97 
A013H000      0,140 h    Ajudant electricista                                             24,65 3,45 
7200414005    1,000 ud   LEG 660004 EMERGENCIA 200LM URANEXT NP 1H STD             48,30 48,30 
7200414901    1,000 ud   LEG 660190 MARCO EMPOTRAR URANEXT                               9,82 9,82 
A%AUX001      0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   7,40 0,37 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  7,42 
 Materials ...........................................................................  58,12 
 Altres .................................................................................  0,37 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  65,91 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de SEIXANTA-CINC EUROS amb NORANTA-UN CÈNTIMS  
III101A25     ut   Downlight circular LED, encastat ALUS diam. 200mm 25w             
 Subministrament i col·locació de lluminària circular de sostre, encastada,  tipus Downlight,  de 25 W, alimentació a  
 220/240 V, de 200 mm de diàmetre d'encastament i 58 mm d'altura, amb llum LED, temperatura de color  
 4000-5500 K (a decidir en obra), model ALUS CORTE, de 3300lm, grau de protecció IP44. Inclou ecotasa de resi-  
A012H000      0,360 h    Oficial 1a electricista                                          28,39 10,22 
A013H000      0,360 h    Ajudant electricista                                             24,65 8,87 
7100020507    1,000 ud   CELER DOWNLIGHT ALUS CORTE Ø200 25W 3300LM 4000K IP44 50,44 50,44 
0989898909_10 1,000 ud   ECOTASA DE RESIDUOS DE APARATO                                   0,08 0,08 
A%AUX001      0,050 %    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   19,10 0,96 
  ______________________________  
 Ma d`obra ..........................................................................  19,09 
 Materials ...........................................................................  50,52 
 Altres .................................................................................  0,96 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  70,57 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de SETANTA EUROS amb CINQUANTA-SET CÈNTIMS  
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CAPITOL 05 MOBILIARI I ACABATS                                               
TAULPLEG200        Taula plegable 200x90cm per esdeveniments                         
 Subministrament de taula plegable rectangular, de 200x90cm, de Solycarpa o similar, altura 74cm, fabricada en po-  
 lietilè d'alta densitat i estructura d'acer lacat . Potes plegables i amb bloqueig de seguretat i tauler amb gruix de  
TAUL200       1,000 u    Taula plegable 200x90cm                                          89,00 89,00 
PSS           1,000 u    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   0,05 0,05 
 Materials  ..............................  _______________  
 89,00 
 Altres .................................................................................  0,05 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  89,05 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de VUITANTA-NOU EUROS amb CINC CÈNTIMS  
CADAPIL            Cadira model garrotxa negre, apilable                             
 Subministrament de cadires per esdeveniments, fabricades en PVC d'alta qualitat, resistent als raigs UVA i a la hu-  
 mitat, en color negres, model Garrotxa o similar. Sense reposabraços. Dimensions H 88cm, A 40cm P 41cm, de  
GARNEG        1,000 u    Cadira aplilable PVC sese braços                                 12,50 12,50 
PSS           1,000 u    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   0,05 0,05 
 Materials  ..............................  _______________  
 12,50 
 Altres .................................................................................  0,05 
  _______________  
 TOTAL PARTIDA .............................................................  12,55 

Puja el preu total de la partida a l´esmentada quantitat de DOTZE EUROS amb CINQUANTA-CINC CÈNTIMS  
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 CAPITOL 01 RAM DE PALETA, PAVIMENTS I REVESTIMENTS                           
HFI0201       m2   Folrat de conductes, amb plaques de guix laminat.                 

 Folrat de conductes per a instal·lacions, o calaix de ventilació, adossat a un parament vertical, de 25  
 cm d'amplada aproximada, i altura fins a 2,5m, realitzat amb plaques de guix laminat disposades en  
 una cara i estructura simple autoportant, compost de: entramat autoportant de perfils de xapa d'acer  
 galvanitzat  constituït per canals, i muntants separats 600 mm entre si,  dues plaques tipus normal en  
 la cara exterior de l'envà, de 12,5 mm d'espessor cada placa. Inclús banda acústica de dilatació au-  
 toadhesiva; ancoratges de canals i muntants metàl·lics; cargols per a la fixació de les plaques i pasta  
 i cinta per al tractament de junts, així com obertures per lancorar les reixes de ventilació.  
 Calaix ventilació 1 4,00 2,00 8,00 
  ______________________________________________________  
 8,00 37,47 299,76 
REPNETEND     m2   Repercussió per m2 ajudes, reposició se serveis                   

 Repercussió per superfície per obres auxiliars de paleteria, necessàries per a la correcta execució  
 d'instal·lacions, en especial inclou obertura en tancament vertical per pas de canonades  de climatit-  
 zació i/o ventilació, desmuntage i posterior reosició de plaques de flas sostre per suport de canona-  
 des i elements d'enllumenat i nou cablejat... Reposició dels serveis afectats  i d'altres elements a  
 mantenir.Inclou petit material necessari  
 1 21,00 12,00 252,00 
 1 9,50 5,70 54,15 
  ______________________________________________________  
 306,15 3,22 985,80 
PETREP        m2   Repecussió petites reparacions i arranjaments                     

 Repercussió per superfície per petites obres de reparació i manteniment dels espais, en especial aco-  
 llat d'arrambadors de protecció, sobretot en escenari, remats en obres d'instal·lacions i demés.  
 Increment per ajudes en nivellaments de paviments i folrat de graonat s'escales, inclou cantoneres i  
 peces especials, així com possibles adequacions de portes.  
 Inclou petit material necessari  
 1 21,00 12,00 252,00 
 1 9,50 5,70 54,15 
  ______________________________________________________  
 306,15 0,52 159,20 
PAVGRESS      m2   Paviment rajola rectificada sobre capa anivellament i aïllament   

 Paviment de rajola de gres resistent al lliscament classe C2, forma, dimensions i color a decidir en  
 obra, col·locat amb adhesiu i amb grapes sobre capa fina, làmina separadora de polietilè de 144  
 g/m2, aïllament amb planxa de poliestirè expandit (EPS) EPS i de 40 mm de gruix, sobre capa d'a-  
 nivellament d'uns 5 cm amb armadura pel control de la fissuració superficial en paviment o solera  
 amb malla electrosoldada de barres corrugades d'acer ME 15x15 cm D:4-4 mm. Inclou revestimest  
 escales amb cantoneres i pendent en entrades per anivellament amb paviments exsistents.  
   
 Sala 1 20,60 7,70 158,62 
 Palcos 2 20,60 2,00 82,40 
 annexes 1 2,70 1,80 4,86 
  ______________________________________________________  
 245,88 62,46 15.357,66 
DRS040        m2   Aixecat paviment de fusta                                         

 Aixecat de paviment existent a l'interior de l'edifici, de tarima flotant de taules de fusta massissa, aco-  
 blades entre si mitjançant adhesiu o amb clips i col·locades directament, amb mitjans manuals, sense  
 incloure la demolició de la base suport ni deteriorar els elements constructius contigus. Fins i tot p/p  
 de neteja, aplec, retirada i càrrega manual d'enderrocs sobre camió o contenidor, amb transport a  
 abocador autoritzat  i gestió de residus  
   
 escenari 1 6,50 5,60 36,40 
  ______________________________________________________  
 36,40 13,01 473,56 
RSM025        m2   Tarima flotant fusta interior                                     

 Subministre i col·locació de tarima flotant per a interior, de taules encadellades de fusta massissa de  
 pi, acabat raspallat, tractades i nernissades, amb color uniforme i mínima presència de petits nusos  
 sans, de 22 mm d'espessor, emboetades entre sí mitjançant clips, col·locades a trencajunts. Inclús  
 accessoris de muntatge.  
 escenari 1 6,50 5,60 36,40 
  ______________________________________________________  
 36,40 49,45 1.799,98 
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E898J2A0      m2   Pintat vert. o horitz.guix,plàstica llis,1segelladora+2acabat     

 Aplicació manual de dues mans de pintura plàstica, color a escollir, acabat mat, textura llisa, la pri-  
 mera mà diluïda amb un 20% d'aigua i la següent sense diluir, (rendiment: 0,1 l/m² cada mà); prèvia  
 aplicació d'una mà d'emprimació a base de copolímers acrílics en suspensió aquosa, sobre parament  
 interior de guix projectat o plaques de guix laminat, vertical/horitzontal,. El preu inclou la protecció  
 dels elements de l'entorn que puguin veure's afectats durant els treballs i la resolució de punts singu-  
 lars, així com preparació i sanejament del suport.  
 Inclou increment en zones amb alçada superior a 3m  
  
 SALA 2 20,60 4,50 213,21 
 2 3,00 5,00 34,50 
 1 11,65 5,00 66,99 
 Palcos 1 19,00 1,40 26,60 
 1 18,50 1,60 29,60 
 4 1,20 0,40 1,92 
 Escenari 1 6,20 1,20 7,44 
 1 5,50 0,40 2,53 
 interior 1 3,50 3,85 15,50 
 1 9,50 3,85 42,06 
 1 10,60 3,85 46,93 
 1 2,00 3,85 8,86 
 1 8,60 5,00 49,45 
 Ajustos 16 0,15 4,50 12,42 
 REFUGI 2 9,00 2,90 52,20 
 2 1,80 2,90 10,44 
 1 2,10 2,90 6,09 
 1 4,50 2,90 13,05 
 1 0,90 2,90 2,61 
 1 2,30 2,90 6,67 
 2 7,40 2,90 42,92 
 2 3,70 2,90 21,46 
 sostre 1 6,00 5,20 31,20 
 1 3,80 7,15 27,17 
 1 7,40 3,70 27,38 
 ajustos 1 1,20 2,90 4,00 
 2 4,50 0,35 3,15 
 SALA DIA 1 13,50 2,50 33,75 
 2 14,50 2,50 72,50 
 1 13,70 2,50 34,25 
 1 6,30 2,50 15,75 
 1 9,00 2,50 22,50 
 Sostre 1 15,00 7,70 115,50 
 Entrada i bany 2 3,30 2,40 15,84 
 2 3,50 2,40 16,80 
 Sostre 1 3,80 3,30 12,54 
 1 3,00 3,00 9,00 
  ______________________________________________________  
 1.154,78 9,73 11.236,01 
  ________________  

 TOTAL CAPITOL 01 RAM DE PALETA, PAVIMENTS I REVESTIMENTS ..............................................  30.311,97 
 
 
 CAPITOL 02 INSTAL·LACIÓ ELÈCTRICA                                            
D27AC120      m    ACOMETIDA AÉREA POSADA TRIFÁSICA RZ AL 4x25 mm²                   

 m. Red aérea posada sobre fachada o muros en acometida a edificio en trifásico, trenzada, con con-  
 ductor de aluminio RZ - Aluminio, clase 2 según UNE 21.022, de 4x25 mm², de tensión asignada  
 0,6/1 kV, con aislamiento de polietileno reticulado. Deberá respetarse una altura mínima al suelo de  
 2,5 m, si bien por denbajo de esa altura cuando sea necesario por ejemplo para acometidas, se de-  
 bera proteger mediante elementos adecuados conforme a lo indicado en el apartado 1.2.1. de la  
 ITC-BT-11. La distancia en altura a proximidades, ventanas, balcones etc cumplirán lo indicado en  
 ITC-BT-06. Fijación a fachada con abrazadera de acero con tornillo. Todo ello totalmente terminado  
 según ITC-BT-06 e ITC-BT-11, y realizado por instalador autorizado o bien por la propia distribuidora  
 electricidad y de acuerdo con el pliego de prescripciones técnicas, a las condiciones técnicas y de  
 seguridad reglamentarias y a las establecidas por la empresa distribuidora aprobadas por la adminis-  
 tración.  
 1 10,00 10,00 
  ______________________________________________________  
 10,00 14,39 143,90 
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D27CC015      ud   CAJA GRAL. PROTECCIÓN 160A (TRIFÁSICA)                            

 ud. Caja general de protección de 160A trifásica incluido bases cortacircuitos y fusibles calibrados de  
 160A para protección de la línea general de alimentación situada en fachada o nicho mural. Delimitan  
 el principio de la propiedad de las instalaciones de usuarios. Cumplirán la ITC-BT-13 y las UNE-EN  
 60.439-1, UNE-EN 60.439-3, y tendrán grado de protección de IP43 e IK08.  
 1 1,00 
  ______________________________________________________  
 1,00 234,82 234,82 
D27EC516      m    LÍNEA GRAL. ALIMENTACIÓN SUPERFICIE 4x35 Cu + BANDEJA             

 m. Línea general de alimentación (LGA) trifásica en instalación de superficie por bandeja metálica y  
 discurriendo por interior edificio por zonas comunes, aislada Rz1-K (AS) 0,6/1 kV de 4x35 mm² (3  
 fases + neutro) de conductor de cobre, no propagadores de incendio y con emisiones de humos y  
 opacidad reducida (clase Cca-s1b, d1, a1 según CPR), y bandeja metálica portacables de chapa  
 perforada de 60x60 mm, marca PEMSABAND modelo LX, acabado GS (galvanizado Sendzidir)  
 EN 10346, ref. 75822060 que se colocará en zonas protegidas de la intemperie y donde el acceso  
 quede restringido al personal autorizado, o bien cuando sea accesible el cable a personas o vehícu-  
 los deberán disponerse protecciones mecánicas que dificulten su accesibilidad como la bandeja se-  
 leccionada la cual llevará tapa modelo  PENSABAD ref. 73021060 ancho 60 mm con montaje a pre-  
 sión sin tornillosy permaneciendo fija hasta en posición vertical con acoplamientos para prolongacio-  
 nes, acabado GS (galvanizado sendzimir) i/ p.p. piezas especiales. Todo ello totalmente montado,  
 instalado y conexionado, y de acuerdo a  ITC-BT-20.  
 1 8,00 8,00 
  ______________________________________________________  
 8,00 46,52 372,16 
D27EF015      m    DERIVACIÓN INDIVIDUAL 5x25+1x1,5 mm² Cu                           

 m. Derivación individual ES07Z1-K 5x25 mm², (delimitada entre la centralización de contadores y el  
 cuadro de distribución), bajo tubo de PVC rígido D=50  y conductores de cobre de 25 mm² aislados,  
 para una tensión nominal de 750 V en sistema monofásico más protección, así como conductor "ro-  
 jo" de 1,5 mm² de mando (con clase CPR B2ca-s1b, d1, a1), tendido mediante sus correspondien-  
 tes accesorios a lo largo de la canaladura del tiro de escalera o zonas comunes. ITC-BT 15 y cum-  
 plirá con la UNE 21.123 parte 4 ó 5.  
 1 30,00 30,00 
  ______________________________________________________  
 30,00 65,67 1.970,10 
ND27IM152     ud   Interruptor magnetotérmico Acti9 C120N, 4p, 80A, curva C, 10kA    

 Subministrament i col·locació d'interruptor magnetotèrmic Acti9 C120N de 4 pols i 80A, amb codi de  
 corba C, de 10kA, amb muntatge encastat.  
 1 1,00 
  ______________________________________________________  
 1,00 868,32 868,32 
ND27IM110     Ud   Protector contra sobretensiones transitorias i permanentes, con   

 Protector contra sobretensiones transitorias i permanentes, con interruptor automático, de intensidad  
 nominal 50A, con poder de corte 6kA, tetrapolar (3P+N), nivel de protección 1,5 kV, intensidad má-  
 xima de descarga 20 kA, modelo A9L20750 de "SCHNEIDER ELECTRIC",  montaje sobre carril  
 DIN (35 mm). Totalmente montado, conexionado y probado.  
 Incluye: Montaje y conexionado del elemento.  
 Criterio de medición de proyecto: Número de unidades previstas, según documentación gráfica de  
 Proyecto.  
 Criterio de medición de obra: Se medirá el número de unidades realmente ejecutadas según especifi-  
 caciones de Proyecto.  
 Quadre general 1 1,00 
  ______________________________________________________  
 1,00 408,07 408,07 
ND27IE112     ud   Reforma de quade elèctric de protecció i enceses enllumenat Cogu  

 ud. Reforma quadre elèctric protecció i enceses enllumenat, substituint proteccions existens i afegint  
 interruptors de maniobra per les enceses, totalment cablejat, conexionat i retolat. Incorpora: Interruptor  
 diferencial 40A/30ma/IV, 5 interruptors magnetotèrmics 10A/II, 4 interruptors commutats 10A/II.  
 Sala 1 1,00 
  ______________________________________________________  
 1,00 1.237,06 1.237,06 
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ND27IE113     ud   Cuadro electrico clima-ventilación Cogul                          

 ud. Cuadro de protección y mando para instalació de clima y ventilación, formado por un cuadro do-  
 ble aislamiento ó armario metálico de empotrar ó superficie con puerta, incluido carriles, embarrados  
 de circuitos y protección,  con poder de corte según plano, y de acuerdo con el esquema unifilar  
 eléctrico de proyecto, totalmente cableado, conexionado y rotulado.  
 1 1,00 
  ______________________________________________________  
 1,00 4.278,85 4.278,85 
D27ELM105     m    BANDEJA REJIBAND 60x100 MM C8 BLACK                               

 m. Bandeja metálica portacables de rejilla electrosoldada con borde de seguridad de 60x100 mm,  
 marca REJIBAND modelo BLACK acabado Alta Resistencia clase C8 IEC 61537, ref. 60282100,  
 utilizada en: subestaciones eléctricas, centros de transformación y seccionamiento, y en la parte de  
 un edificio no sometida a la interperie y donde el acceso quede restringido al personal autorizado, o  
 bien cuando sea accesible el cable a personas o vehículos deberán disponerse protecciones mecáni-  
 cas que dificulten su accesibilidad, sin incluir las tapas (se medirán a parte si fuesen necesarias), i/  
 p.p. de accesorios varios, fijaciones y soportes, conectores, placas de unión, varillas roscadas...;  
 montada suspendida para recibir el cableado.  Incluye p.p. del conductor de cobre desnudo 16 mm²  
 para protección equipotencial (solo p.p. acometida a bandeja al certificar el fabricante la continuidad  
 eléctrica de la misma). Totalmente montado, instalado y conexionado, y todo ello de acuerdo a  
 ITC-BT-07 e ITC-BT-20.  
 electricitat 1 50,00 50,00 
  ______________________________________________________  
 50,00 12,67 633,50 
D27ELC120     ud   TUBO CORR. LIBRE HALÓGENOS D=16 MM GRIS PARA EM.                  

 m. Tubo eléctrico de plástico curvable corrugado libre de halógenos D= 16 mm, AISCAN-CHF, co-  
 lor gris, estanco, estable hasta 90ºC, IP54,  y no propagador de la llama, resistente a la compresión  
 >320 Nw y al impacto 2 Julio a -5ºC. Colocado en edificios de pública concurrencia empotrado o en  
 paredes, techos, falso techos técnicos, huecos de la construcción  o patinillos protectores de instala-  
 ciones, sujetado con bridas, tacos o recibidos con yeso o mortero de cemento. incluso p.p. cajas de  
 derivación y pequeño material. Todo ello conforma a la norma ITC-BT-21, UNE -EN 61386-22,  
 UNE-60267-2-2 y UNE-60266-1 anexo C.  
 1 220,00 220,00 
  ______________________________________________________  
 220,00 1,40 308,00 
D27ELC121     ud   TUBO CORR. LIBRE HALÓGENOS D=20 MM GRIS PARA EM.                  

 m. Tubo eléctrico de plástico curvable corrugado libre de halógenos D= 20 mm, AISCAN-CHF, co-  
 lor gris, estanco, estable hasta 90ºC, IP54,  y no propagador de la llama, resistente a la compresión  
 >320 Nw y al impacto 2 Julio a -5ºC. Colocado en edificios de pública concurrencia empotrado o en  
 paredes, techos, falso techos técnicos, huecos de la construcción  o patinillos protectores de instala-  
 ciones, sujetado con bridas, tacos o recibidos con yeso o mortero de cemento. incluso p.p. cajas de  
 derivación y pequeño material. Todo ello conforma a la norma ITC-BT-21, UNE -EN 61386-22.,  
 UNE-60267-2-2 y UNE-60266-1 anexo C.  
 1 25,00 25,00 
  ______________________________________________________  
 25,00 1,53 38,25 
D27ELC123     ud   TUBO CORR. LIBRE HALÓGENOS D=32 MM GRIS PARA EM.                  

 m. Tubo eléctrico de plástico curvable corrugado libre de halógenos D= 32 mm, AISCAN-CHF, co-  
 lor gris, estanco, estable hasta 90ºC, IP54,  y no propagador de la llama, resistente a la compresión  
 >320 Nw y al impacto 2 Julio a -5ºC. Colocado en edificios de pública concurrencia empotrado o en  
 paredes, techos, falso techos técnicos, huecos de la construcción  o patinillos protectores de instala-  
 ciones, sujetado con bridas, tacos o recibidos con yeso o mortero de cemento. incluso p.p. cajas de  
 derivación y pequeño material. Todo ello conforma a la norma ITC-BT-21, UNE -EN 61386-22.,  
 UNE-60267-2-2 y UNE-60266-1 anexo C.  
 1 70,00 70,00 
  ______________________________________________________  
 70,00 2,20 154,00 
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D27ELC125     ud   TUBO CORR. LIBRE HALÓGENOS D=50 MM GRIS PARA EM.                  

 m. Tubo eléctrico de plástico curvable corrugado libre de halógenos D= 50 mm, AISCAN-CHF, co-  
 lor gris, estanco, estable hasta 90ºC, IP54,  y no propagador de la llama, resistente a la compresión  
 >320 Nw y al impacto 2 Julio a -5ºC. Colocado en edificios de pública concurrencia empotrado o en  
 paredes, techos, falso techos técnicos, huecos de la construcción  o patinillos protectores de instala-  
 ciones, sujetado con bridas, tacos o recibidos con yeso o mortero de cemento. incluso p.p. cajas de  
 derivación y pequeño material. Todo ello conforma a la norma ITC-BT-21, UNE -EN 61386-22.,  
 UNE-60267-2-2 y UNE-60266-1 anexo C.  
 1 25,00 25,00 
 1 38,00 38,00 
  ______________________________________________________  
 63,00 3,60 226,80 
ND27JL330     m    Cable H07Z1-K(AS), Cca-s1b,d1,a1-450/750V, 1G1,5                  

 Cable unipolar H07Z1-K (AS), siendo su tensión asignada de 450/750 V, reacción al fuego clase  
 Cca-s1a,d1,a1 según UNE-EN 50575, con conductor multifilar de cobre clase 5 (-K) de 1,5 mm² de  
 sección, con aislamiento de compuesto termoplástico libre de halógenos con baja emisión de humos  
 y gases corrosivos (Z1). Según UNE 211002.  
 1 240,00 240,00 
 
 
  ______________________________________________________  
 240,00 2,12 508,80 
ND27JL331     m    Cable H07Z1-K(AS), Cca-s1b,d1,a1-450/750V, 1G2,5                  

 Cable unipolar H07Z1-K (AS), siendo su tensión asignada de 450/750 V, reacción al fuego clase  
 Cca-s1a,d1,a1 según UNE-EN 50575, con conductor multifilar de cobre clase 5 (-K) de 2,5 mm² de  
 sección, con aislamiento de compuesto termoplástico libre de halógenos con baja emisión de humos  
 y gases corrosivos (Z1). Según UNE 211002.  
 1 45,00 45,00 
 
 
  ______________________________________________________  
 45,00 2,12 95,40 
ND27JL333     m    Cable H07Z1-K(AS), Cca-s1b,d1,a1-450/750V, 1G6                    

 Cable unipolar H07Z1-K (AS), siendo su tensión asignada de 450/750 V, reacción al fuego clase  
 Cca-s1a,d1,a1 según UNE-EN 50575, con conductor multifilar de cobre clase 5 (-K) de 6 mm² de  
 sección, con aislamiento de compuesto termoplástico libre de halógenos con baja emisión de humos  
 y gases corrosivos (Z1). Según UNE 211002.  
   
 1 50,00 50,00 
  ______________________________________________________  
 50,00 3,00 150,00 
ND27JL334     m    Cable H07Z1-K(AS), Cca-s1b,d1,a1-450/750V, 1G10                   

 Cable unipolar H07Z1-K (AS), siendo su tensión asignada de 450/750 V, reacción al fuego clase  
 Cca-s1a,d1,a1 según UNE-EN 50575, con conductor multifilar de cobre clase 5 (-K) de 10 mm² de  
 sección, con aislamiento de compuesto termoplástico libre de halógenos con baja emisión de humos  
 y gases corrosivos (Z1). Según UNE 211002.  
 50 50,00 
  ______________________________________________________  
 50,00 4,08 204,00 
ND27JL336     m    Cable H07Z1-K(AS), Cca-s1b,d1,a1-450/750V, 1x25mm²                

 Cable eléctrico unipolar, Afumex Class 750 V (AS) "PRYSMIAN", de alta deslizabilidad, tipo  
 H07Z1-K (AS) TYPE 2, tensión nominal 450/750 V, de alta seguridad en caso de incendio (AS), re-  
 acción al fuego clase Cca-s1b,d1,a1, con conductor de cobre recocido, flexible (clase 5), de 1x25  
 mm² de sección, aislamiento de poliolefina termoplástica, de tipo Afumex TI 7, y con las siguientes  
 características: no propagación de la llama, no propagación del incendio, libre de halógenos, reducida  
 emisión de gases tóxicos, baja emisión de humos, baja emisión de humos opacos, nula emisión de  
 gases corrosivos, baja emisión de calor, reducido desprendimiento de gotas y partículas inflamadas  
 y resistencia al frío, con tecnología de deslizabilidad para ahorro en el tiempo de instalación y reduc-  
 ción del esfuerzo de tracción.  
 100 100,00 
  ______________________________________________________  
 100,00 9,67 967,00 
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ND27JL337     m    Cable RZ1-K(AS), Cca-s1b,d1,a1-0,6/1kV, 1x25mm²                   

 Cable eléctrico unipolar, Afumex Class 1000 V (AS) "PRYSMIAN", de fácil pelado y tendido (ahor-  
 ro del 30% del tiempo de mano de obra), tipo RZ1-K (AS), tensión nominal 0,6/1 kV, de alta seguri-  
 dad en caso de incendio (AS), reacción al fuego clase Cca-s1b,d1,a1, con conductor de cobre reco-  
 cido, flexible (clase 5), de 1x25 mm² de sección, aislamiento de polietileno reticulado (XLPE), de tipo  
 DIX 3, cubierta de poliolefina termoplástica, de tipo Afumex Z1, de color verde, y con las siguientes  
 características: no propagación de la llama, no propagación del incendio, libre de halógenos, reducida  
 emisión de gases tóxicos, baja emisión de humos, baja emisión de humos opacos, nula emisión de  
 gases corrosivos, baja emisión de calor, reducido desprendimiento de gotas y partículas inflamadas,  
 resistencia a la absorción de agua, resistencia al frío y resistencia a los rayos ultravioleta.  
 Incluye: Tendido del cable. Conexionado. Comprobación de su correcto funcionamiento.  
  ________________________________________________  
 120,00 8,57 1.028,40 
ND27JL338     m    Cable RZ1-K(AS), Cca-s1b,d1,a1-0,6/1kV, 1x35mm²                   

 Cable eléctrico unipolar, Afumex Class 1000 V (AS) "PRYSMIAN", de fácil pelado y tendido (ahor-  
 ro del 30% del tiempo de mano de obra), tipo RZ1-K (AS), tensión nominal 0,6/1 kV, de alta seguri-  
 dad en caso de incendio (AS), reacción al fuego clase Cca-s1b,d1,a1, con conductor de cobre reco-  
 cido, flexible (clase 5), de 1x35 mm² de sección, aislamiento de polietileno reticulado (XLPE), de tipo  
 DIX 3, cubierta de poliolefina termoplástica, de tipo Afumex Z1, de color verde, y con las siguientes  
 características: no propagación de la llama, no propagación del incendio, libre de halógenos, reducida  
 emisión de gases tóxicos, baja emisión de humos, baja emisión de humos opacos, nula emisión de  
 gases corrosivos, baja emisión de calor, reducido desprendimiento de gotas y partículas inflamadas,  
 resistencia a la absorción de agua, resistencia al frío y resistencia a los rayos ultravioleta.  
 Incluye: Tendido del cable. Conexionado. Comprobación de su correcto funcionamiento.  
 32 32,00 
  ______________________________________________________  
 32,00 8,57 274,24 
ND27BC501     ud   Autotransformador reversible 20kVA, trifàsico 230-400V            

 Suministro y montaje de autotransformador reversible de 400-230V, 20kVA, trifásico, grado de pro-  
 tección IP-65, serie AUTW de Polylux o similar, totalmente motado y conexionado.  
 1 1,00 
  ______________________________________________________  
 1,00 1.983,82 1.983,82 
ND27Z3BAJA560 ud   Projecte elèctric de baixa tensió fins a 50kW                     

 Projecte elèctric de baixa tensió fins a 50kW, incloent visat col·legi professional. No inclou taxes ad-  
 ministratives ni d.intervenció de OCA.  
 1 1,00 
  ______________________________________________________  
 1,00 1.470,18 1.470,18 
  ________________  

 TOTAL CAPITOL 02 INSTAL·LACIÓ ELÈCTRICA ...................................................................................  17.555,67 
 
 
 CAPITOL 03 INSTAL·LACIÓ DE CLIMATITZACIÓ I VENTILACIÓ                        
CLIMUTA       u    Conjunt climatització grans superfícies                           

 Subministrament i col·locació de sistema de climatització per grans superfícies consisitents en:  
 - 1 Unitat de tractament d'aire UTA-1 marca DECACLIMA, SERVOCLIMA o equivalent, model  
 GC 6.0 amb perfil de gruix 60,5 mm i 50 mm de gruix, Especificacio aillament T2 i TB2, realitzat en  
 material RAL9010 pir-galvanitzat , de 5.800 m3/h, compost de Recuperador, Bateria Expansió Direc-  
 ta 40 kWfC,  Ventiladors Imp 3,3 kW, Filtre M6, Filtre F8, comportes de regulacio i Ventilador de Re-  
 torn 2,5 kW, a 400/3 V.  Unitat Disposicio Vertical, muntat.  
 - 1 Unitat exterior Bomba Calor, marca MIDEA, CARRIER o equivalent,  model  
 MV8-400WV2RN1E(PRO) de 40,4 kWf, 40 kWc, 14,04 kWe, R-410A, 215 Kg, 65 dB(A),  
 1.760x940x825 mm, comandament WDC-86E/KD, muntada.  
 - 1 Instalacio Frigorifica condensadora 5/8" I 1-1/8", KIT AHU inclos  Armari IP66, proteccions, pla-  
 ca AHUKZ-03D  e instal·lacio de sondes.  
 - 1 Armari de Control inclos PCo+ (PLC), programacio, sonda de Tº/HR per Aire exterior, retorn e  
 impulsio, actuador T/N by-pass, sondes de pressio per ventilador, pressostats, amb modul expan-  
 sio, etc, tot muntat.  
 - 1 Sonda de control del nivell de CO2 de la Sala, marca SIEMENS o equivalent, muntada i con-  
 nectada al sistema de control.  
  ________________________________________________  
 1,00 40.995,38 40.995,38 
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1.3.3         PA   Legalització i inscripció RITSIC                                  

 Legalització i inscripció RITSIC instal·lació Clima realitzada, inclòs Memòria o projecte Tècnic i tra-  
 mitació expedient al canal Empresa GENCAT o equivalent, inclòs despeses.  
  ________________________________________________  
 1,00 1.068,19 1.068,19 
1.3.8         u    Estructura metàl·lica suport                                      

 Subministrament i muntatge d'estructura metàl·lica de suport pels equips de clima definits en annex  
 de clima, a base de perfils metàl·lics d'acer laminat, convenientsments soldats i pintats amb antiòxit i  
 pintura a l'esmalt negre. Garantiran una elevació de la maquinària de mínim 20cm. (es poden col·lo-  
 car, en cas necessari, sobre suports de formigó).  
 Es col·locaran les corresponents juntes antivibració  
  ________________________________________________  
 1,00 3.085,89 3.085,89 
CONDAIR       u    Sistema de conducció d'aire                                       

 Subministrament i col·locació de sistema de conducció d'aire en climatització i ventilació de grans es-  
 pais a base de:  
 - 12m de Tub helicoidal circular xapa galvanitzada de 0,8 mm gruix i D 500 mm, lacat blanc RAL  
 9010, muntat.  
 - Colzes 90 de Tub helicoidal circular xapa galvanitzada de 0,8 mm gruix i D 500 mm, muntat. (mí-  
 nim 2 unitats)  
 - Accesoris maniguets unio, abraçaderes, etc per Tub helicoidal circular xapa galvanitzada de 0,8  
 mm gruix i D 500 mm, muntat.  
 - Accesoris GRIPPEL per muntatge de Tub helicoidal circular xapa galvanitzada de 0,8 mm gruix i  
 D 500 mm, muntat.  
 - 5 Difusor llarg alcanç tipus tobera, marca KOOLAIR o semblant, model DF-47-23-CC de 348x210  
 mm exterior, hueco 305 x 165 mm, amb regulacio 29-O-47 i marc MM-47, per cabal aire entre  
 150-1000 m³/h completament col.locat.   
 - 4 Difusor llarg alcanç tipus tobera, marca KOOLAIR o semblant, model DF-47-26 de 652x210 mm  
 exterior, hueco 610 x 165 mm, amb regulacio 29-O-47 i marc MM-47, per cabal aire entre 300-2.000  
 m³/h completament col.locat.   
 Inclou suports, elements de fixació, segellat de trams, peces especials i demés, fins deixar la partida  
 completament acabada, provada i en funcionament  
  ________________________________________________  
 1,00 4.799,59 4.799,59 
ICR021CXAP    m2   Conducte rectangular xapa galvanitzada                            

 Subministrament i col·locació de conducte rectangular per a la distribució d'aire format per capa gal-  
 vanitzada tipus METU 20 de 0,8mm o equivalent   
 1 40,00 40,00 
  ______________________________________________________  
 40,00 46,68 1.867,20 
ICR021C       m2   Conducte rectangular de poliisocianat                             

 Subministrament i col·locació de conducte rectangular per a la distribució d'aire format per panell de  
 poliisocianat, amb dues capes d'alumini gofrat de 20mm de gruix, marca PIR-ALU o similar, tipus  
 M1, amb perfileria d'unió, muntat adossat o penjat del sostre amb suports i vareta (no amb filferro), re-  
 sistència a la compressió de 3kg/cm2, conductivitat tèrmica 0,024 W/(mK), amb reacció al foc Euro-  
 classe C-s2,d0, opacitat de fums VOF4=23 i DS(4)=19. Inclou colzes, derivacions, embocadures,  
 suports metàl·lics galvanitzats, elements de fixació, segellat de trams i unions amb cinta autoadhesi-  
 va d'alumini, accessoris de muntatge i peces especials. Totalment muntats, connectats i provats.  
 Per aïllament conducte 1 40,00 40,00 
  ______________________________________________________  
 40,00 30,63 1.225,20 
ICRO5011      u    Reixa impulsió o retorn de 1000x500mm                             

 Subministrament i col·locació de reixa d'impulsió o retorn de doble deflexió, acabada en alumini lacat,  
 amb marc metàl·lic, marca KOOLAIR o similar, model 31-1-O-F-MM, de dimensions 1000x500mm,  
 amb comporta de regulació i accessoris de fixació  
 En calaix retorn 3 3,00 
  ______________________________________________________  
 3,00 407,72 1.223,16 
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CLIMSPLIT1    u    SiC. Sistema de climatització  SPLIT inverter 1x1, 3,8kWc         

 Subministrament i col·locació de sistema de climatització per aire, amb conjunt split de paret per bom-  
 ba de calor tipus INVERTER, amb una unitat interior per una exterior. Capacitat de refrigeració 3,5  
 kWf i capacitat de calefacció 3,8kWc. Gas refrigerant R32, d'acord amb la normativa. Etiqueta ener-  
 gètica A++/A+. Conjunt amb SCOP 4,2 marca MIDEA, CARRIER o equivalent, model Breeze-  
 less E35 (12) N8. Pressió sonora interior 20/21/35,5/37,5 dB(A), exterior 56dB(A), amb wifi integrat.  
 Tecnologia Breezeless i cool Flach Plus. Inclou part corresponent d'instal·lació frogorífica amb cano-  
 nades 1/4" i 3/8" preaïllades, en canal plàstic amb muntatge vist exterior; desguàs en canonada de  
 PVC de 25mm de diàmetre nominal exterior, col·locat superficialment; i línies elèctriques d'alimenta-  
 ció i connexió sota tub PG-16 i cable de manguera 5x1mm² d'interconnexió, 3x2,5mm² d'alimenta-  
 ció, inclús proteccions  
   
   
 Refugi 1 1,000 
  ______________________________________________________  
 1,00 1.913,72 1.913,72 
CLIMSPLIT2    u    SiC. Sistema de climatització  SPLIT inverter 1x1, 5,5kWc         

 Subministrament i col·locació de sistema de climatització per aire, amb conjunt split de paret per bom-  
 ba de calor tipus INVERTER, amb una unitat interior per una exterior. Capacitat de refrigeració 5,2  
 kWf i capacitat de calefacció 5,5kWc. Gas refrigerant R32, d'acord amb la normativa. Etiqueta ener-  
 gètica A++/A+. Conjunt amb SCOP 4,1 marca MIDEA, CARRIER o equivalent, model Breeze-  
 less E52 (18) N8. Pressió sonora interior 20,5/32,5/36,5/41 dB(A), exterior 56dB(A), amb wifi inte-  
 grat. Tecnologia Breezeless i cool Flach Plus. Inclou part corresponent d'instal·lació frogorífica amb  
 canonades 1/4" i 1/2" preaïllades, en canal plàstic amb muntatge vist exterior; desguàs en canonada  
 de PVC de 25mm de diàmetre nominal exterior, col·locat superficialment; i línies elèctriques d'alimen-  
 tació i connexió sota tub PG-16 i cable de manguera 5x1mm² d'interconnexió, 3x2,5mm² d'alimenta-  
 ció, inclús proteccions  
 Refugi 1 1,00 
  ______________________________________________________  
 1,00 2.497,21 2.497,21 
ESTCLIM       ut   Estructura metàl·lica de suport d'aparells exteriors clima        

 Subministrament i col·locació d'estructura metàl·lica per suport d'aparells exteriors de climatització,  
 acollats a parament vertical . Inclou peces antivibracions  
 Split mural (ext.) 2 2,00 
  ______________________________________________________  
 2,00 48,51 97,02 
TREBELCET     u    ajudes instal·lació elèctrica e interconnexió equips clima        

 Treballs per instal·lació elèctrica d'alimentació i interconnexió per equips de climatització i ventilació.  
 Inclou la instal·lació elèctrica de cablejat ethernet per modem i tarja  
  ________________________________________________  
 0,00 1.928,91 0,00 
  ________________  

 TOTAL CAPITOL 03 INSTAL·LACIÓ DE CLIMATITZACIÓ I VENTILACIÓ ............................................  58.772,56 
 
 
 CAPITOL 04 MECANISMES I ENLLUMENAT                                           
EH61R749      u    Llum emerg.led,no permanent,IP66,classe II,70-100lm,auton< 1h,    

 Subministrament i col·locació de llum d'emergència encastada en sostre o pared, amb làmpada led,  
 amb una vida útil de 100000 h, no permanent i estanca amb grau de protecció IP66, aïllament classe  
 II, amb un flux aproximat de 70 a 100 lúmens, 1 h d'autonomia, de forma rectangular amb difusor i  
 cos de policarbonat. Model URANEXT NP o similar. Inclou marc  
 Sala palcos 8 8,00 
 Escenari quadre electric i escala 2 2,00 
 Vestidor 1 1,00 
 Exterior clima 1 1,00 
 Sortida local 1 1,00 
  ______________________________________________________  
 13,00 43,76 568,88 



PRESSUPOST I AMIDAMENTS  

Millora de les condicions energètiques de la Sala Polivalent del Cogul  per a refugi climàtic    

CODI RESUM UTS LONGITUD AMPLADA ALÇADA PARCIALS QUANTITAT PREU IMPORT 
 ___________________________________________________________________________________________________________________________________________  

 _____________________________________________________________________________________________  
Setembre de 2024 
  Pàgina 9  

IOA021200     ut   Llum emerg.led,no permanent,IP66,classe II,200lm,auton< 1h,       

 Subministrament i col·locació de llum d'emergència encastada en sostre o pared, amb làmpada led,  
 amb una vida útil de 100000 h, no permanent i estanca amb grau de protecció IP66, aïllament classe  
 II, amb un flux aproximat de 200 lúmens, 1 h d'autonomia, de forma rectangular amb difusor i cos de  
 policarbonat. Model URANEXT NP o similar. Inclou marc  
   
 Sala central 4 4,00 
 Escenari 1 1,00 
  ______________________________________________________  
 5,00 65,91 329,55 
III101A25     ut   Downlight circular LED, encastat ALUS diam. 200mm 25w             

 Subministrament i col·locació de lluminària circular de sostre, encastada,  tipus Downlight,  de 25 W,  
 alimentació a 220/240 V, de 200 mm de diàmetre d'encastament i 58 mm d'altura, amb llum LED,  
 temperatura de color 4000-5500 K (a decidir en obra), model ALUS CORTE, de 3300lm, grau de  
 protecció IP44. Inclou ecotasa de residus  
 Per trasllat downligth 2 2,00 
  ______________________________________________________  
 2,00 70,57 141,14 
  ________________  

 TOTAL CAPITOL 04 MECANISMES I ENLLUMENAT .............................................................................  1.039,57 
 
 
 CAPITOL 05 MOBILIARI I ACABATS                                               
TAULPLEG200        Taula plegable 200x90cm per esdeveniments                         

 Subministrament de taula plegable rectangular, de 200x90cm, de Solycarpa o similar, altura 74cm,  
 fabricada en polietilè d'alta densitat i estructura d'acer lacat . Potes plegables i amb bloqueig de segu-  
 retat i tauler amb gruix de 45mm  
  ________________________________________________  
 20,00 89,05 1.781,00 
CADAPIL            Cadira model garrotxa negre, apilable                             

 Subministrament de cadires per esdeveniments, fabricades en PVC d'alta qualitat, resistent als raigs  
 UVA i a la humitat, en color negres, model Garrotxa o similar. Sense reposabraços. Dimensions H  
 88cm, A 40cm P 41cm, de baix pes (2,5kg aprox.). S'admet color blanc  
  ________________________________________________  
 50,00 12,55 627,50 
  ________________  

 TOTAL CAPITOL 05 MOBILIARI I ACABATS ..........................................................................................  2.408,50 
  ____________  
 TOTAL ........................................................................................................................................................  110.088,27 



RESUM DE PRESSUPOST  

Millora de les condicions energètiques de la Sala Polivalent      

CAPITOL RESUM EUROS %  
 ___________________________________________________________________________________________________________________________________  _______  

 _____________________________________________________________________________________________  
9 de octubre de 2024  
 Pàgina 1  

01 RAM DE PALETA, PAVIMENTS I REVESTIMENTS ...........................................................................................................  30.311,97 27,53 
02 INSTAL·LACIÓ ELÈCTRICA ................................................................................................................................................  17.555,67 15,95 
03 INSTAL·LACIÓ DE CLIMATITZACIÓ I VENTILACIÓ .........................................................................................................  58.772,56 53,39 
04 MECANISMES I ENLLUMENAT ..........................................................................................................................................  1.039,57 0,94 
05 MOBILIARI I ACABATS .......................................................................................................................................................  2.408,50 2,19 
  ___________________  

 TOTAL EXECUCIÓ MATERIAL 110.088,27 
 13,00 % Despeses Generals .........................  14.311,48 
 6,00 % Benefici industrial .............................  6.605,30 
  _______________________________________  
 SUMA DE G.G. y B.I. 20.916,78 
 
 PRESSUPOST CONTRACTA (abans de l’IVA) 131.005,05 

 

 21,00 % I.V.A...................................................................................  27.511,06 
  ______________________  
 TOTAL PRESSUPOST CONTRACTA 158.516,11 

  

Puja el pressupost general l´esmentada quantitat de CENT CINQUANTA-VUIT MIL CINC-CENTS SETZE  EUROS amb ONZE CÈNTIMS ______  

 EL COGUL, a Setembre 2024.  
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01SITUACIÓ

ESCALA 1/2.000

a LLEIDA per ASPA

a LES BORGES BLANQUES
     per CASTELLDANS

a LL
EIDA per A

LCANÓ

  667

CATALUNYA

EL COGUL

PROVÍNCIA DE LLEIDA

0 100m10 50

LES  GARRIGUES DINS DE

Promotor

Arquitecte ANDREU BLANCH BAGALLÓ  (83259-6)

Plànol

Data setembre - 24

Actuació

Situació 

AJUNTAMENT DEL COGUL Redactor

Promotor

N

Carrer Oliver, 8. El Cogul

MILLORA DE LES CODICIONS ENERGÈTIQUES DE LA SALA POLIVALENT DEL COGUL PER
A REFUGI CLIMÀTIC
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Àmbit d'actuació: Sala polivalent
del Cogul, Alberg i Llar del Jubilat

02EMPLAÇAMENT

ESCALA 1/500

Promotor

Arquitecte ANDREU BLANCH BAGALLÓ  (83259-6)

Plànol

Data setembre - 24

Actuació

Situació 

AJUNTAMENT DEL COGUL Redactor

Promotor

N

Carrer Oliver, 8. El Cogul

MILLORA DE LES CODICIONS ENERGÈTIQUES DE LA SALA POLIVALENT DEL COGUL PER
A REFUGI CLIMÀTIC
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QUADRE DE SUPERFÍCIES SALA:

Sala de ball       240,60 m2
Escenari        44,00 m2
Vestidor          4,90 m2

TOTAL SUP. ÚTILS       289,50 m2

TOTAL SUP. CONSTR.  305,80 m2

PLANTA

SECCIÓ A-A'

03ESTAT ACTUAL: SALA

ESCALA 1/100

Promotor

Arquitecte ANDREU BLANCH BAGALLÓ  (83259-6)

Plànol

Data setembre - 24

Actuació

Situació 

AJUNTAMENT DEL COGUL Redactor

Promotor

N

Carrer Oliver, 8. El Cogul

MILLORA DE LES CODICIONS ENERGÈTIQUES DE LA SALA POLIVALENT DEL COGUL PER
A REFUGI CLIMÀTIC
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QUADRE DE SUPERFÍCIES ALBERG I
LLAR DEL JUBILAT:

Entrada   9,70 m2
Banys 11,95 m2
Habitació        48,80 m2
Bany alberg   5,70 m2
Sala        26,90 m2
Escales           5,50 m2
Espai 1   61,50 m2
Espai 2 45,70 m2

TOTAL SUP. ÚTILS       215,75 m2

TOTAL SUP. CONSTR.  253,90 m2

PLANTA

04ESTAT ACTUAL: ALBERG

ESCALA 1/100

Promotor

Arquitecte ANDREU BLANCH BAGALLÓ  (83259-6)

Plànol

Data setembre - 24

Actuació

Situació 

AJUNTAMENT DEL COGUL Redactor

Promotor

N

Carrer Oliver, 8. El Cogul

MILLORA DE LES CODICIONS ENERGÈTIQUES DE LA SALA POLIVALENT DEL COGUL PER
A REFUGI CLIMÀTIC
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ESC.:1/500

C/ Apere

C/ de l'Oliver

Pl. de la Vila

Vista 1: Entrada a l'Alberg

Vista 1: Rampa de l'habitació de l'alberg

Vista 3: Bany de l'Alberg

2
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ESTAT ACTUAL: SECCIÓ I

ALÇAT DEL C/APERE
ESCALA 1/150

Promotor

Arquitecte ANDREU BLANCH BAGALLÓ  (83259-6)

Plànol

Data setembre - 24

Actuació

Situació 

AJUNTAMENT DEL COGUL Redactor

Promotor

N

Carrer Oliver, 8. El Cogul

MILLORA DE LES CODICIONS ENERGÈTIQUES DE LA SALA POLIVALENT DEL COGUL PER
A REFUGI CLIMÀTIC
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MOSCA
ESC.:1/500

A

A'

ALÇAT DEL CARRER APERE
Àmbit d'actuació: Sala polivalent
del Cogul, Alberg i Llar del Jubilat



SALA
240,60m2 ESCENARI

44,00m2

VESTIDOR
4,90m2

SALA
240,60m2

BANYS
11,95m2

ENTRADA
9,70m2

ESCALES
5,50m2

ESPAI 1
61,50m2

ESPAI 2
45,70m2

HABTACIÓ
48,80m2

SALA
26,90m2
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25,80m2
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06ACTUACIONS GENERALS

ESCALA 1/150

Promotor

Arquitecte ANDREU BLANCH BAGALLÓ  (83259-6)

Plànol

Data setembre - 24

Actuació

Situació 

AJUNTAMENT DEL COGUL Redactor

Promotor

N

Carrer Oliver, 8. El Cogul

MILLORA DE LES CODICIONS ENERGÈTIQUES DE LA SALA POLIVALENT DEL COGUL PER
A REFUGI CLIMÀTIC
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Conducte de
climatització/ventilació

NOTA:  En la trobada del nou paviment amb les portes
de la sala, es col·locaran peces especials salvar el petit
desnivell, afortunadament no afecta a les portes, ja que
aquestes obren cap a fora.

UTABomba de calor

Caixó de pladour pel
retorn de la ventilació

ACTUACIONS GENERALS

1. SUBMINISTRAMENT I INSTAL·LACIÓ DE SISTEMA DE CLIMATIZACIÓ I VENTILACIÓ A LA SALA POLIVALENT,
INCLOU LA CREACIÓ DEL CALAIXÓ DE PLADOUR PER INSTAL·LAR LES REIXES DE RETORN I TOTS ELS FORATS
PASSAMURS NECESSARIS.

2.  ACTUALITZACIÓ DE LA INSTAL·LACIÓ ELECTRICA I D'IL·LUMINACIÓ DE LA SALA POLIVALENT (veure plànol 07)

3. PAVIMENTACIÓ DE LA SALA POLIVALENT, RAJOLES CERÀMIQUES DE CLASSE 2 DE RESISTÈNCIA AL
LLISCAMENT I CAPA D'AÏLLAMENT DE 4 CM DE XPS.

4.  SUBTITUCIÓ DE LA TARIMA DE FUSTA DE L'ESCENARI

5.  INSTAL·LACIÓ DE SISTEMA DE CALEFACCIÓ AMB DUES BOMBES DE CALOR A L'ALBERG

6.  APLICACIÓ DE 2 MANS DE PINTURA AL PARAMENTS VERTICALS.

7.  APLIACIÓ DE 2 MANS DE PINTURA AL SOSTRE DE L'ALBERG

C/
 de

l C
or

ra
ló

C/
 d

e 
l'O

liv
er

C/ Apere
Pl. de la Vila

1

2

5 MOM(xx) MCB1(xx)

QUADRE DE SUPERFÍCIES :

Sala de ball            240,60 m2
Escenari         44,00 m2
Vestidor          4,90 m2
Entrada   9,70 m2
Banys 11,95 m2
Habitació        48,80 m2
Bany alberg   5,70 m2
Sala        26,90 m2
Escales           5,50 m2
Espai 1   61,50 m2
Espai 2 45,70 m2

TOTAL SUP. ÚTILS         504,25 m2

TOTAL SUP. CONSTR.    559,70 m2



CLIMA

LL
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QUADRE A
REFORMAR

4

4

4

4

3

3

3

3

2

2

1

1

1

1

4
3
2
1

2

2

1

1

1. Quadre enceses llum sala (existent)

1

2

2. Quadre elèctric
escenari (existent)

Quadre de climatització

BASE ENDOLL  2P+T/16A

INTERRRUPTOR 1P/16A

LLEGENDA ELECTRICITAT I ENLLUMENAT

QUADRE PROTECCIÓ I COMANDAMENT

DOWNLIGHT NEXIA TOLVA SYM L - LED 9W - 60º  (EXISTENT)

QUADRE ELÈCTRIC

AUTOTRANSFORMADOR 220/380V

EMERGENCIA 70 lm

SAFATA REJIBAND 100x60

DOWNLIGHT NEXIA TOLVA SYM L - LED 9W - 60º (NOVA POSICIÓ)

DOWNLIGHT NEXIA TOLVA SYM L - LED 9W - 60º (NOU SUBMINISTRAMENT)

EMERGENCIA  200 lm

PLANTA

07
ACTUACIONS A LA SALA:
INSTAL·LACIÓ ELÈCTRICA

ESCALA 1/100

Promotor

Arquitecte ANDREU BLANCH BAGALLÓ  (83259-6)

Plànol

Data setembre - 24

Actuació

Situació 

AJUNTAMENT DEL COGUL Redactor

Promotor

N

Carrer Oliver, 8. El Cogul

MILLORA DE LES CODICIONS ENERGÈTIQUES DE LA SALA POLIVALENT DEL COGUL PER
A REFUGI CLIMÀTIC
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MOSCA
ESC.:1/500

Conducte de
climatització/ventilació

NOTA:  El conducte de climatització/ventilació condiciona
la posició de les 2 làmpades actuals, per tant, aquestes es
modificaran de posició, i es subministraran 2 unitats més
situades tal com es mostra en el plànol.

C/
 de
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ra
ló

C/
 d

e 
l'O

liv
er
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ESQUEMA:

INSTAL·LACIÓ ELÈCTRICA
SENSE ESCALA

Promotor

Arquitecte ANDREU BLANCH BAGALLÓ  (83259-6)

Plànol

Data setembre - 24

Actuació

Situació 

AJUNTAMENT DEL COGUL Redactor

Promotor

N

Carrer Oliver, 8. El Cogul

MILLORA DE LES CODICIONS ENERGÈTIQUES DE LA SALA POLIVALENT DEL COGUL PER
A REFUGI CLIMÀTIC
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DF-47-26

DF-47-26

DF-47-26

DF-47-26

DF-47-23

DF-47-23

DF-47-23

DF-47-23

DF-47-23

UTA

20-45-H
1.000x500 mm

CAIXA RETORN
PLADOUR

BOMBA
DE CALOR

BOMBA DE CALOR MV8-400WVR2-NIE(PRO)

LLEGENDA CLIMATITZACIÓ I VENTILACIÓ

UTA (UNITAT DE TRACTAMENT D'AIRE)

TUB HELICOIDAL CIRCULAR DE XAPA GALVANITZADA
Ø500mm

DF-47-23 DF-47-23 DF-47-23 DF-47-23 DF-47-23

UTA

PLANTA
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ACTUACIONS A LA SALA:

INST. CLIMATITZACIÓ/VENTILACIÓ
ESCALA 1/100

Promotor

Arquitecte ANDREU BLANCH BAGALLÓ  (83259-6)

Plànol

Data setembre - 24

Actuació

Situació 

AJUNTAMENT DEL COGUL Redactor

Promotor

N

Carrer Oliver, 8. El Cogul

MILLORA DE LES CODICIONS ENERGÈTIQUES DE LA SALA POLIVALENT DEL COGUL PER
A REFUGI CLIMÀTIC
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MV8-400WV2RN1E(PRO)
39 kWf
42,9 kWc
14 kWe

AHUKZ-03D
39 kWf
42,9 kWc
0,2 kWe

AHUKZ-03D

10
ESQUEMA:

CLIMA I VENTILACIÓ SALA
ESCALA 1/25

Promotor

Arquitecte ANDREU BLANCH BAGALLÓ  (83259-6)

Plànol

Data setembre - 24

Actuació

Situació 

AJUNTAMENT DEL COGUL Redactor

Promotor

N

Carrer Oliver, 8. El Cogul

MILLORA DE LES CODICIONS ENERGÈTIQUES DE LA SALA POLIVALENT DEL COGUL PER
A REFUGI CLIMÀTIC
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Nº Nombre Modelo Cantidad Unidad Descripción

1
V8 PRO VRF (380-415V EU series) MV8-400WV2RN1E(PRO) 1 V8 PRO VRF (380-415V EU series)

2 Kit AHU AHUKZ-03D 1 Kit AHU

3 Tubería Ø15.9 4,0 m Tubo de cobre

4 Tubería Ø28.6 4,0 m Tubo de cobre

5 Refrigerante R410A R410A 0,68 kg Refrigerante extra agregado
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CONJUNT SPLIT MURAL MIDEA MODEL Breeze-less E35 (12) N8  

LLEGENDA CLIMATITZACIÓ 
MOM(12) MCB1(12)

MOM(18) MCB1(18) CONJUNT SPLIT MURAL MIDEA MODEL Breeze-less E52 (18) N8  

QUADRE DE SUPERFÍCIES ALBERG I
LLAR DEL JUBILAT:

Entrada   9,70 m2
Banys 11,95 m2
Habitació        48,80 m2
Bany alberg   5,70 m2
Sala        26,90 m2
Escales           5,50 m2
Espai 1   61,50 m2
Espai 2 45,70 m2

TOTAL SUP. ÚTILS       215,75 m2

TOTAL SUP. CONSTR.  253,90 m2

PLANTA
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ESCALA 1/100

Promotor

Arquitecte ANDREU BLANCH BAGALLÓ  (83259-6)

Plànol

Data setembre - 24

Actuació

Situació 

AJUNTAMENT DEL COGUL Redactor

Promotor

N

Carrer Oliver, 8. El Cogul

MILLORA DE LES CODICIONS ENERGÈTIQUES DE LA SALA POLIVALENT DEL COGUL PER
A REFUGI CLIMÀTIC
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MOSCA
ESC.:1/500

C/ Apere

C/ de l'Oliver

Pl. de la Vila

Conjunt Split mural

ACTUACIONS A L'ALBERG:
INST. CLIMATITZACIÓ



MILLORA DE LES CONDICIONS ENERGÈTIQUES DE LA SALA POLIVALENT DEL COGUL  
(adequació equipament municipal) PER A REFUGI CLIMÀTIC  

 

Plec de clàusules administratives Setembre 2024    Pàgina 2 
 

PLEC DE CLÀUSULES ADMINISTRATIVES 
 

0 DISPOSICIONS GENERALS 
1 DISPOSICIONS FACULTATIVES 
2 DISPOSICIONS ECONÒMIQUES 

 
0 DISPOSICIONS GENERALS 
 
Naturalesa i objecte del Plec General 
 
Article 1.- El present Plec General de Condicions te caràcter supletori del Plec de Condicions particulars del 
Projecte. 
Ambdós, com a part del projecte arquitectònic tenen com a finalitat regular l’execució de les obres fixant-ne els 
nivells tècnics i de qualitat exigibles i precisen les intervencions que corresponen, segons el contracte i d'acord 
amb la legislació aplicable, al Promotor o propietari de l’obra, al Contractista o constructor de l’obra, als seus 
tècnics i encarregats, a l’Arquitecte i a l’Aparellador o Arquitecte Tècnic. Així com les relacions entre ells i les 
seves obligacions corresponents en ordre a l’acompliment del contracte d'obra. 
 
Documentació del Contracte d'Obra 
 
Article 2.- Integren el contracte els documents següents relacionats per ordre de relació pel que es refereix al 
valor de les seves especificacions en cas d'omissió o contradicció aparent: 
 
1. Les condicions fixades en el mateix document de contracte d'empresa o arrendament d'obra si és que existeix 
2. El Plec de Condicions particulars. 
3. El present Plec General de Condicions. 
4. La resta de la documentació del Projecte (memòria, plànols, amidaments i pressupost). 
 
Les ordres i instruccions de la Direcció facultativa de les obres s'incorporen al Projecte com a interpretació, 
complement o precisió de les seves determinacions. En cada document, les especificacions literals prevalen 
sobre les gràfiques i en els plànols, la cota preval sobre la mida a escala. 
 
 
1 DISPOSICIONS FACULTATIVES 
 
Epígraf 1: Delimitació General de Funcions Tècniques 
 
L'Arquitecte Director 
 
Article 3.- Correspon a l’Arquitecte Director: 
 
a) Comprovar l’adequació de les solucions d'intervenció. 
b) Redactar els complements o rectificacions del projecte que calguin. 
c) Assistir a les obres, tantes vegades com ho requereixi la seva naturalesa i complexitat, per tal de resoldre les 
contingències que es produïssin i impartir les instruccions complementàries que calguin per aconseguir la solució 
arquitectònica correcta. 
d) Coordinar la intervenció en obra d'altres tècnics que, en el seu cas, concorrin a la direcció amb funció pròpia 
en aspectes parcials de la seva especialitat. 
e) Aprovar es certificacions parcials d’obra la liquidació final i assessorar el promotor en l’acte de la recepció.  
f) Preparar la documentació final de l’obra i expedir i subscriure conjuntament amb l’Aparellador o Arquitecte 
Tècnic, el certificat final d’obra. 
 
L'Aparellador o Arquitecte Tècnic 
 
Article 4.- Correspon a l’Aparellador o Arquitecte Tècnic: 
 
a) Redactar el document d'estudi i anàlisi del Projecte d'acord amb el previst a l’article 1.4. de les Tarifes 
d'Honoraris aprovades per R.D. 314/1979, de 19 de gener. 
b) Planificar, a la vista del projecte arquitectònic, del contracte i de la normativa tècnica d’aplicació, el control de 
qualitat i econòmic de les obres. 
c) Efectuar el replanteig de l’obra i preparar l’acta corresponent subscrivint-la conjuntament amb l’arquitecte i 
amb el constructor 
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d) Comprovar les instalꞏlacions provisionals, mitjans auxiliars i sistemes de seguretat en el treball, controlant-ne 
la seva correcta execució. 
e) Ordenar i dirigir l'execució material d'acord amb el projecte, amb les normes tècniques i amb les regles de 
bona construcció. 
f) Elaborar un programa de control de qualitat i fer o disposar les proves i assaigs de materials, instalꞏlacions i 
altres unitats d'obra segons les freqüències de mostreig programades en el pla de control, així com efectuar les 
altres comprovacions que resultin necessàries per assegurar la qualitat constructiva d'acord amb el projecte i la 
normativa tècnica aplicable. Dels resultats n'informarà puntualment al Constructor, donant-li, en tot cas, les 
ordres oportunes: si la contingència no es resolgués s'adoptaran les mesures que calguin donant-ne compte a 
l’Arquitecte. 
g) Fer els amidaments d'obra executada i donar conformitat, segons les relacions establertes, a les certificacions 
valorades i a la liquidació final de l'obra. 
h) Subscriure, juntament amb l'Arquitecte, el certificat final d'obra. 
 
El Constructor 
 
Article 5.- Correspon al Constructor: 
 
a) Organitzar els treballs de construcció, redactant els plans d'obra que calguin i projectant o autoritzant les 
instalꞏlacions provisionals i mitjans auxiliars de l'obra. 
b) Elaborar el Pla de Seguretat Salut en el treball en el quan s’analitzin, estudiïn, desenvolupin i complementin 
les previsions contemplades en el estudi o estudi bàsic en funció del propi sistema de l’execució de l’obra.  
c) Subscriure amb l’Arquitecte i l’Aparellador o Arquitecte Tècnic l’acta de replanteig d’obra.  
d) Ostentar la direcció de tot el personal que intervingui en l'obra i coordinar les intervencions dels 
subcontractistes. 
e) Assegurar la idoneïtat de tots i cadascun dels materials i elements constructius que s'utilitzen, comprovant-ne 
els preparats en obra i rebutjant, per iniciativa pròpia o Per prescripció de l’Aparellador o Arquitecte Tècnic, els 
subministraments o prefabricats que no comptin amb les garanties o documents de idoneïtat requerits per les 
normes d'aplicació. 
f) Custodiar el Llibre d'ordres i seguiment de l'obra, i donar el vist i plau a les anotacions que s'hi practiquin. 
g) Facilitar a l'Aparellador o Arquitecte Tècnic, amb temps suficient, els materials necessaris per l'acompliment de 
la seva comesa. 
h) Preparar les certificacions parcials d'obra i la proposta de liquidació final. 
i) Subscriure amb el Promotor les actes de recepció provisional i definitiva. 
i) Concertar les assegurances d'accidents de treball i de danys a tercers durant l'obra. 
 
Epígraf 2: De les obligacions i drets generals del Constructor o Contractista 
 
Verificació dels documents del projecte 
 
Article 6.- Abans de començar les obres, el Constructor consignarà per escrit que la documentació aportada li 
resulta suficient per a la comprensió de la totalitat de l'obra contractada, o en cas contrari, solꞏlicitarà els 
aclariments pertinents. 
 
Pla de Seguretat i Salut 
 
Article 7.- El Constructor, a la vista del Projecte que contingui l’Estudi de Seguretat i Salut o bé l'Estudi bàsic, 
presentarà el Pla de Seguretat i Salut que s’haurà d'aprovar, abans de l'inici de l'obra, pel coordinador en matèria 
de seguretat i salut o per la direcció facultativa en cas de no ser necessària la designació de coordinador. 
Serà obligatòria la designació, per part del promotor, d'un coordinador en matèria de seguretat i salut durant 
l'execució de l'obra sempre que a la mateixa intervingui més d'una empresa, o una empresa i treballadors 
autònoms o diversos treballadors autònoms. 
Els contractistes i subcontractistes seran responsables de l'execució correcta de les mides preventives fixades en 
el pla de seguretat i salut, relatiu a les obligacions que els hi corresponguin a ells directament o, en tot cas, als 
treballadors autònoms contractats per ells. Els contractistes i subcontractistes respondran solidàriament de les 
conseqüències que es derivin de l'incompliment de les mides previstes en el Pla, en els termes de l'apartat 2 de 
l'article 42 de la Llei 31/1995 de Prevenció de Riscos Laborals. 
 
Oficina a l'obra 
 
Article 8.- El Constructor habilitarà a l'obra una oficina en la qual hi haurà una taula o taulell adequat, on s'hi 
puguin estendre i consultar els plànols. 
En l'esmentada oficina hi tindrà sempre el Contractista a disposició de la Direcció Facultativa: 
- El projecte complet, inclosos els complements que en el seu cas, redacti l’Arquitecte. 
- La Llicència d'obres.  
- El Llibre d'Ordres i Assistències. 
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- El Pla de Seguretat i Salut. 
-La documentació de les assegurances esmentades en l'article 5.j) 
El Llibre d’incidències, que haurà de restar sempre a l'obra, es trobarà en poder del coordinador en matèria de 
seguretat i Salut o, en el cas de no esser necessària la designació de coordinador, en poder de la Direcció 
Facultativa. 
 
Representació del Contractista 
 
Article 9.- El Constructor esta obligat a comunicar a la propietat la persona designada com a delegat seu a 
l'obra, que tindrà el caràcter de Cap de la mateixa, amb dedicació plena i amb facultats per representar-lo i 
adoptar en tot moment aquelles decisions que es refereixen a la Contracta. 
Les seves funcions seran les del Constructor segons s'especifica a l'article 5. 
Quan la importància de les obres ho requereixi i així es consigni en el Plec de "Condicions particulars d'indole 
facultativa" el Delegat del Contractista serà un facultatiu de grau superior o grau mig, segons els casos. 
El Plec de Condicions particulars determinarà el personal facultatiu o especialista que el Constructor s'obligui a 
mantenir en l'obra com a mínim, i el temps de dedicació compromesa. 
L’incompliment d’aquesta obligació o, en general, la manca de que qualificació suficient per part del personal 
segons la naturalesa dels treballs, facultarà l’Arquitecte per ordenar la paralització de les obres sense cap dret a 
reclamació fins que sigui esmenada la deficiència. 
 
Presencia del Constructor en l'obra 
 
Article 10.- El Cap d'obra, per ell mateix o mitjançant els seus tècnics o encarregats, estarà present durant la 
jornada legal de treball i acompanyarà l'Arquitecte o l'Aparellador o Arquitecte Tècnic en les visites que facin a les 
obres, posant-se a la seva disposició per a la pràctica dels reconeixements que es considerin necessaris i 
subministrant-los les dades que caiguin per a la comprovació d’amidaments i liquidacions. 
 
Treballs no estipulats expressament 
 
Article 11.- Es obligació de la contracta executar tot el que sigui necessari per a la bona construcció i aspecte de 
les obres, encara que no es trobi expressament determinat als documents de Projecte, sempre que, sense 
separar-se del seu esperit i recta interpretació, ho disposi l'Arquitecte dins els límits de possibilitats que els 
pressupostos habilitin per a cada unitat d'obra i tipus d'execució. 
En cas de defecte d’especificació en el Plec de Condicions particulars, s’entendrà que cal un reformat de projecte 
requerint consentiment exprés de la propietat tota variació que suposi increment de preus del total del pressupost 
en més d'un 10 per 100. 
 
Interpretacions, aclariments i modificacions dels documents del projecte 
 
Article 12.- Quan es tracti d'aclarir, interpretar o modificar preceptes dels Plecs de Condicions o indicacions dels 
plànols o croquis, les ordres i instruccions corresponents es comunicaran precisament per escrit al Constructor 
que estarà obligat a tornar els originals o les còpies subscrivint amb la seva signatura el conforme que figurarà al 
peu de totes les ordres, avisos o instruccions que rebi, tant de l'Aparellador o Arquitecte Tècnic com de 
l’Arquitecte. 
Qualsevol reclamació que en contra de les disposicions de la Direcció Facultativa vulgui fer el Constructor, haurà 
de dirigir-la, dins precisament del termini de tres dies, a aquell que l'hagués dictat, el qual donarà al Constructor 
el corresponent rebut si així ho solꞏlicités. 
 
Article 13.- El Constructor podrà requerir de l'Arquitecte o de l'Aparellador o Arquitecte Tècnic, segons les seves 
respectives comeses, les instruccions o aclariments que calguin per a la correcta interpretació i execució del 
projecte. 
 
Reclamacions contra les ordres de la Direcció Facultativa 
 
Article 14.- Les reclamacions que el Contractista vulgui fer contra les ordres o instruccions dimanades de la 
Direcció Facultativa, solament podrà presentar-les, a traves de l'Arquitecte, davant la Propietat, si són d'ordre 
econòmic i d'acord amb les condicions estipulades en els Plecs de Condicions corresponents. Contra 
disposicions d'ordre tècnic de l'Arquitecte o de l'Aparellador o Arquitecte Tècnic, no s'admetrà cap reclamació, i el 
Contractista podrà salvar la seva responsabilitat, si ho estima oportú, mitjançant exposició raonada dirigida a 
l'Arquitecte, el qual podrà limitar la seva resposta a l'acusament de recepció que en tot cas serà obligatori per 
aquest tipus de reclamacions. 
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Recusació pel Contractista del personal nomenat per l'Arquitecte 
 
Article 15.- El Constructor no podrà recusar als Arquitectes, Aparelladors, o personal encarregat per aquests de 
la vigilància de l'obra, ni demanar que per part de la propietat es designin altres facultatius per als 
reconeixements i amidaments. 
Quan es cregui perjudicat per la seva tasca, procedirà d'acord amb allò estipulat a l'article precedent, però sense 
que per això no es puguin interrompre ni pertorbar la marxa dels treballs. 
 
Faltes del personal 
 
Article 16.- L’Arquitecte. en el cas de desobediència a les seves instruccions, manifesta incompetència o 
negligència greu que comprometi o pertorbi a la marxa dels treballs podrà requerir el contractista perquè aparti 
de l’obra als dependents o operaris causants de la pertorbació.  
 
Article 17.- El Contractista podrà subcontractar capítols o unitats d’obra a altres contractistes i industrials 
subjectant-se en el seu cas a allò estipulat en el Plec de Condicions particulars i sense perjudici de les seves 
obligacions com a Contractista general de I'obra. 
 
Epígraf 3: Prescripcions generals relatives als treballs, als materials i als mitjans auxiliars 
 
Camins i accessos 
 
Article 18.- El Constructor disposarà pel seu compte dels accessos a l'obra, la senyalització i el seu tancament. 
L'Aparellador o Arquitecte Tècnic podrà exigir la seva modificació o millora. 
 
Replanteig 
 
Article 19.- El Constructor iniciarà les obres replantejant-les en el terreny i assenyalant-ne les referències 
principals que mantindrà com a base d'ulteriors replanteigs parcials. Aquests treballs es consideraran a càrrec del 
Contractista i inclosos en la seva oferta. 
El Constructor sotmetrà el replanteig a l’aprovació de l'Aparellador o Arquitecte Tècnic i una vegada aquest últim 
hagi donat la seva conformitat prepararà una acta acompanyada d'un plànol que haurà de ser aprovat per 
l’Arquitecte, i serà responsabilitat del Constructor l'omissió d'aquest tràmit. 
 
Començament de l’obra. Ritme d'execució dels treballs 
 
Article 20.- El Constructor començarà les obres en el termini marcat en el Plec de Condicions Particulars, 
desenvolupant-les en la forma necessària perquè dins dels períodes parcials assenyalats en el Plec esmentat 
quedin executats els treballs corresponents i, en conseqüència, l'execució total es dugui a terme dins del termini 
exigit en el Contracte. 
Obligatòriament i per escrit, el Contractista haurà de donar compte a l'Arquitecte i a l'Aparellador o Arquitecte 
Tècnic del començament dels treballs, al menys amb tres dies d'anticipació. 
 
Ordre dels treballs 
 
Article 21.- En general, la determinació de l'ordre dels treballs es facultat de la Contracta, excepte aquells casos 
en que, per circumstàncies d'ordre tècnic. la Direcció Facultativa estimi convenient variar. 
 
Facilitat per a altres Contractistes 
 
Article 22.- D'acord amb el que requereixi la Direcció Facultativa, el Contractista General haurà de donar totes 
les facilitats raonables per a la realització dels treballs que siguin encomanats a tots els altres Contractistes que 
intervinguin en l'obra. Això sense perjudici de les compensacions econòmiques que tinguin lloc entre 
Contractistes per utilització de mitjans auxiliars o subministraments d'energia o altres conceptes. 
En cas de litigi, ambdós Contractistes respectaran allò que resolgui la Direcció Facultativa. 
 
Ampliació del projecte per causes imprevistes o de força major 
 
Article 23.- Quan sigui necessari per motiu imprevist o per qualsevol accident ampliar el Projecte, no 
s'interrompran els treballs i es continuaran segons les instruccions fetes per l'Arquitecte en tant es formula o 
tramita el Projecte Reformat. 
El Constructor esta obligat a realitzar amb el seu personal i els seus materials allò que la Direcció de les obres 
disposi per fer calçats, apuntalaments, enderrocs, recalcaments o qualsevol obra de caràcter urgent, anticipant 
de moment aquest servei, l'import del qual li serà consignat en un pressupost addicional o abonat directament, 
d'acord amb el que s'estipuli. 
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Pròrroga per causa de força major 
 
Article 24.- Si per causa de força major i independent de la voluntat del Constructor, aquest no pogués començar 
les obres, o hagués de suspendre-les, o no li fos possible acabar-les en els terminis prefixats, se li atorgarà una 
pròrroga proporcionada per l'acompliment de la Contracta, previ informe favorable de l'Arquitecte. Per això, el 
Constructor exposarà, en un escrit dirigit a l'Arquitecte la causa que impedeix l'execució o la marxa dels treballs i 
el retard que degut a això s'originaria en els terminis acordats, raonant degudament la pròrroga que per 
l'esmentada causa solꞏlicita. 
 
Responsabilitat de la Direcció Facultativa en el retard de l'obra 
 
Article 25.- El Contractista no podrà excusar-se de no haver complert els terminis d'obres estipulats, alꞏlegant 
com a causa la carència de plànols o ordres de la Direcció Facultativa, a excepció del cas en que havent-ho 
solꞏlicitat per escrit no se li hagués proporcionat. 
 
Condicions generals d'execució dels treballs 
 
Article 26.- Tots els treballs s'executaran amb estricta subjecció al Projecte, a les modificacions que prèviament 
hagin estat aprovades i a les ordres i instruccions que sota la responsabilitat de la Direcció Facultativa i per 
escrit, entreguin l'Arquitecte o l'Aparellador o Arquitecte Tècnic al Constructor dins de les limitacions 
pressupostàries i de conformitat amb allò establert a l’article 11. 
Durant l’execució de l’obra es tindran en compte els principis d’acció preventiva de conformitat amb la Llei de 
prevenció de Riscos Laborals.  
 
Obres ocultes 
 
Article 27.- De tots els treballs i unitats d'obra que hagin de quedar ocults a l'acabament de les obres, se 
n'aixecaran els plànols que calguin per tal que quedin perfectament definits; aquests documents s’estendran per 
triplicat i se n'entregaran: un a l'Arquitecte, l'altre a l'Aparellador, i el tercer, al Contractista. Aquests documents 
aniran firmats per tots tres. Els plànols, que hauran d'anar suficientment acotats, es consideraran documents 
indispensables i irrecusables per a efectuar els amidaments. 
 
Treballs defectuosos 
 
Article 28.- El Constructor haurà d'emprar materials que acompleixin les condicions exigides en les "Condicions 
generals i particulars de d’índole tècnica" del Plec de condicions i realitzarà tots i cadascun dels treballs 
contractats amb allò especificat també en l’esmentat document. 
 
Per això, i fins que tingui lloc la recepció definitiva de l'obra, és responsable de l'execució dels treballs que ha 
contractat i de les faltes i defectes que en els treballs hi poguessin existir per la seva mala execució o per la 
deficient qualitat dels materials emprats o aparells colꞏlocats sense que li exoneri de responsabilitat el control que 
es competència de l’Aparellador o Arquitecte Tècnic, ni tampoc el fet que aquests treballs hagin estat valorats en 
les certificacions parcials d'obra, que sempre s'entendran esteses i abonades a bon compte. 
Com a conseqüència de l’expressat anteriorment quan l’Aparellador o Arquitecte tècnic detecti vicis o defectes en 
els treballs executats, o que els materials emprats o els aparells colꞏlocats no reuneixin les condicions 
preceptuades, ja sigui en el decurs de l’execució o un cop finalitzats, i abans de ser verificada la recepció 
definitiva de l’obra, podrà disposar que les parts defectuoses siguin enderrocades i reconstruïdes d'acord amb el 
que s'hagi contractat, i tot això a càrrec de la Contracta. 
Si la Contracta no estimés justa la decisió i es negués a l'enderroc i reconstrucció ordenades, es plantejarà la 
qüestió davant l'Arquitecte de l'obra, que ho resoldrà. 
 
Vicis ocults 
 
Article 29.- Si l'Aparellador o Arquitecte Tècnic tingués raons de pes per creure en I'existència de vicis ocults de 
construcció en les obres executades, ordenarà efectuar a qualsevol moment, i abans de la recepció definitiva, els 
assaigs, destructius o no, que cregui necessaris per reconèixer els treballs que suposi que són defectuosos, 
donant compte de la circumstància a Arquitecte. Les despeses que ocasionin seran a compte del Constructor 
sempre i quan els vicis existeixin realment, en cas contrari seran a càrrec de la Propietat.  
 
Dels materials i dels aparells. La seva procedència 
 
Article 30.- El Constructor té llibertat de proveir-se dels materials i aparells de totes classes en els punts que ell 
cregui convenient, excepte en els casos en que el Plec Particular de Condicions Tècniques preceptuï una 
procedència determinada. 
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Obligatòriament, i abans de procedir a la seva utilització i aplec, el Constructor haurà de presentar a l'Aparellador 
o Arquitecte Tècnic una llista completa dels materials i aparells que hagi d'emprar en la qual s'hi especifiquin 
totes les indicacions sobre marques, qualitats, procedència i idoneïtat de cadascun. 
 
Presentació de mostres 
 
Article 31.- A petició de l'Arquitecte, el Constructor li presentarà les mostres dels materials amb l'anticipació 
prevista en el Calendari de l'Obra. 
 
Materials no utilitzables 
 
Article 32.- El Constructor, a càrrec seu, transportarà i colꞏlocarà, agrupant-los ordenadament i en el lloc 
adequat, els materials procedents de les excavacions, enderrocs, etc., que no siguin utilitzables en l'obra. 
Es retiraran de l'obra o es portarà a l'abocador, quan així sigui establert en el Plec de Condicions particulars 
vigent en l'obra. 
Si no s’hagués preceptuat res sobre el particular es retiraran de l’ora quan així ho ordeni l’Aparellador o 
Arquitecte Tècnic, però acordant prèviament amb el Constructor la seva justa taxació  tenint en compte el valor 
d’aquests materials i les despeses del seu transport. 
 
Materials i aparells defectuosos 
 
Article 33.- Quan els materials, elements d’instalꞏlacions o aparells no fossin de la qualitat prescrita en aquest 
Plec, o no tinguessin la preparació que s’hi exigeix o, en fi, quan la manca de prescripcions formals del Plec, es 
reconegués o es demostrés que no eren adequats per al seu objecte, l'Arquitecte, a instàncies de l'Aparellador o 
Arquitecte Tècnic, donarà ordre al Constructor de substituir-los per altres que satisfacin les condicions o 
acompleixin l'objectiu al qual es destinen. 
Si el Constructor al cap de quinze (15) dies de rebre ordres que retiri els materials que no estiguin en condicions 
no ho ha fet, podrà fer-ho la Propietat carregant-ne les despeses a la Contracta. 
Si els materials, elements d'instalꞏlacions o aparells fossin defectuosos, però acceptables a criteri de l'Arquitecte, 
es rebran, però amb la rebaixa de preu que ell determini, a no ser que el Constructor prefereixi substituir-los per 
altres en condicions. 
 
Despeses ocasionades per proves i assaigs 
 
Article 34.- Totes les despeses dels assaigs, anàlisis i proves realitzats pel laboratori i, en general, per persones 
que no intervinguin directament a l'obra seran per compte dei propietari o del promotor (art. 3.1. del Decret 
375/1988 Generalitat de Catalunya) 
 
Neteja de les obres 
 
Article 35.- Es obligació del Constructor mantenir netes les obres i els seus voltants, tant de runa com de 
materials sobrants, fer desaparèixer les instalꞏlacions provisionals que no siguin necessàries, així com adoptar 
les mesures i executar tots els treballs que calguin perquè l'obra ofereixi bon aspecte. 
 
Obres sense prescripcions 
 
Article 36.- En l'execució de treballs que entren en la Construcció de les obres i pels quals no existeixin 
prescripcions consignades explícitament en aquest Plec ni en la documentació restant del Projecte, el 
Constructor s’atendrà, en primer lloc, a les instruccions que dicti la Direcció Facultativa de les obres i, en segon 
lloc, a les regles i pràctiques de la bona construcció. 
 
 
Epígraf 4: de les recepcions d'edificis i obres annexes 
 
De les recepcions provisionals 
 
Article 37.- Trenta dies abans de finalitzar les obres, l'Arquitecte comunicarà a la Propietat la proximitat del seu 
acabament amb la finalitat de convenir la data per a l'acte de recepció Provisional. 
Aquesta recepció es farà amb la intervenció de la Propietat, del Constructor de l’Arquitecte, de l’Aparellador o 
Arquitecte Tècnic. Es convocarà també als tècnics restants que, en el seu cas, haguessin intervingut en la 
direcció amb funció pròpia en aspectes parcials o unitats especialitzades. 
Practicat un detingut reconeixement de les obres, s'estendrà un acta amb tants exemplars com intervinents i 
signats per tots ells. Des d'aquesta data començarà a córrer el termini de garantia, si les obres es trobessin en 
estat de ser admeses. 
Seguidament, els Tècnics de la Direcció Facultativa estendran el Certificat corresponent de final d'obra. 
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Quan les obres no es trobin en estat de ser rebudes, es farà constar en l'acta i es donarà al Constructor les 
oportunes instruccions per resoldre els defectes observats, fixant un termini per a subsanar-los, finalitzat el qual, 
s’efectuarà un nou reconeixement a fi de procedir a la recepció provisional de l'obra. 
Si el Constructor no hagués complert, podrà declarar-se rescindit el contracte amb pèrdua de la fiança. 
 
Documentació final d'obra 
 
Article 38.- L’Arquitecte Director facilitarà a la Propietat la documentació final de les obres, amb les 
especificacions i contingut disposats per la legislació vigent i, si es tracta d'habitatges, amb allò que s'estableix en 
els paràgraf 2, 3, 4 i 5, de l'apartat 2 de l'article 4t. del Reial Decret 515/1989, de 21 d'abril. 
 
Medició definitiva dels treballs i liquidació provisional de l'obra 
 
Article 39.- Rebudes provisionalment les obres, es procedirà immediatament per l'Aparellador o Arquitecte 
Tècnic a la seva medició definitiva, amb la assistència precisa del Constructor o del seu representant. S'estendrà 
l'oportuna certificació per triplicat que, aprovada per l'Arquitecte amb la seva signatura, servirà per l'abonament 
per part de la Propietat del saldo resultant excepte la quantitat retinguda en concepte de fiança. 
 
Termini de garantia 
 
Article 40.- El termini de garantia haurà d'estipular-se en el Plec de Condicions Particulars i en qualsevol cas mai 
no haurà de ser inferior a nou mesos. 
 
Conservació de les obres rebudes provisionalment 
 
Article 41.- Les despeses de conservació durant el termini de garantia comprès entre les recepcions provisional i 
definitiva, seran a càrrec del Contractista. 
Si l'obra fos emprada abans de la recepció definitiva, la vigilància, neteja i reparacions causades per l'ús seran a 
càrrec del Propietari i les reparacions per vicis d'obra o per defectes en les instalꞏlacions, seran a càrrec de la 
Contracta. 
 
De la recepció definitiva 
 
Article 42.- La recepció definitiva es verificarà després de transcorregut el termini de garantia i amb les mateixes 
formalitats que la provisional, a partir de la data del qual cessarà l’obligació del Constructor de reparar al seu 
càrrec aquells desperfectes inherents a la conservació normal de les obres i quedaran només subsistents totes 
les responsabilitats que poguessin afectar-li per vicis de construcció. 
 
Prorroga dei termini de garantia 
 
Article 43.- Si en procedir al reconeixement per a la recepció definitiva de l'obra, no es trobés en les condicions 
degudes, la recepció definitiva s'aplaçarà i l’Arquitecte Director marcarà al Constructor els terminis i formes en 
que s'hauran de fer les obres necessàries i, si no s'efectuessin dins d'aquests terminis, podrà resoldre's el 
contracte amb pèrdua de la fiança. 
 
De les recepcions de treballs la contracta de les quals hagi estat rescindida 
 
Article 44.- En el cas de resolució del contracte, el Contractista estarà obligat a retirar, en el termini que es fixi en 
el Plec de Condicions Particulars, la maquinària, mitjans auxiliars, instalꞏlacions, etc., a resoldre els 
subcontractes que tingués concertats i a deixar l'obra en condicions de ser recomençada per una altra empresa. 
Les obres i treballs acabats per complet es rebran provisionalment amb els tràmits establerts en l'article 35. 
Transcorregut el termini de garantia es rebran definitivament segons allò que es disposa en els articles 39 i 40 
d'aquest Plec. Per a les obres i treballs no acabats però acceptables a criteri de l'Arquitecte Director, s'efectuarà 
una sola i definitiva recepció. 
 
 
2 DISPOSICIONS ECONÒMIQUES 
 
Epígraf 1: Principi general 
 
Article 45.- Tots els que intervenen en el procés de construcció tenen dret a percebre puntualment les quantitats 
acreditades per la seva correcta actuació d'acord amb les condicions contractualment establertes. 
 
Article 46.- La propietat, el contractista i, en el seu cas, els tècnics poden exigir-se recíprocament les garanties 
adequades a l'acompliment puntual de les seves obligacions de pagament. 
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Epígrafs 2: Fiances 
 
Article 47.- El Contractista prestarà fiança d'acord amb alguns dels procediments següents, segons que 
s'estipuli:  
a) Dipòsit previ en metàlꞏlic o valors, o aval bancari, per import entre el 5 per 100 del preu total de contracta (art. 
53).  
b) Mitjançant retenció a les certificacions parcials o pagaments a compte en la mateixa proporció 
 
Execució de treballs amb càrrec a la fiança 
 
Article 49.- Si el Contractista es negués a fer pel seu compte els treballs necessaris per ultimar l'obra en les 
condicions contractades, l'Arquitecte - Director, en nom i representació del Propietari, els ordenarà executar a un 
tercer o, podrà realitzar-los directament per administració, abonant el seu import amb la fiança dipositada, sense 
perjudici de les accions a les quals tingui dret el propietari, en el cas que l'import de la fiança no fos suficient per 
cobrir l'import de les despeses efectuades en les unitats d'obra que no fossin de recepció. 
 
De la seva devolució en general 
 
Article 50.- La fiança retinguda serà retornada al Contractista en un termini que no excedeixi trenta (30) dies un 
cop signada l'Acta de Recepció Definitiva de l'obra. La propietat podrà exigir que el Contractista li acrediti la 
liquidació i saldo dels seus deutes causats per l'execució de l'obra, tals com salaris, subministraments, 
subcontractes... 
 
Devolució de la fiança en el cas que es facin recepcions parcials 
 
Article 51.- Si la propietat, amb la conformitat de l'Arquitecte Director, accedís a fer recepcions parcials, tindrà 
dret el Contractista a que li sigui retornada la part proporcional de la fiança. 
 
Epígraf 3: Dels preus 
 
Composició dels preus unitaris 
 
Article 52.- El càlcul dels preus de les distintes unitats d'obra és el resultat de sumar els costos directes, els 
indirectes, les despeses generals i el benefici industrial. 
 
Es consideren costos directes: 
a) La mà d'obra, amb els seus plusos, càrregues i assegurances socials, que intervinguin directament en 
l'execució de la unitat d'obra. 
b) Els materials, als preus resultants a peu d'obra, que quedin integrats en la unitat de que es tracti o que siguin 
necessaris per a la seva execució. 
c) Els equips i sistemes tècnics de seguretat i higiene per a la prevenció i protecció d'accidents i malalties 
professionals. 
d) Les despeses de personal, combustible, energia, etc. que tinguin lloc per l'accionament o funcionament de la 
maquinària i instalꞏlació utilitzades en l'execució de la unitat d'obra. 
e) Les despeses d'amortització i conservació de la maquinària, instalꞏlacions, sistemes i equips anteriorment 
citats. 
 
Es consideraran costos indirectes: 
Les despeses d’instalꞏlació d'oficines a peu d'obra, comunicacions, edificació de magatzems, tallers, pavellons 
temporals per a obrers, laboratoris, assegurances, etc., els del personal tècnic i administratiu adscrits 
exclusivament a l'obra i els imprevistos. Totes aquestes despeses, es xifraran en un percentatge dels costos 
directes. 
 
Es consideraran despeses generals: 
Les despeses generals d'empresa, despeses financeres, càrregues fiscals i taxes de l'administració, legalment 
establertes. Es xifraran com un percentatge de la suma dels costos directes i indirectes (en els contractes d'obres 
de l'Administració pública aquest percentatge s'estableix entre un 13 per 100.) 
 
Benefici industrial: 
El benefici industrial del Contractista s'estableix en el 6 per 100 sobre la suma de les partides anteriors. 
 
Preu d'execució material 
S’anomenarà Preu d'Execució material el resultat obtingut per la suma dels anteriors conceptes excepte el 
Benefici Industrial. 
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Preu de Contracta 
El preu de Contracta es la suma dels costos directes, els indirectes, les Despeses Generals, el Benefici industrial. 
L'IVA gira sobre aquesta suma però no integra el preu. 
 
Preus de contracta. Import de contracta 
 
Article 53.- En el cas que els treballs a fer en un edifici o obra aliena qualsevol es contractessin a risc i ventura, 
s'entén per Preu de Contracta el que importa el cost total de la unitat d'obra, és a dir, el preu d'execució material 
més el tant per cent (%) sobre aquest últim preu en concepte de Benefici Industrial de Contractista. El benefici 
s'estima normalment, en un 6 per 100, llevat que en les Condicions Particulars se n'estableixi un altre de diferent. 
 
Preus contradictoris 

Article 54.- Es produiran preus contradictoris només quan la Propietat mitjançant l'Arquitecte decideixi introduir 
unitats o canvis de qualitat en alguna de les previstes, o quan calgui afrontar alguna circumstància imprevista. 
El Contractista estarà obligat a efectuar els canvis. 
Si no hi ha acord, el preu es resoldrà contradictòriament entre l’Arquitecte i el Contractista abans de començar 
l’execució dels treballs i en el termini que determini el Plec de Condicions Particulars. Si subsisteix la diferència 
s’acudirà en primer lloc al concepte més anàleg dins del quadre de preus del projecte, i en segon lloc al banc de 
preus d’utilització més freqüent en la localitat. 
Els contradictoris que hi haguessin es referiran sempre als preus unitaris de la data del contracte. 
 
Reclamacions d’augment de preus per causes diverses 
 
Article 55.- Si el Contractista abans de la signatura del contracte, no hagués fet la reclamació o observació 
oportuna, no podrà sota cap pretext d'error o omissió reclamar augment dels preus fixats en el quadre 
corresponent del pressupost que serveixi de base per a l'execució de les obres (amb referència a Facultatives). 
 
Formes tradicionals de mesurar o d'aplicar els preus 
 
Article 56.- En cap cas podrà alꞏlegar el Contractista els usos i costums del país respecte a I'aplicació dels preus 
o de la forma de mesurar les unitats d'obra executades, es respectarà allò previst en primer lloc, al Plec General 
de Condicions econòmiques, i en segon lloc, al Plec General de Condicions particulars. 
 
De la revisió dels preus contractats 
 
Article 57.- Si es contracten obres pel seu compte i risc, no s'admetran la revisió dels preus en tant que 
l'increment no arribi, en la suma de les unitats que falten per realitzar d'acord amb el calendari, a un muntant 
superior al tres per 100 (3 per 100) de l'import total del pressupost de Contracte. 
En cas de produir-se variacions en alça superiors a aquest percentatge s’efectuarà la revisió corresponent 
d’acord amb la fórmula establerta en el Pec de Condicions Particulars, percebent el Contractista la diferència en 
més que resulti per la variació de l’IPC superior al 3 per 100. 
No hi haurà revisió de preus de les unitats que puguin quedar fora dels terminis fixats en el calendari de la oferta, 
 
Emmagatzemament de materials 
 
Article 58.- El Contractista esta obligat a fer els emmagatzemaments de materials o aparells d'obra que la 
Propietat ordeni per escrit. 
Els materials emmagatzemats, una vegada abonats pel Propietari són, de l'exclusiva propietat d'aquest; de la 
seva cura i conservació en serà responsable el Contractista. 
 
Epígraf 4: Obres per administració 
 
Administració 
 
Article 59.- Se'n diuen "Obres per Administració" aquelles en que les gestions que calgui per a la seva realització 
les porti directament el propietari, sigui ell personalment, sigui un representant seu o bé mitjançant un 
constructor. 
Les obres per administració es classifiquen en les dues modalitats següents: 
a) Obres per administració directa 
b) Obres per administració delegada o  indirecta 
 
Obres per administració directa 
 
Article 60.- Se'n diuen "Obres per Administració directa" aquelles en que el Propietari per si mateix o mitjançant 
un representant seu, que pot ser el mateix Arquitecte – Director, autoritzat expressament per aquest tema, porti 
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directament les gestions que calguin per a l'execució de l’obra, adquirint-ne els materials contractant-ne el seu 
transport a l’obra en definitiva, intervenint directament en totes es operacions precises perquè el personal i els 
obrers contractats per ell pugin realitzar-la, en aquestes obres el constructor,  si hi fos, o l’encarregat de la seva 
realització, és un simple dependent del propietari, ja sigui com empleat seu o com autònom contractat per ell, que 
és el que reuneix, per tant, la doble personalitat de Propietat i Contractista, 
 
Obres per administració delegada o indirecta 
 
Article 61.- S'entén per "Obra per administració delegada o indirecta" la que convenen un Propietari i un 
Constructor perquè aquest últim, per comte d'aquell i com a delegat seu, realitzi les gestions i els treballs que 
calguin i es convinguin. 
Són, per tant, característiques peculiars de les "Obres per Administració delegada o indirecta" les següents: 
a) Per part del propietari, l'obligació d'abonar directament o per mitjà del Constructor totes les despeses inherents 
a la realització dels treballs convinguts, reservant-se el Propietari la facultat de poder ordenar, bé per si mateix o 
mitjançant l'Arquitecte - Director en la seva representació, l'ordre i la marxa dels treballs, l'elecció dels materials i 
aparells que en els treballs han d'emprar-se i, a la fi, tots els elements que cregui necessaris per regular la 
realització dels treballs convinguts. 
b) Per part del Constructor, l'obligació de portar la gestió pràctica dels treballs, aportant els seus coneixements 
constructius, els mitjans auxiliars que calguin i, en definitiva, tot allò que, en harmonia amb la seva tasca, es 
requereixi per a l'execució dels treballs, percebent per això del propietari un tant per cent (%) prefixat sobre 
l'import total de les despeses efectuades i abonades pel Constructor. 
 
Liquidació d'obres per administració 
 
Article 62.- Per a la liquidació dels treballs que s'executin per administració delegada o indirecta, regiran les 
normes que amb aquesta finalitat s'estableixin en les "Condicions particulars d'indole econòmica" vigents en 
l'obra; en cas que no n'hi haguessin, les despeses d'administració les presentarà el Constructor al Propietari, en 
relació valorada a la qual s'adjuntaran en l'ordre expressat més endavant els documents següents conformats 
tots ells per l'Aparellador o Arquitecte Tècnic: 
a) Les factures originals dels materials adquirits per als treballs i el document adequat que justifiqui el dipòsit o la 
utilització dels esmentats materials en l'obra. 
b) Les nòmines dels jornals abonats, ajustades a allò que és establert en la legislació vigent, especificant el 
nombre d'hores treballades en l'obra pels operaris de cada ofici i la seva categoria, acompanyant les esmentades 
nòmines amb una relació numèrica dels encarregats, capataços, caps d'equip, oficials i ajudants de cada ofici, 
peons especialitzats i solts, llisters, guardians, etc., que hagin treballat en l'obra durant el termini de temps al qual 
corresponguin les nòmines que es presentin. 
c) Les factures originals dels transports de materials posats en l'obra o de retirada d'enderrocs. 
d) Els rebuts de llicències, impostos i altres càrregues inherents a l’obra que hagin pagat o en la gestió de la qual 
hagi intervingut el Constructor, ja que el seu abonament és sempre a compte del Propietari. 
A la suma de totes les despeses inherents a la pròpia obra en la gestió o pagament de la qual hagin intervingut el 
Constructor se li aplicarà, si no hi ha conveni especial un quinze per cent (15 per 100) entenent-se que en aquest 
percentatge estan inclosos els mitjans auxiliars i els de seguretat preventius d'accidents les despeses generals 
que originin al Constructor els treballs per administració que realitzi el Benefici Industrial del mateix. 
 
Abonament als constructor dels comptes d'administració delegada 
 
Article 63.- Llevat pacte distint, els abonaments al Constructor dels comptes d'Administració delegada, els 
realitzarà el Propietari mensualment segons els comunicats de treball realitzats aprovats pel propietari o pel seu 
delegat representant. 
Independentment, l'Aparellador o l'Arquitecte Tècnic redactarà, amb la mateixa periodicitat, la medició de l'obra 
realitzada, valorant-la d'acord amb el pressupost aprovat. Aquestes valoracions no tindran efectes per als 
abonaments al Constructor sinó que s'hagués pactat el contrari contractualment. 
 
Normes per a l'adquisició dels materials i aparells 
 
Article 64.- Això no obstant, les facultats que en aquests treballs per Administració delegada es reserva el 
Propietari per a l'adquisició dels materials i aparells, si al Constructor se li autoritza per gestionar-los i adquirir-los, 
haurà de presentar al Propietari, o en la seva representació a l'Arquitecte - Director, els preus i les mostres dels 
materials i aparells oferts, necessitant la seva prèvia aprovació abans d'adquirir-los. 
 
Responsabilitat del constructor en el baix rendiment dels obrers 
 
Article 65.- Si l'Arquitecte - Director advertís en els comunicats mensuals d'obra executada que preceptivament 
ha de presentar-li el Constructor, que els rendiments de la mà d'obra, en totes o en alguna de les unitats d'obra 
executades fossin notablement inferiors als rendiments normals admesos generalment per a unitats d'obra iguals 
o similars, li ho notificarà per escrit al Constructor, amb la finalitat que aquest faci les gestions precises per 
augmentar la producció en la quantia assenyalada per l'Arquitecte - Director. 
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Si un cop feta aquesta notificació al Constructor en els mesos successius els rendiments no arribessin als 
normals el Propietari queda facultat per resercir-se de la diferència rebaixant-ne el seu import del quinze per cent 
(15 per 100) que pels conceptes abans expressats correspondria abonar-li al Constructor en les liquidacions 
quinzenals que preceptivament s’hagin d’efectuar-li. En cas de no arribar ambdues parts a un acord pel que fa 
als rendiments de la mà d'obra, se sotmetrà el cas a arbitratge. 
 
Responsabilitats del constructor 
 
Article 66.- En els treballs d'”Obres per Administració delegada” el Constructor només serà responsable dels 
defectes constructius que poguessin tenir els treballs o unitats executades per ell també els accidents o perjudicis 
que poguessin sobrevenir als obrers o a terceres persones per no haver pres les mesures necessàries i que en 
les disposicions legals vigents s'estableixen. En canvi, i exceptuant l’expressat a l'article 63 precedent, no serà 
responsable del mal resultat que poguessin donar els materials i aparells elegits segons les normes establertes 
en aquest article. 
En Virtut del que s'ha consignat anteriorment, el Constructor està obligat a reparar pel seu compte els treballs 
defectuosos i a respondre també dels accidents o perjudicis expressats en el paràgraf anterior. 
 
Epígraf 5: De la valoració i abonament dels treballs 
 
Formes diferents d'abonament de les obres 
 
Article 67.- Segons la modalitat elegida per a la contractació de les obres i exceptuant que en el Plec Particular 
de Condicions econòmiques s'hi preceptuï una altra cosa, l'abonament dels treballs s'efectuarà així: 
1r. Tipus fix o tant alçat total. S'abonarà la xifra prèviament fixada com a base de l'adjudicació, disminuïda en el 
seu cas a l'import de la baixa efectuada per l'adjudicatari. 
2n. Tipus fix o tant alçat per unitat d'obra, el preu invariable del qual s'hagi fixat a la bestreta, podent-ne variar 
solament el nombre d'unitats executades. 
Prèvia medició i aplicant al total de les unitats diverses d'obra executades, del preu invariable estipulat a la 
bestreta per cadascuna d'elles, s'abonarà al Contractista l'import de les compreses en els treballs executats i 
ultimats d'acord amb els documents que constitueixen el Projecte, els quals serviran de base per a la medició i 
valoració de les diverses unitats. 
3r. Tant variable per unitat d'obra, segons les condicions en que es realitzi i els materials diversos emprats en la 
seva execució d'acord amb les ordres de l'Arquitecte - Director. 
S'abonarà al Contractista en idèntiques condicions al cas anterior.  
4t. Per llistes de jornals i rebuts de materials autoritzats en la forma que el present “Plec General de Condicions 
econòmiques” determina. 
5è. Per hores de treball, executat en les condicions determinades en el contracte. 
 
Relacions valorades i certificacions 
 
Article 68.- En cada una de les èpoques o dates que es fixin en el contracte o en els "Plecs de Condicions 
Particulars" que regeixin en l'obra, formarà el Contractista una relació valorada de les obres executades durant 
els terminis previstos, segons la medició que haurà practicat l'Aparellador. 
El treball executat pel Contractista en les condicions preestablertes, es valorarà aplicant al resultat de la medició 
general, cúbica, superficial, lineal, ponderal o numeral corresponent per a cada unitat d'obra, els preus 
assenyalats en el pressupost per a cadascuna d'elles, tenint present a més allò establert en el present "Plec 
General de Condicions econòmiques" respecte a millores o substitucions de materials o a les obres accessòries i 
especials, etc. 
Al contractista, que podrà presenciar els amidaments necessaris per estendre aquesta relació, l'Aparellador li 
facilitarà les dades corresponents de la relació valorada, acompanyant-les d'una nota d'enviament, a l'objecte 
que, dins del termini de deu (10) dies a partir de la data de recepció d'aquesta nota, el Contractista pugui en 
examinar-les i tornar-les firmades amb la seva conformitat o fer, en cas contrari, les observacions o reclamacions 
que consideri oportunes. Dins dels deu (10) dies següents a la seva recepció, l'Arquitecte – Director acceptarà o 
refusarà les reclamacions del Contractista si hi fossin, donant-li compte de la seva resolució i podent el 
Contractista, en el segon cas, acudir davant el Propietari contra la resolució de l'Arquitecte - Director en la forma 
prevista en els "Plecs Generals de Condicions Facultatives i Legals". 
Prenent com a base la relació valorada indicada en el paràgraf anterior, l’Arquitecte - Director expedirà la 
certificació de les obres executades. 
De l’import se’n deduirà el tant per cent que per a la constitució de la fiança s’hagi preestablert. 
El material emmagatzemat a peu d'obra per indicació expressa i per escrit del Propietari, podrà certificar-se fins 
el noranta per cent (90 per 100) del seu import, als preus que figuren en els documents del Projecte, sense 
afectar-los del tant per cent de Contracta. 
Les certificacions es remetran al Propietari, dins del mes següent al període al qual es refereixen, i tindran el 
caràcter de document i entregues a bon compte, subjectes a les rectificacions i variacions que es deriven de la 
liquidació final, no suposant tampoc aquestes certificacions ni aprovació ni recepció de les obres que comprenen. 
Les relacions valorades contindran solament l'obra executada en el termini al qual la valoració es refereix. En cas 
que l'Arquitecte - Director ho exigís, les certificacions s'estendran a l'origen. 
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Millores d'obres lliurament executades 
 
Article 69.- Quan el Contractista, inclòs amb autorització de l'Arquitecte - Director, utilitzés materials de 
preparació més acurada o de mides més grans que l'assenyalat en el Projecte o substituís una classe de fàbrica 
per una altra de preu més alt, o executés amb dimensions més grans qualsevol part de l'obra o, en general 
introduís en l'obra sense demanar-li, qualsevol altra modificació que sigui beneficiosa a criteri de l’Arquitecte - 
Director, no tindrà dret, no obstant, més que a l’abonament del que pogués correspondre en el cas que hagués 
construït l'obra amb estricte subjecció a la projectada i contractada o adjudicada. 
 
Abonament de treballs pressupostats amb partida alçada 
 
Article 70.- Exceptuant el preceptuat en el "Plec de Condicions Particulars d'índole econòmica", vigent en l'obra, 
l'abonament dels treballs pressupostats en partida alçada, s'efectuarà d'acord amb el procediment que 
correspongui entre els que a continuació s'expressen: 
a) Si hi ha preus contractats per a unitats d'obra iguals, les pressupostades mitjançant partida alçada, s'abonaran 
prèvia medició i aplicació del preu establert. 
b) Si hi ha preus contractats per a unitats d'obra similars, s'establiran preus contradictoris per a les unitats amb 
partida alçada, deduïts dels similars contractats. 
c) Si no hi ha Preus contractats per a unitats d'obra iguals o similars, la partida alçada s'abonarà íntegrament al 
Contractista, exceptuant el cas que en el Pressupost de l'obra s’expressi que l’import d’aquesta partida s'ha de 
justificar, en aquest cas, l’Arquitecte - Director indicarà al Contractista i amb anterioritat a l’execució, el 
procediment que s’ha de seguir per portar aquest compte que en realitat serà d’administració valorant-ne els 
materials i jornals als preus que figuren en el Pressupost aprovat o, en el seu defecte, als que anteriorment a 
l’execució convinguin ambdues parts, incrementant-se l'import total amb el percentatge que es fixi en el Plec de 
Condicions Particulars en concepte de Despeses Generals i Benefici Industrial del Contractista. 
 
Abonament d'esgotaments i altres treballs especials no contractats 
 
Article 71.- Quan calguessin efectuar esgotaments, injeccions o altres treballs de qualsevol índole especial o 
ordinària, que per no haver estat contractats no fossin per compte del Contractista, i si no fossin contractats amb 
tercera persona, el Contractista tindrà l'obligació de fer-los i de pagar les despeses de tota mena que ocasionin i 
li seran abonats pel Propietari per separat de la Contracta. 
A més de reintegrar mensualment aquestes despeses al Contractista, se li abonarà juntament amb ells el tant per 
cent de l’import total que en el seu cas s’especifiqui en el Plec de Condicions Particulars. 
 
Pagaments 
 
Article 72.- El Propietari pagarà en els terminis prèviament establerts.  
L’import d'aquests terminis correspondrà precisament al de les certificacions d'obra conformades per l'Arquitecte 
- Director, en virtut de les quals es verificaran els pagaments. 
 
Abonament de treballs executats durant el termini de garantia 
 
Article 73.- Efectuada la recepció provisional i si durant el termini de garantia s'haguessin executat treballs, per 
al seu abonament es procedirà així: 
1r. Si els treballs que es fan estiguessin especificats en el Projecte i, sense causa justificada, no s'haguessin 
realitzat pel Contractista al seu temps, i l’Arquitecte - Director exigís la seva realització durant el termini de 
garantia, seran valorats els preus que figuren en el pressupost i abonats d'acord amb el que es va establir en els 
"Plecs Particulars" o en el seu defecte en els Generals, en el cas que aquests preus fossin inferiors als vinents en 
l'època de la seva realització; en cas contrari, s'aplicaran aquests últims. 
2n. Si s'han fet treballs puntuals per a la reparació de desperfectes ocasionats per l'ús de l’obra, degut a que 
aquest ha estat utilitzat durant aquest temps pel Propietari, es valoraran i abonaran els preus del dia, prèviament 
acordats. 
3r. Si s'han fet treballs per a la reparació de desperfectes ocasionats per deficiència de la construcció o de la 
qualitat dels materials, no s’abonarà per aquests treballs res al Contractista. 
 
 
Epígraf 6: De les indemnitzacions mútues 
 
Import de la indemnització per retard no justificat en el termini d'acabament de les obres 
 
Article 74.- La indemnització per retard en l'acabament s'establirà en un tant per mil (0/000) de l'import total dels 
treballs contractats, per cada dia natural de retard, comptats a partir del dia d’acabament fixat en el calendari 
d'obra. 
Les sumes resultants es descomptaran i retindran amb càrrec a la fiança. 
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Demora dels pagaments 
 
Article 75.- Si el propietari no pagués les obres executades, dins del mes següent a que correspon el termini 
convingut, el Contractista tindrà a més el dret de percebre l'abonament d'un quatre i mig per cent (4.5 per 100) 
anual, en concepte d'interessos de demora, durant l'espai de temps de retard i sobre l'import de l'esmentada 
certificació. 
Si encara transcorreguessin dos mesos a partir de l’acabament d’aquest termini d’un mes sense realitzar-se 
aquest pagament, tindrà dret el Contractista a la resolució del contracte procedint-se a la liquidació corresponent 
de les obres executades, i dels materials emmagatzemats sempre que aquests reuneixin les condicions 
preestablertes i que la seva quantitat no excedeixi de la necessària per a la finalització de l'obra contractada o 
adjudicada. 
Malgrat l’expressat anteriorment es refusarà tota solꞏlicitud de resolució de contracte fundat en la demora de 
pagaments quan el Contractista no justifiqui que en la data de l’esmentada solꞏlicitud ha invertit en l’obra o en 
materials emmagatzemats admissibles la part del pressupost corresponent al termini d'execució que tingui 
assenyalat al contracte. 
 
Epígraf 7: Varis 
 
Millores i augments d'obra. Casos contraris 
 
Article 76.- No s'admetran, en general, millores d'obra. només en el cas que l'Arquitecte - Director hagi manat 
per escrit l'execució de treballs nous o que millorin la qualitat dels contractats, així com la dels materials i aparells 
previstos en el contracte. 
Tampoc s'admetran augments d'obra en les unitats contractades, excepte en cas d’error en els amidaments del 
Projecte, a no ser que l'Arquitecte - Director ordeni, també per escrit, I'ampliació de les contractades. 
En tots aquests casos serà condició indispensable que ambdues parts contractants, abans de la seva execució o 
utilització, convinguin per escrit els imports totals de les unitats millorades, els preus dels nous materials o 
aparells ordenats utilitzar i els augments que totes aquestes millores o augments d'obra suposin sobre l'import de 
les unitats contractades. 
Se seguirà el mateix criteri i procediment, quan l'Arquitecte - Director introdueixi innovacions que suposin una 
reducció apreciable en els imports de les unitats d'obra contractades. 
 
Unitats d'obra defectuoses però acceptables 
 
Article 77.- Quan per qualsevol causa calgués valorar obra defectuosa, però acceptable segons l'Arquitecte - 
Director de les obres, aquest determinarà el preu o partida d'abonament després de sentir al Contractista, el qual 
s'haurà de conformar amb l'esmentada resolució, excepte el cas en que, estant dins el termini d'execució, 
s'estimi més enderrocar l'obra i refer-la d'acord amb condicions, sense excedir l'esmentat termini. 
 
Assegurança de les obres 
 
Article 78.- El Contractista estarà obligat a assegurar l'obra contractada durant tot el temps que duri la seva 
execució fins la recepció definitiva: la quantia de l’assegurança coincidirà en cada moment amb el valor que 
tinguin per Contracta els objectes assegurats. L’import abonat per a Societat Asseguradora en el cas de sinistre, 
s’ingressarà en compte a nom del Propietari perquè amb càrrec a compte s’aboni l’obra que es construeixi, i a 
mesura que aquesta es vagi fent. El reintegrament d’aquesta quantitat al Contractista es farà per certificacions, 
com la resta dels treballs de la construcció. En cap cas, llevat conformitat expressa del Contractista, fet en 
document públic, el Propietari podia disposar d'aquest import per menesters distints del de reconstrucció de la 
part sinistrada: la infracció del que anteriorment s'ha exposat serà motiu suficient perquè el Contractista pugui 
resoldre el contracte, amb devolució de fiança, abonament complet de despeses, materials emmagatzemats, 
etc., i una indemnització equivalent a l’import dels danys causats al contractista pel sinistre i que no se li 
haguessin abonat, però sols en proporció de equivalent a allò que representi la indemnització abonada per la 
Companyia Asseguradora, respecte a l'import dels danys causats pel sinistre, que seran taxats amb aquesta 
finalitat per l'Arquitecte - Director. 
En les obres de reforma o reparació es fixarà prèviament la part del edifici que hagi de ser assegurada la seva 
quantia, i si res no es preveu s’entendrà que l’assegurança ha de comprendre tota la part de l’edifici afectada per 
l’obra. 
Els riscs assegurats i les condicions que figuren a la pòlissa o pòlisses d'Assegurances, els posarà el 
Contractista, abans de contractar-los, en coneixement del Propietari, a l'objecte de recaptar d'aquest la seva 
prèvia conformitat o objeccions. 
 
Conservació de l’obra 
 
Article 79.- Si el Contractista, tot i sent la seva obligació, no atén la conservació de l'obra durant el termini de 
garantia, en el cas que aquesta no hagi estat emprada pel Propietari abans de la recepció definitiva, l’Arquitecte - 
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Director, en representació del propietari, podà disposar tot el que calgui perquè s'atengui la vigilància, neteja i tot 
el que s'hagués de menester per la seva bona conservació, abonant-se tot per compte de la Contracta. 
En abandonar el Contractista l'obra, tant per bon acabament de la mateixa, com en el cas de resolució del 
contracte, esta obligat a deixar-ho desocupat i net en el termini que l’Arquitecte - Director fixi. 
Després de la recepció provisional de l’obra i en el cas que la conservació de la mateixa sigui a càrrec del 
Contractista, no s’hi guardaran més eines, útils, materials, mobles, etc. que els indispensables per a la vigilància i 
neteja i pels treballs que fos necessari executar. 
En tot cas, tant si l'obra s’utilitza com si no, el Contractista està obligat a revisar-la i reparar-la durant el termini 
expressat, procedint en la forma prevista en el present "Plec de Condicions Econòmiques". 
 
Utilització pel contractista d'edificis o bens del propietari 
 
Article 80.- Quan durant l’execució de les obres el Contractista ocupi, amb la necessària i prèvia autorització del 
Propietari, edificis o utilitzi materials o útils que pertanyin al Propietari, tindrà obligació de adobar-los i conservar-
los per fer-ne entrega a (acabament del contracte, en estat de perfecte conservació, reposant-ne els que 
s'haguessin inutilitzat, sense dret a indemnització per aquesta reposició ni per les millores fetes en els edificis, 
propietats o materials que hagi utilitzat. 
En el cas que en acabar el contracte i fer entrega del material, propietats o edificacions, no hagués acomplert el 
Contractista amb allò previst en el paràgraf anterior, ho realitzarà el Propietari a costa d'aquell i amb càrrec a la 
fiança. 
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PLEC GENERAL DE CONDICIONS TÈCNIQUES EN 
EDIFICACIÓ  

 
"Les referències normatives que s'inclouen en aquest plec de condicions tècniques particulars es poden 
substituir per altres normes equivalents. D'aquesta manera, les prescripcions tècniques proporcionaran als 
empresaris un accés en condicions d'igualtat al procediment de contractació i no tindran obstacles 
injustificats per defecte en el moment d'obrir la contractació pública a la competència." 

  

ÍNDEX 

  

PART I: Condicions d’execució de les unitats d’obra 

1. Actuacions prèvies 
1.1. Demolicions 
2. Instalꞏlacions 
2.1. Condicionament de recintes/Confort 
2.1.1. Aire condicionat 
2.1.2. Calefacció 
2.1.3. Instalꞏlació de ventilació 
2.2. Instalꞏlació d’electricitat: baixa tensió i presa de terra 
2.3. Instalꞏlació d’enllumenat 
2.3.1. Enllumenat d’emergència 
2.3.2. Instalꞏlació d’ilꞏluminació 
3. Revestiments i paviments 
3.1. Revestiment de paraments 
3.1.1. Pintures 
3.2. Paviments de sòls i escales 
3.2.1. Paviments de fusta per a sòls i escales 
3.2.2. Paviments ceràmics per a sòls i escales 
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PART I: Condicions d’execució de les unitats d’obra 

1. Actuacions prèvies 

1.1. Demolicions 

Descripció 

Descripció 

  

Operacions destinades a la demolició total o parcial d'un edifici o d'un element constructiu, incloent-hi 
o no la càrrega, el transport i la descàrrega dels materials utilitzables i no utilitzables que es produeixin en 
els derrocaments. 

  

Tindrà preferència la demolició selectiva, tot procurant recuperar, separar i classificar el percentatge 
més gran possible dels residus generats durant els treballs de derrocament, de manera que els elements 
alçats o demolits en l'edifici puguin ser aprofitats i estiguin preparats per a després reutilitzar-los, reciclar-
los o recuperar-los per mitjà d’un procediment adequat. 

  

Criteris de mesurament i valoració d'unitats 

  

El criteri de mesurament serà com s'indica en els diferents capítols.  
  

Generalment, es mesurarà independentment el derrocament en: metre lineal (m), metre quadrat (m²) 
o metre cúbic (m³), depenent de la naturalesa de l'element. En demolicions i derrocaments d'elements es 
mesurarà preferiblement en metres cúbics aparents, considerant el volum de l’envoltant, descomptant 
elements auxiliars, desmuntables i similars. Aquesta unitat inclou els treballs de derrocament, demolició i 
evacuació o retirada en l’obra mateixa. En una unitat independent es valoren els treballs de preparació per 
a reutilitzar, reciclar o valorar, així com la càrrega i transport del material per a fer-ho, mesurat en m³ o 
tona. En cas que no sigui possible, es mesurarà la càrrega sobre camió, transport i gestió en punt 
autoritzat en m³ o tona. 

Prescripcions quant a l'execució per unitats d'obra 

Característiques tècniques de cada unitat d'obra 

  

• Condicions prèvies 

  

Es farà un reconeixement previ de l'estat de les instalꞏlacions, estructura, estat de conservació, estat 
de les edificacions confrontants o mitgeres. Es prestarà especial atenció en la inspecció de soterranis, 
espais tancats, dipòsits, etc., per a determinar l'existència o no de gasos, vapors tòxics, inflamables, etc. 
Es comprovarà que no hi hagi emmagatzematge de materials combustibles, explosius o perillosos. A més, 
es comprovarà l'estat de resistència de les diferents parts de l'edifici. Es procedirà a apuntalar i baixar 
buits i façanes, quan sigui necessari, i se seguirà com a procés de treball de baix cap amunt, és a dir, de 
manera inversa a com es realitza la demolició. Així, es reforçaran les cornises, escopidors, balcons, 
voltes, arcs, murs i parets. Es desconnectaran les diferents instalꞏlacions de l'edifici, com ara aigua, 
electricitat i telèfon, neutralitzant-se les seves connexions de servei. Es deixaran previstes preses d'aigua 
per al reg, per a evitar la formació de pols, durant els treballs. Es protegiran els elements de servei públic 
que puguin veure's afectats, com boques de reg, tapes i embornals d’albellons, arbres, fanals, etc. En 
edificis amb estructura de fusta o amb abundància de material combustible es disposarà, com a mínim, 
d'un extintor manual contra incendis. Es procedirà a desinsectar, en els casos on es faci necessari, 
sobretot quan es tracti d'edificis abandonats, totes les dependències de l'edifici. 

  

S’haurà de donar prioritat als treballs de desconstrucció abans que als de demolició indiscriminada 
per a facilitar la gestió de residus a realitzar en l'obra. 

  

L’arreplega selectiva dels materials per a reutilitzar-los, reciclar-los i recuperar-los inclou una fase 
prèvia de prevenció i preparació perquè es puguin aprofitar. 

  

Abans de començar obres de demolició s'hauran de prendre les mesures adequades per a identificar 
els materials que puguin contenir amiant. Si existeix cap mena de dubte sobre la presència d'amiant en un 
material o una construcció, hauran d'observar-se les disposicions del Reial decret 396/2006. L'amiant, 
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classificat com a residu perillós, s’haurà d’arreplegar per empresa inscrita en el Registre d'Empreses amb 
Registre d'Amiant (RERA), per a separar-lo de la resta de residus en origen, en embalatges degudament 
etiquetats i amb tancaments apropiats, i transportar d'acord amb la normativa específica sobre transport 
de residus perillosos. 

  

Procés d'execució 

  

 Execució 

  

En l'execució s'inclouen dues operacions: enderrocament i retirada dels materials d’enderrocament. 
Totes dues es realitzaran d’acord amb l'inventari d'elements per a desconstrucció, reutilització o demolició 
selectiva, al programa d’arreplega i selecció en origen o in situ, i a la Part III d'aquest Plec de condicions 
sobre gestió de residus de demolició i construcció en l'obra. 

  

- La demolició podrà realitzar-se segons els procediments següents: 
  

Demolició per mitjans mecànics:  
  

Demolició per espenta, quan l'altura de l'edifici que vagi a demolir-se, o part d'aquest, sigui inferior a 
2/3 del que pugui assolir la màquina i aquesta pugui maniobrar lliurement sobre el sòl amb prou 
consistència. No es pot usar contra estructures metàlꞏliques ni de formigó armat. S'haurà demolit abans, 
element a element, la part de l'edifici que estigui en contacte amb mitgeres, de maneta que es deixi aïllat 
el tall de la màquina. 

  

Demolició per colꞏlapse; pot efectuar-se mitjançant espenta per impacte de bola de gran massa o 
mitjançant ús d'explosius. Els explosius no s'utilitzaran en edificis d'estructures d'acer, amb predomini de 
fusta o elements fàcilment combustibles. 

  

Demolició manual o element a element, quan els treballs s'efectuïn seguint un ordre que, en general, 
correspon a l'ordre invers seguit per a la construcció, planta per planta, començant per la coberta de dalt 
cap avall. S’ha de procurar l’horitzontalitat i evitar que treballen operaris situats a diferents nivells. 

  

S'ha d'evitar treballar en obres de demolició i derrocament cobertes de neu o en dies de pluja. Les 
operacions de derrocament s'efectuaran amb les precaucions necessàries per a aconseguir unes 
condicions de seguretat suficients i evitar danys en les construccions pròximes, i es designaran i marcaran 
els elements que hagin de conservar-se intactes. Els treballs es faran de manera que produeixin la menor 
molèstia possible als ocupants de les zones pròximes a l'obra que cal derrocar. 

  

No se suprimiran els elements atirantats o d’enriostament en la mesura que no se suprimeixin o 
contraresten les tensions que incideixin sobre aquests. En elements metàlꞏlics en tensió es tindrà present 
l'efecte d'oscilꞏlació quan es realitzi el tall o se suprimeixin les tensions. El tall o desmuntatge d'un element 
no manejable per una sola persona es farà mantenint-lo suspès o apuntalat, evitant caigudes brusques i 
vibracions que es transmeten a la resta de l'edifici o als mecanismes de suspensió. En la demolició 
d'elements de fusta s'arrancaran o doblegaran les puntes i claus. No s'acumularan RCDs ni recolzaran 
elements contra tanques, murs i suports, propis o mitgers, mentre aquests hagin de romandre drets. 
Tampoc es dipositaran RCDs sobre bastides. S'evitarà l'acumulació de materials procedents del 
derrocament en les plantes o forjats de l'edifici per a impedir les sobrecàrregues. 

  

L'abatiment d'un element constructiu es realitzarà permetent el gir, però no el desplaçament, dels 
punts de suport, mitjançant mecanisme que treballi per damunt de la línia de suport de l'element i permeti 
el descens lent. Quan calgui derrocar arbres, es delimitarà la zona, es tallaran per la seva base havent-los 
atirantat abans i s’abatran després. 

  

Els compressors, martells pneumàtics o similars, s'utilitzaran amb autorització prèvia de la direcció 
facultativa. Les grues no s'usaran per a fer esforços horitzontals o oblics. Les càrregues es començaran a 
elevar lentament amb la finalitat d'observar si es produeixen anomalies; en aquest cas, s'esmenaran 
després d'haver descendit novament la càrrega al seu lloc inicial. No es descendiran les càrregues sota 
l’únic control del fre. 

  

S'evitarà la formació de pols regant lleugerament els elements i/o enderrocs. En finalitzar la jornada 
no han de quedar elements de l'edifici en estat inestable que el vent, les condicions atmosfèriques o altres 
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causes puguin esfondrar. Es protegiran de la pluja, mitjançant lones o plàstics, les zones o elements de 
l'edifici que puguin ser afectats per aquella. 

  

 L'evacuació dels RCDs es podrà realitzar de les maneres següents: 
  

Es prohibirà llançar els RCDs des de dalt dels pisos de l'obra al buit. 
  

Obertura de buits en forjats, coincidents en vertical amb l'ample d'un entrebigat i longitud d'1 m a 
1,50 m, distribuïts de tal manera que en permeten la ràpida evacuació. Aquest sistema només podrà 
emprar-se en edificis o restes d'edificis amb un màxim de dues plantes i quan els RCDs siguin de 
grandària manejable per una persona. 

  

Mitjançant grua, quan es disposi d'un espai per a la instalꞏlació i zona per a descàrrega de l'enderroc. 
  

Mitjançant baixants tancats, prefabricats o fabricats in situ. L'últim tram del baixant s'inclinarà de 
manera que es redueixi la velocitat d'eixida del material i de manera que l'extrem quedi com a màxim a 2 
m per damunt del recipient d’arreplega. El baixant no anirà situat exteriorment en façanes que donen a la 
via pública, llevat del tram inclinat inferior, i la seva secció útil no serà superior a 50 x 50 cm. La seva 
embocadura superior estarà protegida contra caigudes accidentals, i a més estarà proveïda de tapa 
susceptible de ser tancada amb clau, i s’ha de tancar abans de retirar el contenidor. Els baixants estaran 
allunyats de les zones de pas i se subjectaran convenientment a elements resistents del seu lloc 
d'emplaçament, de manera que en quedi garantida la seguretat. 

  

Per desenrunat mecanitzat. La màquina s'aproximarà a la mitgeria com a màxim la distància que 
assenyali la documentació tècnica, sense sobrepassar en cap cas la distància d'1 m i treballant en 
direcció no perpendicular a la mitgeria. 

  

En tot cas, l'espai on cauen els RCDs estarà delimitat i vigilat. No es permetran fogueres dins de 
l'edifici, i les fogueres exteriors estaran protegides del vent i vigilades. En cap cas s'utilitzarà el foc amb 
propagació de flama com a mitjà de demolició. 

  

Ha d'establir-se un sistema en obra per a comptabilitzar el volum de residus generat i un seguiment 
dels lots o grups de residus i materials seguint la traçabilitat de reutilització, reciclatge i altres formes de 
recuperació del material, i s’arreplegaran els certificats de les operacions de valorització. En cas que no 
sigui possible, s'arxivaran els certificats de la correcta gestió en abocador autoritzat. 

  

 Gestió de residus 

  

Els residus generats durant l'execució de la unitat d'obra seran tractats segons la Part III: Gestió de 
residus de construcció o demolició en l'obra. 

  

 Condicions d’acabament 

  

En la superfície del solar es mantindrà el desaigüe necessari per a impedir l'acumulació d'aigua de 
pluja o neu que pugui perjudicar locals o fonaments de finques confrontants. Finalitzades les obres de 
demolició, es netejarà el solar. 

  

Control d'execució, assaigs i proves 

  

 Control d'execució 

  

Durant l'execució es vigilarà i es comprovarà que s'adopten les mesures de seguretat especificades, 
que es disposa dels mitjans adequats i que l'ordre i la forma d'execució s'adapten al que s’indica. 

  

Durant la demolició, si apareixen clivelles en els edificis mitgers, es paralitzaran els treballs i s'avisarà 
a la direcció facultativa, per a efectuar-ne l’apuntalament o consolidació si fos necessari, prèvia colꞏlocació 
o no de testimonis. 

  

Pel que fa als RCDs generats, es comprovarà que es duu a terme la classificació i la traçabilitat de 
cada lot o grup de residus, degudament documentats i evitant contaminacions. 
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Conservació i manteniment 

  

En la mesura que s'efectuï la consolidació definitiva, en el solar on s'hagi realitzat la demolició, es 
conservaran les contencions, apuntalaments i fitacions fetes per a subjectar les edificacions mitgeres, així 
com les tanques i/o tancaments. 

  

Una vegada aconseguida la cota 0, es farà una revisió general de les edificacions mitgeres per a 
observar les lesions que hagin pogut sorgir. Les tanques, embornals, arquetes, pous i fitacions quedaran 
en perfecte estat de servei. 

 
 

2. Instalꞏlacions 

2.1. Condicionament de recintes/Confort 

2.1.1. Aire condicionat 

Descripció 

Descripció 

  

Instalꞏlacions de climatització, que amb equips de condicionament d’aire modifiquen les 
característiques dels recintes interiors (temperatura, contingut d’humitat, moviment i puresa) amb la 
finalitat d’atendre la demanda de benestar i higiene de les persones, i així observar les exigències 
d’eficiència energètica i seguretat que han de complir les instalꞏlacions tèrmiques als edificis, d’acord amb 
el Reglament d’instalꞏlacions tèrmiques als edificis (RITE 2007) publicat mitjançant Reial decret 
1027/2007, de 20 de juliol, pel qual s’aprova el Reglament d’instalꞏlacions tèrmiques als edificis i 
modificacions posteriors (Reial decret 238/2013, de 5 d’abril; Reial decret 249/2010, de 5 de març; Reial 
decret 1826/2009, de 27 de novembre. 

  

Es consideren com a instalꞏlacions tèrmiques les instalꞏlacions fixes de climatització (calefacció, 
refrigeració i ventilació) i de producció d’aigua calenta sanitària, destinades a atendre la demanda de 
benestar tèrmic i higiene de les persones. 

  

Mitjançant les instalꞏlacions tèrmiques, construïdes d’acord amb l’esmentat RITE 2007, s’obtindrà 
una qualitat tèrmica de l’ambient, i una qualitat de l’aire interior que siguin acceptables per als usuaris de 
l’edifici sense que es produeixi menyscapte de la qualitat acústica de l’ambient.  

  

Les instalꞏlacions tèrmiques han de dissenyar-se i calcular-se, executar-se, mantenir-se i utilitzar-se 
de tal manera que es redueixi el consum d’energia convencional de les instalꞏlacions tèrmiques i, com a 
conseqüència, les emissions de gasos d’efecte d’hivernacle i altres contaminants atmosfèrics, mitjançant 
la utilització de sistemes eficients energèticament, de sistemes que permeten la recuperació d’energia i la 
utilització de les energies renovables i de les energies residuals. 

  

Criteris de mesurament i valoració d’unitats 

  

Les canonades es mesuraran i valoraran per metre lineal d’iguals característiques, fins i tot colzes, 
reduccions, peces especials de muntatge, i calorifugats, colꞏlocats i provats. 

  

Els conductes es mesuraran i valoraran per metre quadrat instalꞏlat, mesurat per l’exterior.  
  

La resta de components de la instalꞏlació, com ara aparells de finestra, consoles, inductors, 
ventiloconvectors, termòstats, etc., es mesuraran i valoraran per unitat totalment colꞏlocada i comprovada, 
incloent-hi tots els accessoris i connexions necessaris perquè funcionin correctament. 

Prescripcions sobre els productes 

Característiques i recepció dels productes que s’incorporin a les unitats d’obra 

  

Els equips i materials que s’incorporen amb caràcter permanent als edificis, en funció de l’ús previst, 
portaran el marcatge CE, sempre que se n’hagi establit l’entrada en vigor, de conformitat amb la 
normativa vigent. 
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S’acceptaran les marques, segells, certificacions de conformitat o altres distintius de qualitat 
voluntaris, legalment concedits en qualsevol estat membre de la Unió Europea, en un estat integrant de 
l’Associació Europea de Lliure Comerç que sigui part contractant de l’Acord sobre l’Espai Econòmic 
Europeu, o a Turquia, sempre que l’Administració pública competent reconegui que es garanteixen un 
nivell de seguretat de les persones, els béns o el medi ambient, equivalent a les normes aplicables a 
Espanya. 

  

S’acceptaran, per a la instalꞏlació i ús en els edificis subjectes a aquest reglament, els productes 
procedents d’altres estats membres de la Unió Europea o d’un estat integrant de l’Associació Europea de 
Lliure Comerç que siguin part contractant de l’Espai Econòmic Europeu, o de Turquia, i que la certificació 
de conformitat dels equips i materials es faci d’acord amb els reglaments aplicables i amb la legislació 
vigent, així com mitjançant els procediments establerts en la normativa corresponent. 

Prescripcions quant a l'execució per unitats d'obra 

Han de ser empreses instalꞏladores autoritzades les que s’encarreguin de portar a terme l’execució 
de les instalꞏlacions.  

  

La instalꞏlació es durà a terme amb subjecció al projecte o memòria tècnica, segons correspongui, i 
s’ajustarà a la normativa vigent i a les normes de la bona pràctica. Si la instalꞏlació requereix l’elaboració 
de projecte, n’ha de supervisar l’execució la direcció facultativa. Tot el que s’ha dit anteriorment és 
igualment aplicable a les preinstalꞏlacions, enteses com a instalꞏlacions especificades, però no muntades 
parcialment o totalment. 

  

Característiques tècniques de cada unitat d’obra 

  

 Condicions prèvies: suport 

  

El suport seran els paraments horitzontals i verticals, en què la instalꞏlació podrà ser vista o estar 
encastada.  

  

En el cas d’instalꞏlació vista, els trams horitzontals passaran preferentment prop del forjat o paviment. 
Els elements de fixació de les canonades seran tacs i caragols, amb una separació màxima entre aquests 
de 2 m. 

  

En cas d’instalꞏlació encastada, en trams horitzontals aniran sota del paviment o pel forjat, per evitar 
travessar elements estructurals. En trams verticals, discorreran a través de regates practicades en els 
paraments, que s’executaran preferentment a màquina una vegada arrebossat el barandat i tindran una 
profunditat no major de 4 cm quan sigui rajola massissa i d’1 tub per a rajola buida, i serà l’ample inferior a 
dues vegades la profunditat. Les regates es duran a terme preferentment en les tres filades superiors. 
Quan es practiquin regates per les dues cares del barandat, la distància entre regates paralꞏleles serà de 
50 cm. La separació de les regates a marcs i premarcs serà com a mínim de 20 cm. Les conduccions es 
fixaran als paraments o forjats mitjançant grapes, i s’interposarà entre aquestes i el tub un anell elàstic. 

  

Quan s’hagi de travessar un element estructural o obres es farà a través de passamurs. 
  

 Compatibilitat entre els productes, elements i sistemes constructius 

  

L’evacuació de productes de combustió de les instalꞏlacions tèrmiques es produirà per la coberta de 
l’edifici, amb independència de la classe de combustible i de l’aparell que s’utilitzi, d’acord amb la 
reglamentació específica sobre instalꞏlacions tèrmiques. 

  

Per a prevenir el fenomen electroquímic de la corrosió galvànica entre metalls amb diferent potencial, 
s’adoptaran les mesures següents: 

  

Evitar el contacte entre dos metalls de diferent activitat. En cas de no poder evitar el contacte, 
s’hauran de triar metalls pròxims en la sèrie galvànica. 

  

Aïllar elèctricament els metalls amb diferent potencial. 
  

Evitar l’accés d’aigua i oxigen a la zona d’unió dels dos metalls. 
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S’evitarà utilitzar materials diferents en una mateixa instalꞏlació, i si es fa, s’aïllaran elèctricament de 
manera que no es produeixi corrosió, parells galvànics, etc. (per incompatibilitat de materials: acer 
galvanitzat amb coure, etc.). 

  

Entre els elements de fixació i les canonades s’interposarà un anell elàstic i, en cap cas, se soldarà 
al tub. 

  

No s’utilitzaran els conductes metàlꞏlics de la instalꞏlació, com ara preses de terra. 
  

En les instalꞏlacions mixtes coure/acer galvanitzat, es procurarà que l’acer vagi primer en el sentit de 
circulació de l’aigua per evitar la precipitació d’ions de coure sobre l’acer, dissolent l’acer i perforant el tub. 

  

El recorregut de les canonades no travessarà fumerals ni conductes. 
  

Segons el CTE DB HS 4, apartat 2.1.2, es disposaran sistemes antiretorn per a evitar la inversió del 
sentit del flux abans dels aparells de refrigeració o climatització. 

  

Procés d’execució 

  

 Execució 

  

L’instalꞏlador de climatització coordinarà els treballs amb l’empresa constructora i amb els 
instalꞏladors d’altres especialitats, com ara electricitat, fontaneria, etc., que puguin afectar la instalꞏlació i 
el muntatge final de l’equip. 

  

Es replantejarà el recorregut de les canonades, coordinant-les amb la resta d’instalꞏlacions que 
puguin tenir creus, paralꞏlelismes o encontres. A l’hora de marcar les esteses de la instalꞏlació, es tindrà 
en compte la separació mínima de 25 cm entre les canonades de la instalꞏlació i canonades veïnes. La 
distància a qualsevol conducte elèctric serà com a mínim de 30 cm, i haurà de passar per davall d’aquest 
últim. 

  

- Canonades: 
  

D’aigua: 
  

Les canonades estaran instalꞏlades de manera que tinguin un aspecte net i ordenat, disposades en 
línies paralꞏleles o a escaire amb els elements estructurals de l’edifici o amb tres eixos perpendiculars 
entre si. Les canonades horitzontals, en general, hauran d’estar colꞏlocades pròximes al sostre o a terra, 
deixant sempre espai suficient per a manipular l’aïllament tèrmic. L’accessibilitat serà tal que pugui 
manipular-se o substituir-se una canonada sense haver de desmuntar la resta. El pas per elements 
estructurals es farà amb passamurs i l’espai que quedi s’omplirà amb material elàstic. La canonada no 
travessarà fumerals ni conductes. Els dispositius de subjecció estaran situats de manera que assegurin 
l’estabilitat i alineació de la canonada. Sobre barandats, els suports es fixaran amb tacs i caragols. Entre 
l’abraçadora del suport i el tub s’interposarà un anell elàstic. No se soldarà el suport al tub. Totes les 
unions, canvis de direcció i eixides de ramals es faran únicament mitjançant accessoris soldats; si calgués 
aplicar un element roscat, no s’enroscarà al tub, s’utilitzarà el corresponent enllaç de con elàstic a 
compressió. La bomba es recolzarà sobre bancada amb elements antivibratoris, i la canonada en la qual 
va instalꞏlada disposarà d’acoblaments elàstics per a no transmetre cap mena de vibració ni esforç radial 
o axial a la bomba. Les canonades d’entrada i sortida d’aigua, quedaran bé subjectes a la refrigeradora i 
la seva unió amb el circuit hidràulic es farà amb acoblaments elàstics. 

  

Per a refrigerants: 
  

Les canonades de connexió per a líquid i aspiració de refrigerant, s’instalꞏlaran en obra, utilitzant 
maneguets per a la unió. Les canonades seran tallades segons les dimensions establides en obra i es 
colꞏlocaran al seu lloc sense necessitat de forçar-les o deformar-les. Estaran colꞏlocades de manera que 
puguin contraure’s i dilatar-se, sense deterioració per a si ni per a qualsevol altre element de la 
instalꞏlació. Tots els canvis de direcció i unions es faran amb accessoris amb soldadura incorporada. Tot 
pas de tubs per forjats i barandats portarà una camisa de tub de plàstic o metàlꞏlic que li permeti la lliure 
dilatació. Les línies d’aspiració de refrigerant s’aïllaran per mitjà de conquilles preformades de cautxú 
esponjós d’1,30 cm de grossària, a fi d’evitar condensacions i el recalfament del refrigerant. 
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- Conductes: 
  

Els conductes es recolzaran i fixaran, de tal manera que estiguin exempts de vibracions en qualsevol 
condició de funcionament. Els elements de suport aniran protegits contra l’oxidació. Preferentment, no 
s’obriran buits als conductes per a l’allotjament de reixetes i difusors, fins que no hagi sigut feta la prova 
d’estanquitat. Les unions entre conductes de xapa galvanitzada es faran mitjançant les corresponents 
tires d’unió transversal subministrades amb el conducte, i s’engraparan fent un plec en cada conducte. 
Totes les unions de conductes als equips es faran mitjançant juntes de lona o un altre material flexible i 
impermeable. Els cavalcaments es faran en el sentit del flux de l’aire i les vores i els bonys s’igualaran fins 
que presentin una superfície llisa, tant en l’interior com en l’exterior del conducte de 5 cm d’ample com a 
mínim. El suport del conducte horitzontal s’encastarà en el forjat i quedarà sensiblement vertical per a 
evitar que transmeti esforços horitzontals als conductes. Segons el CTE DB HS 5, apartat 3.3.3.1, la 
sortida de la ventilació primària no haurà d’estar situada a menys de 6 m de qualsevol presa d’aire exterior 
per a climatització o ventilació i haurà de sobrepassar-la en altura. Segons el CTE DB HS 5, apartat 
4.1.1.1, per als desaigües de tipus continu o semicontinu, com els dels equips de climatització, les safates 
de condensació, etc., haurà de prendre’s 1 UD per a 0,03 dm³/s de cabal estimat. 

  

- Reixetes i difusors: 
  

Totes les reixetes i difusors s’instalꞏlaran enrasats, anivellats i a escaire, i el muntatge impedirà que 
entren en vibració. Els difusors d’aire estaran construïts d’alumini anoditzat preferentment, que haurà de 
generar, en els elements cònics, un efecte inductiu que produeixi aproximadament una mescla de l’aire de 
subministrament amb un 30% d’aire del local, i estaran dotats de comportes de regulació de cabal. Les 
reixetes d’impulsió podran ser d’alumini anoditzat extrudit, seran de doble deflexió, amb làmines 
davanteres horitzontals i posteriors verticals ajustables individualment, amb comporta de regulació i fixació 
invisible amb marc de muntatge metàlꞏlic. Les reixetes de retorn podran ser d’alumini anoditzat, amb 
làmines horitzontals fixes a 45° i fixació invisible amb marc de muntatge metàlꞏlic. 

  

Les reixetes d’extracció podran ser d’alumini anoditzat, amb làmines horitzontals fixes, a 45°, 
comporta de regulació i fixació invisible amb marc de muntatge metàlꞏlic. Les reixetes de descàrrega 
podran ser d’alumini anoditzat, amb làmines horitzontals fixes; el disseny o la colꞏlocació impedirà 
l’entrada d’aigua de pluja i estaran dotades de malla metàlꞏlica per a evitar l’entrada d’ocells. Les boques 
d’extracció seran de disseny circular, construïdes en material plàstic llavable, tindran el nucli central 
regulable i disposaran de contramarc per a muntatge. 

  

Es comprovarà que la situació, l’espai i els recorreguts de tots els elements integrants en la 
instalꞏlació coincideixen amb els de projecte i, en cas contrari, es procedirà a la nova ubicació o definició 
d’acord amb el criteri de la direcció facultativa. L’instalꞏlador autoritzat marcarà, en presència de la 
direcció facultativa, els diversos components de la instalꞏlació. Es faran les regates per a tots els elements 
que hagin d’anar encastats per a falcar-los, posteriorment, amb elements específics o a base de pastes 
d’algeps o ciment. Al mateix temps, se subjectaran i fixaran els elements que hagin d’anar en superfície i 
els conductes colgats es colꞏlocaran en les rases; així mateix, es faran i muntaran les conduccions que 
hagin de fer-se in situ. 

  

- Equips d’aire condicionat: 
  

Els conductes d’aire quedaran fixats a les boques corresponents de la unitat i tindran una secció 
major o igual que la de les boques de la unitat corresponent. L’aigua condensada es canalitzarà cap a la 
xarxa d’evacuació. Es fixarà sòlidament al suport pels punts previstos, amb juntes elàstiques, a fi d’evitar 
la transmissió de vibracions a l’estructura de l’edifici. La distància entre els accessos d’aire i els paraments 
d’obra serà major o igual a 1 m. Una vegada colꞏlocats els tubs, conductes, equips, etc., es procedirà a la 
interconnexió d’aquests, tant frigorífica com elèctrica, i al muntatge dels elements de regulació, control i 
accessoris. 

  

 Gestió de residus 

  

Els residus generats durant l’execució de la unitat d’obra seran tractats d’acord amb la Part III: Gestió 
de residus de construcció o demolició en l’obra. 
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 Condicions d’acabament 

  

Una vegada acabada l’execució, les xarxes de canonades han de ser netejades internament abans 
de portar a cap les proves de servei, per a eliminar-ne pols, olis i qualsevol altre element estrany. 
Posteriorment, es farà passar pel circuit una solució aquosa amb producte detergent i dispersants 
orgànics compatibles amb els materials emprats. Finalment es rentarà amb aigua procedent del dispositiu 
d’alimentació. 

  

En el cas de xarxa de distribució d’aire, una vegada completat el muntatge i el de la unitat de 
tractament d’aire, però abans de connectar les unitats terminals i muntar els elements d’acabament, es 
posaran en marxa els ventiladors fins que l’aire de sortida de les obertures no contingui pols a simple 
vista. Una vegada fixada l’estanquitat dels circuits, es dotarà el sistema de càrregues completes de gas 
refrigerant. 

  

Control d’execució, assaigs i proves 

  

 Control d’execució 

  

La instalꞏlació es rebutjarà en cas de: 
  

Canvi de situació, tipus o paràmetres de l’equip, accessibilitat o emplaçament de qualsevol 
component de la instalꞏlació de climatització. Diferències respecte al que s’especifica en el projecte o a les 
indicacions de la direcció facultativa. 

  

Variacions en diàmetres i forma de subjecció de les canonades i conductes. Equips desnivellats. Els 
materials que no siguin homologats, sempre que els exigeixi el Reglament d’instalꞏlacions tèrmiques als 
edificis (RITE). 

  

Les connexions elèctriques o les canonades siguin defectuoses. 
  

No es disposi d’aïllament per al soroll i la vibració en els equips frigorífics, o aïllament en la línia de 
gas. 

  

El traçat d’instalꞏlacions no sigui paralꞏlel a les parets i sostres. 
  

El nivell sonor en les reixetes o difusors sigui major que el permès en la IT.IC. 
  

 Assaigs i proves 

  

Proves d’estanquitat de xarxes de canonades d’aigua (IT 2.2.2 del RITE). 
  

Proves d’estanquitat dels circuits frigorífics (IT 2.2.3). 
  

Proves de lliure dilatació (IT 2.2.4). 
  

Proves de recepció de xarxes de conductes d’aire (IT 2.2.5). 
  

Proves finals segons UNE-EN 12599:2014 (IT 2.2.7). 
  

Proves d’ajust i equilibrat, fins i tot del control automàtic (IT 2.3). 
  

Proves d’eficiència energètica (IT 2.4). 
  

Conservació i manteniment 

  

Les instalꞏlacions de climatització s’utilitzaran i es mantindran de conformitat amb els procediments 
que s’estableixen a continuació i d’acord amb la potència tèrmica nominal i les característiques tècniques: 

  

a) Es mantindrà d’acord amb un programa de manteniment preventiu que compleixi el que s’estableix 
en la IT 3.3 

  

b) Disposarà d’un programa de gestió energètica, que complirà la IT. 3.4. 
  

c) Disposarà d’instruccions de seguretat actualitzades d’acord amb la IT. 3.5. 
  

d) S’utilitzarà d’acord amb les instruccions de maneig i maniobra, segons la IT. 3.6. 
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e) S’utilitzarà d’acord amb un programa de funcionament, segons la IT. 3.7. 
 

2.1.2. Calefacció 

Descripció 

Descripció 

  

Instalꞏlació de calefacció que s’empra en edificis per a modificar la temperatura de l’interior, amb la 
finalitat d’atendre la demanda de benestar i higiene de les persones, en compliment de les exigències 
d’eficiència energètica i seguretat que han de complir les instalꞏlacions tèrmiques als edificis, tot això 
d’acord amb el Reglament d’instalꞏlacions tèrmiques als edificis (RITE 2007) publicat mitjançant Reial 
decret 1027/2007 i modificacions posteriors. 

  

Es consideren com a instalꞏlacions tèrmiques les instalꞏlacions fixes de climatització (calefacció, 
refrigeració i ventilació) i de producció d’aigua calenta sanitària, destinades a atendre la demanda de 
benestar tèrmic i higiene de les persones. 

  

Mitjançant les instalꞏlacions tèrmiques construïdes d’acord amb l’esmentat RITE 2007 s’obtindrà una 
qualitat tèrmica de l’ambient, i una qualitat de l’aire interior que siguin acceptables per als usuaris de 
l’edifici sense que es produeixi menyscapte de la qualitat acústica de l’ambient. 

  

Les instalꞏlacions tèrmiques han de dissenyar-se i calcular-se, executar-se, mantenir-se i utilitzar-se 
de tal forma que es redueixi el consum d’energia convencional de les instalꞏlacions tèrmiques i, com a 
conseqüència, les emissions de gasos d’efecte d’hivernacle i altres contaminants atmosfèrics, mitjançant 
la utilització de sistemes eficients energèticament, de sistemes que permeten la recuperació d’energia i la 
utilització de les energies renovables i de les energies residuals. 

  

Criteris de mesurament i valoració d’unitats 

  

Les canonades i conductes es mesuraran i valoraran per metre lineal de longitud d’iguals 
característiques, fins i tot colzes, reduccions, peces especials de muntatge, i calorifugats, colꞏlocats i 
provats. 

  

La resta de components de la instalꞏlació com ara calderes, radiadors, termòstats, etc., es mesuraran 
i valoraran per unitat totalment colꞏlocada i comprovada incloent-hi tots els accessoris i les connexions 
necessaris perquè funcionen correctament. 

Prescripcions sobre els productes 

Característiques i recepció dels productes que s’incorporin a les unitats d’obra 

  

Els equips i materials que s’incorporen amb caràcter permanent als edificis, en funció de l’ús previst, 
portaran el marcatge CE, sempre que se n’hagi establit l’entrada en vigor, de conformitat amb la 
normativa vigent. 

  

S’acceptaran les marques, segells, certificacions de conformitat o altres distintius de qualitat 
voluntaris, legalment concedits en qualsevol estat membre de la Unió Europea, en un estat integrant de 
l’Associació Europea de Lliure Comerç que sigui part contractant de l’Acord sobre l’Espai Econòmic 
Europeu, o a Turquia, sempre que l’Administració pública competent reconegui que es garanteixen un 
nivell de seguretat de les persones, els béns o el medi ambient, equivalent a les normes aplicables a 
Espanya. 

  

S'acceptaran, per a la instalꞏlació i ús als edificis subjectes a aquest reglament, els productes 
procedents d’altres estats membres de la Unió Europea o d’un estat integrant de l’Associació Europea de 
Lliure Comerç que siguin part contractant de l’Espai Econòmic Europeu, o de Turquia, i que la certificació 
de conformitat dels equips i materials es faci d’acord amb els reglaments aplicables i amb la legislació 
vigent, així com mitjançant els procediments establerts en la normativa corresponent. 
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Les calderes que s’instalꞏlen compliran la nova instrucció IT 3.8 «Limitació de temperatures», 
aprovada per Reial decret 1826/2009. 

Prescripcions quant a l'execució per unitats d'obra 

Característiques tècniques de cada unitat d’obra 

  

 Condicions prèvies: suport 

  

El suport seran els paraments horitzontals i verticals, on la instalꞏlació podrà ser vista o estar 
encastada.  

  

En el cas d’instalꞏlació vista, els trams horitzontals passaran preferentment prop del forjat o paviment. 
Els elements de fixació de les canonades es posaran amb tacs i caragols sobre barandats, amb una 
separació màxima entre si de 2 m. 

  

En el cas d’instalꞏlació encastada, en trams horitzontals anirà per sota del paviment (radiant) o 
suspesa del forjat, per evitar travessar elements estructurals; en trams verticals, discorrerà a través de 
regates practicades als paraments, que s’executaran preferentment a màquina i una vegada arrebossat el 
barandat. Tindran una profunditat no major de 4 cm quan es tracti de rajola massissa i d’1 tub en cas de 
rajola buida, i l’ample de la regata no serà mai major que dues vegades la profunditat. Les regates es 
faran preferentment en les tres filades superiors; si no és així, tindran una longitud màxima d’1 m. Quan 
es practiquen regates per les dues cares del barandat, la distància entre regates paralꞏleles serà de 50 
cm. La separació de les regates respecte als marcs i premarcs serà, com a mínim, de 20 cm. Les 
conduccions es fixaran als paraments o forjats mitjançant grapes, interposant entre aquestes i el tub un 
anell elàstic. 

  

Quan s’hagi de travessar un element estructural o obra es farà a través de passamurs. 
  

 Compatibilitat entre els productes, elements i sistemes constructius 

  

L’evacuació de productes de combustió de les instalꞏlacions tèrmiques es produirà per la coberta de 
l’edifici, amb independència de la classe de combustible i de l’aparell que s’utilitzi, d’acord amb la 
reglamentació específica sobre instalꞏlacions tèrmiques. 

  

Per a prevenir el fenomen electroquímic de la corrosió galvànica entre metalls amb diferent potencial, 
s’adoptaran les mesures següents: 

  

Evitar el contacte entre dos metalls de diferent activitat. En cas de no poder evitar el contacte, 
s’hauran de triar metalls pròxims en la sèrie galvànica. 

  

Aïllar elèctricament els metalls amb diferent potencial. 
  

Evitar l’accés d’aigua i oxigen a la zona d’unió dels dos metalls. 
  

Entre els elements de fixació i les canonades s’interposarà un anell elàstic, i en cap cas se soldaran 
al tub. 

  

S’evitarà utilitzar materials diferents en una mateixa instalꞏlació, i si es fa, s’aïllaran elèctricament de 
manera que no es produeixi corrosió, parells galvànics, etc. (per incompatibilitat de materials: acer 
galvanitzat/coure, etc.). 

  

S’evitaran les instalꞏlacions mixtes coure/acer galvanitzat. 
  

No s’utilitzaran els conductes metàlꞏlics de la instalꞏlació com a preses de terra. 
  

Per a la fixació dels tubs s’evitarà la utilització d’acer/morter de calç (no massa recomanat) i 
d’acer/algeps )incompatible. 

  

El recorregut de les canonades no haurà de travessar fumerals ni conductes. 
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Procés d’execució 

  

 Execució 

  

L’instalꞏlador de climatització coordinarà els treballs amb l’empresa constructora i amb els 
instalꞏladors d’altres especialitats, com ara electricitat, fontaneria, etc., que puguin afectar la instalꞏlació i 
el muntatge final de l’equip. 

  

Es comprovarà que la situació, l’espai i els recorreguts de la instalꞏlació coincideixen amb el projecte 
i, en cas contrari, es redefinirà segons el criteri i sota la supervisió de la direcció facultativa. L’instalꞏlador 
autoritzat a marcar de tots els components de la instalꞏlació en presència d’aquesta, i procedirà a la 
colꞏlocació de la caldera, les bombes i el vas d’expansió tancat. 

  

Es replantejarà el recorregut de les canonades, coordinant-les amb la resta d’instalꞏlacions que 
puguin tenir creus, paralꞏlelismes i encontres. A l’hora de marcar les esteses de la instalꞏlació, es tindrà en 
compte que hi hagi una separació mínima de 25 cm entre els tubs de la instalꞏlació de calefacció i les 
canonades veïnes. S’haurà d’evitar la proximitat amb qualsevol conducte elèctric. 

  

Abans de la instalꞏlació, les canonades s’hauran de reconèixer i netejar per a eliminar-ne els cossos 
estranys. 

  

Les calderes i bombes de calor es colꞏlocaran en bancada o parament, segons recomanacions del 
fabricant, i quedaran fixades sòlidament. Les connexions enroscades o embridades aniran segellades 
amb cinta o junta d’estanquitat de manera que els tubs no produeixin esforços en les connexions amb la 
caldera. Al voltant de la caldera es deixaran espais lliures per a facilitar labors de neteja i manteniment. Es 
connectarà al conducte d’evacuació de fums i a la canalització del vas d’expansió si aquest és obert. 

  

Els conductes d’evacuació de fums s’instalꞏlaran amb mòduls rectes de cilindres concèntrics amb 
aïllament intermedi, connectats entre si amb brides d’unió normalitzades. 

  

Es muntaran i fixaran les canonades i conductes, siguin vistes o encastades en regates que 
posteriorment es taparan amb pasta d’algeps. Les canonades i conductes seran com a mínim del mateix 
diàmetre que les boques que els corresponguin i, en el cas de circuits hidràulics, se’n faran les unions 
amb acoblaments elàstics. Cada vegada que s’interrompi el muntatge es taparan els extrems oberts. 

  

Les canonades i els conductes s’executaran seguint línies paralꞏleles i a escaire amb elements 
estructurals i amb tres eixos perpendiculars entre si, buscant un aspecte net i ordenat. Es posaran de 
forma que deixen un espai mínim de 3 cm per a la posterior colꞏlocació de l’aïllament tèrmic i de manera 
que permeten manipular-se i substituir-se sense desmuntar la resta de l’estructura. En cas de conductes 
per a gasos amb condensats, tindran un pendent de 0,5% per a evacuar-los. 

  

Les unions, canvis de direcció i eixides es podran fer mitjançant accessoris soldats o roscats, per 
assegurar l’estanquitat de les unions mitjançant pintura de les rosques amb mini o emprant estopes, 
pastes o cintes. Si no s’especifica, les reduccions de diàmetre seran excèntriques i es colꞏlocaran 
enrasades amb les generatrius dels tubs que cal unir. 

  

Les unitats terminals de consum instalꞏlador autoritzat (radiadors, convectors, etc.), es fixaran 
sòlidament al parament i s’anivellaran, amb tots els elements de control, maniobra, connexió, visibles i 
accessibles. 

  

Es farà la connexió de tots els elements de la xarxa de distribució d’aigua o aire, de la xarxa de 
distribució de combustible, i de la xarxa d’evacuació de fums, així com el muntatge de tots els elements de 
control i altres accessoris. 

  

En el cas d’instalꞏlació de calefacció per sòl radiant, s’estendran les canonades per davall del 
paviment en forma de serpentí o caragol, i serà el pas entre tubs no superior a 20 cm. El tall de tubs per a 
la unió o connexió es farà perpendicular a l’eix i eliminant-ne rebaves. En cas d’accessoris de compressió, 
s’aixamfranarà l’aresta exterior. La distribució d’aigua es farà a una temperatura de 40 a 50 °C, perquè el 
paviment arribi a una temperatura mitjana de 25-28 °C, mai major de 29 °C. 

  

 Gestió de residus 
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Els residus generats durant l’execució de la unitat d’obra seran tractats d’acord amb la Part III: Gestió 
de residus de construcció o demolició en l’obra. 

  

 Condicions d’acabament 

  

Una vegada acabada l’execució, les xarxes de canonades hauran de ser netejades internament 
abans de fer les proves de servei, eliminant-ne pols, escates, olis i qualsevol altre element estrany. 
Posteriorment, es farà passar pel circuit una solució aquosa amb producte detergent i dispersants 
orgànics compatibles amb els materials emprats. Finalment, es rentarà amb aigua procedent del dispositiu 
d’alimentació. 

  

En cas d’ACS, es mesurarà el pH de l’aigua, i es repetirà l’operació de neteja i rentada fins que 
aquest sigui major de 7.5.  

  

En cas de xarxa de distribució d’aire, una vegada completat el muntatge i el de la unitat de 
tractament d’aire, però abans de connectar les unitats terminals i muntar els elements d’acabament, es 
posaran en marxa els ventiladors fins que l’aire d’eixida de les obertures no contingui pols a simple vista.. 

  

Control d’execució, assaigs i proves 

  

 Control d’execució 

  

- Calderes: 
  

Instalꞏlació de la caldera. Unions, fixacions, connexions i comprovació que estan tots els accessoris 
d’aquesta. 

  

- Canalitzacions, colꞏlocació: 
  

Diàmetre diferent de l’especificat. 
  

Punts de fixació amb trams menors de 2 m. 
  

Buscar que els elements de fixació no estiguin en contacte directe amb el tub, que no hi hagi trams 
de més de 30 m sense lira, i que les seves dimensions corresponguin amb les especificacions del 
projecte. 

  

Comprovar que les unions tenen mini o elements d’estanquitat. 
  

- En el calorifugatge de les canonades: 
  

Hi ha pintura protectora. 
  

El gruix de la conquilla es correspon al del projecte. 
  

Distància entre tubs i entre tubs i parament és superior a 2 cm. 
  

- Colꞏlocació de maneguets passamurs: 
  

Comprovar que n’hi ha i tapar-los amb massilla. Amplària superior a 1 cm. 
  

- Colꞏlocació del vas d’expansió: 
  

Fixació. Unions enroscades amb mini o element d’estanquitat. 
  

- Situació i colꞏlocació de la vàlvula de seguretat, aixeta de mascle, equip de regulació exterior i 
ambiental, etc. 

  

Unions enroscades o embridades amb elements d’estanquitat. 
  

- Situació i colꞏlocació del radiador. Fixació al paviment o al parament. Unions. Hi ha porgador. 
  

 Assaigs i proves 

  

Proves d’estanquitat de xarxes de canonades d’aigua (IT 2.2.2 del RITE). 
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Proves d’estanquitat dels circuits frigorífics (IT 2.2.3). 
  

Proves de lliure dilatació (IT 2.2.4). 
  

Proves de recepció de xarxes de conductes d’aire (IT 2.2.5). 
  

Proves d’estanquitat de fumerals (IT 2.2.6). 
  

Proves finals segons UNE-EN 12599:2014 (IT 2.2.7). 
  

Proves d’ajust i equilibrament, fins i tot del control automàtic (IT 2.3). 
  

Proves d’eficiència energètica (IT 2.4). 
  

Conservació i manteniment 

  

Les instalꞏlacions de calefacció s’utilitzaran i mantindran de conformitat amb els procediments que 
s’estableixen a continuació i d’acord amb la potència tèrmica nominal i les característiques tècniques: 

  

a) Es mantindrà d’acord amb un programa de manteniment preventiu que compleixi el que s’estableix 
en la IT 3.3. 

  

b) Disposarà d’un programa de gestió energètica, que complirà la IT 3.4. 
  

c) Disposarà d’instruccions de seguretat actualitzades d’acord amb la IT 3.5. 
  

d) S’utilitzarà d’acord amb les instruccions de maneig i maniobra, segons la IT 3.6. 
  

e) S’utilitzarà d’acord amb un programa de funcionament, segons la IT 3.7. 
 
 

2.1.3. Instalꞏlació de ventilació 

Descripció 

Descripció 

  

Instalꞏlació per a la renovació d’aire dels diferents locals d’edificació d’acord amb l’àmbit d’aplicació 
del CTE DB HS 3 i amb la finalitat d’atendre la demanda de benestar i higiene de les persones, observant 
les exigències d’eficiència energètica i seguretat que han de complir les instalꞏlacions tèrmiques en els 
edificis, tot això d’acord amb el Reglament d’instalꞏlacions tèrmiques als edificis (RITE 2007) publicat 
mitjançant Reial decret 1027/2007 i modificacions posteriors. 

  

Es consideren com a instalꞏlacions tèrmiques les instalꞏlacions fixes de climatització (calefacció, 
refrigeració i ventilació) i de producció d’aigua calenta sanitària, destinades a atendre la demanda de 
benestar tèrmic i higiene de les persones. 

  

Mitjançant les instalꞏlacions tèrmiques construïdes d’acord amb l’esmentat RITE 2007, s’obtindrà una 
qualitat tèrmica de l’ambient, i una qualitat de l’aire interior que siguin acceptables per als usuaris de 
l’edifici sense que es produeixi menyscapte de la qualitat acústica de l’ambient. 

  

Les instalꞏlacions tèrmiques han de dissenyar-se i calcular-se, executar-se, mantenir-se i utilitzar-se 
de tal forma que es redueixi el consum d’energia convencional de les instalꞏlacions tèrmiques i, com a 
conseqüència, les emissions de gasos d’efecte d’hivernacle i altres contaminants atmosfèrics, mitjançant 
la utilització de sistemes eficients energèticament, de sistemes que permeten la recuperació d’energia i la 
utilització de les energies renovables i de les energies residuals. 

  

Els edificis disposaran de mitjans perquè els recintes es puguin ventilar adequadament, de manera 
que s’aporti un cabal suficient d’aire exterior i es garanteixi l’extracció i expulsió de l’aire viciat pels 
contaminants. 

  

Per al manteniment d’una qualitat acceptable de l’aire en els locals ocupats, es consideraran els 
criteris de ventilació indicats en la norma UNE-EN 16798-3:2018. 
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S’usaran dispositius automàtics que permeten variar el cabal d’aire exterior mínim de ventilació en 
funció del nombre de persones presents. 

  

La ventilació mecànica s’adoptarà per a tota classe de sistemes de climatització, encara que és 
recomanable també per als altres sistemes a implantar en locals temperats tèrmicament. 

  

L’aire exterior serà sempre filtrat i tractat tèrmicament abans que entri als locals. 
  

Criteris de mesurament i valoració d’unitats 

  

Els conductes es mesuraran i valoraran per metre quadrat instalꞏlat, mesurat per l’exterior, a 
excepció dels formats per peces prefabricades que es mesuraran per unitat, inclosa la part proporcional 
de peces especials, reixetes i capa d’aïllament en el forjat, mesura la longitud des de l’arrancada del 
conducte fins a la part inferior de l’aspirador estàtic. 

  

L’aïllament tèrmic es mesurarà i valorarà per metre quadrat. 
  

La resta d’elements de la instalꞏlació de ventilació es mesuraran i valoraran per unitat, totalment 
colꞏlocats i connectats. 

Prescripcions sobre els productes 

Característiques i recepció dels productes que s’incorporin a les unitats d’obra 

  

Els equips i materials que s’incorporen amb caràcter permanent als edificis, en funció de l’ús previst, 
portaran el marcatge CE, sempre que se n’hagi establit l’entrada en vigor, de conformitat amb la 
normativa vigent. S’acceptaran les marques, segells, certificacions de conformitat o altres distintius de 
qualitat voluntaris, legalment concedits en qualsevol estat membre de la Unió Europea, en un estat 
integrant de l’Associació Europea de Lliure Comerç que sigui part contractant de l’Acord sobre l’Espai 
Econòmic Europeu, o a Turquia, sempre que l’Administració pública competent reconegui que es 
garanteixen un nivell de seguretat de les persones, els béns o el medi ambient, equivalent a les normes 
aplicables a Espanya. 

  

S’acceptaran, per a la instalꞏlació i ús en els edificis subjectes a aquest reglament, els productes 
procedents d’altres estats membres de la Unió Europea o d’un estat integrant de l’Associació Europea de 
Lliure Comerç que siguin part contractant de l’Espai Econòmic Europeu, o de Turquia i que la certificació 
de conformitat dels equips i materials es faci d’acord amb els reglaments aplicables i amb la legislació 
vigent, així com mitjançant els procediments establerts en la normativa corresponent. 

  

Segons el CTE DB HS 3, apartat 3.2, els productes tindran les característiques següents: 
  

Conductes d’admissió: els conductes tindran secció uniforme i no presentaran obstacles en tot el 
recorregut. 

  

Els conductes hauran de tenir un acabat que dificulti que es pugui embrutar i seran practicables per a 
l’examen i la neteja cada 10 m com a màxim en tot el recorregut. 

  

Segons el CTE DB HS 3, apartat 3.2.2, els conductes d’extracció per a ventilació mecànica 
compliran: 

  

Cada conducte d’extracció, excepte els de la ventilació específica de les cuines, haurà de disposar, a 
la boca d’expulsió, d’un aspirador mecànic, i podran compartir diversos conductes d’extracció un mateix 
aspirador mecànic. 

  

Els conductes hauran de tenir un acabat que dificulti que s’embruten i seran practicables per a 
l’examen i la neteja en la coronació i en l’arrancada dels trams verticals. 

  

Quan es prevegi que sobre les parets dels conductes es pugui arribar a la temperatura de rosada 
aquests hauran d’aïllar-se tèrmicament de tal manera que s’eviti la producció de condensació Els 
conductes que travessen elements separadors de sectors d’incendi hauran de complir les condicions de 
resistència a foc de l’apartat 3 del DB SI 1. 

  

Els conductes han de ser estancs a l’aire per a la pressió de dimensionament. 
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Prescripcions quant a l'execució per unitats d'obra 

Característiques tècniques de cada unitat d’obra 

  

Condicions prèvies: suport 

  

El suport de la instalꞏlació de ventilació seran els forjats, sobre els quals arrancarà l’element columna 
fins al final del conducte, i on s’hauran deixat previstos els buits de pas amb una amplitud per a poder 
colꞏlocar al voltant del conducte un aïllament tèrmic de gruix mínim de 2 cm, i aconseguir que el pas a 
través d’aquest no sigui una unió rígida.  

  

Cada tram entre forjats es recolzarà sobre el forjat inferior. 
  

 Compatibilitat entre els productes, elements i sistemes constructius 

  

L’evacuació de productes de combustió de les instalꞏlacions tèrmiques es produirà per la coberta de 
l’edifici, amb independència de la classe de combustible i de l’aparell que s’utilitzi, d’acord amb la 
reglamentació específica sobre instalꞏlacions tèrmiques. 

  

Per a prevenir el fenomen electroquímic de la corrosió galvànica entre metalls amb diferent potencial, 
s’adoptaran les mesures següents: 

  

Evitar el contacte entre dos metalls de diferent activitat. En cas de no poder evitar el contacte, 
s’hauran de triar metalls pròxims en la sèrie galvànica. 

  

Aïllar elèctricament els metalls amb diferent potencial. 
  

Evitar l’accés d’aigua i oxigen a la zona d’unió dels dos metalls. 
  

Procés d’execució 

  

 Execució 

  

Segons el CTE DB HS 3, apartat 6.1.1. Obertures: 
  

Quan les obertures es disposen directament al mur haurà de colꞏlocar-se un passamurs la secció 
interior del qual tingui les dimensions mínimes de ventilació previstes i se segellaran els extrems en el 
punt d’encontre amb el mur. Els elements de protecció de les obertures hauran de colꞏlocar-se de tal 
manera que no es permeti l’entrada d’aigua des de l’exterior. 

  

Quan els elements de protecció de les obertures d’extracció disposen de làmines, aquestes hauran 
de colꞏlocar-se inclinades en la direcció de la circulació de l’aire. 

  

Segons el CTE DB HS 3, apartat 6.1.2. Conductes d’extracció: 
  

Haurà de preveure’s el pas dels conductes a través dels forjats i altres elements de partició 
horitzontal de manera que s’executin aquells elements necessaris per a això, com ara jous i cèrcols. Els 
buits de pas dels forjats hauran de proporcionar una amplitud perimètrica de 2 cm, que s’omplirà amb 
aïllant tèrmic. 

  

El tram de conducte corresponent a cada planta haurà de descansar sobre el forjat inferior d’aquesta. 
  

En cas de conductes d’extracció per a ventilació híbrida, les peces hauran de colꞏlocar-se cuidant la 
verticalitat, i s’admetrà una desviació de la vertical fins a 15º amb transicions suaus. 

  

Quan les peces siguin de formigó en massa o d’argila cuita, s’asseguraran amb morter de ciment 
tipus M-5a (1:6), per evitar la caiguda de restes de morter a l’interior del conducte i s’enrasarà la junta pels 
dos costats. Quan siguin d’un altre material, es faran les unions previstes en el sistema, cuidant 
l’estanquitat de les juntes. 

  

Les obertures d’extracció connectades a conductes d’extracció es taparan per evitar l’entrada 
d’enderrocs o altres objectes fins que s’hi colꞏloquen els elements de protecció corresponents. 
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Quan el conducte per a la ventilació específica addicional de les cuines sigui colꞏlectiu, cada 
extractor haurà de connectar-s’hi mitjançant un ramal que desembocarà en el conducte d’extracció 
immediatament per davall del ramal següent. 

  

Segons el CTE DB HS 3, apartat 6.1.3 Sistemes de ventilació mecànics: 
  

Els aspiradors mecànics i els aspiradors híbrids hauran de disposar-se en un lloc accessible per a 
netejar-los. 

  

Abans dels extractors de les cuines, es colꞏlocarà un filtre de greixos i olis dotat d’un dispositiu que 
indiqui quan ha de reemplaçar-se o netejar-se aquest filtre. 

  

Es disposarà un sistema automàtic que actuï de manera que tots els aspiradors híbrids i mecànics de 
cada habitatge funcionin simultàniament o bé adoptar qualsevol altra solució que impedeixi la inversió del 
desplaçament de l’aire en tots els punts. 

  

L’aspirador híbrid o l’aspirador mecànic, si és el cas, haurà de colꞏlocar-se aplomat i subjecte al 
conducte d’extracció o al revestiment. 

  

El sistema de ventilació mecànica haurà de colꞏlocar-se sobre el suport de manera estable i utilitzant 
elements antivibratoris. 

  

Els empalmaments i les connexions seran estancs i estaran protegits per a evitar l’entrada o eixida 
d’aire en aquests. 

  

 Gestió de residus 

  

Els residus generats durant l’execució de la unitat d’obra seran tractats d’acord amb la Part III: Gestió 
de residus de construcció o demolició en l’obra. 

  

 Condicions d’acabament 

  

Es revisarà que les juntes entre les diferents peces estan plenes i sense rebaves, en cas contrari es 
taparan o netejaran.  

  

Una vegada completat el muntatge de les xarxes de conductes i de la unitat de tractament d’aire, 
però abans de connectar les unitats terminals i muntar els darrers elements, es posaran en marxa els 
ventiladors fins que l’aire d’eixida de les obertures no contingui pols a simple vista. 

  

Control d’execució, assaigs i proves 

  

 Control d’execució 

  

- Conduccions verticals: 
  

Disposició: tipus i seccions segons especificacions. Colꞏlocació i unió correctes entre peces. 
  

Verticalitat: comprovació. 
  

Sustentació: sustentació de cada nivell de forjat correcta. Sistema de suport. 
  

Aïllament tèrmic: gruix especificat. Continuïtat de l’aïllament. 
  

Aspirador estàtic: altura sobre coberta. Distància a altres elements. Fixació. Travada, si és el cas. 
  

- Connexions individuals: 
  

Derivacions: connexió amb peça especial de derivació correcta. Colꞏlocació correcta de la reixeta. 
  

- Obertures i boques de ventilació: 
  

Ample de la reculada (en cas d’estar colꞏlocades en aquest). 
  

Obertures de ventilació en contacte amb l’exterior: disposició per a evitar l’entrada d’aigua. 
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Boques d’expulsió. Situació respecte de qualsevol element d’entrada d’aire de ventilació, de la fita de 
la parcelꞏla i de qualsevol punt on pugui haver-hi persones de manera habitual que es troben a menys de 
10 m de distància de la boca. 

  

- Boques d’expulsió: disposició de malla antiocells. 
  

- Ventilació híbrida: altura de la boca d’expulsió en la coberta de l’edifici. 
  

- Mitjans de ventilació híbrida i mecànica: 
  

Conductes d’admissió. Longitud. 
  

Disposició de les obertures d’admissió i d’extracció en les zones comunes. 
  

- Mitjans de ventilació natural: 
  

Obertures mixtes en la zona comuna de trasters: disposició. 
  

Nombre d’obertures de pas en la partició entre traster i zona comuna. 
  

Obertures d’admissió i extracció de trasters: comunicació amb l’exterior i separació vertical entre si. 
  

Obertures mixtes en magatzems: disposició. 
  

Airejadors: distància de terra. 
  

Obertures d’extracció: connexió al conducte d’extracció. Distància a sostre. Distància a racó o 
cantonada. 

  

 Assaigs i proves 

  

Proves de recepció de xarxes de conductes d’aire (IT 2.2.5). 
 
 

2.2. Instalꞏlació d’electricitat: baixa tensió i presa de terra 

Descripció 

Descripció 

  

Instalꞏlació de baixa tensió: instalꞏlació de la xarxa de distribució elèctrica per a tensions entre 230 / 
400 V, des del final de la connexió del servei de la companyia subministradora en el quadre o caixa 
general de protecció fins als punts d’utilització en l’edifici. 

  

Instalꞏlació de connexió a terra: s’estableixen per a limitar la tensió que, respecte a la terra, puguin 
presentar en un moment donat les masses metàlꞏliques, assegurar la protecció de les proteccions i 
eliminar o disminuir el risc que suposa una avaria en els materials elèctrics utilitzats. És una unió elèctrica 
directa, sense fusibles ni cap protecció, d’una part del circuit elèctric o d’una part conductora no 
pertanyent a aquest mitjançant una presa de terra amb un elèctrode o grups d’elèctrodes colgats en terra. 

  

Criteris de mesurament i valoració d’unitats 

  

Instalꞏlació de baixa tensió: els conductors es mesuraran i valoraran per metre lineal de longitud 
d’iguals característiques, tot això completament colꞏlocat incloent-hi tub, safata o canal d’aïllament i part 
proporcional de caixes de derivació i ajudes d’obra quan n’hi hagi. La resta d’elements de la instalꞏlació, 
com a caixa general de protecció, mòdul de comptador, mecanismes, etc., es mesuraran per unitat 
totalment colꞏlocada i comprovada incloent-hi tots els accessoris i les connexions necessaris perquè 
funcioni correctament, i per unitats d’endolls i de punts de llum, incloent-hi parts proporcionals de 
conductors, tubs, caixes i mecanismes. 

  

Instalꞏlació de connexió de terra: els conductors de les línies principals o derivacions de la connexió 
de terra es mesuraran i valoraran per metre lineal, fins i tot tub d’aïllament i part proporcional de caixes de 
derivació, ajudes d’obra de paleta i connexions. El conductor de connexió de terra es mesurarà i valorarà 
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per metre lineal, fins i tot l’excavació i l’ompliment. La resta de components de la instalꞏlació, com ara 
piques, plaques, arquetes, etc., es mesuraran i valoraran per unitat, fins i tot ajudes i connexions. 

Prescripcions sobre els productes 

Característiques i recepció dels productes que s’incorporin a les unitats d’obra 

  

La recepció dels productes, equips i sistemes es farà tal com es desenvolupa en la Part II: 
Condicions de recepció de productes. Aquest control comprèn el control de la documentació dels 
subministraments (inclosa la corresponent al marcatge CE, quan sigui pertinent), el control mitjançant 
distintius de qualitat o avaluacions tècniques d’idoneïtat i el control mitjançant assaigs. 

  

Instalꞏlació de baixa tensió: 
  

En general, la determinació de les característiques de la instalꞏlació s’efectua d’acord amb el que 
assenyala la norma UNE-HD 60364-1:2009/A11:2018. 

  

- Caixa general de protecció (CGP). Correspondran a un dels tipus arreplegats en les especificacions 
tècniques de l’empresa subministradora que hagi aprovat per Administració pública competent. 

  

- Línia general d’alimentació (LGA). És aquella que enllaça la caixa general de protecció amb la 
centralització de comptadors. Les línies generals d’alimentació estaran constituïdes per: 

  

Conductors aïllats a l’interior de tubs encastats. 
  

Conductors aïllats a l’interior de tubs soterrats. 
  

Conductors aïllats a l’interior de tubs en muntatge superficial. 
  

Conductors aïllats a l’interior de canals protectores la tapa de les quals només es pugui obrir amb 
l’ajuda d’un utensili. 

  

Canalitzacions elèctriques prefabricades que hauran de complir la norma UNE-EN 61439-6:2013. 
  

Conductors aïllats a l’interior de conductes tancats d’obra de fàbrica, projectats i construïts a aquest 
efecte. 

  

- Comptadors. 
  

Colꞏlocats en forma individual. 
  

Colꞏlocats en forma concentrada (en armari o en local). 
  

- Derivació individual: és la part de la instalꞏlació que, partint de la línia general d’alimentació 
subministra energia elèctrica a una instalꞏlació d’usuari. Les derivacions individuals estaran constituïdes 
per: 

  

Conductors aïllats a l’interior de tubs encastats.  
  

Conductors aïllats a l’interior de tubs soterrats. 
  

Conductors aïllats a l’interior de tubs en muntatge superficial. 
  

Conductors aïllats a l’interior de canals protectores la tapa de les quals només es pugui obrir amb 
l’ajuda d’un utensili. 

  

Canalitzacions elèctriques prefabricades que hauran de complir la norma UNE-EN 61439-6:2013. 
  

Conductors aïllats a l’interior de conductes tancats d’obra de fàbrica, projectats i construïts a aquest 
efecte. 

  

Els diàmetres exteriors nominals mínims dels tubs en derivacions individuals seran de 3,20 cm. 
  

- Interruptor de control de potència (ICP). 
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- Quadre general de distribució. Tipus homologats pel MICT: 
  

Interruptors diferencials. 
  

Interruptor magnetotèrmic general automàtic de tall omnipolar. 
  

Interruptors magnetotèrmics de protecció bipolar. 
  

- Instalꞏlació interior: 
  

Circuits. Conductors i mecanismes: identificació, segons especificacions de projecte. 
  

Punts de llum i preses de corrent. 
  

Aparells i material elèctric menut per a instalꞏlacions de baixa tensió. 
  

Cables elèctrics, accessoris per a cables i fils per a electrobobines. 
  

- Regletes de la instalꞏlació, com ara caixes de derivació, interruptors, commutadors, base d’endolls, 
polsadors, brunzidors i regletes. 

  

- Les instalꞏlacions elèctriques de baixa tensió les executaran empreses instalꞏladores en baixa 
tensió. 

  

- En alguns casos la instalꞏlació inclourà grup electrogen o SAI. En la documentació del producte 
subministrat en obra, es comprovarà que coincideix amb el que s’indica en el projecte, les indicacions de 
la direcció facultativa i les normes UNE que siguin aplicables d’acord amb el Reglament electrotècnic per 
a baixa tensió: marca del fabricant. Distintiu de qualitat. Tipus d’homologació quan sigui procedent. Grau 
de protecció. Tensió assignada. Potència màxima admissible. Factor de potència. Cablejat: secció i tipus 
d’aïllament. Dimensions en planta. Instruccions de muntatge. 

  

No procedeix la realització d’assaigs. 
  

Les peces que no compleixin les especificacions de projecte hagin patit danys durant el transport o 
que presenten defectes seran rebutjades. 

  

- Instalꞏlació de connexió a terra: 
  

Conductor de protecció. 
  

Conductor d’unió equipotencial principal. 
  

Conductor de terra o línia d’enllaç amb l’elèctrode de connexió de terra. 
  

Conductor d’equipotencialitat suplementària. 
  

Born principal de terra, o punt de connexió a terra. 
  

Massa. 
  

Element conductor. 
  

Presa de terra: poden ser barres, tubs, platines, conductors nus, plaques, anells o bé malles 
metàlꞏliques constituïdes pels elements anteriors o les combinacions. Altres estructures soterrades, amb 
excepció de les armadures pretensades. Els materials utilitzats i la realització de les preses de terra no 
afectarà la resistència mecànica i elèctrica per efecte de la corrosió i comprometrà les característiques del 
disseny de la instalꞏlació. 

  

L’emmagatzematge en obra dels elements de la instalꞏlació es farà dins dels respectius embalatges 
originals i d’acord amb les instruccions del fabricant. Serà en un lloc protegit de pluges i focus humits, en 
zones allunyades de possibles impactes. No estaran en contacte amb el terreny. 

  

Les intensitats admissibles dels cables es regiran d’acord amb la UNE-HD 60364-5-52. 
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Prescripcions quant a l'execució per unitats d'obra 

Característiques tècniques de cada unitat d’obra 

  

 Condicions prèvies: suport 

  

Instalꞏlació de baixa tensió: 
  

La fixació es farà una vegada acabat completament el parament que la suporta. Les instalꞏlacions 
només podran executar-les empreses instalꞏladores que compleixin la reglamentació vigent en el seu 
àmbit d’actuació. 

  

El suport seran els paraments horitzontals i verticals, on la instalꞏlació podrà ser vista o encastada. 
  

En el cas d’instalꞏlació vista, aquesta es fixarà amb tacs i caragols a parets i sostres, i s’utilitzarà com 
a aïllant protector dels conductors tubs, safates o canaletes. 

  

En el cas d’instalꞏlació encastada, els tubs flexibles de protecció es disposaran a l’interior de regates 
practicades als barandats. Les regates no tindran una profunditat major de 4 cm sobre rajola massissa i 
d’un tub sobre la rajola buida, l’ample no serà superior a dues vegades la profunditat. Les regates es faran 
preferentment en les tres filades superiors. Si no és així, tindrà una longitud màxima d’1 m. Quan es facin 
regates per les dues cares del barandat, la distància entre regates paralꞏleles serà de 50 cm. 

  

Instalꞏlació de connexió de terra: 
  

El suport de la instalꞏlació de connexió de terra d’un edifici serà, d’una banda, el terreny, sigui el llit 
del fons de les rases de fonamentació a una profunditat no menor de 80 cm, o el terreny pròpiament dit, 
on es clavaran piques, plaques, etc. 

  

El suport per a la resta de la instalꞏlació sobre nivell de rasant, línies principals de terra i conductors 
de protecció, seran els paraments verticals o horitzontals totalment acabats o sense revestiment, sobre 
els quals es colꞏlocaran els conductors en muntatge superficial o encastats, aïllats amb tubs de PVC rígid 
o flexible respectivament. 

  

 Compatibilitat entre els productes, elements i sistemes constructius 

  

En general: 
  

En general, per a prevenir el fenomen electroquímic de la corrosió galvànica entre metalls amb 
diferent potencial, s’adoptaran les mesures següents: 

  

Evitar el contacte entre dos metalls de diferent activitat. En cas de no poder evitar el contacte, 
s’hauran de triar metalls pròxims en la sèrie galvànica. 

  

Aïllar elèctricament els metalls amb diferent potencial. 
  

Evitar l’accés d’aigua i oxigen a la zona d’unió dels dos metalls. 
  

En la instalꞏlació de baixa tensió: 
  

Quan algun element de la instalꞏlació elèctrica hagi de discórrer paralꞏlel o instalꞏlar-se pròxim a una 
canonada d’aigua, es colꞏlocarà sempre per damunt d’aquesta. Les canalitzacions elèctriques no se 
situaran per davall d’altres canalitzacions que puguin donar lloc a condensacions, com ara les destinades 
a conducció de vapor, d’aigua, de gas, etc., llevat que es prenguin les disposicions necessàries per a 
protegir les canalitzacions elèctriques contra els efectes d’aquestes condensacions. 

  

Les canalitzacions elèctriques i les no elèctriques només podran anar dins d’un mateix canal o buit 
en la construcció, quan es compleixin simultàniament les condicions següents: 

  

La protecció contra contactes indirectes estarà assegurada per algun dels sistemes assenyalats en la 
Instrucció ITC-BT-24 del REBT, considerant les conduccions no elèctriques, quan siguin metàlꞏliques, com 
a elements conductors. 
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Les canalitzacions elèctriques estaran convenientment protegides contra els possibles perills que 
pugui presentar la seva proximitat a canalitzacions, i especialment es tindrà en compte: l’elevació de la 
temperatura, deguda a la proximitat amb una conducció de fluid calent; la condensació; la inundació per 
avaria en una conducció de líquids (en aquest cas es prendran totes les disposicions convenients per a 
assegurar-ne l’evacuació); la corrosió per avaria en una conducció que contingui un fluid corrosiu; 
l’explosió per avaria en una conducció que contingui un fluid inflamable; la intervenció per manteniment o 
avaria en una de les canalitzacions pot fer-se sense danyar la resta de l’estructura. 

  

En la instalꞏlació de connexió de terra: 
  

Les canalitzacions metàlꞏliques d’altres serveis (aigua, líquids o gasos inflamables, calefacció central, 
etc.), no s’utilitzaran com a preses de terra per raons de seguretat. 

  

Procés d’execució 

  

 Execució 

  

Instalꞏlació de baixa tensió: 
  

Es comprovarà que tots els elements de la instalꞏlació de baixa tensió coincideixen amb el seu 
desenvolupament en projecte i, en cas contrari, es redefinirà segons el criteri i sota la supervisió de la 
direcció facultativa. L’empresa instalꞏladora, i en presència de la direcció facultativa, marcarà els diversos 
components de la instalꞏlació, com ara preses de corrent, punts de llum, canalitzacions, caixes, etc. 

  

En marcar les esteses de la instalꞏlació es tindrà en compte la separació mínima de 30 cm amb la 
instalꞏlació de canonades. 

  

Es comprovarà la situació de la connexió de servei, executada segons REBT i normes particulars de 
la companyia subministradora. 

  

S’instalꞏlarà la caixa general de protecció preferentment sobre la façana exterior de l’edifici, en llocs 
de lliure i permanent accés, de comú acord entre la propietat i l’empresa subministradora. 

  

Quan la connexió de servei sigui aèria, podrà instalꞏlar-se en muntatge superficial, a una altura sobre 
el sòl compresa entre 3 m i 4 m. 

  

Quan es tracti d’una zona en la qual estigui previst el pas de la xarxa aèria a xarxa subterrània, la 
caixa general de protecció se situarà com si es tractés d’una connexió de servei subterrània. 

  

Quan la connexió de servei sigui subterrània, s’instalꞏlarà sempre en un nínxol en paret, que es 
tancarà amb una porta preferentment metàlꞏlica, amb grau de protecció IK 10 segons UNE-EN 50.102, 
revestida exteriorment d’acord amb les característiques de l’entorn i estarà protegida contra la corrosió, i 
disposarà d’un pany o cadenat normalitzat per l’empresa subministradora. La part inferior de la porta es 
trobarà a un mínim de 30 cm de terra.  

  

En el nínxol es deixaran previstos els orificis necessaris per a allotjar-hi els conductes per a l’entrada 
de les connexions de servei subterrànies de la xarxa general. En tots els casos, es procurarà que la 
situació triada estigui tan prop com sigui possible de la xarxa de distribució pública i que quedi allunyada 
o, si no es pot, protegida adequadament, d’altres instalꞏlacions, com ara d’aigua, gas, telèfon, etc. 

  

Quan la façana no afronti amb la via pública, la caixa general de protecció se situarà en el límit entre 
les propietats públiques i privades.  

  

No s’allotjaran més de dues caixes generals de protecció a l’interior del mateix nínxol, i es disposarà 
d’una caixa per cada línia general d’alimentació. Quan per a un subministrament siguin necessàries més 
de dues caixes, podran utilitzar-se altres solucions tècniques, amb previ acord entre la propietat i 
l’empresa subministradora.  

  

S’executarà la línia general d’alimentació (LGA) amb un traçat tan curt i rectilini com sigui possible, 
discorrent per zones d’ús comú. Quan s’instalꞏlen a l’interior de tubs, el seu diàmetre en funció de la 
secció del cable a instalꞏlar serà el que s’indica en la taula 1. Les dimensions d’altres tipus de 
canalitzacions hauran de permetre l’ampliació de la secció dels conductors en un 100%.  
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Les unions dels tubs rígids seran enroscades o embotides, de manera que no puguin separar-se’n 
els extrems. A més, quan la línia general d’alimentació discorri verticalment ho farà per l’interior d’una 
canal o un conducte d’obra de fàbrica encastat o adossat al buc de l’escala per llocs d’ús comú.  

  

La línia general d’alimentació no podrà anar adossada o encastada a l’escala o zona d’ús comú. 
  

S’evitaran les revoltes, els canvis de direcció i la influència tèrmica d’altres canalitzacions de l’edifici. 
Aquest conducte serà registrable i precintable en cada planta i s’establiran tallafocs cada tres plantes. Les 
dimensions mínimes del conducte seran de 30 x 30 cm i es destinarà exclusivament a allotjar-hi la línia 
general d’alimentació i el conductor de protecció. 

  

El recinte de comptadors es construirà amb materials no inflamables, i no estarà travessat per 
conduccions d’altres instalꞏlacions que no siguin elèctriques. Les parets no tindran resistència inferior a la 
del paredó del 9 i disposarà d’embornal, ventilació natural i ilꞏluminació (mínim 100 luxs). Els mòduls de 
centralització quedaran fixats superficialment amb caragols als paraments verticals, amb una altura 
mínima de 50 cm i màxima d’1,80 cm. 

  

S’executaran les derivacions individuals, previ traçament i replanteig, que es faran a través de canals 
encastades o adossades o directament encastades o soterrades en el cas de derivacions horitzontals, i es 
disposaran els tubs com a màxim en dues files superposades, mantenint una distància entre eixos de tubs 
de 5 cm com a mínim. 

  

Quan les derivacions individuals discorrin verticalment s’allotjaran a l’interior d’una canal o un 
conducte d’obra de fàbrica amb les dimensions mínimes segons la ITC-BT-15, preparat exclusivament per 
a aquest fi, que podrà anar encastat o adossat al buc d’escala o zones d’ús comú, excepte quan siguin 
recintes protegits, sense revoltes, canvis de direcció, tancat convenientment i precintables. 

  

En cada planta es disposarà un registre, i cada tres, una placa tallafoc. Els tubs pels quals 
s’estenguin els conductors se subjectaran mitjançant bases suports i amb abraçadores i els 
empalmaments entre aquests s’executaran mitjançant maneguets de 10 cm de longitud. 

  

Es colꞏlocaran els quadres generals de distribució i interruptors de potència, sigui en superfície fixada 
per quatre punts com a mínim o encastada, i en aquest cas s’executarà com a mínim en paredó de 12 cm 
de grossària. 

  

S’executarà la instalꞏlació interior; si és encastada s’hi faran regates seguint un recorregut horitzontal 
i vertical i a l’interior d’aquestes s’allotjaran els tubs d’aïllant flexible. Es colꞏlocaran registres amb una 
distància màxima de 15 m. Les regates verticals se separaran dels marcs i premarcs almenys 20 cm i 
quan es disposin regates per dues cares de parament la distància entre dues de paralꞏleles serà com a 
mínim de 50 cm, i la profunditat de 4 cm per a rajola massissa i 1 tub per a buit, l’ample no serà superior a 
dues vegades la profunditat. Les caixes de derivació quedaran a una distància de 20 cm del sostre. El tub 
aïllant penetrarà 5 mm en les caixes on es farà la connexió dels cables (introduïts aquests amb l’ajuda de 
passafils) mitjançant borns o didals aïllants. Les tapes de les caixes de derivació quedaran adossades al 
parament. 

  

Si el muntatge fos superficial, el recorregut dels tubs, d’aïllant rígid, se subjectarà mitjançant grapes i 
les unions de conductors es faran en caixes de derivació igual que en la instalꞏlació encastada. 

  

Es farà la connexió dels conductors a les regletes, mecanismes i equips. 
  

Per a garantir una connexió contínua i correcta, els contactes es disposaran nets i sense humitat, i es 
protegiran amb envoltants o pastes. 

  

Les canalitzacions estaran disposades de manera que faciliten la maniobra, inspecció i accés a les 
connexions. 

  

Les canalitzacions elèctriques s’identificaran. D’altra banda, el conductor neutre o compensador, 
quan n’hi hagi, estarà clarament diferenciat dels altres conductors. 

  

Per a l’execució de les canalitzacions, aquestes es fixaran sobre les parets per mitjà de brides, 
abraçadores o collarets, de manera que no perjudiquen les cobertes d’aquests. La distància entre dos 
punts de fixació successius no excedirà els 40 cm. S’evitarà corbar els cables amb un radi massa petit, i 
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excepte prescripció en contra fixada en la norma UNE corresponent al cable utilitzat, aquest radi no serà 
inferior a deu vegades el diàmetre exterior del cable. 

  

Els encreuaments dels cables amb canalitzacions no elèctriques es podran efectuar per la part 
anterior o posterior a aquestes, amb una distància mínima de 3 cm entre la superfície exterior de la 
canalització no elèctrica i la coberta dels cables, quan l’encreuament s’efectuï per la part anterior 
d’aquella. 

  

Els extrems dels cables seran estancs quan les característiques dels locals o emplaçaments així ho 
exigeixin, utilitzant-se per a aquest fi caixes o altres dispositius adequats. L’estanquitat podrà quedar 
assegurada amb l’ajuda de premsaestopes. 

  

Els empalmaments i les connexions es faran per mitjà de caixes o dispositius equivalents proveïts de 
tapes desmuntables que assegurin alhora la continuïtat de la protecció mecànica establida, l’aïllament i la 
inaccessibilitat de les connexions i la verificació en cas necessari. 

  

En cas de conductors aïllats a l’interior de buits de la construcció, s’evitaran, en la mesura que sigui 
possible, les asprors a l’interior dels buits i els canvis de direcció d’aquests en un nombre elevat o de radi 
de curvatura menut. La canalització podrà ser reconeguda i conservada sense que sigui necessària la 
destrucció parcial de les parets, sostres, etc., o els arrebossats i les decoracions. Els empalmaments i les 
derivacions dels cables seran accessibles, ja que es disposarà per a aquests les caixes de derivació 
adequades. 

  

Pas a través d’elements de la construcció: en tota la longitud dels passos de canalitzacions no es 
disposaran empalmaments o derivacions de cables. Per a la protecció mecànica dels cables en la longitud 
del pas, es disposaran aquests a l’interior de tubs. 

  

  

  

Instalꞏlació de connexió de terra: 
  

Es comprovarà que la situació, l’espai i els recorreguts de la instalꞏlació coincideixen amb el projecte, 
principalment la situació de les línies principals de baixada a terra, de les instalꞏlacions i masses 
metàlꞏliques. En cas contrari, es redefinirà segons el criteri i sota la supervisió de la direcció facultativa, i 
serà l’empresa instalꞏladora de tots els components de la instalꞏlació l’encarregada del marcatge. 

  

Durant l’execució de l’obra es farà una connexió de terra provisional, que estarà formada per un 
cable conductor que unirà les màquines elèctriques i masses metàlꞏliques que no disposin de doble 
aïllament i un conjunt d’elèctrodes de piques. 

  

En iniciar-se les obres de fonamentació de l’edifici es disposarà el cable conductor en el fons de la 
rasa, a una profunditat no inferior a 80 cm en forma d’anell tancat exterior al perímetre de l’edifici, al qual 
es connectaran els elèctrodes, fins a aconseguir un valor mínim de resistència a terra. 

  

Una sèrie de conduccions soterrades unirà totes les connexions de terra situades a l’interior de 
l’edifici. Aquests conductors aniran connectats per tots dos extrems a l’anell i la separació entre dos 
d’aquests conductors no serà inferior a 4 m. 

  

Els conductors de protecció estaran protegits contra deterioracions mecàniques, químiques, 
electroquímiques i esforços electrodinàmics. Les connexions seran accessibles per a la verificació i 
assaigs, excepte en el cas de les efectuades en caixes segellades amb pasta o en caixes no 
desmuntables amb juntes estanques. Cap aparell estarà intercalat en el conductor de protecció, encara 
que per als assaigs podran utilitzar-se connexions desmuntables mitjançant útils adequats. 

  

Per a l’execució dels elèctrodes, en cas que es tracti d’elements longitudinals clavats verticalment 
(piques), es faran excavacions per a allotjar-hi les arquetes de connexió, es prepararà la pica muntant la 
punta de penetració i el cap protector, s’introduirà el primer tram mantenint verticalment la pica amb una 
clau, mentre es comprovi la verticalitat de la plomada. Paralꞏlelament, es colpejarà amb una maça, es 
colgarà el primer tram de la pica, es llevarà el cap protector i s’enroscarà el segon tram, s’enroscarà de 
nou el cap protector i es tornarà a colpejar; cada vegada que s’introdueixi un nou tram es mesurarà la 
resistència a terra. A continuació s’haurà de soldar o fixar el collaret de protecció i, una vegada acabat el 
pou d’inspecció, es farà la connexió del conductor de terra amb la pica. 
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Durant l’execució de les unions entre conductors de terra i elèctrodes de terra es cuidarà que 
resulten elèctricament correctes. Les connexions no danyaran ni els conductors ni els elèctrodes de terra. 

  

Sobre els conductors de terra i en lloc accessible, es preveurà un dispositiu per a mesurar la 
resistència de la presa de terra corresponent. Aquest dispositiu pot estar combinat amb el born principal 
de terra, ser desmuntable, mecànicament segur i assegurar la continuïtat elèctrica. 

  

Si els elèctrodes fossin elements superficials colꞏlocats verticalment en el terreny, es farà un clot i s’hi 
colꞏlocarà la placa verticalment, amb l’aresta superior a 50 cm com a mínim de la superfície del terreny; es 
recobrirà totalment de terra argilenca i s’arruixarà. Es farà el pou d’inspecció i la connexió entre la placa i 
el conductor de terra amb soldadura aluminotèrmica. 

  

S’executaran les arquetes registrables a l’interior de les quals s’allotjaran els punts de connexió a 
terra als quals se solden en un extrem la línia d’enllaç amb terra i en l’altre la línia principal de terra. La 
connexió de terra s’executarà sobre suports de material aïllant. 

  

La línia principal s’executarà encastada o en muntatge superficial, aïllada amb tubs de PVC, i les 
derivacions de connexió de terra amb conducte encastat aïllat amb PVC flexible. Els recorreguts seran tan 
curts com sigui possible i sense canvis bruscos de direcció, i les connexions dels conductors de terra es 
faran amb caragols d’ajust o altres elements de pressió, o amb soldadura d’alt punt de fusió. 

  

 Gestió de residus 

  

Els residus generats durant l’execució de la unitat d’obra seran tractats d’acord amb la Part III: Gestió 
de residus de construcció o demolició en l’obra. 

  

 Condicions d’acabament 

  

Instalꞏlació de baixa tensió: 
  

Les regates quedaran cobertes de morter o algeps, i enrasades amb la resta de la paret. Acabada la 
instalꞏlació elèctrica interior, es protegiran les caixes i quadres de distribució per a evitar que queden 
tapats pels revestiments posteriors dels paraments. Una vegada fets aquests treballs es descobriran i es 
colꞏlocaran els automatismes elèctrics, embellidors i tapes. Al final de la instalꞏlació, i informada la direcció 
facultativa, l’empresa instalꞏladora emetrà la documentació reglamentària que acrediti la conformitat de la 
instalꞏlació amb la reglamentació vigent. 

  

 Instalꞏlació de connexió a terra: 
  

Al final de la instalꞏlació, l’empresa instalꞏladora, i informada la direcció facultativa, emetrà la 
documentació reglamentària que acrediti la conformitat de la instalꞏlació amb la reglamentació vigent. 

  

Control d’execució, assaigs i proves 

  

Instalꞏlació de baixa tensió: 
  

Instalꞏlació general de l’edifici: 
  

- Caixa general de protecció: 
  

Dimensions del nínxol mural. Fixació amb quatre punts. 
  

Connexió dels conductors. Tubs de connexió. 
  

- Línia general d’alimentació (LGA): 
  

Tipus de tub. Diàmetre i fixació en trajectes horitzontals. Secció dels conductors. 
  

Dimensió de pati d’instalꞏlacions per a línia general d’alimentació. Registres, dimensions. 
  

Nombre, situació, fixació de platines i plaques tallafocs en patis d’instalꞏlacions de línies generals 
d’alimentació. 
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- Recinte de comptadors:  
  

Centralització de comptadors: nombre i fixació del conjunt prefabricat i dels comptadors. Connexions 
de línies generals d’alimentació i derivacions individuals. 

  

Comptadors trifàsics independents: nombre i fixació del conjunt prefabricat i dels comptadors. 
Connexions. 

  

Cambra de comptadors: dimensions. Materials (resistència al foc). Ventilació. Desaigüe. 
  

Quadre de protecció de línies de força motriu: situació, alineacions, fixació del tauler. Fixació del 
fusible de desconnexió, tipus i intensitat. Connexions. 

  

Quadre general de comandament i protecció d’enllumenat: situació, alineacions, fixació. 
Característiques dels diferencials, commutador rotatiu i temporitzadors. Connexions. 

  

- Derivacions individuals: 
  

Patis d’instalꞏlacions de derivacions individuals: dimensions. Registres (un per planta). Nombre, 
situació i fixació de platines i plaques tallafocs. 

  

Derivació individual: tipus de tub protector, secció i fixació. Secció de conductors. Senyalització en la 
centralització de comptadors. 

  

- Canalitzacions de serveis generals: 
  

Patis d’instalꞏlacions per a serveis generals: dimensions. Registres, dimensions. Nombre, situació i 
fixació de platines, plaques tallafocs i caixes de derivació. 

  

Línies de força motriu, d’enllumenat auxiliar i generals d’enllumenat: tipus de tub protector, secció. 
Fixació. Secció de conductors. 

  

- Tub d’alimentació i grup de pressió: 
  

Tub d’igual diàmetre que el de la connexió, si pot ser aeri. 
  

Instalꞏlació interior de l’edifici: 
  

- Quadre general de distribució:  
  

Situació, adossament de la tapa. Connexions. Identificació de conductors. 
  

- Instalꞏlació interior: 
  

Dimensions, traçament de les regates. 
  

Identificació dels circuits. Tipus de tub protector. Diàmetres. 
  

Identificació dels conductors. Seccions. Connexions. 
  

Pas a través d’elements constructius. Juntes de dilatació. 
  

Connexions a caixes. 
  

Es respecten els volums de prohibició i protecció en locals humits. 
  

Xarxa d’equipotencialitat: dimensions i traçament de les regates. Tipus de tub protector. Diàmetre. 
Secció del conductor. Connexions. 

  

- Caixes de derivació: 
  

Nombre, tipus i situació. Dimensions segons el nombre i el diàmetre de conductors. Connexions. 
Adossament a la tapa del parament. 

  
 



MILLORA DE LES CONDICIONS ENERGÈTIQUES DE LA SALA POLIVALENT DEL COGUL  
(adequació equipament municipal) PER A REFUGI CLIMÀTIC  

 
 

Plec de condicions tècniques Setembre 2024    Pàgina 27 
 

- Mecanismes: 
  

Nombre, tipus i situació. Connexions. Fixació al parament. 
  

Instalꞏlació de connexió de terra: 
  

- Connexions:  
  

Punt de connexió de terra. 
  

- Born principal de connexió de terra:  
  

Fixació del born. Secció del conductor de connexió. Connexions i terminals. Seccionador. 
  

- Línia principal de terra:  
  

Tipus de tub protector. Diàmetre. Fixació. Secció del conductor. Connexió. 
  

- Piques de connexió a terra, si és el cas:  
  

Nombre i separacions. Connexions. 
  

- Arqueta de connexió: 
  

Connexió de la conducció soterrada, registrable. Execució i disposició. 
  

- Conductor d’unió equipotencial: 
  

Tipus i secció de conductor. Connexió. S’inspeccionarà cada element. 
  

- Línia d’enllaç amb terra: 
  

Connexions. 
  

- Barra de connexió a terra: 
  

Fixació de la barra. Secció del conductor de connexió. Connexions i terminals. 
  

 Assaigs i proves 

  

Mesura de continuïtat dels conductors de protecció. 
  

Mesura de la resistència de connexió de terra. 
  

Mesura de la resistència d’aïllament dels conductors. 
  

Mesura de la resistència d’aïllament de paviments i parets, quan s’utilitzi aquest sistema de 
protecció. 

  

Mesura de la rigidesa dielèctrica. 
  

Mesura dels corrents de fuga. 
  

Comprovació de la intensitat de disparament dels diferencials. 
  

Comprovació de l’existència de corrents de fuga. 
  

Mesura d’impedància de bucle. 
  

Comprovació de la seqüència de fases. 
  

Resistència d’aïllament: 
  

De conductors entre fases (si és trifàsica o bifàsica), entre fases i neutre i entre fases i terra. 
  

Comprovació que les fonts pròpies d’energia entren en funcionament quan la tensió de xarxa 
descendeix per davall del 70% del valor nominal. 
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Comprovació d’absència de tensió en parts metàlꞏliques accessibles. 
  

Conservació i manteniment 

  

Instalꞏlació de baixa tensió. Es preservaran tots els components de la instalꞏlació del contacte amb 
materials agressius i humitat. Es comprovaran els interruptors diferencials prement el botó de prova 
almenys una vegada per any. 

  

Instalꞏlació de connexió de terra. Es preservaran tots els elements de materials agressius, impactes, 
humitats i brutícia. 

Prescripcions sobre verificacions a l'edifici acabat 

Verificacions i proves de servei per a comprovar les prestacions finals de l’edifici 
  

Al final de l’execució de la instalꞏlació, l’empresa instalꞏladora durà a cap les verificacions oportunes, 
segons la ITC-BT-05 i, si és el cas, de totes les que determini la direcció facultativa.  

  

Així mateix, seran objecte de la corresponent inspecció inicial per organisme de control, les 
instalꞏlacions següents: 

  

a) Instalꞏlacions industrials que requereixin projecte, amb una potència instalꞏlada superior a 100 kW. 
  

b) Locals de pública concurrència. 
  

c) Locals amb el risc d’incendi o explosió, de classe I, excepte aparcaments o estacionaments de 
menys de 25 places. 

  

d) Locals banyats amb potència instalꞏlada superior a 25 kW.  
  

e) Piscines amb potència instalꞏlada superior a 10 kW. 
  

f) Quiròfans i sales d’intervenció. 
  

g) Instalꞏlacions d’enllumenat exterior amb potència instalꞏlada superior a 5 kW. 
  

h) Instalꞏlacions de les estacions de recàrrega per al vehicle elèctric, que requereixin l’elaboració de 
projecte per a l’execució. 

  

Documentació 

  

Acabades les obres i fetes les verificacions i la inspecció inicial, l’empresa instalꞏladora haurà 
d’emetre un certificat d’instalꞏlació, subscrit per un instalꞏlador en baixa tensió que pertangui a l’empresa, 
segons model establert per l’Administració, que haurà de comprendre, almenys, el següent: 

  

a) Les dades referents a les característiques principals de la instalꞏlació. 
  

b) La potència prevista de la instalꞏlació. 
  

c) Si és el cas, la referència del certificat de l’organisme de control que hagués fet amb qualificació 
de resultat favorable, la inspecció inicial. 

  

d) Identificació de l’empresa instalꞏladora responsable de la instalꞏlació i de l’instalꞏlador en baixa 
tensió que subscriu el certificat d’instalꞏlació; 

  

e) Declaració expressa que la instalꞏlació ha sigut executada d’acord amb les prescripcions del 
Reglament electrotècnic per a baixa tensió, aprovat pel Reial decret 842/2002, de 2 d’agost, i, si és el cas, 
amb les especificacions particulars aprovades en la companyia elèctrica, així com, segons correspongui, 
amb el projecte o la memòria tècnica de disseny. 

  

Obligacions en matèria d’informació i de reclamacions 

  

Les empreses instalꞏladores en baixa tensió han de complir les obligacions d’informació dels 
prestadors i les obligacions en matèria de reclamacions establides, respectivament, en els articles 22 i 23 
de la Llei 17/2009, de 23 de novembre, sobre el lliure accés a les activitats de serveis i el seu exercici. 
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2.3. Instalꞏlació d’enllumenat 

2.3.1. Enllumenat d’emergència 

Descripció 

Descripció 

  

Ilꞏluminació d’espais sense llum amb la presència de fonts de llum artificials, amb aparell 
d’enllumenat que reparteix, filtra o transforma la llum emesa per un o diversos llums elèctrics i que 
comprèn tots els dispositius necessaris per al suport, la fixació i la protecció dels llums i, en cas necessari, 
els circuits auxiliars en combinació amb els mitjans de connexió amb la xarxa d’alimentació. 

  

Criteris de mesurament i valoració d’unitats 

  

Unitat d’equip de lluminària, totalment acabada, incloent-hi l’equip d’encesa, fixacions, connexió 
comprovació i material menut. S’hi podran incloure la part proporcional de difusors, gelosies o reixetes. 

Prescripcions sobre els productes 

Característiques i recepció dels productes que s’incorporin a les unitats d’obra 

  

Els llums, equips auxiliars, lluminàries i resta de dispositius compliran el que es disposa en la 
normativa específica per a cada tipus de material. Particularment, els llums fluorescents compliran els 
valors admesos pel Reial decret 187/2011, de 18 de febrer, pel qual s’estableixen els requisits d’eficiència 
energètica dels estabilitzadors de llums fluorescents. 

  

Excepte justificació, els llums utilitzats en la instalꞏlació d’ilꞏluminació de cada zona tindran limitada 
les pèrdues dels equips auxiliars, per la qual cosa la potència del conjunt llum més equip auxiliar no 
superarà els valors indicats en CTE DB-HE3. 

  

La recepció dels productes, equips i sistemes es farà tal com es desenvolupa en la Part II: 
Condicions de recepció de productes. Aquest control comprèn el control de la documentació dels 
subministraments (inclosa la del marcatge CE quan sigui pertinent), el control mitjançant distintius de 
qualitat o avaluacions tècniques d’idoneïtat i el control mitjançant assaigs. 

  

Productes amb marcatge CE: 
  

- Columnes i bàculs d’enllumenat de formigó armat i formigó pretensat (vegeu Part II: Relació de 
productes amb marcatge CE, 13.1.). 

  

- Columnes i bàculs d’enllumenat d’acer (vegeu Part II: Relació de productes amb marcatge CE, 
13.2). 

  

- Columnes i bàculs d’enllumenat d’alumini (vegeu Part II: Relació de productes amb marcatge CE, 
13.3). 

  

- Columnes i bàculs d’enllumenat de materials compostos polimèrics reforçats amb fibra (vegeu Part 
II: Relació de productes amb marcatge CE, 13.4). 

  

Es durà a terme la comprovació de la documentació de subministrament en tots els casos, per 
verificar que coincideix el subministrat en obra amb el que s’indica en el projecte. 

  

- Equips elèctrics per a muntatge exterior: grau de protecció mínima IP54, segons les UNE 20324 i IK 
8 segons les UNE-EN 50102/A1CORR:2002. Muntats a una altura mínima de 2,50 m des de terra. 
Entrades i eixides de cables per la part inferior de l’envoltant. 

  

- Lluminàries per a llums d’incandescència o de fluorescència i altres tipus de descàrrega i inducció: 
marca del fabricant, classe, tipus (encastable, per a adossar, per a suspendre, amb gelosia, amb difusor 
continu, estanca, antideflagrant…), grau de protecció, tensió assignada, potència màxima admissible, 
factor de potència, cablejat (secció i tipus d’aïllament, dimensions en planta), tipus de subjecció, 
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instruccions de muntatge. Les lluminàries per a enllumenat interior se subjectaran a la sèrie de normes 
UNE-EN 60598-. 

  

- Llum: marca d’origen, tipus o model, potència (watts), tensió d’alimentació (volts) i flux nominal 
(lúmens). Per als llums fluorescents, condicions d’encesa i color aparent, temperatura de color en K 
(segons el tipus de llum) i índex de rendiment de color. Els rètols lluminosos i les instalꞏlacions que els 
alimentin amb tensions assignades d’eixida en buit entre 1 i 10 kV, estaran subjectes al que es disposa en 
la sèrie de normes UNE EN 50107-. 

  

- Accessoris per als llums de fluorescència (reactància, condensador i encebadors). Portaran 
gravades de manera clara i identificables les indicacions següents: 

  

Reactància: marca d’origen, model, esquema de connexió, potència nominal, tensió d’alimentació, 
factor de freqüència i tensió, freqüència i corrent nominal d’alimentació. 

  

Condensador: marca d’origen, tipus o referència al catàleg del fabricant, capacitat, tensió 
d’alimentació, tensió d’assaig quan aquesta sigui major que tres vegades la nominal, tipus de corrent per 
a la qual està previst, temperatura màxima de funcionament. Tots els condensadors que formen part de 
l’equip auxiliar elèctric dels llums de descàrrega, per a corregir el factor de potència dels estabilitzadors, 
hauran de portar connectada una resistència que asseguri que la tensió en borns del condensador no 
sigui major de 50 V transcorreguts 60 s des de la desconnexió del receptor. 

  

Encebador: marca d’origen, tipus o referència al catàleg del fabricant, circuit i tipus de llum per als 
quals sigui utilitzable. 

  

Equips elèctrics per als punts de llum: tipus —interior o exterior—, instalꞏlació adequada al tipus 
utilitzat, grau de protecció mínima.  

  

- Conductors: secció mínima per a tots els conductors, inclòs el neutre. Els conductors de la xarxa de 
terra que uneixen els elèctrodes hauran de complir les condicions d’ITC-BT-09. 

  

- Elements de fixació. 
  

En les instalꞏlacions d’enllumenat en instalꞏlacions exteriors sota l’àmbit del Reial decret 1890/2008, 
de 14 de novembre: 

  

- Els equips auxiliars que s’incorporen hauran de complir les condicions de funcionament establides 
en les normes UNE-EN de prescripcions de funcionament següents: 

  

a) UNE-EN 60921:2006 i UNE-EN 60921:2006/A1:2006  - Estabilitzadors per a llums fluorescents. 
  

b) UNE-EN 60923:2006 i UNE-EN 60923:2006/A1:2006  - Estabilitzadors per a llums de descàrrega, 
excloses les fluorescents. 

  

c) UNE-EN 60929:2011/A1:2016 (ratificada). 
  

- Estabilitzadors electrònics alimentats en corrent altern per a llums fluorescents. 
  

- Amb excepció de les ilꞏluminacions nadalenques i festives, els llums utilitzats en instalꞏlacions 
d’enllumenat exterior tindran una eficàcia lluminosa superior a: 

  

a) 40 lum/W, per a enllumenats de vigilància i seguretat nocturna i de senyals i anuncis lluminosos 

  

b) 65 lum/W, per a enllumenats viari, específic i ornamental. 
  

- Les lluminàries incloent-hi els projectors, que s’instalꞏlin en les instalꞏlacions d’enllumenat excepte 
les d’enllumenat festiu i nadalenc, hauran de complir amb els requisits de l’esmentat RD respecte als 
valors de rendiment de la lluminària (η) i factor d’utilització (fu). 

  

- Referent al factor de manteniment (fm) i al flux hemisfèric superior instalꞏlat (FHSinst), compliran el 
que es disposa en les ITCEA-06 i la ITC-EA-03, respectivament. 
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- Les lluminàries hauran de triar-se de manera que es compleixin els valors d’eficiència energètica 
mínima, per a instalꞏlacions d’enllumenat viari i la resta de requisits per a altres instalꞏlacions d’enllumenat, 
segons el que s’estableix en la ITC-EA-01. 

  

- La potència elèctrica màxima consumida pel conjunt de l’equip auxiliar i llum de descàrrega, no 
superarà els valors especificats en la ITC-EA-04. 

  

- Els sistemes d’accionament hauran de garantir que les instalꞏlacions d’enllumenat exterior 
s’encenguin i apaguin amb precisió a les hores previstes quan la lluminositat ambient ho requereixi, a fi 
d’estalviar energia. L’accionament de les instalꞏlacions d’enllumenat exterior podrà dur-se a terme 
mitjançant diversos dispositius, com, per exemple, fotocèlꞏlules, rellotges astronòmics i sistemes d’encesa 
centralitzada. Tota instalꞏlació d’enllumenat exterior amb una potència de llums i equips auxiliars superiors 
a 5 kW, haurà d’incorporar un sistema d’accionament per rellotge astronòmic o sistema d’encesa 
centralitzada, mentre que en aquelles amb una potència en llums i equips auxiliars inferior o igual a 5 kW 
també podrà incorporar-se un sistema d’accionament mitjançant fotocèlꞏlula. 

  

- Amb la finalitat d’estalviar energia, les instalꞏlacions d’enllumenat arreplegades en el capítol 9 de la 
ITC-EA-02, es projectaran amb dispositius o sistemes per a regular el nivell lluminós. Els sistemes de 
regulació del nivell lluminós hauran de permetre la disminució del flux emès fins a un 50% del valor en 
servei normal, mantenint la uniformitat dels nivells d’ilꞏluminació, durant les hores amb funcionament 
reduït. 

  

Les peces que no compleixin les especificacions de projecte, hagin patit danys durant el transport o 
que presenten defectes seran rebutjades. 

  

L’emmagatzematge dels productes en obra es farà dins dels respectius embalatges originals i 
d’acord amb les instruccions del fabricant. Serà en un lloc protegit de pluges i focus humits, en zones 
allunyades de possibles impactes. No estaran en contacte amb el terreny. 

Prescripcions quant a l'execució per unitats d'obra 

Característiques tècniques de cada unitat d’obra 

  

 Condicions prèvies: suport 

  

La fixació s’acabarà una vegada completat el parament que el suporta. 
  

 Compatibilitat entre els productes, elements i sistemes constructius 

  

Per a prevenir el fenomen electroquímic de la corrosió galvànica entre metalls amb diferent potencial, 
s’adoptaran les mesures següents: 

  

Evitar el contacte entre dos metalls de diferent activitat. En cas de no poder evitar el contacte, 
s’hauran de triar metalls pròxims en la sèrie galvànica. 

  

Aïllar elèctricament els metalls amb diferent potencial. 
  

Evitar l’accés d’aigua i oxigen a la zona d’unió dels dos metalls. 
  

Quan algun element de la instalꞏlació elèctrica hagi de discórrer paralꞏlel o instalꞏlar-se pròxim a una 
canonada d’aigua, es colꞏlocarà sempre per damunt d’aquesta. 

  

Procés d’execució 

  

 Execució 

  

Segons el CTE DB SUA 4, apartat 1, en cada zona es disposarà una instalꞏlació d’enllumenat que 
proporcioni el nivell d’ilꞏluminació establit en la taula 1.1, mesurat arran de terra. En les zones dels 
establiments d’ús de públic concurrència en les quals l’activitat es desenvolupa amb un nivell baix 
d’ilꞏluminació es disposarà una ilꞏluminació d’abalisament en les rampes i en cada un dels escalons de les 
escales. 
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Segons el CTE DB HE 3, apartat 2.2, les instalꞏlacions d’ilꞏluminació disposaran, per a cada zona, 
d’un sistema de regulació i control que compleixin les condicions següents: 

  

Tota la zona disposarà almenys d’un sistema d’encesa i apagada manual, quan no disposi d’un altre 
sistema de control, i no s’acceptaran els sistemes d’encesa i apagada en quadres elèctrics com a únic 
sistema de control. Les zones d’ús esporàdic disposaran d’un sistema de control d’encesa i apagada de 
detecció de presència o sistema de temporització. 

  

S’instalꞏlaran sistemes d’aprofitament de la llum natural que regulin el nivell d’ilꞏluminació en funció 
de l’aportació de llum natural, en la primera línia paralꞏlela de lluminàries situades a una distància inferior 
a 3 m de la finestra, i en totes les situades sota una claraboia, en els casos indicats de les zones dels 
grups 1 i 2 (segons l’apartat 2.1). 

  

Les instalꞏlacions només podran ser executades per instalꞏladors o empreses instalꞏladores que 
compleixin la reglamentació vigent en l’àmbit d’actuació. 

  

Una vegada replantejada la situació de la lluminària i efectuada la fixació al suport, es connectaran 
tant la lluminària com els accessoris, amb el circuit corresponent. 

  

Es proveirà la instalꞏlació d’un interruptor de tall omnipolar situat en la part de baixa tensió. 
  

Les parts metàlꞏliques accessibles dels receptors d’enllumenat que no siguin de Classe II o Classe III 
hauran de connectar-se de manera fiable i permanent al conductor de protecció del circuit. 

  

En xarxes d’alimentació subterrànies, els tubs aniran soterrats a una profunditat mínima de 40 cm, 
mesurats des de la cota inferior del tub, i el diàmetre interior no serà inferior a 6 cm. Es colꞏlocarà una 
cinta de senyalització que adverteixi de la presència de cables d’enllumenat exterior, situada a una 
distància mínima de terra de 10 cm i a 25 cm per damunt del tub.  

  

 Gestió de residus 

  

Els residus generats durant l’execució de la unitat d’obra seran tractats d’acord amb la Part III: Gestió 
de residus de construcció o demolició en l’obra. 

  

 Toleràncies admissibles 

  

Es rebutjarà la instalꞏlació quan: 
  

Els valors de l’eficiència energètica de la instalꞏlació siguin inferiors als especificats en el projecte. 
  

La ilꞏluminació mitjana mesurada en instalꞏlacions interiors sigui un 10% inferior a l’especificada. 
  

La ilꞏluminació mitjana mesurada en instalꞏlacions exteriors sota l’àmbit del RD 1890/2008 sigui un 
20% superior a l’especificada. 

  

Els valors d’uniformitat de luminància/ilꞏluminació i enlluernament no s’ajusten a les especificacions 
del projecte. 

  

El tipus de llum i lluminària no s’ajusten a les especificacions de projecte. 
  

Els valors de resplendor lluminosa nocturna i llum intrusa en instalꞏlacions exteriors sota l’àmbit del 
RD 1890/2008 no s’ajusten a les especificacions del projecte. 

  

 Condicions d’acabament 

  

Es comprovarà que els conjunts dels llums i els equips auxiliars disposen d’un certificat del fabricant 
que acrediti la potència total. 

  

Al final de la instalꞏlació, i informada la direcció facultativa, l’instalꞏlador autoritzat emetrà la 
documentació reglamentària que acrediti la conformitat de la instalꞏlació amb la Reglamentació vigent. 
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Control d’execució, assaigs i proves 

  

 Control d’execució 

  

Llums, lluminàries, conductors, situació, altura d’instalꞏlació, connexió de terra, fonamentacions, 
bàculs: coincidiran en nombre i característiques amb el que s’especifica en el projecte. 

  

Connexions: executades amb regletes o accessoris específics a aquest efecte.  
  

 Assaigs i proves 

  

Accionament dels interruptors d’encesa de l’enllumenat amb totes les lluminàries equipades amb els 
llums corresponents. 

  

Potència elèctrica consumida per la instalꞏlació. 
  

Uniformitat de la instalꞏlació. 
  

Luminància mitjana de la instalꞏlació. 
  

Enlluernament pertorbador i relació entorn (SR). 
  

Conservació i manteniment 

  

Tots els elements de la instalꞏlació es protegiran de la brutícia i de l’entrada d’objectes estranys. 
  

Es procedirà a la neteja dels elements que ho necessitin abans del lliurament de l’obra. 
  

Per a garantir en el transcurs del temps el manteniment dels paràmetres luminotècnics adequats i 
l’eficiència energètica de la instalꞏlació VEEI, es complirà el Pla de manteniment de les instalꞏlacions 
d’ilꞏluminació que inclourà, entre altres accions, les operacions de reposició de llums amb la freqüència de 
reemplaçament, la neteja de lluminàries amb la metodologia prevista i la neteja de la zona ilꞏluminada, 
incloent-hi en ambdues la periodicitat necessària. Aquest pla també tindrà en compte els sistemes de 
regulació i control utilitzats en les diferents zones. 

  

En instalꞏlacions exteriors sota l’àmbit del RD 1890/2008 es portaran a cap les operacions de 
reposició de llums i neteja de lluminàries amb la periodicitat determinada pel càlcul del factor de 
manteniment. El responsable de l’execució del Pla de manteniment és el titular de la instalꞏlació. 

  

Els mesuraments elèctrics i luminotècnics inclosos en el Pla de manteniment, les durà a terme un 
instalꞏlador autoritzat en baixa tensió, que haurà de portar un registre d’operacions de manteniment, en el 
qual es reflecteixin els resultats de les tasques portades a cap. 

  

En aquest registre es numeraran correlativament les operacions de manteniment de la instalꞏlació 
d’enllumenat exterior, en què han de figurar, com a mínim, la següent informació: 

  

a) El titular de la instalꞏlació i la ubicació d’aquesta. 
  

b) El titular del manteniment. 
  

c) El número d’ordre de l’operació de manteniment preventiu en la instalꞏlació. 
  

d) El número d’ordre de l’operació de manteniment correctiu. 
  

e) La data d’execució. 
  

f) Les operacions dutes a terme i el personal que les va portar a cap. 
  

A més, a fi de facilitar l’adopció de mesures d’estalvi energètic, es registrarà: 
  

g) Consum energètic anual. 
  

h) Temps d’encesa i apagada dels punts de llum. 
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i) Mesura i valoració de l’energia activa i reactiva consumida, amb discriminació horària i factor de 
potència, 

  

j) Nivells d’ilꞏluminació mantinguts. 
  

El registre de les operacions de manteniment de cada instalꞏlació es farà per duplicat i se’n lliurarà 
una còpia al titular de la instalꞏlació. Aquests documents hauran de guardar-se almenys durant cinc anys, 
comptats a partir de la data d’execució de la corresponent operació de manteniment. 

Prescripcions sobre verificacions a l'edifici acabat 

Verificacions i proves de servei per a comprovar les prestacions finals de l’edifici 
  

Documentació: certificats, butlletins i documentació addicional exigida per l’Administració competent. 
  

En instalꞏlacions exteriors sota l’àmbit de l’RD 1890/2008: 
  

- Verificació inicial, prèvia a la posada en servei: totes les instalꞏlacions. 
  

- Inspecció inicial, prèvia a la posada en servei: les instalꞏlacions de més de 5 kW de potència 

instalꞏlada. 
  

- Verificacions cada 5 anys: les instalꞏlacions de fins a 5 kW de potència instalꞏlada. 
  

- Inspeccions cada 5 anys: les instalꞏlacions de més de 5 kW de potència instalꞏlada.. 

2.3.2. Instalꞏlació d’ilꞏluminació 

Descripció 

Descripció 

  

Ilꞏluminació d’espais sense llum amb la presència de fonts de llum artificials, amb aparell 
d’enllumenat que reparteix, filtra o transforma la llum emesa per un o diversos llums elèctrics i que 
comprèn tots els dispositius necessaris per al suport, la fixació i la protecció dels llums i, en cas necessari, 
els circuits auxiliars en combinació amb els mitjans de connexió amb la xarxa d’alimentació. 

  

Criteris de mesurament i valoració d’unitats 

  

Unitat d’equip de lluminària, totalment acabada, incloent-hi l’equip d’encesa, fixacions, connexió 
comprovació i material menut. S’hi podran incloure la part proporcional de difusors, gelosies o reixetes. 

Prescripcions sobre els productes 

Característiques i recepció dels productes que s’incorporin a les unitats d’obra 

  

Els llums, equips auxiliars, lluminàries i resta de dispositius compliran el que es disposa en la 
normativa específica per a cada tipus de material. Particularment, els llums fluorescents compliran els 
valors admesos pel Reial decret 187/2011, de 18 de febrer, pel qual s’estableixen els requisits d’eficiència 
energètica dels estabilitzadors de llums fluorescents. 

  

Excepte justificació, els llums utilitzats en la instalꞏlació d’ilꞏluminació de cada zona tindran limitada 
les pèrdues dels equips auxiliars, per la qual cosa la potència del conjunt llum més equip auxiliar no 
superarà els valors indicats en CTE DB-HE3. 

  

La recepció dels productes, equips i sistemes es farà tal com es desenvolupa en la Part II: 
Condicions de recepció de productes. Aquest control comprèn el control de la documentació dels 
subministraments (inclosa la del marcatge CE quan sigui pertinent), el control mitjançant distintius de 
qualitat o avaluacions tècniques d’idoneïtat i el control mitjançant assaigs. 
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Productes amb marcatge CE: 
  

- Columnes i bàculs d’enllumenat de formigó armat i formigó pretensat (vegeu Part II: Relació de 
productes amb marcatge CE, 13.1.). 

  

- Columnes i bàculs d’enllumenat d’acer (vegeu Part II: Relació de productes amb marcatge CE, 
13.2). 

  

- Columnes i bàculs d’enllumenat d’alumini (vegeu Part II: Relació de productes amb marcatge CE, 
13.3). 

  

- Columnes i bàculs d’enllumenat de materials compostos polimèrics reforçats amb fibra (vegeu Part 
II: Relació de productes amb marcatge CE, 13.4). 

  

Es durà a terme la comprovació de la documentació de subministrament en tots els casos, per 
verificar que coincideix el subministrat en obra amb el que s’indica en el projecte. 

  

- Equips elèctrics per a muntatge exterior: grau de protecció mínima IP54, segons les UNE 20324 i IK 
8 segons les UNE-EN 50102/A1CORR:2002. Muntats a una altura mínima de 2,50 m des de terra. 
Entrades i eixides de cables per la part inferior de l’envoltant. 

  

- Lluminàries per a llums d’incandescència o de fluorescència i altres tipus de descàrrega i inducció: 
marca del fabricant, classe, tipus (encastable, per a adossar, per a suspendre, amb gelosia, amb difusor 
continu, estanca, antideflagrant…), grau de protecció, tensió assignada, potència màxima admissible, 
factor de potència, cablejat (secció i tipus d’aïllament, dimensions en planta), tipus de subjecció, 
instruccions de muntatge. Les lluminàries per a enllumenat interior se subjectaran a la sèrie de normes 
UNE-EN 60598-. 

  

- Llum: marca d’origen, tipus o model, potència (watts), tensió d’alimentació (volts) i flux nominal 
(lúmens). Per als llums fluorescents, condicions d’encesa i color aparent, temperatura de color en K 
(segons el tipus de llum) i índex de rendiment de color. Els rètols lluminosos i les instalꞏlacions que els 
alimentin amb tensions assignades d’eixida en buit entre 1 i 10 kV, estaran subjectes al que es disposa en 
la sèrie de normes UNE EN 50107-. 

  

- Accessoris per als llums de fluorescència (reactància, condensador i encebadors). Portaran 
gravades de manera clara i identificables les indicacions següents: 

  

Reactància: marca d’origen, model, esquema de connexió, potència nominal, tensió d’alimentació, 
factor de freqüència i tensió, freqüència i corrent nominal d’alimentació. 

  

Condensador: marca d’origen, tipus o referència al catàleg del fabricant, capacitat, tensió 
d’alimentació, tensió d’assaig quan aquesta sigui major que tres vegades la nominal, tipus de corrent per 
a la qual està previst, temperatura màxima de funcionament. Tots els condensadors que formen part de 
l’equip auxiliar elèctric dels llums de descàrrega, per a corregir el factor de potència dels estabilitzadors, 
hauran de portar connectada una resistència que asseguri que la tensió en borns del condensador no 
sigui major de 50 V transcorreguts 60 s des de la desconnexió del receptor. 

  

Encebador: marca d’origen, tipus o referència al catàleg del fabricant, circuit i tipus de llum per als 
quals sigui utilitzable. 

  

Equips elèctrics per als punts de llum: tipus —interior o exterior—, instalꞏlació adequada al tipus 
utilitzat, grau de protecció mínima.  

  

- Conductors: secció mínima per a tots els conductors, inclòs el neutre. Els conductors de la xarxa de 
terra que uneixen els elèctrodes hauran de complir les condicions d’ITC-BT-09. 

  

- Elements de fixació. 
  

En les instalꞏlacions d’enllumenat en instalꞏlacions exteriors sota l’àmbit del Reial decret 1890/2008, 
de 14 de novembre: 

  

- Els equips auxiliars que s’incorporen hauran de complir les condicions de funcionament establides 
en les normes UNE-EN de prescripcions de funcionament següents: 
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a) UNE-EN 60921:2006 i UNE-EN 60921:2006/A1:2006  - Estabilitzadors per a llums fluorescents. 
  

b) UNE-EN 60923:2006 i UNE-EN 60923:2006/A1:2006  - Estabilitzadors per a llums de descàrrega, 
excloses les fluorescents. 

  

c) UNE-EN 60929:2011/A1:2016 (ratificada). 
  

- Estabilitzadors electrònics alimentats en corrent altern per a llums fluorescents. 
  

- Amb excepció de les ilꞏluminacions nadalenques i festives, els llums utilitzats en instalꞏlacions 
d’enllumenat exterior tindran una eficàcia lluminosa superior a: 

  

a) 40 lum/W, per a enllumenats de vigilància i seguretat nocturna i de senyals i anuncis lluminosos 

  

b) 65 lum/W, per a enllumenats viari, específic i ornamental. 
  

- Les lluminàries incloent-hi els projectors, que s’instalꞏlin en les instalꞏlacions d’enllumenat excepte 
les d’enllumenat festiu i nadalenc, hauran de complir amb els requisits de l’esmentat RD respecte als 
valors de rendiment de la lluminària (η) i factor d’utilització (fu). 

  

- Referent al factor de manteniment (fm) i al flux hemisfèric superior instalꞏlat (FHSinst), compliran el 
que es disposa en les ITCEA-06 i la ITC-EA-03, respectivament. 

  

- Les lluminàries hauran de triar-se de manera que es compleixin els valors d’eficiència energètica 
mínima, per a instalꞏlacions d’enllumenat viari i la resta de requisits per a altres instalꞏlacions d’enllumenat, 
segons el que s’estableix en la ITC-EA-01. 

  

- La potència elèctrica màxima consumida pel conjunt de l’equip auxiliar i llum de descàrrega, no 
superarà els valors especificats en la ITC-EA-04. 

  

- Els sistemes d’accionament hauran de garantir que les instalꞏlacions d’enllumenat exterior 
s’encenguin i apaguin amb precisió a les hores previstes quan la lluminositat ambient ho requereixi, a fi 
d’estalviar energia. L’accionament de les instalꞏlacions d’enllumenat exterior podrà dur-se a terme 
mitjançant diversos dispositius, com, per exemple, fotocèlꞏlules, rellotges astronòmics i sistemes d’encesa 
centralitzada. Tota instalꞏlació d’enllumenat exterior amb una potència de llums i equips auxiliars superiors 
a 5 kW, haurà d’incorporar un sistema d’accionament per rellotge astronòmic o sistema d’encesa 
centralitzada, mentre que en aquelles amb una potència en llums i equips auxiliars inferior o igual a 5 kW 
també podrà incorporar-se un sistema d’accionament mitjançant fotocèlꞏlula. 

  

- Amb la finalitat d’estalviar energia, les instalꞏlacions d’enllumenat arreplegades en el capítol 9 de la 
ITC-EA-02, es projectaran amb dispositius o sistemes per a regular el nivell lluminós. Els sistemes de 
regulació del nivell lluminós hauran de permetre la disminució del flux emès fins a un 50% del valor en 
servei normal, mantenint la uniformitat dels nivells d’ilꞏluminació, durant les hores amb funcionament 
reduït. 

  

Les peces que no compleixin les especificacions de projecte, hagin patit danys durant el transport o 
que presenten defectes seran rebutjades. 

  

L’emmagatzematge dels productes en obra es farà dins dels respectius embalatges originals i 
d’acord amb les instruccions del fabricant. Serà en un lloc protegit de pluges i focus humits, en zones 
allunyades de possibles impactes. No estaran en contacte amb el terreny. 

Prescripcions quant a l'execució per unitats d'obra 

Característiques tècniques de cada unitat d’obra 

  

 Condicions prèvies: suport 

  

La fixació s’acabarà una vegada completat el parament que el suporta. 
  

 Compatibilitat entre els productes, elements i sistemes constructius 
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Per a prevenir el fenomen electroquímic de la corrosió galvànica entre metalls amb diferent potencial, 
s’adoptaran les mesures següents: 

  

Evitar el contacte entre dos metalls de diferent activitat. En cas de no poder evitar el contacte, 
s’hauran de triar metalls pròxims en la sèrie galvànica. 

  

Aïllar elèctricament els metalls amb diferent potencial. 
  

Evitar l’accés d’aigua i oxigen a la zona d’unió dels dos metalls. 
  

Quan algun element de la instalꞏlació elèctrica hagi de discórrer paralꞏlel o instalꞏlar-se pròxim a una 
canonada d’aigua, es colꞏlocarà sempre per damunt d’aquesta. 

  

Procés d’execució 

  

 Execució 

  

Segons el CTE DB SUA 4, apartat 1, en cada zona es disposarà una instalꞏlació d’enllumenat que 
proporcioni el nivell d’ilꞏluminació establit en la taula 1.1, mesurat arran de terra. En les zones dels 
establiments d’ús de públic concurrència en les quals l’activitat es desenvolupa amb un nivell baix 
d’ilꞏluminació es disposarà una ilꞏluminació d’abalisament en les rampes i en cada un dels escalons de les 
escales. 

  

Segons el CTE DB HE 3, apartat 2.2, les instalꞏlacions d’ilꞏluminació disposaran, per a cada zona, 
d’un sistema de regulació i control que compleixin les condicions següents: 

  

Tota la zona disposarà almenys d’un sistema d’encesa i apagada manual, quan no disposi d’un altre 
sistema de control, i no s’acceptaran els sistemes d’encesa i apagada en quadres elèctrics com a únic 
sistema de control. Les zones d’ús esporàdic disposaran d’un sistema de control d’encesa i apagada de 
detecció de presència o sistema de temporització. 

  

S’instalꞏlaran sistemes d’aprofitament de la llum natural que regulin el nivell d’ilꞏluminació en funció 
de l’aportació de llum natural, en la primera línia paralꞏlela de lluminàries situades a una distància inferior 
a 3 m de la finestra, i en totes les situades sota una claraboia, en els casos indicats de les zones dels 
grups 1 i 2 (segons l’apartat 2.1). 

  

Les instalꞏlacions només podran ser executades per instalꞏladors o empreses instalꞏladores que 
compleixin la reglamentació vigent en l’àmbit d’actuació. 

  

Una vegada replantejada la situació de la lluminària i efectuada la fixació al suport, es connectaran 
tant la lluminària com els accessoris, amb el circuit corresponent. 

  

Es proveirà la instalꞏlació d’un interruptor de tall omnipolar situat en la part de baixa tensió. 
  

Les parts metàlꞏliques accessibles dels receptors d’enllumenat que no siguin de Classe II o Classe III 
hauran de connectar-se de manera fiable i permanent al conductor de protecció del circuit. 

  

En xarxes d’alimentació subterrànies, els tubs aniran soterrats a una profunditat mínima de 40 cm, 
mesurats des de la cota inferior del tub, i el diàmetre interior no serà inferior a 6 cm. Es colꞏlocarà una 
cinta de senyalització que adverteixi de la presència de cables d’enllumenat exterior, situada a una 
distància mínima de terra de 10 cm i a 25 cm per damunt del tub.  

  

 Gestió de residus 

  

Els residus generats durant l’execució de la unitat d’obra seran tractats d’acord amb la Part III: Gestió 
de residus de construcció o demolició en l’obra. 

  

 Toleràncies admissibles 

  

Es rebutjarà la instalꞏlació quan: 
  

Els valors de l’eficiència energètica de la instalꞏlació siguin inferiors als especificats en el projecte. 
  

La ilꞏluminació mitjana mesurada en instalꞏlacions interiors sigui un 10% inferior a l’especificada. 
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La ilꞏluminació mitjana mesurada en instalꞏlacions exteriors sota l’àmbit del RD 1890/2008 sigui un 
20% superior a l’especificada. 

  

Els valors d’uniformitat de luminància/ilꞏluminació i enlluernament no s’ajusten a les especificacions 
del projecte. 

  

El tipus de llum i lluminària no s’ajusten a les especificacions de projecte. 
  

Els valors de resplendor lluminosa nocturna i llum intrusa en instalꞏlacions exteriors sota l’àmbit del 
RD 1890/2008 no s’ajusten a les especificacions del projecte. 

  

 Condicions d’acabament 

  

Es comprovarà que els conjunts dels llums i els equips auxiliars disposen d’un certificat del fabricant 
que acrediti la potència total. 

  

Al final de la instalꞏlació, i informada la direcció facultativa, l’instalꞏlador autoritzat emetrà la 
documentació reglamentària que acrediti la conformitat de la instalꞏlació amb la Reglamentació vigent. 

  

Control d’execució, assaigs i proves 

  

 Control d’execució 

  

Llums, lluminàries, conductors, situació, altura d’instalꞏlació, connexió de terra, fonamentacions, 
bàculs: coincidiran en nombre i característiques amb el que s’especifica en el projecte. 

  

Connexions: executades amb regletes o accessoris específics a aquest efecte.  
  

 Assaigs i proves 

  

Accionament dels interruptors d’encesa de l’enllumenat amb totes les lluminàries equipades amb els 
llums corresponents. 

  

Potència elèctrica consumida per la instalꞏlació. 
  

Uniformitat de la instalꞏlació. 
  

Luminància mitjana de la instalꞏlació. 
  

Enlluernament pertorbador i relació entorn (SR). 
  

Conservació i manteniment 

  

Tots els elements de la instalꞏlació es protegiran de la brutícia i de l’entrada d’objectes estranys. 
  

Es procedirà a la neteja dels elements que ho necessitin abans del lliurament de l’obra. 
  

Per a garantir en el transcurs del temps el manteniment dels paràmetres luminotècnics adequats i 
l’eficiència energètica de la instalꞏlació VEEI, es complirà el Pla de manteniment de les instalꞏlacions 
d’ilꞏluminació que inclourà, entre altres accions, les operacions de reposició de llums amb la freqüència de 
reemplaçament, la neteja de lluminàries amb la metodologia prevista i la neteja de la zona ilꞏluminada, 
incloent-hi en ambdues la periodicitat necessària. Aquest pla també tindrà en compte els sistemes de 
regulació i control utilitzats en les diferents zones. 

  

En instalꞏlacions exteriors sota l’àmbit del RD 1890/2008 es portaran a cap les operacions de 
reposició de llums i neteja de lluminàries amb la periodicitat determinada pel càlcul del factor de 
manteniment. El responsable de l’execució del Pla de manteniment és el titular de la instalꞏlació. 

  

Els mesuraments elèctrics i luminotècnics inclosos en el Pla de manteniment, les durà a terme un 
instalꞏlador autoritzat en baixa tensió, que haurà de portar un registre d’operacions de manteniment, en el 
qual es reflecteixin els resultats de les tasques portades a cap. 

  

En aquest registre es numeraran correlativament les operacions de manteniment de la instalꞏlació 
d’enllumenat exterior, en què han de figurar, com a mínim, la següent informació: 
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a) El titular de la instalꞏlació i la ubicació d’aquesta. 
  

b) El titular del manteniment. 
  

c) El número d’ordre de l’operació de manteniment preventiu en la instalꞏlació. 
  

d) El número d’ordre de l’operació de manteniment correctiu. 
  

e) La data d’execució. 
  

f) Les operacions dutes a terme i el personal que les va portar a cap. 
  

A més, a fi de facilitar l’adopció de mesures d’estalvi energètic, es registrarà: 
  

g) Consum energètic anual. 
  

h) Temps d’encesa i apagada dels punts de llum. 
  

i) Mesura i valoració de l’energia activa i reactiva consumida, amb discriminació horària i factor de 
potència, 

  

j) Nivells d’ilꞏluminació mantinguts. 
  

El registre de les operacions de manteniment de cada instalꞏlació es farà per duplicat i se’n lliurarà 
una còpia al titular de la instalꞏlació. Aquests documents hauran de guardar-se almenys durant cinc anys, 
comptats a partir de la data d’execució de la corresponent operació de manteniment. 

Prescripcions sobre verificacions a l'edifici acabat 

Verificacions i proves de servei per a comprovar les prestacions finals de l’edifici 
  

Documentació: certificats, butlletins i documentació addicional exigida per l’Administració competent. 
  

En instalꞏlacions exteriors sota l’àmbit de l’RD 1890/2008: 
  

• Verificació inicial, prèvia a la posada en servei: totes les instalꞏlacions. 
  

• Inspecció inicial, prèvia a la posada en servei: les instalꞏlacions de més de 5 kW de potència 

instalꞏlada. 
  

• Verificacions cada 5 anys: les instalꞏlacions de fins a 5 kW de potència instalꞏlada. 
  

• Inspeccions cada 5 anys: les instalꞏlacions de més de 5 kW de potència instalꞏlada. 
  
 

3. Revestiments i paviments 

3.1. Revestiment de paraments 

3.1.1. Pintures 

Descripció 

Descripció 

  

Revestiment continu amb pintures i vernissos de paraments i elements d’estructura, fusteria, ferreria i 
instalꞏlacions, prèvia preparació de la superfície o no amb emprimació, situats a l’interior o a l’exterior, que 
serveixen com a element decoratiu i/o protector. 

  

Criteris de mesurament i valoració d’unitats 

  

Metre quadrat de superfície de revestiment continu amb pintura o vernís, fins i tot preparació del 
suport i de la pintura, mà de fons i mà o mans d’acabat totalment finalitzat, i neteja final. 
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Prescripcions sobre els productes 

Característiques i recepció dels productes que s’incorporen a les unitats d’obra 

  

La recepció dels productes, equips i sistemes es farà tal com es desenvolupa en la Part II: 
Condicions de recepció de productes. Aquest control comprèn el control de la documentació dels 
subministraments (inclosa la del marcatge CE quan sigui pertinent), el control mitjançant distintius de 
qualitat o avaluacions tècniques d’idoneïtat i el control mitjançant assaigs. 

  

Segons CTE DB HE 1, punt 6 de l’apartat 5.1, en cas de formar part de l’envoltant tèrmic, es 
comprovarà que les propietats higrotèrmiques dels productes utilitzats en els tancaments es corresponen 
amb les especificades en el projecte: conductivitat tèrmica λ, factor de resistència a la difusió del vapor 
d’aigua μ, i, si és el cas, densitat ρ i calor específica cp, en compliment de la transmitància tèrmica màxima 
exigida als tancaments que componen l’envoltant tèrmic. 

  

Segons DB HR, apartat 4.1, en el Plec de Condicions del Projecte han d’expressar-se les 
característiques acústiques dels productes usats en els elements constructius de separació. Els productes 
que componen els elements constructius homogenis es caracteritzen per la massa per unitat de superfície 
kg/m². Els productes utilitzats per a aplicacions acústiques es caracteritzen pel coeficient d’absorció 
acústica, α, almenys, per a les freqüències de 500, 1000 i 2000 Hz i el coeficient d’absorció acústica mitjà 
αm, en el cas de productes usats com a absorbents acústics. En cas de no disposar del valor del coeficient 
d’absorció acústica mitjà αm, podrà fer-se servir el valor del coeficient d’absorció acústica ponderat, αw. 

  

- Emprimació: servirà de preparació de la superfície a pintar; podrà ser: emprimació per a 
galvanitzacions i metalls no ferris, emprimació anticorrosiu (d’efecte barrera o protecció activa), 
emprimació per a fusta o tapaporus, emprimació segelladora per a algeps i ciment, emprimació prèvia 
d’impermeabilització de murs, juntes i sobre formigons de neteja o regulació i les fonamentacions, etc. 

  

- Pintures i vernissos: constituiran mà de fons o d’acabat de la superfície a revestir. Estaran 
compostos de: medi en què es dissol: aigua (és el cas de la pintura al tremp, pintura a la calç, pintura al 
silicat, pintura al ciment, pintura plàstica, etc.); dissolvent orgànic (és el cas de la pintura a l’oli, pintura a 
l’esmalt, pintura martelé, laca nitrocelꞏlulòsica, pintura de vernís per a interiors, pintura de resina vinílica, 
pintures bituminoses, vernissos, pintures intumescents, pintures ignífugues, pintures intumescents, etc.). 

  

Aglutinant (coles celꞏlulòsiques, calç apagada, silicat de sosa, ciment blanc, resines sintètiques, etc.). 
  

Pigments. 
  

Additius en obra: antisilicones, acceleradors d’assecament, additius que matisen la lluentor, 
dissolvents, colorants, tints, etc. 

  

En la recepció de cada pintura es comprovarà l’etiquetatge dels envasos; en què han de figurar: les 
instruccions d’ús, la capacitat de l’envàs, el segell del fabricant. 

  

Els materials protectors han d’emmagatzemar-se i utilitzar-se d’acord amb les instruccions del 
fabricant i l’aplicació es farà dins del període de vida útil del producte i en el temps indicat per a aplicar-lo, 
de manera que la protecció quedi totalment acabada en aquests terminis, segons el CTE DB S’A apartat 
3, durabilitat. 

  

Les pintures s’emmagatzemaran de manera que no suportin temperatures superiors a 40 °C, i no 
s’utilitzaran una vegada transcorregut el termini de caducitat determinat pel fabricant. 

  

Els envasos es mesclaran en el moment d’obrir-los, no es batrà, sinó que se sacsarà, excepte 
indicació expressa del fabricant. 

Prescripcions quant a l'execució per unitats d'obra 

Característiques tècniques de cada unitat d’obra 

  

D’acord amb el DB HR, apartat 4.2, en el Plec de Condicions del Projecte han d’expressar-se les 
característiques acústiques dels elements constructius obtingudes mitjançant assaigs en laboratori. Si 



MILLORA DE LES CONDICIONS ENERGÈTIQUES DE LA SALA POLIVALENT DEL COGUL  
(adequació equipament municipal) PER A REFUGI CLIMÀTIC  

 
 

Plec de condicions tècniques Setembre 2024    Pàgina 41 
 

aquestes s’han obtingut mitjançant mètodes de càlcul, els valors obtinguts i la justificació dels càlculs han 
d’incloure’s en la memòria del projecte i consignar-se en el plec de condicions. 

  

 Condicions prèvies: suport 

  

Segons el CTE DB S’A apartat 10.6, immediatament abans de començar a pintar elements 
estructurals d’acer es comprovarà que les superfícies compleixen els requisits del fabricant. 

  

El suport estarà net de pols i greix, i lliure d’adherències o imperfeccions. Per a poder aplicar 
impermeabilitzants de silicona sobre qualsevol fàbrica arrebossada, hauran passat almenys tres setmanes 
des de l’execució. 

  

Si la superfície a pintar està calenta a causa del sol directe pot donar lloc, si es pinta, a cràters o 
bambolles. Si la pintura té un vehicle a l’oli, hi ha risc de corrosió del metall. 

  

En suports de fusta, el contingut d’humitat serà del 14-20% per a exteriors i del 8-14% per a interiors. 
  

Si s’usen pintures de dissolvent orgànic les superfícies a recobrir estaran seques; en el cas de 
pintures de ciment, el suport estarà humit. 

  

Estaran assegurats i muntats els bastiments de portes i finestres, congrells de canalitzacions, 
abraçadores de baixants, etc.  

  

Segons el tipus de suport a revestir, es considerarà: 
  

- Superfícies d’algeps, ciment, obra i derivats: s’eliminaran les eflorescències salines i l’alcalinitat 
amb un tractament químic; així mateix es rascaran les taques superficials produïdes per floridura i es 
desinfectarà amb fungicides. Les taques d’humitats internes que porten dissoltes sals de ferro, s’aïllaran 
amb productes adequats. En cas de pintura ciment, s’humitejarà totalment el suport. 

  

- Superfícies de fusta: en cas d’estar afectada de fongs o insectes es tractarà amb productes 
fungicides, així mateix se substituiran els nucs mal adherits per falques de fusta sana i se sagnaran 
aquells que presenten sumalls de resina. Es durà a terme una neteja general de la superfície i es 
comprovarà el contingut d’humitat. Se segellaran els nucs mitjançant una emprimació adequada, per 
exemple, goma laca aplicada amb pinzell, assegurant-se que penetrin en els buits d’aquests, i s’escataran 
les superfícies. 

  

- Superfícies metàlꞏliques: es farà una neteja general de la superfície. Si es tracta de ferro es portarà 
a cap una rascada d’òxids amb mitjans mecànics o raspall metàlꞏlic, seguit d’una neteja manual de la 
superfície. S’aplicarà un producte que desgreixarà a fons de la superfície.  

  

En qualsevol cas, s’aplicarà o no una capa d’emprimació tapaporus, segelladora, anticorrosiva, etc. 
  

 Compatibilitat entre els productes, elements i sistemes constructius 

  

En exteriors, i segons el tipus de suport, podran utilitzar-se les pintures i els vernissos següents: 
  

Sobre rajola: ciment i derivats: pintura a la calç, al silicat, al ciment, plàstica, a l’esmalt i vernís 
hidròfug. 

  

Sobre fusta: pintura a l’oli, a l’esmalt i vernissos. 
  

Sobre metall: pintura a l’esmalt. 
  

En interiors, i segons el tipus de suport, podran utilitzar-se les pintures i els vernissos següents: 
  

Sobre rajola, formigó i derivats del ciment: pintura al silicat, al tremp, a la calç i plàstica. 
  

Sobre algeps o escaiola: pintura al tremp, plàstica i a l’esmalt. 
  

Sobre fusta: pintura plàstica, a l’oli, a l’esmalt, laca nitrocelꞏlulòsica i vernís. 
  

Sobre metall: pintura a l’esmalt, pintura martelé i laca nitrocelꞏlulòsica. 
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Les pintures aplicades sobre els elements constructius dissenyats per a condicionament acústic no 
han de modificar les propietats absorbents acústiques d’aquests. 

  

Procés d’execució 

  

 Execució 

  

La temperatura ambient estarà dins del rang indicat pel fabricant, com a referència, no serà major de 
28 °C a l’ombra ni menor de 12 °C durant l’aplicació del revestiment. L’assolellament no incidirà 
directament sobre el pla d’aplicació. Amb oratge plujós se suspendrà l’aplicació quan el parament no 
estigui protegit. No es pintarà amb vent o corrents d’aire per possibilitat de no poder fer les unions 
correctament davant el ràpid assecament de la pintura. 

  

Es deixaran transcórrer els temps d’assecament especificats pel fabricant. Així mateix, s’evitaran, en 
les zones pròximes als paraments en període d’assecament, la manipulació i treball amb elements que 
desprenguin pols o deixen partícules en suspensió. 

  

- Pintura al tremp: s’aplicarà una mà de fons amb tremp diluït, fins a la impregnació dels porus de la 
rajola, algeps o ciment i una mà d’acabat. 

  

- Pintura a la calç: s’aplicarà una mà de fons amb pintura a la calç diluïda, fins a la impregnació dels 
porus de la rajola o ciment i dues mans d’acabat. 

  

- Pintura al silicat: es protegiran els mobles de fusta i els vidres, atesa l’especial adherència 
d’aquesta classe de pintura i s’aplicarà una mà de fons i una altra d’acabat. 

  

- Pintura al ciment: es prepararà en obra i s’aplicarà en dues capes espaiades almenys 24 hores.  
  

- Pintura plàstica, acrílica, vinílica: si és sobre rajola, algeps o ciment, s’hi aplicarà una mà 
d’emprimació segelladora i dues mans d’acabat; si és sobre fusta, s’hi aplicarà una mà d’emprimació 
tapaporus, un empastat de vetes i colps amb posterior escatada i dues mans d’acabat.  

  

- Pintura a l’oli: s’aplicarà una mà d’emprimació amb brotxa i una altra d’acabat, espaiant-les algun 
temps entre 24 i 48 hores. 

  

- Pintura a l’esmalt: prèvia emprimació del suport s’aplicarà una mà de fons amb la mateixa pintura 
diluïda en cas que el suport sigui algeps, ciment o fusta, o dues mans d’acabat en cas de superfícies 
metàlꞏliques. 

  

- Pintura martelé o esmalt d’aspecte martelat: s’aplicarà una mà d’emprimació anticorrosiva i una mà 
d’acabat amb pistola. 

  

- Laca nitrocelꞏlulòsica: en cas que el suport sigui fusta, s’aplicarà una mà d’emprimació no grassa i 
en cas de superfícies metàlꞏliques, una mà d’emprimació antioxidant; a continuació, s’aplicaran dues 
mans d’acabat a pistola de laca nitrocelꞏlulòsica. 

  

- Vernís hidròfug de silicona: una vegada net el suport, s’aplicarà el nombre de mans recomanat pel 
fabricant. 

  

- Vernís gras o sintètic: es donarà una mà de fons amb vernís diluït i després d’una escatada fina del 
suport, s’aplicaran dues mans d’acabat. 

  

 Gestió de residus 

  

Els residus generats durant l’execució de la unitat d’obra seran tractats d’acord amb la Part III: Gestió 
de residus de construcció o demolició en l’obra. 

  

 Condicions d’acabament 

  

- Pintura al ciment: s’arruixaran les superfícies pintades dues o tres vegades cada dia unes 12 hores 
després de l’aplicació. 

  

- Pintura al tremp: podrà tenir els acabats llisos, picada mitjançant corró de picar o gotejat mitjançant 
projecció amb pistola de gotes de pintura al tremp. 
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Control d’execució, assaigs i proves 

  

 Control d’execució 

  

Es comprovarà que s’ha executat correctament la preparació del suport (emprimació segelladora, 
anticorrosiu, etc.), així com l’aplicació del nombre de mans de pintura necessaris. 

  

Conservació i manteniment 

  

Es comprovarà l’aspecte i el color, la inexistència de pelats, bufes i falta d’uniformitat, etc., de 
l’aplicació feta. 

Prescripcions sobre verificacions a l'edifici acabat 

Verificacions i proves de servei per a comprovar les prestacions finals de l'edifici 
  

En el cas que es facin mesuraments in situ per a comprovar les exigències d’aïllament acústic a 
soroll aeri i de limitació del temps de reverberació, es duran a cap per laboratoris i d’acord amb el que 
s’estableix en les UNE-EN ISO 16283-1:2015, UNE-EN ISO 16283-1:2015+A1:2018 i UNE-EN ISO 
16283-3:2016 per a soroll aeri i en la UNE-EN ISO 3382-1:2010 i UNE-EN ISO 3382-
2:2008+ERRATUM:2009 V2 per a temps de reverberació. La valoració global de resultats dels 
mesuraments d’aïllament es portarà a terme d’acord amb les definicions de diferència de nivells 
estandarditzada per a cada tipus de soroll, segons el que s’estableix en l’annex H del DB HR. 

  

Per al compliment de les exigències del DB HR, s’admeten toleràncies entre els valors obtinguts per 
mesuraments in situ i els valors límit establerts en l'apartat 2.1 del DB HR, de 3 dBA per a aïllament 
respecte a soroll aeri i de 0,1 s per a temps de reverberació. 

  

 
3.2. Paviments de sòls i escales 

3.2.1. Paviments de fusta per a sòls i escales 

Descripció 

Descripció 

  

Revestiments de terres constituïts per elements de fusta, amb diferents formats, colꞏlocats sobre el 
forjat (suport) o sobre una capa colꞏlocada sobre el suport (normalment terra flotant segons el DB HR o 
solera, si és el cas). 

  

Criteris de mesurament i valoració d'unitats 

  

Metre quadrat de paviment colꞏlocat conformat per làmines recolzades sobre el forjat o terra flotant; 
llistons adherits a la solera o al terra flotant; o tarima clavada o encolada als llistons (fixos o flotants). 
Inclou, o no, el poliment i l’envernissat, i fins i tot els talls, l’eliminació de restes i la neteja. Els 
revestiments d'escaló i els sòcols es mesuraran i valoraran per metre lineal. 

Prescripcions sobre els productes 

Característiques i recepció dels productes que s'incorporin a les unitats d'obra 

  

La recepció dels productes, equips i sistemes es farà d’acord amb la «Part II: Condicions de recepció 
de productes». Això comprèn el control de la documentació dels subministraments (inclosa la del 
marcatge CE, quan sigui pertinent), el control mitjançant distintius de qualitat o avaluacions tècniques 
d'idoneïtat i el control mitjançant assaigs. 

  

Segons CTE DB HE 1, punt 6 de l'apartat 5.1, en cas de formar part de l'envoltant tèrmic, es 
comprovarà que les propietats higrotèrmiques dels productes utilitzats en els tancaments es corresponen 
amb les especificades en el projecte: conductivitat tèrmica λ, factor de resistència a la difusió del vapor 
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d'aigua μ, i, si és el cas, densitat ρ i calor específic cp, de manera que es compleixi amb la transmitància 
tèrmica màxima exigida als tancaments que componen l'envoltant tèrmic. 

  

Segons DB HR, apartat 4.1, en el plec de condicions del projecte han d'expressar-se les 
característiques acústiques dels productes utilitzats en els elements constructius de separació. Els 
productes que componen els elements constructius homogenis es caracteritzen per la massa per unitat de 
superfície kg/m2. En el cas de productes aïllants de soroll d'impactes que s’utilitzen en terres flotants, es 
caracteritzen per la rigidesa dinàmica en MN/m3, obtinguda d’acord amb la norma UNE-EN 29052-1:1994, 
i per la classe de compressibilitat, definida en les seves pròpies normes UNE. 

  

- Terra flotant: vegeu capítol «Terres flotants», de la part I del plec. 
  

- Solera: el suport més habitual per a la colꞏlocació de paviments de fusta és la solera de morter de 
ciment. Es recomana com a dosatge estàndard aquell que està integrat per ciment CEM-II 32.5 i arena de 
riu llavada, amb una grandària màxima del gra de 4 mm en proporcions d'1 a 3, respectivament. 

  

- Terres de fusta (vegeu «Part II: Relació de productes amb marcatge CE», 8.5): paviments interiors 
formats per l’acoblament d'elements de fusta. Tipus: 

  

Terres de fusta massissos: parquet amb ranures o llengüetes. Lamparquet massís. Parquet amb 
sistema d'interconnexió. Taula de parquet preacoblada. 

  

Terres de xapes de fusta: parquet multicapa. Paviment flotant. 
  

Parquet: està constituït per llistons petits adossats, però no units entre si, que formen figures 
geomètriques. 

  

Segons la grandària del llistó, els sòls de parquet poden ser:  
  

Lamparquet: per a llistons d’una longitud mínima de 200 mm (generalment per damunt dels 250 mm). 
  

Parquet embotit: per a llistons de menys de 200 mm de longitud (generalment per davall de 160 mm). 
  

Es recomana que els llistons porten una petita mecanització en el perímetre per a evitar l'efecte de 
pujada i sobreeiximent de l'adhesiu pels cantells, o que els cantells dels llistons presenten un cert angle 
de bisell (mínim recomanat 6°) cap a l'interior. 

  

Es recomana que els llistons porten almenys dues ranures en la contracara per a ancorar-hi millor 
l’adhesiu. Aquestes ranures mai seran d'una profunditat major d’1/5 del gruix del llistó.  

  

Tarima tradicional (clavada o encolada als llistons): el gruix de les posts pot ser de 18 a 22 mm o 
major. 

  

Llistons per a la colꞏlocació d'entarimats: s'admet qualsevol fusta conífera o frondosa, sempre que no 
presenti defectes que comprometen la solidesa de la peça (nusos, clivelles, etc.). Les fustes més 
habituals són les de conífera de pi i avet. L'amplària habitual dels llistons serà d'entre 50 i 70 mm. 

  

Tarima o parquet flotant, està format per: 
  

Capa base o suport, de fusta de conífera (generalment de pi o avet) de 2 mm de gruix, amb la fibra 
recta, densitat mitjana i hidrofugada. Aquesta capa és la que serveix de suport a les altres en la tarima 
instalꞏlada i queda en contacte amb la capa aïllant.  

  

Capa intermèdia o persiana, formada per un enllistonat també en fusta de conífera de 9 mm de gruix. 
Els llistons van cosits entre si. Els llistons dels extrems són substituïts per tires de contraxapat per a donar 
major cohesió a l'encadellat de testa de la tarima. Aquesta capa dona cohesió i flexibilitat al conjunt.  

  

Capa noble o d'ús, constituïda per un mosaic de posts de ± 3,2 mm de grossària, amb disposició en 
paralꞏlel i junta alternada. 

  

Les tres capes van encolades entre si amb adhesius d'ureaformaldehid, de baix contingut en 
formaldehids. 

  

Les tarimes van encadellades en tot el perímetre. 
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Laminatges. La composició del sòl laminat d'alta prestació en general: 
  

Laminat d'alta pressió (HPL): és el component exterior del conjunt. El laminat o estratificat d'alta 
pressió està format per la superposició de tres elements units entre si mitjançant resines, que es calfen i 
comprimeixen a alta pressió per a formar una massa homogènia.  

  

Capa superficial: en contacte amb l'ambient exterior, proporciona la resistència a l'abrasió. Està 
formada per una o diverses fines làmines de composició similar al paper, impregnades amb resines de 
melamina i reforçades amb òxid d'alumini en pols.  

  

Capa decorativa: és la capa intermèdia, portadora del dibuix que es pretén reproduir. Té una 
composició similar a l'anterior i també està impregnada amb resina de melamina.  

  

Capa base. Està formada per diverses planxes de paper kraft impregnades amb resines fenòliques, 
que proporcionen cohesió al conjunt i dissipen la calor i els impactes.  

  

Aglomerat o tauler de suport: és la base on descansa el laminat. Consisteix en un tauler aglomerat 
de partícules de fusta, amb fibres de composició especial, que aporta les característiques mecàniques, 
cohesives i de resistència a la deformació del paviment. La durabilitat del tauler aglomerat varia segons el 
tipus de producte seleccionat (850 ÷ 1.100 kg/m³). 

  

Reforç inferior: és la protecció inferior del conjunt. Té la missió d’obtenir un equilibri higrotèrmic intern 
de la peça òptim. Es constitueix amb un full compost per dos papers kraft entre els quals es disposa una 
fina capa de polietilè.  

  

- Tarima per a exteriors: 
  

S'utilitzen normalment les que són més aptes per les propietats físiques i mecàniques que tenen. 
També és possible utilitzar altres prou menys resistents a la intempèrie, però és imprescindible sotmetre-
les a tractaments d’assecament, impregnació i/o autoclau.  

  

Les primeres són de la família de les frondoses tropicals. Totes elles tenen una resistència natural a 
la intempèrie i només necessiten tractament d'acabat si volem ressaltar o mantenir la seva bellesa al llarg 
del temps. 

  

Les segones pertanyen a la família de les frondoses de zones temperades i coníferes. Aquestes 
fustes, excepte alguns casos, han de ser tractades segons la classe de risc al qual seran exposades. 

  

- Adhesius: 
  

Adhesius en dispersió aquosa d'acetat de polivinil: es recomanen per a apegar parquet mosaic i 
lamparquet de petits formats (per davall de 300 mm de longitud i 12 mm de gruix). 

  

Adhesius de reacció: són productes a base de resines epoxídiques o de poliuretà, exempts de 
solvents o productes volàtils. Es recomanen per a apegar grans formats. Existeixen els següents tipus: 
adhesius de poliuretà monocomponents i adhesius de dos components. 

  

Es recomana utilitzar adhesius que mantinguin l’elasticitat al llarg de la seva vida de servei. 
  

Els adhesius per a colꞏlocar paviments flotants han de ser com a mínim de la classe D2 segons la 
norma UNE-EN 204:2016. No serveixen a aquest efecte els adhesius convencionals per a apegar 
lamparquet i parquet mosaic.  

  

- Aïllant: vegeu capítol «Terres flotants» de la part I del plec. 
  

- Barrera contra el vapor. 
  

Quan sigui necessari, caldrà disposar d’una barrera de vapor que, excepte especificació en sentit 
contrari en el projecte, estarà integrada per films de polietilè PE-80 o PE-100, de 0,15 a 0,20 mm de gruix. 

  

- Materials de juntes: farciment amb materials flexibles. 
  

- Material auxiliar: per a tarimes clavades es recomana utilitzar claus d’1,3 x 35 mm o d’1,4 x 40 mm. 
En cas d'utilitzar grapes, seran com a mínim de la mateixa longitud que els claus. 
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Amb la finalitat de limitar el risc d’esvarada, els sòls tindran una classe (resistència a l’esvarada) 
adequada d’acord amb el DB-SUA 1, en funció de l'ús i localització en l'edifici. 

  

Segons el CTE DB HS 1, apartat 2.3.2, quan es tracti de revestiment exterior, ha de tenir una 
determinada resistència a la filtració. 

  

Emmagatzematge i manipulació (criteris d'ús, gestió de residus, conservació i manteniment) 

  

Les caixes es transportaran i s’emmagatzemaran en posició horitzontal. El paviment s'aclimatarà dins 
de l'embalatge original en el lloc d'instalꞏlació com a mínim 48 hores abans. El plàstic s’haurà de retirar en 
el moment d'efectuar el treball. Durant l’emmagatzematge i la instalꞏlació, la temperatura mitjana i la 
humitat relativa han de ser les mateixes que existiran en el moment d'habitar l'edifici. En la majoria dels 
casos, això significa que la temperatura, abans i durant la instalꞏlació, ha de ser entre 18 °C i 28 °C i la 
taxa d'humitat entre 35% i 65%. 

  

Els parquets s'han d'emmagatzemar en l’obra a l'abric de la intempèrie, en un local fresc, ventilat, net 
i sec. S'apilaran deixant espais lliures entre la fusta, el sòl i les parets. Si els llistons o els plafons arriben 
embolicats amb plàstic retràctil, es mantindran d’aquesta manera fins que s’utilitzin. Igualment, si els 
parquets arriben agrupats en palets, es mantindran d’aquesta manera fins que s’utilitzin. 

  

Els vernissos i adhesius s'emmagatzemaran d'acord amb les indicacions del fabricant. En general, en 
locals frescos i secs, a temperatures entre 13 i 25 °C, en els embalatges tancats i protegits de la radiació 
solar directa o d’altres fonts de calor. Normalment, en aquestes condicions poden emmagatzemar-se fins 
a 6 mesos sense perdre propietats. 

Prescripcions quant a l'execució per unitats d'obra 

Característiques tècniques de cada unitat d'obra 

  

Segons el DB HR, apartat 4.2, en el plec de condicions del projecte han d'expressar-se les 
característiques acústiques dels elements constructius que s’han obtingut mitjançant assaigs en 
laboratori. Si s'han obtingut mitjançant mètodes de càlcul, els valors obtinguts i la justificació dels càlculs 
han d'incloure's en la memòria del projecte i consignar-se en el plec de condicions. 

  

 Condicions prèvies: suport 

  

El suport (independentment de la seva naturalesa i del sistema de colꞏlocació del revestiment de 
fusta que vagi a rebre), haurà d'estar net i lliure d'elements que puguin dificultar l'adherència, l'estesa de 
llistons o l’assentament correcte dels llistons en els sistemes de colꞏlocació flotant.  

  

El suport haurà d’estar pla i horitzontal abans d'iniciar-se la colꞏlocació del parquet. 
  

El revestiment de fusta es colꞏlocarà quan el local disposi de tancaments exteriors envidrats per a 
evitar l'entrada d'aigua de pluges, els efectes de les gelades, les variacions excessives de la humitat 
relativa i la temperatura, etc. Els materials de parets i sostres hauran de presentar una humitat inferior al 
2,5%, excepte els algeps i les pintures que podran arribar al 5%. S'iniciaran els treballs de colꞏlocació 
quan s'aconsegueixin (i mantinguin) les següents condicions d'humitat relativa dels locals: 

  

En zones de litoral: per sota del 70%.  
  

En zones de l'interior peninsular: per sota del 60%. 
  

Les proves d'instalꞏlacions de proveïment i evacuació d'aigües, electricitat, calefacció, aire 
condicionat, i fins i tot colꞏlocació d'aparells sanitaris, hauran de fer-se abans d'iniciar els treballs de 
colꞏlocació del sòl de fusta. 

  

La colꞏlocació d'altres revestiments de terres com ara els ceràmics, els de marbre etc., en zones de 
banys, cuines i replans d'entrada a pisos es conclourà abans d'iniciar la colꞏlocació del revestiment de 
fusta. En qualsevol cas, s'assegurarà el secatge adequat dels morters amb què s’asseguren aquests 
revestiments. Els treballs d'estesa d’algeps blanc i la colꞏlocació d'escaioles estaran acabats. Els marcs 
del buit de la porta estaran colꞏlocats.  
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 Compatibilitat entre els productes, elements i sistemes constructius 

  

Quan calgui millorar les prestacions del vernís de fàbrica de la tarima flotant segons els requisits d'ús 
del local en què es colꞏlocarà, s'haurà de preveure la compatibilitat del nou producte amb el vernís original 
aplicat en fàbrica.  

  

Procés d'execució 

  

 Execució 

  

Terra flotant: vegeu capítol «Terres flotants» de la part I del plec. 
  

Solera: 
  

El morter s'abocarà sobre el forjat net. S'estendrà amb regla i s'allisarà amb la plana (no amb una 
planxa). El gruix mínim de les soleres serà d'uns 5 cm. En cas que la solera inclogui canonades d'aigua 
(sanitàries o de calefacció), hauran d'estar aïllades, i el gruix mínim recomanada anteriorment es 
mesurarà per damunt de l'aïllament.  
En cas d'instalꞏlacions de calefacció o terra radiant, se seguiran les recomanacions del fabricant del 
sistema.  

  

Colꞏlocació de parquet encolat: 
  

Es recomana no fer treballs d'encolat o d'acabat per davall de 10 °C, ni per damunt de 30 °C. Els 
adhesius es poden aplicar amb espàtula dentada o amb una altra eina que s'adapti al tipus d'adhesiu. Se 
seguiran les recomanacions d'aplicació i dosatge del fabricant de l'adhesiu. Excepte especificació en sentit 
contrari per part del fabricant de l'adhesiu, es recomana un temps mínim de trànsit de 24 hores i un temps 
mínim d'espera per al poliment de 72 h. 

  

Per a iniciar la colꞏlocació dels llistons, s'abocarà sobre el suport la quantitat adequada d'adhesiu i 
s'estendrà uniformement amb una espàtula dentada, que treballarà sobre la pasta diverses vegades amb 
amplis moviments en semicercle, perquè es mescli bé l'adhesiu. Una vegada estesa la cola, es 
colꞏlocaran els llistons de parquet, segons el disseny triat. Les posts s'espentaran suaument les unes 
contra les altres mentre es pressiona alhora cap avall, perquè s’asseuen i s’encolin perfectament. El 
paviment recentment colꞏlocat no haurà de ser transitat almenys durant 24 hores després de l’apegat, per 
a donar temps a l'enduriment complet de l'adhesiu. 

  

Una vegada colꞏlocat, comença el poliment i l'envernissat. El procés complet de poliment requereix 
diverses passades amb paper d’escat de diferents grans, que dependran dels desnivells de la superfície i 
de la fusta que s’hi ha instalꞏlat. Si després de la passada amb el paper d'escat, s'observen clivelles, 
fissures o imperfeccions, haurà d'aplicar-s’hi una massilla que no taqui la fusta, ompli les juntes i permeti 
el poliment en poc de temps. Finalment, es farà l'envernissat, que consisteix en el poliment i afinat de la 
fusta mitjançant l’aplicació de dues, tres o més capes de vernís per a aconseguir l'acabat desitjat. La 
duració de l'assecat varia segons el tipus de vernís, el gruix de la pelꞏlícula, la temperatura, la humitat de 
l'aire, etc., i no és recomanable xafar la superfície abans de les 24 hores després de l'aplicació del vernís. 
No obstant això, el vernís continuarà endurint-se fins a aconseguir la màxima duresa a partir dels 18-20 
dies després de l’aplicació. El procés culminarà amb la instalꞏlació del sòcol. 

  

Colꞏlocació de tarima flotant: 
  

Es disposarà sobre el suport una capa de material aïllant a soroll d'impactes segons les indicacions 
d’SF3 (vegeu capítol «Terres flotants» de la part I del plec). Les bandes s'hauran de colꞏlocar en sentit 
perpendicular a les làmines. Si les dimensions dels locals sobrepassen uns certs límits, hauran de 
disposar-se juntes d'expansió que puguin absorbir els moviments d'inflor i minva que pateixen aquest tipus 
de paviments. Aquestes juntes d'expansió seran d'una amplària mínima de 10 mm.  

  

Els llocs més adequats per a disposar les juntes d'expansió són les arrancades de corredor, els 
passos de porta, i els estrenyiments entre barandats que separen diferents espais del recinte. Per a 
rematar l'extrem final de cada filada es podran utilitzar retallades de longituds qualssevol. No obstant això, 
en trams intermedis no són admissibles retallades de longitud inferior a tres vegades l'ample de la post. 
Les làmines hauran d'encolar-se en tot el perímetre (testes i cantells). Els parquets flotants hauran de 
portar en tot el perímetre juntes d'expansió d'una amplària mínima del 0,15% de la dimensió del recinte 
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perpendicular al sentit de colꞏlocació, i com a mínim d'1 cm. Aquesta junta haurà de disposar-se també en 
tots els elements que travessen el parquet (canonades de diferents tipus d'instalꞏlacions) i en les zones de 
contacte amb elements de fusteria (marcs de la porta).  

  

Colꞏlocació de tarima tradicional (parquet sobre llistons): 
  

Hi ha dos sistemes de llistons. D’una banda, el flotant, en què el sistema de llistons (simple, doble, 
etc.), es recolza sobre el suport però no es fixa (els llistons podran portar material aïllant a soroll 
d'impactes, tant en la cara superior com en la inferior, si estem en un cas SF3 segons el capítol «Terres 
flotants» del plec). De l’altra, el fix, en què el sistema de llistons es fixa al suport, la qual cosa pot fer-se 
mitjançant diferents sistemes secs (apegats al suport; caragolats sobre tacs; clavats mitjançant sistema 
d'impacte o altres), o humits (discontinus, el llistó es recolza en diferents punts sobre pilots d’algeps blanc 
o negre; o continus, el llistó es recolza totalment sobre un morter de ciment. Es disposaran claus alternats 
a banda i banda del llistó cada 40 cm de longitud com a màxim i en posició obliqua, per a facilitar 
l'adherència del llistó sobre la pasta o morter). 

  

Distribució, colꞏlocació i anivellament dels llistons: la colꞏlocació s’inicia disposant en el perímetre del 
recinte una faixa de llistons a fi de proporcionar superfície de suport a les rematades de menors 
dimensions. Es guardarà en tot moment una separació mínima de 2 cm respecte als murs o barandats. Es 
recomana la distribució dels llistons de manera paralꞏlela a la direcció menor del recinte. En els sistemes 
humits, la xapa o el gruix del morter entre la cara inferior del llistó i el forjat o superfície de suport serà com 
a mínim de 2 cm. Els cantells del llistó hauran de quedar totalment embeguts en la pasta o morter.  

  

Colꞏlocació clavada de les posts: excepte especificació en sentit contrari, l’enfustat es disposarà 
sempre en sentit paralꞏlel a la direcció major del recinte. S'anivellaran i fixaran els llistons: de manera 
flotant sobre falques anivelladores, o sobre suports, assegurats amb morter de ciment, i si la qualitat del 
suport és adequada, també es colꞏloquen apegats. Si els llistons s'han assegurat en humit, no s'iniciarà la 
colꞏlocació fins a comprovar que la humitat del morter és inferior al 2,5% i la del llistó, inferior al 18%. La 
fixació de la post al llistó es farà clavant sobre mascle, amb claus de ferro de cap pla o amb grapes, amb 
clavadores semiautomàtiques o automàtiques. Els claus que hagin quedat mal afermats s'embotiran 
manualment amb martell i punter. Els claus hauran de penetrar com a mínim 2 cm en el llistó. Els claus 
hauran de quedar embotits totalment en la fusta per a evitar problemes d’afermament entre les posts. 
L'angle de clavat ha d'aproximar-se a 45°. Cada post haurà de quedar clavada i recolzada com a mínim 
sobre dos llistons, excepte en les rematades dels perímetres. En general, no s'utilitzaran peces menors de 
40 cm excepte en les rematades dels perímetres. En els panys paralꞏlels a les posts es deixarà una junta 
perimetral del 0,15% de l'amplària de l'empostat (dimensió en sentit perpendicular a les posts). En tot cas, 
la junta haurà de quedar totalment coberta pel sòcol, que alhora haurà de permetre el moviment lliure de 
l’empostat. 

  

Colꞏlocació de les posts apegades: se seguiran les instruccions del fabricant de l'adhesiu quant a 
dosatge, separació entre llistons, gruix dels cordons, etc.  

  

Acabat: 
  

La tarima pot vindre envernissada o untada de fàbrica, o ser polida i envernissada en l’obra després 
de colꞏlocar-la. El procés complet de poliment requereix diverses passades amb paper d’escat de 
diferents grans, que dependran dels desnivells de la superfície i de la fusta instalꞏlada. Si després de la 
passada amb paper d’escat, s'observen clivelles, fissures o imperfeccions, haurà d'aplicar-se una massilla 
que no taqui la fusta, ompli les juntes i permeti el poliment final en breu temps.  
Finalment, es farà l'envernissat, que consisteix en el poliment i afinament de la fusta mitjançant l’aplicació 
de dues, tres o més capes de vernís per a aconseguir l'acabat desitjat. La duració de l'assecat varia 
segons el tipus de vernís, el gruix de la pelꞏlícula, la temperatura, la humitat de l'aire, etc. No és 
recomanable xafar la superfície abans de les 24 hores després de l'aplicació del vernís. No obstant això, 
el vernís continuarà endurint-se fins a aconseguir la màxima duresa a partir dels 18-20 dies de l’aplicació. 
El procés culmina amb la instalꞏlació del sòcol. 

  

Colꞏlocació de parquet sobre terres amb sistemes de calefacció radiant: 
  

El sistema de colꞏlocació de parquet més adequat per a les instalꞏlacions de calefacció sobre terra 
radiant és el parquet encolat. S'han d'utilitzar preferentment formats petits. En tot cas, el gruix del parquet 
serà menor o igual que 2,2 cm. En aquest cas el contingut d'humitat de la solera o terra flotant serà 
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inferior al 2%. No s'iniciaran treballs de colꞏlocació fins que la solera hagi aconseguit la temperatura 
ambient. Es recomana un gruix mínim de la solera o del sòl flotant d'uns 3 cm comptats per damunt de les 
canonades de conducció del sistema.  

  

Tarimes exteriors: 
  

La instalꞏlació comença amb la disposició, anivellat i subjecció dels llistons. Els llistons s'anivellaran 
assegurats sobre morter de ciment; caragolats o subjectes mitjançant un altre sistema al suport existent; 
flotants recolzats sobre grava o arena condicionada; flotants sobre falques anivelladores; flotants elevats 
sobre suports regulables en alçària. La separació entre llistons serà en funció de la tarima a instalꞏlar, 
entre 30 i 40 cm. Les tarimes utilitzades per a la instalꞏlació en exteriors arriben de fàbrica: les arestes 
dels seus cantells són arredonides, no porten mascles d'unió i les femelles tenen un fresatge antilliscant o 
un d’especial que depèn de la grapa de subjecció que s'utilitzi per a ancorar-les. Aquesta tarima es pot 
subjectar al llistó caragolada quan s’han fet trepants amb anterioritat o caragolada amb grapes d'acer o 
altres materials plàstics. Les potes de les grapes s'introdueixen en les femelles de la tarima i, en ser 
estretes, permeten la subjecció contra el llistó, alhora que marquen la separació obligatòria entre les posts 
per a l'evacuació de l'aigua. La tarima per a exteriors, tant si és fusta natural apta sense tractament, com 
si és un altre tipus de fusta degudament tractada, es tractarà en l’obra aplicant-li una capa d'oli a base de 
llinosa.  

  

Barrera contra el vapor: 
  

Quan sigui necessari, la barrera contra el vapor es colꞏlocarà de manera que solapi els plecs 20 cm 
com a mínim i pugi en el perímetre fins a l'altura del sòcol. En cas que el suport sigui una solera o terra 
flotant de morter de ciment, la barrera de vapor es colꞏlocarà preferentment davall d'aquesta. Es disposarà 
una barrera de vapor en les soleres, terres flotants o forjats de planta baixa d'edificacions d'una sola altura 
i en els edificis de diverses altures en els forjats de primera planta, quan baix d’aquesta primera planta hi 
hagi locals no calefactats, com ara garatges, o magatzems. 

  

Juntes: 
  

La mitjana de l'amplària de les juntes no haurà de sobrepassar de mitjana el 2% de l'amplària de la 
peça.  

  

Les juntes seran com a màxim de 3 mm.  
  

 Gestió de residus 

  

Els residus generats durant l'execució de la unitat d'obra seran tractats segons la «Part III: Gestió de 
residus de construcció o demolició en l'obra». 

  

 Toleràncies admissibles 

  

Productes: 
  

Les làmines de la tarima flotant compliran les següents toleràncies: 
  

Gruix de la xapa superior o capa noble: ≥ 2,5 mm. 
  

Desviació admissible en amplària: ± 0,1%. 
  

Desviació admissible en escairada: ≤ 0,2% respecte a l'amplària. 
  

Curvatura de cantell: ≤ 0,1% respecte a la longitud. 
  

Curvatura de cara: ≤ 0,2% respecte a l'amplària. 
  

Juntes perimetrals: han de disposar-se juntes de 5 ± 1 mm. 
  

Toleràncies de colꞏlocació: 
  

Dissenys en quadrícula (panells de parquet mosaic o lamparquet): la desviació d'alineació entre dos 
panells consecutius serà menor de 2 mm. La desviació d'alineació “acumulada” en una longitud de 2 m de 
panells serà de 5 mm. 
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Dissenys en espiga (lamparquet i tarima): la desviació màxima d'alineació entre les cantonades de 
les posts en qualsevol tram de 2 m de longitud d'una mateixa filada, serà menor de 2 mm.  

  

Disseny en junta regular (lamparquet i tarima): les juntes de testa entre dues posts alternes (no 
adjacents) que pertanyen a filades diferents han de quedar alineades entre si amb una tolerància de: 
lamparquet ± 2 mm, i tarima ± 3 mm. L'extrem de cada peça ha de coincidir amb el punt mitjà de les peces 
adjacents amb una tolerància (b) de: lamparquet ± 2 mm, i tarima ± 3 mm.  

  

 Condicions d’acabament 

  

Les tarimes flotants s'envernissen normalment en la fàbrica. No obstant això, es podran millorar les 
prestacions del vernís de fàbrica segons els requisits d'ús del local en què es colꞏlocarà.  

  

Control d'execució, assaigs i proves 

  

 Control d'execució 

  

- Suport: planitud local: es mesurarà amb regla de 20 cm, i no s’han de manifestar fletxes superiors a 
1 mm, independentment de quin sigui el lloc i l'orientació de la regla. Planitud general: es mesurarà amb 
regla de 2 m. Es distingeixen els següents casos: parquets encolats (no han de manifestar-se fletxes de 
més de 5 mm independentment de quin sigui el lloc i l'orientació de la regla) i parquets flotants (no han de 
manifestar-se fletxes de més de 3 mm). Horitzontalitat: es mesurarà amb regla de 2 m i nivell, i no s’han 
de manifestar desviacions d'horitzontalitat superiors al 0,5% independentment de quin sigui el lloc i 
l'orientació de la regla.  

  

- Solera/terra flotant: prèviament a la colꞏlocació de qualsevol tipus de terra de fusta, s’ha de mesurar 
el contingut d'humitat, que ha de ser inferior al 2,5%. Els mesuraments de contingut d'humitat de la 
solera/terra flotant es faran a una profunditat aproximada de la meitat del gruix de la solera, i en tot cas a 
una profunditat mínima de 2 cm.  

  

- Entarimat: colꞏlocació de llistons, paralꞏlelisme entre si dels llistons, anivellament de cada llistó (en 
sentit longitudinal), anivellament entre llistons (en sentit transversal). 

  

Controls una vegada finalitzada l'execució. 
  

- Entarimat: una vegada finalitzat l’enllistonat, els llistons hauran de quedar anivellats en els dos 
sentits (cada llistó i entre llistons). 

  

Conservació i manteniment 

  

En l’obra, pot succeir que transcorrin diverses setmanes (o fins i tot mesos) des de la colꞏlocació del 
parquet (sigui quin sigui el sistema) fins a l'inici de les operacions d'acabament. En aquest cas, es 
protegirà amb un material transpirable.  

  

En cas de parquets envernissats en fàbrica, donades les seves característiques d'acabat i la seva 
rapidesa de colꞏlocació, es faran, si és possible, després dels treballs de pintura.  

  

Durant els treballs d'acabat es mantindran les condicions d'higrometria dels locals. 

Prescripcions sobre verificacions a l'edifici acabat 

Verificacions i proves de servei per a comprovar les prestacions finals de l'edifici 
  

En cas que es facin mesuraments in situ per a comprovar les exigències d'aïllament acústic a soroll 
aeri, d'aïllament acústic a soroll d'impactes i de limitació del temps de reverberació, es faran per 
laboratoris i segons el que estableixen les UNE-EN ISO 16283-1:2015, UNE-EN ISO 16283-
1:2015+A1:2018 i UNE-EN ISO 16283-3:2016 per a soroll aeri i la UNE-EN ISO 3382-1:2010 i UNE-EN 
ISO 3382-2:2008+ERRATUM:2009 V2 per a temps de reverberació. La valoració global de resultats dels 
mesuraments d'aïllament es farà d’acord amb les definicions de diferència de nivells estandarditzada per a 
cada tipus de soroll que estableix l'annex H del DB HR. 
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Per al compliment de les exigències del DB HR s'admeten toleràncies entre els valors obtinguts per 
mesuraments in situ i els valors límit establits en l'apartat 2.1 del DB HR, de 3 dB per a aïllament a soroll 
aeri, de 3 dB per a aïllament a soroll d'impacte i de 0,1 s per a temps de reverberació. 

  

  

3.2.2. Paviments ceràmics per a sòls i escales 

Descripció 

Descripció 

  

Revestiment per a acabats de terres interiors, exteriors; per a escalons d'escales amb rajoles 
ceràmiques esmaltades o no, amb mosaic ceràmic de vidre; i per a peces complementàries i especials, 
que quedn assegurats al suport mitjançant un material d'unió, amb o sense acabat rejuntat. 

  

Criteris de mesurament i valoració d'unitats 

  

Metre quadrat d'enrajolat realment executat. Inclou els talls, la part proporcional de peces 
complementàries i especials, la rejuntada, l’eliminació de restes i la neteja.  

  

Els revestiments d'escaló i els sòcols es mesuraran i valoraran per metre lineal. 

Prescripcions sobre els productes 

Característiques i recepció dels productes que s'incorporin a les unitats d'obra 

  

La recepció dels productes, equips i sistemes es farà segons es desenvolupa en la «Part II: 
Condicions de recepció de productes». Això comprèn el control de la documentació dels subministraments 
(inclosa la del marcatge CE quan sigui pertinent), el control mitjançant distintius de qualitat o avaluacions 
tècniques d'idoneïtat i el control mitjançant assaigs. 

  

Segons CTE DB HE 1, punt 6, de l'apartat 5.1, en cas de formar part de l'envoltant tèrmic, es 
comprovarà que les propietats higrotèrmiques dels productes utilitzats en els tancaments es 
corresponguin amb les especificades en el projecte: conductivitat tèrmica λ, factor de resistència a la 
difusió del vapor d'aigua μ, i, si és el cas, densitat ρ i calor específic cp, que compleixi amb la 
transmitància tèrmica màxima exigida als tancaments que componen l'envoltant tèrmic. 

  

Segons DB HR, apartat 4.1, en el plec de condicions del projecte han d'expressar-se les 
característiques acústiques dels productes utilitzats en els elements constructius de separació. Els 
productes que componen els elements constructius homogenis es caracteritzen per la massa per unitat de 
superfície kg/m2. 

  

- Rajoles ceràmiques (vegeu «Part II: Relació de productes amb marcatge CE», 8.4): 
  

Gres esmaltat: rajoles amb absorció d'aigua baixa o mitjana-baixa, premsades en sec, esmaltades. 
Adequades per a terres interiors i exteriors. 

  

Gres porcellànic: rajoles amb molt baixa absorció d'aigua, premsades en sec o extrudides i 
esmaltades o no esmaltades. Les seves característiques les fan particularment adequades per a terres 
interiors en edificació residencial, comercial, i fins i tot industrial, i terres exteriors. 

  

Taulell català: rajoles amb absorció d'aigua des de mitjana-alta a alta o fins i tot molt alta, extrudides, 
generalment no esmaltades. S'utilitzen per a pavimentar terrasses, balcons i porxos. 

  

Gres rústic: rajoles amb absorció d'aigua baixa o mitjana-baixa, extrudides, generalment no 
esmaltades. Per a revestiment de paviments exteriors. 

  

Fang cuit: rajoles amb aparença rústica i alta absorció d'aigua, majoritàriament no esmaltades. 
  

- Sistemes: conjunts de peces amb mesures, formes o colors diferents que tenen una funció comuna: 
  

Sistemes per a escales; inclouen escalons, contrapetges, sòcols o rodapeus, generalment de gres. 
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Sistemes per a piscines: inclouen peces planes i tridimensionals. Són generalment esmaltades i de 
gres. Han de tenir bona resistència a la intempèrie i als agents químics de neteja i additius per a aigües de 
piscina. 

  

- Mosaic: peces generalment quadrades i petites que es poden inscriure en un quadrat de 70 x 70 
mm. Podran ser peces ceràmiques o de vidre. 

  

- Peces complementàries i especials, de diverses mesures i formes: llistells, tacs, tires i algunes 
motlures i sanefes. 

  

- Característiques mínimes que han de complir totes les rajoles ceràmiques. 
  

Característiques dimensionals. Segons la UNE-EN ISO 10545-2. Segons especificació de l'annex de 
la norma UNE-EN 14411 aplicable al producte. 

  

Expansió per humitat. Màxim 0,6 mm/m. 
  

Resistència al clevillament. Segons la UNE-EN ISO 10545-13. Mínim 3 cicles sense clevillament. 
  

Resistència química. Segons la UNE-EN ISO 10545-13: a productes domèstics: Mínim classe A; i a 
àcids i bases (baixa concentració): Mínim classe LB. 

  

Resistència a les taques. Segons la UNE-EN ISO 10545-14: Mínim classe 3. 
  

Resistència a l’esvarada, per a evitar el risc d’esvarabilitat dels sòls, segons l’ús i la localització en 
l'edifici se li exigirà una classe o una altra (taula 1.1 del CTE DB SUA 1). 

  

Segons el CTE DB HS 1, apartat 2.3.2, quan es tracte de revestiment exterior, ha de tenir una 
resistència a la filtració determinada, segons el CTE DB HS 1. 

  

- Bases per a enrajolament: 
  

Sense base o enrajolament directe: sense base o amb capa no major de 3 mm, mitjançant pelꞏlícula 
de polietilè, feltre bituminós, estoreta especial, etc. 

  

Base d'arena o graveta: amb arena grossa o graveta natural o de picada de gruix inferior a 2 cm per 
a anivellar, emplenar o separar. Ha d'emprar-se en estat sec. 

  

Base d'arena estabilitzada: amb arena natural o de picada estabilitzada amb un conglomerant 
hidràulic. Pot servir de farciment. 

  

Base de morter o capa de regularització. També podrà ser un terra flotant (vegeu el capítol «Terres 
flotants»): amb morter magre, de gruix entre 3 i 5 cm, per a possibilitar la colꞏlocació amb capa fina o 
evitar la deformació de capes aïllants. 

  

Base de morter armat. També podrà ser un terra flotant (vegeu el capítol «Terres flotants»): morter 
armat amb malla electrosoldada, el gruix pot ser entre 4 i 6 cm, aproximadament. S'utilitza com a capa de 
reforç per al repartiment de càrregues i per a garantir la continuïtat del suport. 

  

- Sistema de colꞏlocació en capa gruixuda: per a la colꞏlocació es poden usar morters industrials 
(secs, humits), semiacabats i fets en obra. Material d'unió: morter tradicional (MC) (vegeu «Part II: Relació 
de productes amb marcatge CE», 19.1). Segons RC-16, per als morters d'obra s'utilitzaran, preferentment, 
els ciments d'obra, encara que es podran utilitzar també ciments comuns amb un contingut d'addició 
apropiat. Se seleccionaran els més adequats en funció de les característiques mecàniques, de blancor, si 
és el cas, i de contingut d'additiu airejant en el cas dels ciments d'obra. 

  

- Sistema de colꞏlocació en capa fina, adhesius (vegeu «Part II: Relació de productes amb marcatge 
CE», 8.4): 

  

Adhesius cimentosos o morters cua (C): constituïts per conglomerants hidràulics, càrregues minerals 
i additius orgànics. Hi ha dues classes principals: adhesiu cimentós normal (C1) i adhesiu cimentós 
millorat (C2). 
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Adhesius en dispersió o pastes adhesives (D): constituït per un conglomerant orgànic, additius 
orgànics i càrregues minerals. Existeixen dues classes: adhesiu en dispersió normal (D1) i adhesiu en 
dispersió millorat (D2). 

  

Adhesius de resines reactives (R): constituït per resines sintètiques, additius orgànics i càrregues 
minerals. Existeixen dues classes principals: adhesiu de resines reactives normal (R1) i adhesiu de 
resines reactives millorat (R2). 

  

Característiques dels materials d'unió: adherència mecànica i química, temps obert, deformabilitat, 
durabilitat a cicles de gel i desglaç, etc. 

  

- Material de rejuntada: 
  

Material de rejuntada cimentosa (CG): constituït per conglomerants hidràulics, càrregues minerals i 
additius orgànics, que només han de mesclar-se amb aigua o addició liquida just abans d’utilitzar-se. 
Existeixen dues classes: normal (CG1) i millorat (CG2). Les seves característiques fonamentals són: 
resistència a abrasió; resistència a flexió; resistència a compressió; retracció; absorció d'aigua. 

  

Material de rejuntada de resines reactives (RG): constituït per resines sintètiques, additius orgànics i 
càrregues minerals. Les seves característiques fonamentals són: resistència a abrasió; resistència a 
flexió; resistència a la compressió; retracció; absorció d'aigua. 

  

Lletada de ciment (L): producte no normalitzat preparat in situ amb ciment pòrtland i càrregues 
minerals. 

  

- Material de farciment de les juntes (vegeu «Part II: Relació de productes amb marcatge CE», 
segons el material): 

  

Juntes estructurals: perfils o cobrecantells de plàstic o metall, màstics, etc. 
  

Juntes perimetrals: poliestirè expandit, silicona. 
  

Juntes de partició: perfils, materials elàstics o material de farciment de les juntes de colꞏlocació. 
  

Amb la finalitat de limitar el risc d’esvarada, els sòls tindran una classe (resistència a l’esvarada) 
adequada segons el DB-SUA 1, en funció de l'ús i la localització en l'edifici. 

Prescripcions quant a l'execució per unitats d'obra 

Característiques tècniques de cada unitat d'obra 

  

Segons el DB HR, apartat 4.2, en el plec de condicions del projecte han d'expressar-se les 
característiques acústiques dels elements constructius que s’han obtingut mitjançant assaigs en 
laboratori. Si s'han obtingut mitjançant mètodes de càlcul, els valors obtinguts i la justificació dels càlculs 
han d'incloure's en la memòria del projecte i consignar-se en el plec de condicions. 

  

 Condicions prèvies: suport 

  

La posada en l’obra dels revestiments ceràmics es durà a terme per professionals especialistes amb 
la supervisió de la direcció facultativa. 

  

En general, el suport per a la colꞏlocació de rajoles ha de reunir les següents característiques: 
estabilitat dimensional, estabilitat en la flexibilitat, resistència mecànica, sensibilitat a l'aigua, i planitud. 

  

En general, el suport per a la colꞏlocació de rajoles ha de reunir les següents característiques: 
estabilitat dimensional, flexibilitat, resistència mecànica, sensibilitat a l'aigua i planitud. 

  

Quant a l'estabilitat dimensional del suport base es comprovaran els temps d'espera des de la 
fabricació. 

  

Quant a les característiques de la superfície de colꞏlocació, reunirà les següents: 
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- Planitud: 
  

Capa gruixuda: es comprovarà que poden compensar-se les desviacions amb gruix de morter. 
  

Capa fina: es comprovarà que la desviació màxima amb regla de 2 m no excedeix els 3 mm. 
  

- Humitat: 
  

Capa gruixuda: en la base d'arena (capa de separació) es comprovarà que no hi ha excés d'humitat. 
  

Capa fina: es comprovarà que la superfície està aparentment seca. 
  

- Neteja: absència de pols, pegots, oli, etc. 
  

- Flexibilitat: la fletxa activa dels forjats no serà superior a 10 mm. 
  

- Resistència mecànica: el forjat haurà de suportar sense trencament o danys les càrregues de 
servei, el pes permanent del revestiment i les tensions del sistema de colꞏlocació. 

  

- Rugositat: en cas de suports tradicionals de fàbrica ceràmica, referits, etc., molt llisos i poc 
absorbents, s'augmentarà la rugositat per picada o altres mitjans si es requereix utilitzar com a material 
d'unió un morter de ciment. En cas de suports disgregables es procedirà a aplicar tècniques i/o productes 
que asseguren un suport dur, estable i segur per a colꞏlocar-hi les rajoles. 

  

- Impermeabilització: sobre suports de fusta o algeps serà convenient preveure una emprimació 
impermeabilitzant. 

  

- Humitat: en cas de capa fina, la superfície tindrà una humitat inferior al 3%. 
  

En algunes superfícies com ara suports preexistents en obres de rehabilitació, poden ser 
necessàries actuacions addicionals per a comprovar l'acabat i l’estat de la superfície (rugositat, porositat, 
duresa superficial, presència de zones buides, etc.). 

  

En suports deformables o subjectes a moviments importants, s'usarà adhesiu deformable (S1 o S2) i 
material de rejuntada de major deformabilitat. 

  

En cas d'enrajolat pres amb capa fina sobre fusta o revestiment ceràmic existent, s'aplicarà 
prèviament una emprimació com a pont d'adherència, llevat que l'adhesiu a utilitzar sigui C2 de dos 
components o R. 

  

En cas d'enrajolat pres amb capa fina sobre revestiment existent de terratzo o pedra natural, es 
podrà tractar la superfície amb una emprimació, o bé escalabornar, però també es podrà usar un adhesiu 
apte per a superfícies no absorbents. 

  

Procés d'execució 

  

 Execució 

  

Condicions generals: 
  

Es colꞏlocarà en unes condicions climàtiques normals (5 °C a 30 °C) i es procurarà evitar el solejat 
directe, els corrents d'aire, les pluges i el risc de gelades. 

  

- Preparació: 
  

Aplicació, si és el cas, de base de morter de ciment. Disposició de capa de separació, en cas d'estar 
prevista en el projecte. Aplicació, si és el cas, d'emprimació. 

  

Existeixen dos sistemes de colꞏlocació:  
  

Colꞏlocació en capa gruixuda: es colꞏloca la ceràmica directament sobre el suport, encara que en els 
sòls s'ha de preveure una base d'arena o un altre sistema de separació. 

  

Colꞏlocació en capa fina: es fa generalment sobre una capa prèvia de regularització del suport. 
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- Execució: 
  

Pastat: 
  

Amb adhesius cimentosos: segons les recomanacions del fabricant, es pastarà el producte fins a 
obtenir una massa homogènia i cremosa. Després del pastat, es mantindrà la pasta en repòs durant uns 
minuts. Abans de l’aplicació es farà un breu pastat. Amb adhesius en dispersió: es presenten preparats 
per a utilitzar-los. Amb adhesius de resines reactives: segons indicacions del fabricant. 

  

Colꞏlocació general: 
  

És recomanable, en colꞏlocar, mesclar peces de diverses caixes. Les peces ceràmiques es 
colꞏlocaran sobre la massa estesa pressionant-les amb colps lleugers amb una maça de goma i movent-
les lleugerament fins a aconseguir la xafada total dels solcs de l'adhesiu per a aconseguir un contacte 
total. Les rajoles es colꞏlocaran dins del temps obert de l'adhesiu, abans que formi una pelꞏlícula seca en 
la superfície que eviti l'adherència. Es recomana estendre l'adhesiu en panys no majors de 2 m2. En cas 
de mosaics: el paper de la cara vista es desprendrà després de la colꞏlocació i la xarxa dorsal quedarà 
incorporada al material d'unió. En cas de productes porosos no esmaltats, es recomana l'aplicació d'un 
producte antiadherent del ciment, prèviament a les operacions de rejuntada per a evitar la retenció i 
l’enduriment sobre la superfície del revestiment. 

  

Juntes 

  

La separació mínima entre rajoles serà d’1,5 mm. En cas de suports deformables, la separació entre 
rajoles serà major o igual a 3 mm. 

  

Juntes de colꞏlocació i rejuntada: pot ser aconsellable omplir parcialment les juntes de colꞏlocació 
amb tires d'un material compressible abans d'omplir-les totalment. El material compressible no hauria 
d'adherir-se al material de rejuntada o, en un altre cas, ha de cobrir-se amb una cinta de separació. 
Aquestes cintes són generalment autoadhesives. 
La profunditat mínima de la rejuntada serà de 6 mm. S'hauran d'emplenar a les 24 hores de l'enrajolat. 

  

Juntes de moviment estructurals: hauran de travessar totes les capes del revestiment fins a arribar al 
suport, incloent-hi la capa de separació si n'hi hagués. L’amplària d’aquestes juntes s'ha de respectar en 
totes les capes segons la UNE-EN 138002:2017 i ha de ser, com a mínim, la de la junta del suport. Es 
rematen usualment emplenant-les amb materials d'elasticitat duradora, o perfils. 

  

Juntes de moviment estructurals: hauran d'arribar al suport, incloent-hi la capa de separació, si n'hi 
hagués. L’amplària d’aquestes juntes ha de ser, com a mínim, la de la junta del suport. Es rematen 
usualment emplenant-les amb materials d'elasticitat duradora. 

  

Juntes de moviment perimetrals: evitaran el contacte de l'enrajolat amb altres elements com ara 
parets, pilars exempts i elevacions de nivell. S'han de preveure abans de colꞏlocar la capa de 
regularització, i deixar-se en els límits de les superfícies horitzontals a enrajolar amb altres elements com 
ara parets, pilars, etc. Han de ser juntes contínues amb una amplària major o igual de 5 mm. Podran 
quedar ocultes pel sòcol o pel revestiment adjacent. Hauran d'estar netes de restes de materials d'obra i 
arribar fins al suport. 

  

Juntes de partició (dilatació): la superfície màxima a revestir sense aquestes juntes és de 40 m2 en 
interiors, segons la UNE-EN 138002:2017; i de la meitat en l'exterior. La posició de les juntes l'haurà 
determinada el projectista, si no, la direcció facultativa haurà de replantejar-les de manera que no estiguin 
creuades en el pas, si no, haurien de protegir-se. Aquestes juntes hauran de tallar el revestiment ceràmic, 
l'adhesiu i el morter base amb una amplària major o igual de 5 mm. Poden emplenar-se amb perfils o 
materials elàstics. 

  

Tall i trepat: 
  

Els trepants que es facin en les peces per al pas de canonades tindran un diàmetre d'1 cm més que 
el diàmetre d'aquestes. Les rajoles tallades es colꞏlocaran en els extrems del paviment. 
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 Gestió de residus 

  

Els residus generats durant l'execució de la unitat d'obra es tractaran d’acord amb la «Part III: Gestió 
de residus de construcció o demolició en l'obra». 

  

 Toleràncies admissibles 

  

Característiques dimensionals per a la colꞏlocació amb junta mínima: 
  

- Longitud i amplària/rectitud de costats: 
  

Per a L ≤ 100 mm ± 0,4 mm. 
  

Per a > L 100 mm ± 0,3% i ± 1,5 mm. 
  

- Ortogonalitat: 
  

Per a L ≤ 100 mm ± 0,6 mm. 
  

Per a > L 100 mm ± 0,5% i ± 2,0 mm. 
  

- Planitud de la superfície: 
  

Per a L ≤ 100 mm ± 0,6 mm. 
  

L > 100 mm ± 0,5% i + 2,0/- 1,0 mm. 
  

Segons el CTE DB SUA 1, apartat 2, per a limitar el risc de caigudes, el sòl ha de complir les 
condicions següents: 

  

No tindrà juntes que presenten un ressalt de més de 4 mm. Els elements sortints del nivell del 
paviment, puntuals i de petita dimensió (per exemple, els tancadors de portes) no han de sobreeixir del 
paviment més de 12 mm i el sortint que excedeixi els 6 mm en les seves cares enfrontades al sentit de 
circulació de les persones no ha de formar un angle amb el paviment que excedeixi els 45°. 

  

Els desnivells menors o iguals de 5 cm es resoldran amb un pendent ≤ 25%. 
  

En zones per a la circulació de persones, el sòl no presentarà perforacions o buits on pugui introduir-
se una esfera d’1,5 cm de diàmetre. 

  

 Condicions d’acabament 

  

En revestiments porosos és habitual aplicar tractaments superficials d'impermeabilització amb líquids 
hidròfugs i ceres per a millorar el comportament contra les taques i evitar l'aparició d'eflorescències. 

  

Aquest tractament pot ser previ o posterior a la colꞏlocació. 
  

En paviments que hagin de suportar agressions químiques, el material de rejuntada ha de ser de 
resines de reacció de tipus epòxid. 

  

Una vegada finalitzada la colꞏlocació i la rejuntada, i després de respectar el temps d'assecat de la 
lletada de ciment o del material de rejuntada que indica el fabricant, es netejarà la superfície del material 
ceràmic en una primera operació amb esponja rígida en humit, i posteriorment amb una solució 
netejadora àcida diluïda per a eliminar les restes de material. 

  

Mai ha d'efectuar-se una neteja àcida sobre revestiments que s’han colꞏlocat recentment. És 
convenient impregnar la superfície amb aigua neta prèviament a qualsevol tractament químic i rentar amb 
aigua immediatament després del tractament per a eliminar les restes de productes químics. 

  

Control d'execució, assaigs i proves 

  

 Control d'execució 

  

- De la preparació: 
  

Aplicació de base de ciment: comprovar dosatge, consistència i planitud final. 
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Capa fina, desviació màxima mesura amb regla de 2 m: 3 mm. 
  

Capa de separació: per a terres, comprovar la disposició i el gruix. 
  

Aplicació d'emprimació: verificar la idoneïtat de l'emprimació i que l'aplicació es faci seguint les 
instruccions del fabricant. 

  

- Comprovació dels materials i colꞏlocació de l'enrajolat: 
  

Rajola: verificar que s'ha fet el control d’assegurament. 
  

Morter de ciment (capa gruixuda):  
  

Comprovar que les rajoles s'han humitejat per immersió en aigua. 
  

Comprovar el reglat i l’anivellament del morter fresc estès. 
  

En terres: comprovar que abans de la colꞏlocació de les rajoles s'empolvora ciment sobre el morter 
fresc estès. 

  

Adhesiu (capa fina): 
  

Verificar que el tipus d'adhesiu correspon a l'especificat en el projecte. 
  

Aplicació de l'adhesiu:  
  

Comprovar que s'utilitza seguint les instruccions del fabricant. 
  

Comprovar gruix, extensió i pentinat amb plana dentada adequada. 
  

Temps obert de colꞏlocació: 
  

Comprovar que les rajoles es colꞏloquen abans que es formi una pelꞏlícula sobre la superfície de 
l'adhesiu. 

  

Comprovar que les rajoles s'assentin definitivament abans que conclogui el temps obert de l'adhesiu. 
  

Colꞏlocació per doble encolat: comprovar que s'utilitza aquesta tècnica en enrajolats en exteriors i per 
a rajoles de format superior a 30 cm de costat o superfície 900 cm2, rajoles amb relleu en el revers que 
dificulten el bon contacte amb l'adhesiu, revestiments ceràmics calefactats, làmines ceràmiques de poc 
gruix o en cas d'utilitzar sistemes d'anivellament de rajoles ceràmiques (falques). 

  

Juntes de moviment: 
  

Estructurals: comprovar que es cobreixen i s'utilitza un segellat adequat. 
  

Perimetrals i de partició: comprovar la disposició, que no es cobreixen d'adhesiu i que s'utilitza un 
material adequat per a farcir-les. 

  

Juntes de colꞏlocació: verificar que el tipus de material de rejuntada correspon amb l'especificat en el 
projecte. Comprovar l'eliminació i la neteja del material sobrant. 

  

- Comprovació final: 
  

Desviació de planitud del revestiment: la desviació (cella) entre dues rajoles adjacents no ha 
d'excedir 1 mm (junta < 6 mm) o 2 mm (junta > 6 mm). La desviació màxima es mesurarà amb regla de 2 
m. 

  

Per a paraments, no ha d'excedir els 2 mm. 
  

Per a terres, no ha d'excedir els 3 mm. 
  

Alineació de juntes de colꞏlocació; la diferència d'alineació de juntes es mesurarà amb regla d'1 m. 
  

Per a paraments: no ha d'excedir de ± 1 mm. 
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Per a terres: no ha d'excedir de ± 3 mm. 
  

Neteja final: comprovació i mesures de protecció. 
  

Conservació i manteniment 

  

Les zones recentment pavimentades hauran de senyalitzar-se per a evitar que el paviment es transiti 
abans del temps recomanat pel fabricant de l'adhesiu. Es colꞏlocarà una protecció adequada contra 
possibles danys deguts a treballs posteriors, i es podrà cobrir amb cartó, plàstics gruixuts, etc. 

Prescripcions sobre verificacions a l'edifici acabat 

Verificacions i proves de servei per a comprovar les prestacions finals de l'edifici 
  

En cas que es facin mesuraments in situ per a comprovar les exigències d'aïllament acústic a soroll 
aeri, d'aïllament acústic a soroll d'impactes i de limitació del temps de reverberació, es faran per 
laboratoris i segons el que estableixen les normes UNE-EN ISO 16283-1:2015, UNE-EN ISO 16283-
1:2015+A1:2018 i UNE-EN ISO 16283-3:2016 per a soroll aeri i la UNE-EN ISO 3382-1:2010 i UNE-EN 
ISO 3382-2:2008+ERRATUM:2009 V2 per a temps de reverberació. La valoració global dels resultats dels 
mesuraments d'aïllament es farà d’acord amb les definicions de diferència de nivells estandarditzada per a 
cada tipus de soroll que estableix l'annex H del DB HR. 

  

Per al compliment de les exigències del DB HR s'admeten toleràncies entre els valors obtinguts per 
mesuraments in situ i els valors límit establits en l'apartat 2.1 del DB HR, de 3 dB per a aïllament a soroll 
aeri, de 3 dB per a aïllament a soroll d'impacte i de 0,1 s per a temps de reverberació. 



MILLORA DE LES CONDICIONS ENERGÈTIQUES DE LA SALA POLIVALENT DEL COGUL  
(adequació equipament municipal) PER A REFUGI CLIMÀTIC  

 
 

Annexes Setembre 2024    Pàgina 1 
 

ANNEXES  

 
  

ÍNDEX 

  

Annex I. Relació de Normativa tècnica d’aplicació  

  

Annex II. Condicions de recepció dels productes (Control de qualitat) 

1. Condicions de recepció dels productes 

2. Relació de productes amb marcatge CE 
 

Annex III. Manual d’ús i manteniment  
 

Annex IV. Gestió de residus de construcció o demolició en l’obra  
1. Gestió de residus de construcció o demolició en l’obra 
 

Annex V. Memòria tècnica d’instalꞏlació de clima 
 

Annex VI. Memòria tècnica per adequació d’instalꞏlació de baixa tensió 
 

Annex VII. Certificats energètics del local  
 

Annex VIII. Justificació de preus 
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ANNEX I. Relació de Normativa tècnica d’aplicació en els projectes i en 
l’execució d’obres 

En aquest apartat s'inclou una relació no exhaustiva de la normativa tècnica, que podrà ser aplicable a la redacció 
de projectes i a l'execució d'obres d'edificació, en funció de la seva naturalesa.  

Aquesta relació s'ha estructurat en dues parts: Normativa d'unitats d'obra i Normativa de productes. 
  

Al seu torn, la relació de la Normativa d'unitats d'obra se subdivideix en Normativa de caràcter general, Normativa 
de fonamentació i estructures i Normativa d'instalꞏlacions. Si és procedent, s'indica que existeix un text consolidat, a 
data de la redacció d'aquest plec general, que en nombrosos casos permet fer referència exclusivament a la disposició 
reglamentària i no a les posteriors que la corregeixen, modifiquen o desenvolupen amb un rang legislatiu menor. 

La normativa fa referència a tots els capítols de l’obra, tot i que alguns no són d’aplicació en el present projecte. 
 
 

Normativa d'unitats d'obra 

  

Normativa de caràcter general 
  

Llei 38/1999, de 5 de novembre, d'ordenació de l'edificació. BOE 06/11/1999. Prefectura de l'Estat. (Text 
consolidat) 

 

Llei 25/2009, de 22 de desembre, de modificació de diverses lleis per a la seva adaptació a la Llei sobre el lliure 
accés a les activitats de serveis i el seu exercici. BOE 23/12/2009. Prefectura de l'Estat. (Text consolidat) 

  

Reial decret 2200/1995, de 28 de desembre, pel qual s'aprova el Reglament de la infraestructura per a la qualitat i 
la seguretat industrial. BOE 06/02/1996. Ministeri d'Indústria i Energia. (Text consolidat) 

  

Reial decret 410/2010, de 31 de març, pel qual es desenvolupen els requisits exigibles a les entitats de control de 
qualitat de l'edificació i als laboratoris d'assaigs per al control de qualitat de l'edificació, per a l'exercici de la seva 
activitat. BOE 22/04/2010. Ministeri d'Habitatge. (Text consolidat) 

  

Llei 2/2011, de 4 de març, d'economia sostenible. BOE 05/03/2011. Prefectura de l'Estat. (Text consolidat) 

  

Reial decret llei 08/2011, d'1 de juliol, de mesures de suport als deutors hipotecaris, de control de la despesa 
pública i cancelꞏlació de deutes amb empreses i autònoms contrets per les entitats locals, de foment de l'activitat 
empresarial i impuls de la rehabilitació i de simplificació administrativa. BOE 07/07/2011. Prefectura de l'Estat. (Text 
consolidat) 

 

Llei 08/2013, de 26 de juny, de rehabilitació, regeneració i renovació urbanes. Disposició final tercera. Modificació 
de la Llei 38/1999. BOE 27/06/2013. Prefectura de l'Estat. (Text consolidat) 

  

Reial decret llei 15/2018, de 5 d'octubre, de mesures urgents per a la transició energètica i la protecció dels 
consumidors. BOE 06/10/2018. Prefectura de l'Estat. (Text consolidat) 

 

Reial decret 314/2006, de 17 de març, pel qual s'aprova el Codi tècnic de l'edificació. BOE 28/03/2006. Ministeri 
d'Habitatge. (Text consolidat)  

 

Correcció d'errors i errates del Reial decret 314/2006, de 17 de març, pel qual s'aprova el Codi tècnic de 
l'edificació. BOE 25/01/2008. Ministeri d'Habitatge. 

  

Reial decret 1371/2007, de 19 d'octubre, pel qual s'aprova el document bàsic «DB-HR Protecció contra el soroll» 
del Codi tècnic de l'edificació i es modifica el Reial decret 314/2006, de 17 de març, pel qual s'aprova el Codi tècnic de 
l'edificació. BOE 23/10/2007. Ministeri d'Habitatge. 

 

Correcció d'errors del Reial decret 1371/2007, de 19 d'octubre, pel qual s'aprova el document bàsic «DB-HR 
Protecció contra el soroll» del Codi tècnic de l'edificació i es modifica el Reial decret 314/2006, de 17 de març, pel qual 
s'aprova el Codi tècnic de l'edificació. BOE 20/12/2007. Ministeri d'Habitatge. 

 

Ordre VIV/1744/2008, de 9 de juny, per la qual es regula el registre general del Codi tècnic de l'edificació. BOE 
19/06/2008. Ministeri d'Habitatge. 

  

Reial decret 1675/2008, de 17 d'octubre, pel qual es modifica el Reial decret 1371/2007, de 19 d'octubre, pel qual 
s'aprova el document bàsic «DB-HR Protecció contra el soroll» del Codi tècnic de l'edificació i es modifica el Reial 
decret 314/2006, de 17 de març, pel qual s'aprova el Codi tècnic de l'edificació. BOE 18/10/2008. Ministeri d'Habitatge. 

  

Ordre VIV/984/2009, de 15 d'abril, per la qual es modifiquen determinats documents bàsics del Codi tècnic de 
l'edificació aprovats pel Reial decret 314/2006, de 17 de març, i el Reial decret 1371/2007, de 19 d'octubre. BOE 
23/04/2009. Ministeri d'Habitatge. 
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Correcció d'errors i errates de l'ordre VIV/984/2009, de 15 d'abril, per la qual es modifiquen determinats 
documents bàsics del Codi tècnic de l'edificació, aprovats pel Reial decret 314/2006, de 17 de març, i el Reial decret 
1371/2007, de 19 d'octubre. BOE 23/09/2009. Ministeri d'Habitatge. 

 

Reial decret 173/2010, de 19 de febrer, pel qual es modifica el Codi tècnic de l'edificació, aprovat pel Reial decret 
314/2006, de 17 de març, en matèria d'accessibilitat i no discriminació de les persones amb discapacitat. BOE 
11/03/2010. 

 

Ordre FOM/1635/2013, de 10 de setembre, per la qual s'actualitza el document bàsic «DB-HE Estalvi d'energia», 
del Codi tècnic de l'edificació, aprovat per Reial decret 314/2006, de 17 de març. BOE 12/09/2013. Ministeri de Foment. 

 

Correcció d'errors de l'Ordre FOM/1635/2013, de 10 de setembre, per la qual s'actualitza el document bàsic «DB-
HE Estalvi d'energia», del Codi tècnic de l'edificació, aprovat per Reial decret 314/2006, de 17 de març. BOE 
08/11/2013. Ministeri de Foment. 

 

Ordre FOM/588/2017, de 15 de juny, per la qual es modifiquen el document bàsic «DB-HE Estalvi d'energia» i el 
document bàsic «DB-HS Salubritat», del Codi tècnic de l'edificació, aprovat per Reial decret 314/2006, de 17 de març. 
BOE 26/06/2017. Ministeri de Foment. 

 

Reial decret 732/2019, de 20 de desembre, pel qual es modifica el Codi tècnic de l'edificació, aprovat pel Reial 
decret 314/2006, de 17 de març. BOE 27/12/2019. Ministeri de Foment. 

  

Ordre per la qual es dicten normes que regulen l'existència del Llibre d’ordres i visites en les obres de construcció 
d’habitatges amb protecció oficial. BOE 26/05/1970. Ministeri d'Habitatge. 

 

Decret 462/1971, d'11 de març, pel qual es dicten normes sobre la redacció de projectes i la direcció d'obres 
d'edificació. BOE 24/03/1971. Ministeri d'Habitatge. 

  

Reial decret 129/1985, de 23 de gener, pel qual es modifiquen els decrets 462/1971, d'11 de març, i 469/1972, de 
24 de febrer, referents a la direcció d'obres d'edificació i cèdula d'habitabilitat. BOE 07/02/1985. Ministeri d'Obres 
Públiques i Urbanisme. 

 

Ordre, de 9 de juny de 1971, per la qual es dicten normes sobre el Llibre d'ordres i assistències en les obres 
d'edificació. BOE 17/06/1971. Ministeri d'Habitatge. 

 

Reial decret 865/2003, de 4 de juliol, pel qual s'estableixen els criteris higienicosanitaris per a la prevenció i 
control de la legionelꞏlosi. BOE 18/07/2003. Ministeri de Sanitat i Consum. (Text consolidat) 

  

Reial decret 3484/2000, de 29 de desembre, pel qual s'estableixen les normes d'higiene per a l'elaboració, 
distribució i comerç de menjars preparats. BOE 12/01/2001. Ministeri de la Presidència. (Text consolidat) 

 

Reial decret 2816/1982, de 27 d'agost, pel qual s'aprova el Reglament general de policia d'espectacles públics i 
activitats recreatives. BOE 06/11/1982. Ministeri de l'Interior. (Text consolidat) 

  

Decret 2414/1961, de 30 de novembre, pel qual s'aprova el Reglament d'activitats molestes, insalubres, nocives i 
perilloses. BOE 07/12/1961. Presidència del Govern. (ES DEROGA en la forma indicada, per Llei 34/2007, de 15 de 
novembre; i el paràgraf 2 de l'art. 18 i l'annex 2, per Reial decret 374/2001, de 6 d'abril). 

 

Ordre, de 15 de març de 1963, per la qual s'aprova una Instrucció per la qual es dicten normes complementàries 
per a l'aplicació del Reglament d'activitats molestes, insalubres, nocives i perilloses. BOE 02/04/1963. Ministeri de la 
Governació. (ES MODIFICA l'art. 6, per Ordre, de 25 d'octubre de 1965). 

 

Llei 34/2007, de 15 de novembre, de qualitat de l'aire i protecció de l'atmosfera. BOE 16/11/2007. Prefectura de 
l'Estat. (Text consolidat) 

  

Reial decret 100/2011, de 28 de gener, pel qual s'actualitza el catàleg d'activitats potencialment contaminadores 
de l'atmosfera i s'estableixen les disposicions bàsiques per a la seva aplicació. BOE 29/01/2011. Ministeri de Medi 
Ambient i Medi Rural i Marí. (Text consolidat) 

 

Llei 21/2013, de 9 de desembre, d'avaluació ambiental. BOE 11/12/2013. Prefectura de l'Estat. (Text consolidat) 

  

Reial decret 355/1980, de 25 de gener, sobre reserva i situació dels habitatges amb protecció oficial destinats a 
discapacitats. BOE 28/02/1980. Ministeri d'Obres Públiques i Urbanisme. (Text consolidat) 

  
 

Reial decret llei 31/1978, de 31 d'octubre, sobre política d'habitatges amb protecció oficial. BOE 08/11/1978. 
Prefectura de l'Estat. (Text consolidat) 

  

Reial decret 3148/1978, de 10 de novembre, pel qual es desenvolupa el Reial decret llei 31/1978, de 31 d'octubre, 
sobre política d'habitatge. BOE 16/01/1979. Ministeri d'Obres Públiques i Urbanisme. (Text consolidat) 
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Reial decret 505/2007, de 20 d'abril, pel qual s'aproven les condicions bàsiques d'accessibilitat i no discriminació 
de les persones amb discapacitat per a l'accés i utilització dels espais públics urbanitzats i edificacions. BOE 
11/05/2007. Ministeri de la Presidència. (Text consolidat)  

  

Reial decret 366/2007, de 16 de març, pel qual s'estableixen les condicions d'accessibilitat i no discriminació de 
les persones amb discapacitat en les seves relacions amb l'Administració General de l'Estat. Ministeri de la 
Presidència. BOE 24/03/2007.  

 
Ordre PRE/446/2008, de 20 de febrer, per la qual es determinen les especificacions i característiques tècniques 

de les condicions i criteris d'accessibilitat i no discriminació establerts en el Reial decret 366/2007, de 16 de març. BOE 
25/02/2008. Ministeri de la Presidència. 

 

Ordre TMA/851/2021, de 23 de juliol, per la qual es desenvolupa el document tècnic de condicions bàsiques 
d'accessibilitat i no discriminació per a l'accés i la utilització dels espais públics urbanitzats. 

  

Reial decret legislatiu 1/2013, de 29 de novembre, pel qual s'aprova el Text Refós de la Llei General de drets de 
les persones amb discapacitat i de la seva inclusió social. BOE 3/12/2013. Ministeri de Sanitat, Serveis Socials i 
Igualtat. (Text consolidat) 

  

Llei 6/2022, de 31 de març, de modificació del text refós de la Llei general de drets de les persones amb 
discapacitat i de la seva inclusió social, aprovat pel Reial decret legislatiu 1/2013, de 29 de novembre, per a establir i 
regular l'accessibilitat cognitiva i les seves condicions d'exigència i aplicació. 

 

Reial decret 1513/2005, de 16 de desembre, pel qual es desenvolupa la Llei 37/2003, de 17 de novembre, del 
soroll, referent a l'avaluació i gestió del soroll ambiental. BOE 17/12/2005. Ministeri de la Presidència. (Text consolidat) 

  

Llei 37/2003, de 17 de novembre, del soroll. BOE 18/11/2003. Prefectura de l'Estat. (Text consolidat) 

  

Reial decret 1367/2007, de 19 d'octubre, pel qual es desenvolupa la Llei 37/2003, de 17 de novembre, del soroll, 
referent a zonificació acústica, objectius de qualitat i emissions acústiques. BOE 23/10/2007. Ministeri de la 
Presidència. (Text consolidat) 

 

Reial decret 1038/2012, de 6 de juliol, pel qual es modifica el Reial decret 1367/2007, de 19 d'octubre, pel qual es 
desenvolupa la Llei 37/2003, de 17 de novembre, del soroll, referent a zonificació acústica, objectius de qualitat i 
emissions acústiques. BOE 26/07/2012. Ministeri de la Presidència. 

  

Reial decret 1513/2005, de 16 de desembre, pel qual es desenvolupa la Llei 37/2003, de 17 de novembre, del 
soroll, referent a l'avaluació i gestió del soroll ambiental. BOE 17/12/05. Ministeri de la Presidència. (Text consolidat) 

 

Reial decret 678/2014, d'1 d'agost, pel qual es modifica el Reial decret 102/2011, de 28 de gener, relatiu a la 
millora de la qualitat de l'aire. Ministeri de la Presidència. BOE 25/08/2014. 

  
 

Normativa de gestió de residus 

  

Reial decret 105/2008, d'1 de febrer, pel qual es regula la producció i gestió dels residus de construcció i 
demolició. Ministeri de la Presidència. BOE 13/02/2007. (Text consolidat) 

  

Reial decret 1304/2009, de 31 de juliol, pel qual es modifica el Reial decret 1481/2001, de 27 de desembre, pel 
qual es regula l'eliminació de residus mitjançant el dipòsit en abocador. BOE 01/08/2009. Ministeri de Medi Ambient i 
Medi Rural i Marí. 

 

Ordre APM/1007/2017, de 10 d'octubre, sobre normes generals de valorització de materials naturals excavats per 
a la seva utilització en operacions de rebliment i obres diferents d'aquelles en les quals es van generar. Ministeri 
d'Agricultura i Pesca, Alimentació i Medi Ambient. BOE 21/10/2017. 

  

Reial decret 110/2015, de 20 de febrer, sobre residus d'aparells elèctrics i electrònics. Ministeri d'Agricultura, 
Alimentació i Medi Ambient. BOE 21/02/2015. (Text consolidat) 

 

Reial decret 108/1991, d'1 de febrer, sobre la prevenció i reducció de la contaminació del medi ambient produïda 
per l'amiant. Ministeri de Relacions amb les Corts i de la Secretaria del Govern. BOE 06/02/1991. (Text consolidat) 

 

Reial decret 646/2020, de 7 de juliol, pel qual es regula l'eliminació de residus mitjançant dipòsit en abocador. 
BOE 08/07/2020. Ministeri per a la Transició Ecològica i el Repte Demogràfic. (Text consolidat) (TRANSPOSA la 
Directiva (UE) 2018/850 del Parlament Europeu i del Consell, de 30 de maig de 2018, per la qual es modifica la 
Directiva 1999/31/CE relativa a l'abocament de residus.) 

  

Ordre AAA/661/2013, de 18 d'abril, per la qual es modifiquen els annexos I, II i III del Reial decret 1481/2001, de 
27 de desembre, pel qual es regula l'eliminació de residus mitjançant dipòsit en abocador. BOE 23/04/2013. Ministeri 
d'Agricultura, Alimentació i Medi Ambient. 
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Reial decret 553/2020, de 2 de juny, pel qual es regula el trasllat de residus a l'interior del territori de l'Estat. 
Ministeri per a la Transició Ecològica i el Repte Demogràfic. BOE 19/06/2020.  

  

Llei 7/2022, de 8 d'abril, de residus i sòls contaminats per a una economia circular. 
  
  

Normativa de fonamentació i estructures 

  

Reial decret 997/2002, de 27 de setembre, pel qual s'aprova la norma de construcció sismoresistent: part general 
i edificació (NCSR-02). BOE 11/10/02. Ministeri de Foment. 

  

Reial decret 1514/2009, de 2 d'octubre, pel qual es regula la protecció de les aigües subterrànies contra la 
contaminació i el deteriorament. Ministeri de Medi Ambient i Medi Rural i Marí. BOE 22/10/2009. (Text consolidat)  

  

Reial decret 2365/1985, de 20 de novembre, pel qual s'homologuen les armadures actives d'acer per a formigó 
pretesat. BOE 21/12/85. Ministeri d'Indústria i Energia. 

  

Reial decret 163/2019, de 22 de març, pel qual s'aprova la Instrucció tècnica per a la realització del control de 
producció dels formigons fabricats en central. BOE 10/04/2019. Ministeri de la Presidència, Relacions amb les Corts i 
Igualtat. 

  

Reial decret 1339/2011, de 3 d'octubre, pel qual es deroga el Reial decret 1630/1980, de 18 de juliol, sobre 
fabricació i ús d'elements resistents per a pisos i cobertes. BOE 14/10/2011. Ministeri de la Presidència. 

 

Reial decret 470/2021, de 29 de juny, pel qual s'aprova el Codi estructural.  
  
 

Normativa d'instalꞏlacions 

  

Ordre, de 28 de juliol de 1974, per la qual s'aprova el Plec de prescripcions tècniques generals per a canonades 
de proveïments d'aigua i es crea una Comissió permanent de canonades de proveïment d'aigua i de sanejament de 
poblacions. BOE 02/10/1974. Ministeri d'Obres Públiques i Urbanisme. (Correcció d'errors. BOE 30/10/1974) 

  

Ordre ICT/155/2020, de 7 de febrer, per la qual es regula el control metrològic de l'Estat de determinats 
instruments de mesura. BOE 24/02/2020. Ministeri d'Indústria, Comerç i Turisme. (Text consolidat) 

 

Reial decret 140/2003, de 7 de febrer, estableix els criteris sanitaris de la qualitat de l'aigua de consum humà. 
BOE 21/02/2003. Ministeri de la Presidència. (Text consolidat) 

  

Reial decret 2116/1998, de 2 d'octubre, pel qual es modifica el Reial decret 509/1996, de 15 de març, de 
desenvolupament del Reial decret llei 11/1995, de 28 de desembre, pel qual s'estableixen les normes aplicables al 
tractament de les aigües residuals urbanes. BOE 20/10/1998. Ministeri de Medi ambient. 

 

Reial decret 509/1996, de 15 de març, de desenvolupament del Reial decret llei 11/1995, de 28 de desembre, pel 
qual s'estableixen les normes aplicables al tractament de les aigües residuals urbanes. BOE 29/03/1996. Ministeri 
d'Obres Públiques, Transports i Medi Ambient. 

 

Reial decret llei 11/1995, de 28 de desembre, pel qual s'estableixen les normes aplicables al tractament de les 
aigües residuals urbanes. BOE 30/12/199. Prefectura de l'Estat. (Text consolidat) 

 

Ordre, de 15 de setembre de 1986, per la qual s'aprova el Plec de prescripcions tècniques generals per a 
canonades de sanejament de poblacions. BOE 23/09/1986. Ministeri d'Obres Públiques i Urbanisme. 

 

Reial decret 560/2010, de 7 de maig, pel qual es modifiquen diverses normes reglamentàries en matèria de 
seguretat industrial per a adequar-les a la Llei 17/2009, de 23 de novembre, sobre el lliure accés a les activitats de 
serveis i el seu exercici, i a la Llei 25/2009, de 22 de desembre, de modificació de diverses lleis per a la seva adaptació 
a la Llei sobre el lliure accés a les activitats de serveis i el seu exercici. BOE 22/05/2010. Ministeri d'Indústria, Turisme i 
Comerç. (Text consolidat) 

 

Reial decret 1620/2007, de 7 de desembre, pel qual s'estableix el règim jurídic de la reutilització de les aigües 
depurades. BOE 08/12/2007. Ministeri de la Presidència. (Text consolidat) 

  

Reial decret llei 29/2021, de 21 de desembre, pel qual s'adopten mesures urgents en l'àmbit energètic per al 
foment de la mobilitat elèctrica, l'autoconsum i el desplegament d'energies renovables. BOE 22/12/2021. Prefectura de 
l'Estat. (Text consolidat) 
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ASCENSORS 

  

Reial decret 2291/1985, de 8 de novembre, pel qual s'aprova el Reglament d'aparells d'elevació i la seva 
manutenció. BOE 11/12/1985. Ministeri d'Indústria i Energia. (Text consolidat) 

  

Resolució de 27 d'abril de 1992, de la Direcció General de Política Tecnològica, per la qual s'aproven 
prescripcions tècniques no previstes en la Instrucció tècnica complementària MIE-AEM I, del Reglament d'aparells 
d'elevació i la seva manutenció. BOE 15/05/1992. Ministeri d'Indústria, Comerç i Turisme. 

 

Reial decret 1314/1997, d'1 d'agost, pel qual es dicten les disposicions d'aplicació de la Directiva del parlament 
europeu i del consell 95/16/CE, sobre ascensors. BOE 30/09/97. Ministeri d'Indústria i Energia. (Text consolidat) 

  

Reial decret 1644/2008, de 10 d'octubre, pel qual s'estableixen les normes per a la comercialització i posada en 
servei de les màquines. BOE 11/10/2008. Ministeri de la Presidència. (Text consolidat) 

  

Resolució de 3 d'abril de 1997, de la Direcció General de Tecnologia i Seguretat Industrial, per la qual s'autoritza 
la instalꞏlació d'ascensors sense cambra de màquines. BOE 23/04/1997. Ministeri d'Indústria i Energia. (Text 
consolidat) 

  

Resolució de 10 de setembre de 1998, de la Direcció General de Tecnologia i Seguretat Industrial, per la qual 
s'autoritza la instalꞏlació d'ascensors amb màquines en fossat. BOE 25/09/1998. Ministeri d'Indústria i Energia. (Text 
consolidat) 

  

Reial decret 57/2005, de 21 de gener, del Ministeri d'Indústria, Comerç i Turisme. Prescripcions per a l'increment 
de la seguretat del parc d'ascensors existent. BOE 04/02/2005. Ministeri d'Indústria, Turisme i Comerç. (Text 
consolidat) 

 

Reial decret 88/2013, de 8 de febrer, pel qual s'aprova la Instrucció tècnica complementària «AEM 1: Ascensors» 
del Reglament d'aparells d'elevació i la seva manutenció, aprovat per Reial decret 2291/1985, de 8 de novembre. BOE 
22/02/2013. Ministeri d'Indústria, Energia i Turisme. (Text consolidat) 

 

Reial decret 203/2016, de 20 de maig, pel qual s'estableixen els requisits essencials de seguretat per a la 
comercialització d'ascensors i components de seguretat per a ascensors. BOE 25/05/2016. Ministeri d'Indústria, 
Energia i Turisme. (Text consolidat) 

  
  

INFRAESTRUCTURES COMUNES DE TELECOMUNICACIÓ 

  

Llei 9/2014, de 9 de maig, general de telecomunicacions. Prefectura de l'Estat. BOE 10/05/2014. (Text consolidat)  
  

Reial decret 1647/1994, de 22 de juliol, pel qual es delimita el servei telefònic bàsic. BOE 07/09/1994. Ministeri 
d'Obres Públiques, Transports i Medi Ambient. (Text consolidat) 

 

Reial decret 769/1997, de 30 de maig, pel qual es modifica el Reial decret 1647/1994, de 22 de juliol, i s’adapta a 
les noves condicions de prestació en competència del servei telefònic bàsic. BOE 11/06/1997. Ministeri de Foment. 

 

Reial decret 2304/1994, de 2 de desembre, pel qual s'estableixen les especificacions tècniques del punt 
d’acabament de xarxa de la xarxa telefònica commutada i els requisits mínims de connexió de les instalꞏlacions 
privades d'abonat. BOE 22/12/1994. Ministeri d'Obres Públiques, Transports i Medi Ambient. 

  

Reial decret llei 1/1998, de 27 de febrer, sobre infraestructures comunes en els edificis per a l'accés als serveis de 
telecomunicació. BOE 28/02/1998. Prefectura de l'Estat. (Text consolidat) 

  

Reial decret 346/2011, d'11 de març, pel qual s'aprova el Reglament regulador de les infraestructures comunes 
de telecomunicacions per a l'accés als serveis de telecomunicació a l'interior de les edificacions. BOE 01/04/2011. 
Ministeri d'Indústria, Turisme i Comerç. (Text consolidat) 

  

Ordre ITC/1644/2011, de 10 de juny, per la qual es desenvolupa el Reglament regulador de les infraestructures 
comunes de telecomunicacions per a l'accés als serveis de telecomunicació a l'interior de les edificacions, aprovat pel 
Reial decret 346/2011, d'11 de març. BOE 16/06/2011. Ministeri d'Indústria, Turisme i Comerç. (Text consolidat) 

  

Ordre ECE/983/2019, de 26 de setembre, per la qual es regulen les característiques de reacció al foc dels cables 
de telecomunicacions a l'interior de les edificacions, es modifiquen determinats annexos del Reglament regulador de 
les infraestructures comunes de telecomunicacions per a l'accés als serveis de telecomunicació a l'interior de les 
edificacions, aprovat per Reial decret 346/2011, d'11 de març, i es modifica l'Ordre ITC/1644/2011, de 10 de juny, per la 
qual es desenvolupa aquest reglament. BOE 03/10/2019. Ministeri d'Economia i Empresa. (Text consolidat) 

 

Decret 1306/1974, de 2 de maig, pel qual es regula la instalꞏlació de sistemes de distribució del senyal de televisió 
per cable en edificis. BOE 15/05/74. Presidència del Govern. (Text consolidat) 
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Reial decret 391/2019, de 21 de juny, pel qual s'aprova el Pla tècnic nacional de la televisió digital terrestre i es 
regulen determinats aspectes per a l'alliberament del segon dividend digital. BOE 25/06/2019. Ministeri d'Economia i 
Empresa. (Text consolidat) 

  

Reial decret 2304/1994, de 2 de desembre, pel qual s'estableixen les especificacions tècniques del punt 
d’acabament de xarxa de la xarxa telefònica commutada i els requisits mínims de connexió de les instalꞏlacions 
privades d'abonat. BOE 22/12/94. Ministeri d'Obres Públiques, Transports i Medi Ambient. 

  

Ordre ITC/1077/2006, de 6 d'abril, per la qual s'estableix el procediment a seguir en les instalꞏlacions colꞏlectives 
de recepció de televisió en el procés de la seva adequació per a la recepció de la televisió digital terrestre i es 
modifiquen determinats aspectes administratius i tècnics de les infraestructures comunes de telecomunicació a l'interior 
dels edificis. BOE 13/04/06. Ministeri d'Indústria, Turisme i Comerç. 

 

Reial decret 244/2010, de 5 de març, pel qual s'aprova el Reglament regulador de l'activitat d'instalꞏlació i 
manteniment d'equips i sistemes de telecomunicació. BOE 24/03/2010. BOE 13/04/06. Ministeri d'Indústria, Turisme i 
Comerç. (Text consolidat) 

 

Ordre ITC/1142/2010, de 29 d'abril, per la qual es desenvolupa el Reglament regulador de l'activitat d'instalꞏlació i 
manteniment d'equips i sistemes de telecomunicació, aprovat pel Reial decret 244/2010, de 5 de març. BOE 
05/05/2010. Ministeri d'Indústria, Turisme i Comerç. 

  

Reial decret 390/2021, d'1 de juny, pel qual s'aprova el procediment bàsic per a la certificació de l'eficiència 
energètica dels edificis. BOE 02/06/2021. Ministeri de la Presidència, Relacions amb les Corts i Memòria Democràtica. 
(Text consolidat) 

 

Reial decret 275/1995, de 24 de febrer, pel qual es dicten les disposicions d'aplicació de la Directiva del consell 
de les comunitats europees 92/42/CEE, relativa als requisits de rendiment per a les calderes noves d'aigua calenta 
alimentades amb combustibles líquids o gasosos, modificada per la Directiva 93/68/CEE del consell. BOE 27/03/1995. 
Ministeri d'Indústria i Energia. (Text consolidat) 

 

Reial decret 1027/2007, de 20 de juliol, pel qual s'aprova el Reglament d'instalꞏlacions tèrmiques en els edificis 
(RITE). BOE 29/08/2007. Ministeri de la Presidència. (Text consolidat) 

  
 

PANELLS FOTOVOLTAICS 

  

Ordre, de 28 de juliol de 1980, per la qual s'aproven les normes i instruccions tècniques complementàries per a 
l'homologació dels panells fotovoltaics. BOE 18/08/1980. Ministeri d'Indústria i Energia. (Text consolidat) 

 

Reial decret 244/2019, de 5 d'abril, pel qual es regulen les condicions administratives, tècniques i econòmiques 
de l'autoconsum d'energia elèctrica. BOE 06/04/2019. Ministeri per a la Transició Ecològica. (Text consolidat) 

  

Ordre ITC/71/2007, de 22 de gener, per la qual es modifica l'annex de l'Ordre, de 28 de juliol de 1980, per la qual 
s'aproven les normes i instruccions tècniques complementàries per a l'homologació de panells fotovoltaics. BOE 
26/01/2007. Ministeri d'Indústria, Turisme i Comerç. (ES MODIFICA la disposició transitòria 2, per Ordre 
ITC/2761/2008, de 26 de setembre). 

  

Ordre ITC/2761/2008, de 26 de setembre, per la qual s'amplia el termini establert en la disposició transitòria 
segona de l'Ordre ITC/71/2007, de 22 de gener, per la qual es modifica l'annex de l'Ordre, de 28 de juliol de 1980, per 
la qual s'aproven les normes i instruccions tècniques complementàries per a l'homologació de panells fotovoltaics. BOE 
03/10/2008. Ministeri d'Indústria, Energia i Turisme. 

  

Ordre IET/401/2012, de 28 de febrer, per la qual es modifica l'annex de l'Ordre, de 28 de juliol de 1980, per la qual 
s'aproven les normes d'instruccions tècniques complementàries per a l'homologació dels panells fotovoltaics. BOE 
02/03/2012. Ministeri d'Indústria, Energia i Turisme. 

  
 

GAS 

  

Reial decret 809/2021, de 21 de setembre, pel qual s'aprova el Reglament d'equips a pressió i les seves 
instruccions tècniques complementàries. BOE 11/12/2021. Ministeri d'Indústria, Comerç i Turisme. (Text consolidat) 

  

Reial decret 560/2010, de 7 de maig, pel qual es modifiquen diverses normes reglamentàries en matèria de 
seguretat industrial per a adequar-les a la Llei 17/2009, de 23 de novembre, sobre el lliure accés a les activitats de 
serveis i el seu exercici, i a la Llei 25/2009, de 22 de desembre, de modificació de diverses lleis per a la seva adaptació 
a la Llei sobre el lliure accés a les activitats de serveis i el seu exercici. BOE 22/05/2010. Ministeri d'Indústria, Turisme i 
Comerç. (Text consolidat) 

  

Ordre, de 18 de novembre de 1974, per la qual s'aprova el Reglament de xarxes i escomeses de combustibles 
gasosos. BOE 06/12/1974. Ministeri d'Indústria. (Text consolidat) 
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PLANTES FRIGORÍFIQUES 

  

Reial decret 552/2019, de 27 de setembre, pel qual s'aproven el Reglament de seguretat per a instalꞏlacions 
frigorífiques i les seves instruccions tècniques complementàries. BOE 24/10/2019. Ministeri d'Indústria, Comerç i 
Turisme. (Text consolidat) 

  
 

INSTALꞏLACIONS PETROLÍFERES 

  

Reial decret 2085/1994, de 20 d'octubre, pel qual s'aprova el Reglament d'instalꞏlacions petrolíferes. BOE 
27/01/1995. Ministeri d'Indústria i Energia. (Text consolidat) 

  

Reial decret 1523/1999, d'1 d'octubre, pel qual es modifica el Reglament d'instalꞏlacions petrolíferes, aprovat per 
Reial decret 2085/1994, de 20 d'octubre, i les instruccions tècniques complementàries LA MEUA-IP03, aprovada pel 
Reial decret 1427/1997, de 15 de setembre, i MI-IP04, aprovada pel Reial decret 2201/1995, de 28 de desembre. BOE 
22/10/1999. Ministeri d'Indústria i Energia. (CORRECCIÓ d'errors en BOE 03/03/2000) 

  
 

INSTALꞏLACIONS ELÈCTRIQUES 

  

Llei 54/1997, de 27 de novembre, del sector elèctric. BOE 28/11/1997. Prefectura de l'Estat. (Text consolidat) 

  

Llei 24/2013, de 26 de desembre, del sector elèctric. BOE 27/12/2013. Prefectura de l'Estat. (Text consolidat) 

  

Reial decret 413/2014, de 6 de juny, pel qual es regula l'activitat de producció d'energia elèctrica a partir de fonts 
d'energia renovables, cogeneració i residus. 

  

Resolució de 18 de gener de 1988, de la Direcció General d'Innovació Industrial i Tecnologia, per la qual 
s'autoritza l'ús del sistema d'instalꞏlació amb conductors aïllats, sota canals protectors de material plàstic. Ministeri 
d'Indústria i Energia. BOE 19/02/1988. 

  

Reial decret 1053/2014, de 12 de desembre, pel qual s'aprova una nova Instrucció tècnica complementària (ITC) 
«BT 52: Instalꞏlacions amb finalitats especials. Infraestructura per a la recàrrega de vehicles elèctrics», del Reglament 
electrotècnic per a baixa tensió, aprovat per Reial decret 842/2002, de 2 d'agost, i es modifiquen altres instruccions 
tècniques complementàries d'aquest. BOE 31/12/2014. Ministeri d'Indústria, Comerç i Turisme. (Text consolidat) 

  

Reial decret 337/2014, de 9 de maig, pel qual s'aproven el Reglament sobre condicions tècniques i garanties de 
seguretat en instalꞏlacions elèctriques d'alta tensió i les Instruccions tècniques complementàries ITC-RAT 01 a 23. BOE 
03/06/2014. Ministeri d'Indústria, Energia i Turisme. (Text consolidat) 

 

Reial decret 1955/2000, d'1 de desembre, pel qual es regulen les activitats de transport, distribució, 
comercialització, subministrament i procediments d'autorització d'instalꞏlacions d'energia elèctrica. BOE 27/12/2000. 
Ministeri d'Economia. (Text consolidat) 

  

Ordre, de 12 de gener de 1995, per la qual s'estableixen les tarifes elèctriques. BOE 14/01/1995. Ministeri 
d'Indústria i Energia. (Text consolidat) 

  

Ordre, de 18 de març de 1972, sobre subministrament d'energia elèctrica als polígons urbanitzats pel Ministeri 
d'Habitatge. BOE 06/04/1972. Ministeri d'Indústria. 

  

Resolució, de 28 de novembre de 1986, de la Direcció General de l'Energia, per la qual es donen instruccions 
complementàries per a l'aplicació de l'Ordre, de 18 de març de 1972, sobre subministrament d'energia elèctrica als 
polígons urbanitzats pel Ministeri d'Habitatge. BOE 12/12/1986. Ministeri d'Indústria i Energia. 

  

Reial decret 1955/2000, d'1 de desembre, pel qual es regulen les activitats de transport, distribució, 
comercialització, subministrament i procediments d'autorització d'instalꞏlacions d'energia elèctrica. BOE 27/12/2000. 
Ministeri d'Economia. (Text consolidat) 

  

Reial decret 1454/2005, de 2 de desembre, pel qual es modifiquen determinades disposicions relatives al sector 
elèctric. BOE 23/12/2005. Ministeri d'Indústria, Comerç i Turisme. (Text consolidat) 

  

Reial decret 1110/2007, de 24 d'agost, pel qual s'aprova el Reglament unificat de punts de mesura del sistema 
elèctric. BOE 18/09/2007. Ministeri d'Indústria, Comerç i Turisme. (Text consolidat) 

  

Reial decret 842/2002, de 2 d'agost, pel qual s'aprova el Reglament electrotècnic per a baixa tensió. BOE 
18/09/2002. Ministeri de Ciència i Tecnologia. (Text consolidat) 

  

Reial decret 223/2008, de 15 de febrer, pel qual s'aproven el Reglament sobre condicions tècniques i garanties de 
seguretat en línies elèctriques d'alta tensió i les Instruccions tècniques complementàries ITC-LAT 01 a 09. BOE 
19/03/2008. Ministeri d'Indústria, Comerç i Turisme. (Text consolidat) 
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Reial decret 542/2020, de 26 de maig, pel qual es modifiquen i deroguen diferents disposicions en matèria de 
qualitat i seguretat industrial. BOE 20/06/2020. Ministeri de la Presidència, Relacions amb les Corts i Memòria 
Democràtica. (Text consolidat) 

  

Llei 54/1997, de 27 de novembre, del sector elèctric. BOE 28/11/1997. Prefectura de l'Estat. (Text consolidat) 

  

Reial decret 337/2014, de 9 de maig, pel qual s'aproven el Reglament sobre condicions tècniques i garanties de 
seguretat en instalꞏlacions elèctriques d'alta tensió i les Instruccions tècniques complementàries ITC-RAT 01 a 23. BOE 
09/06/2014. Ministeri d'Indústria, Energia i Turisme. (Text consolidat) 

  

Reial decret 1699/2011, de 18 de novembre, pel qual es regula la connexió a xarxa d'instalꞏlacions de producció 
d'energia elèctrica de xicoteta potència. BOE 08/12/2011. Ministeri d'Indústria, Turisme i Comerç. (Text consolidat) 

  

Reial decret 1890/2008, de 14 de novembre, pel qual s'aprova el Reglament d'eficiència energètica en 
instalꞏlacions d'enllumenat exterior i les Instruccions tècniques complementàries EA-01 a EA-07. BOE 19/11/2008. 
Ministeri d'Indústria, Turisme i Comerç. (Text consolidat) 

  
 

PREVENCIÓ D'INCENDIS 

  

Ordre, de 25 de setembre de 1979, sobre prevenció d'incendis en establiments turístics. BOE 20/10/1979. 
Ministeri de Comerç i Turisme. (MODIFICADA per Ordre, de 31 de març de 1980, per la qual es modifica la de 25 de 
setembre de 1979 sobre prevenció d'incendis en establiments turístics.) 

  

Reial decret 513/2017, de 22 de maig, pel qual s'aprova el Reglament d'instalꞏlacions de protecció contra 
incendis. BOE 12/06/2017. Ministeri d'Economia, Indústria i Competitivitat. (Text consolidat) 

  

Reial decret 2267/2004, de 3 de desembre, pel qual s'aprova el Reglament de seguretat contra incendis en els 
establiments industrials. BOE 17/12/2004. Ministeri d'Indústria, Comerç i Turisme. (Text consolidat) 

  

Sentència, de 4 de maig de 2010, de la Sala Tercera del Tribunal Suprem, per la qual es declara la nulꞏlitat de 
l'article 2.7 del Reial decret 314/2006, de 17 de març, pel qual s'aprova el Codi tècnic de l'edificació, així com la 
definició del paràgraf segon d'ús administratiu i la definició completa d'ús pública concurrència, contingudes en el 
document SI d’aquest codi. BOE 30/07/2010. Tribunal Suprem. 

  
 

RADIACIONS 

  

Reial decret 1428/1986, de 13 de juny, sobre parallamps radioactius. BOE 11/07/1986. Ministeri d'Indústria i 
Energia. (Text consolidat) 

  

Reial decret 903/1987, de 10 de juliol, pel qual es modifica el Reial decret 1428/1986, de 13 de juny, sobre 
parallamps radioactius. BOE 11/07/1987. Ministeri d'Indústria i Energia. 

  

Reial decret 656/2017, de 23 de juny, pel qual s'aprova el Reglament d'emmagatzematge de productes químics i 
les Instruccions tècniques complementàries MIE APQ 0 a 10. BOE 25/07/2017. Ministeri d'Economia, Indústria i 
Competitivitat. (Text consolidat) 

  

Reial decret 1836/1999, de 3 de desembre, pel qual s'aprova el Reglament sobre instalꞏlacions nuclears i 
radioactives. BOE 31/12/1999. Ministeri d'Indústria i Energia. (Text consolidat) 

  

Reial decret 1066/2001, de 28 de setembre, pel qual s'aprova el Reglament que estableix condicions de protecció 
del domini públic radioelèctric, restriccions a les emissions radioelèctriques i mesures de protecció sanitària contra 
emissions radioelèctriques. BOE 29/09/2001. Ministeri de la Presidència. (Text consolidat) 

  

Reial decret 1829/1999, de 3 de desembre, pel qual s'aprova el Reglament pel qual es regula la prestació dels 
serveis postals, en desenvolupament del que estableix la Llei 24/1998, de 13 de juliol, del servei postal universal i de 
liberalització dels serveis postals. BOE 09/05/2007. Ministeri de Foment. (Text consolidat) 

  
 

Llei 21/1992, de 16 de juliol, d'indústria. BOE 23/07/1992. Prefectura de l'Estat. (Text consolidat) 

  
 

Normativa de Productes 

  

Reial decret 1220/2009. 17/07/2009. Ministeri d'Indústria, Turisme i Comerç. Deroga diferents disposicions en 
matèria de normalització i homologació de productes industrials. BOE 04/08/2009. 

  

Reial decret 442/2007. 03/04/2007. Ministeri d'Indústria, Turisme i Comerç. Deroga diferents disposicions en 
matèria de normalització i homologació de productes industrials. BOE 01/05/2007. 

  

Reial decret 1313/1988. 28/10/1988. Ministeri d'Indústria i Energia. Declara obligatòria l'homologació dels ciments 
destinats a la fabricació de formigons i morters per a tota mena d'obres i productes prefabricats. BOE 04/11/1988. 
Modificacions: Ordre 17/01/1989, RD 605/2006, Ordre PRE/3796/2006, d’11/12/2006.  
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Ordre PRE/3796/2006. 11/12/2006. Ministeri de la Presidència. Modifica les referències a normes UNE que 
figuren en l'annex al RD 1313/1988, pel qual es declarava obligatòria l'homologació dels ciments per a la fabricació de 
formigons i morters per a tota mena d'obres i productes prefabricats. BOE 14/12/2006. 

  

Reial decret 846/2006, de 7 de juliol, pel qual es deroguen diferents disposicions en matèria de normalització i 
homologació de productes industrials. Ministeri d'Indústria, Comerç i Turisme. BOE 05/08/2006. 

  

Reglament (UE) núm. 305/2011 del Parlament Europeu i del Consell, de 9 de març de 2011, pel qual 
s'estableixen condicions harmonitzades per a la comercialització de productes de construcció i es deroga la Directiva 
89/106/CEE del Consell. 

  

Ordre, de 29 de novembre de 2001, per la qual es publiquen les referències a les normes UNE que són 
transposició de normes harmonitzades, així com el període de coexistència i l'entrada en vigor del marcatge CE relatiu 
a diverses famílies de productes de construcció. BOE 07/12/2001. 

  

Modificada per: Resolució, de 2 de març de 2015, de la Direcció General d'Indústria i de la Petita i Mitjana 
Empresa, per la qual s'amplien els annexos I, II i III de l'Ordre, de 29 de novembre de 2001, per la qual es publiquen les 
referències a les normes UNE que són transposició de normes harmonitzades, així com el període de coexistència i 
l'entrada en vigor del marcatge CE relatiu a diverses famílies de productes de construcció. BOE 17/03/2015. 

 

Reial decret 187/2011, de 18 de febrer, relatiu a l'establiment de requisits de disseny ecològic aplicables als 
productes relacionats amb l'energia. BOE 03/03/2011. Ministeri de la Presidència. 

  

Reial decret 256/2016, de 10 de juny, pel qual s'aprova la Instrucció per a la recepció de ciments (RC-16). BOE 
25/06/2016. Ministeri de la Presidència. (Text consolidat) 

  

Ordre CTE/2276/2002. 04/09/2002. Ministeri de Ciència i Tecnologia. Estableix l'entrada en vigor del marcatge CE 
relatiu a determinats productes de construcció segons el Document europeu d'idoneïtat tècnica. BOE 17/09/2002. 

  

Modificada per: Resolució, de 15 de desembre de 2011, de la Direcció General d'Indústria, per la qual es 
modifiquen i amplien els annexos I, II i III de l'Ordre CTE/2276/2002, de 4 de setembre, per la qual s'estableix l'entrada 
en vigor del marcatge CE relatiu a determinats productes de construcció segons el Document europeu d'idoneïtat 
tècnica. BOE 27/12/2011. 

  

Resolució de 29 de juliol de 1999, de la Direcció General de l'Habitatge, l'Arquitectura i l'Urbanisme, per la qual 
s'aproven les disposicions reguladores del segell INCE per a formigó preparat adaptades a la Instrucció de formigó 
fstructural (EHE). BOE 15/09/1999. 

  

Reial decret 1328/1995, de 28 de juliol, pel qual es modifica, en aplicació de la Directiva 93/68/CEE, les 
disposicions per a la lliure circulació de productes de construcció, aprovades pel Reial decret 1630/1992, de 29 de 
desembre. BOE 19/08/1995. Ministeri de la Presidència. 

  

Resolució de 6 d'abril de 2017, de la Direcció General d'Indústria i de la Petita i Mitjana Empresa, per la qual 
s'amplien els annexos I, II i III de l'Ordre, de 29 de novembre de 2001, per la qual es publiquen les referències a les 
normes UNE que són transposició de normes harmonitzades, així com el període de coexistència i l'entrada en vigor 
del marcatge CE relatiu a diverses famílies de productes de construcció. BOE 28/04/2017. Ministeri d'Economia, 
Indústria i Competitivitat. 

  

Reial decret 234/2013, de 5 d'abril, pel qual s'estableixen normes per a l'aplicació del Reglament (CE) núm. 
66/2010 del parlament europeu i del consell, de 25 de novembre de 2009, relatiu a l'etiqueta ecològica de la Unió 
Europea. BOE 23/05/2013. Ministeri d'Agricultura, Alimentació i Medi Ambient. (Text consolidat) 

  

Reial decret 842/2013, de 31 d'octubre, pel qual s'aprova la classificació dels productes de construcció i dels 
elements constructius en funció de les propietats de reacció i de resistència contra el foc. BOE 23/11/2013. Ministeri de 
la Presidència. 

  

Normes sobre la utilització de les espumes d’ureaformaldehid usades com a aïllants en l'edificació. 
  

Ordre 08/05/1984. Presidència de Govern. Normes per a utilització d'espumes d’ureaformaldehid usades com a 
aïllants en l'edificació, i la seva homologació. BOE 11/05/1984. Modificada per Ordre 28/02/89. 

  

Correcció d'errors de l'Ordre, de 8 de maig de 1984, per la qual es dicten normes per a la utilització de les 
espumes d’ureaformaldehid usades com a aïllants en l'edificació. BOE 167. 13/07/1984. 

  

Ordre, de 28 de febrer de 1989, per la qual es modifica la de 8 de maig de 1984, sobre utilització de les espumes 
d’ureaformaldehid usades com a aïllants en l'edificació. 

  

Reial decret 1314/1997. 01/08/1997. Ministeri d'Indústria i Energia. Disposicions d'aplicació de la Directiva del 
parlament europeu i del consell 95/16/CE, sobre ascensors. BOE 30/09/1997. 
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Reial decret 2531/1985, de 18 de desembre, pel qual es declaren d'obligat compliment les especificacions 
tècniques dels recobriments galvanitzats en calent sobre productes, peces i articles diversos construïts o fabricats amb 
acer o altres materials ferris, i la seva homologació pel Ministeri d'Indústria i Energia. BOE 03/01/1986. Ministeri 
d'Indústria i Energia. 

  

Ordre de 13 de gener de 1999 per la qual es modifiquen parcialment els requisits que figuren en l'annex del Reial 
decret 2531/1985, de 18 de desembre, referents a les especificacions tècniques dels recobriments galvanitzats en 
calent sobre productes, peces i articles diversos, construïts o fabricats en acer o altres materials ferris, i la seva 
homologació pel Ministeri d'Indústria i Energia. BOE 28/01/1999. Ministeri d'Indústria i Energia. 

  

Reial decret 2605/1985 de 20 de novembre, pel qual es declaren d'obligat compliment les especificacions 
tècniques dels tubs d'acer inoxidable soldats longitudinalment i la seva homologació pel Ministeri d'Indústria i Energia. 
BOE 14/01/86. Correcció d'errors: BOE 13/02/86. 
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ANNEX II. Condicions de recepció dels productes (control de qualitat) 
 
En cada cas s’estarà als que sigui d’aplicació 
 

1. Condicions de recepció dels productes 

1.1. Codi Tècnic de l’Edificació 

  

Segons s’indica en el Codi Tècnic de l’Edificació, en la Part I, article 7.2, el control de recepció en obra de 
productes, equips i sistemes, es farà així: 

  

7.2. Control de recepció en obra de productes, equips i sistemes. 
  

1. El control de recepció té per objecte comprovar que les característiques tècniques dels productes, equips i 
sistemes subministrats satisfan el que s’exigeix en el projecte. Aquest control comprendrà: 

  

a) el control de la documentació dels subministraments, realitzat d’acord amb l’article 7.2.1; 

  

b) el control mitjançant distintius de qualitat o avaluacions tècniques d’idoneïtat, segons l’article 7.2.2; i 
  

c) el control mitjançant assaigs, d’acord amb l’article 7.2.3. 
  
 

7.2.1. Control de la documentació dels subministraments. 
  

1. Els subministradors lliuraran al constructor, que els facilitarà a la direcció facultativa, els documents 
d’identificació del producte exigits per la normativa de compliment obligat i, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa. Aquesta documentació comprendrà, almenys, els documents següents: 

  

a) els documents d’origen, full de subministrament i etiquetatge; 
  

b) el certificat de garantia del fabricador, signat per persona física; i 
  

c) els documents de conformitat o autoritzacions administratives exigides reglamentàriament, inclosa la 
documentació corresponent al marcatge CE dels productes de construcció, quan sigui pertinent, d’acord amb les 
disposicions que siguin transposició de les directives europees que afecten els productes subministrats. 

  
 

7.2.2. Control de recepció mitjançant distintius de qualitat i avaluacions d’idoneïtat tècnica. 
  

1. El subministrador proporcionarà la documentació necessària sobre: 
  

a) els distintius de qualitat que ostenten els productes, equips o sistemes subministrats, que asseguren les 
característiques tècniques d’aquests exigits en el projecte i documentarà, si és el cas, el reconeixement oficial del 
distintiu d’acord amb el que s’estableix en l’article 5.2.3; i 

  

b) les avaluacions tècniques d’idoneïtat per a l’ús previst de productes, equips i sistemes innovadors, d’acord amb 
el que s’estableix en l’article 5.2.5, i la constància del manteniment de les característiques tècniques. 

  

2. El director de l’execució de l’obra verificarà que aquesta documentació és suficient per a l’acceptació dels 
productes, equips i sistemes emparats per aquesta. 

  
 

7.2.3. Control de recepció mitjançant assaigs. 
  

1. Per a verificar el compliment de les exigències bàsiques del CTE pot ser necessari, en determinats casos, 
portar a cap assaigs i proves sobre alguns productes, segons el que s’estableix en la reglamentació vigent, o bé segons 
el que s’especifica en el projecte o ordenats per la direcció facultativa. 

  

2. La realització d’aquest control s’efectuarà d’acord amb els criteris establits en el projecte o indicats per la 
direcció facultativa sobre el mostreig del producte, els assaigs a dur a terme, els criteris d’acceptació i de rebuig i les 
accions a adoptar. 

  
 

Aquest plec de condicions, d’acord amb el que s’indica en el CTE, desenvolupa el procediment a seguir en la 
recepció dels productes en funció que estiguen afectats o no pel Reglament (UE) núm. 305/2011 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 9 de març de 2011, pel qual s’estableixen condicions harmonitzades per a la comercialització 
de productes de construcció i es deroga la Directiva 89/106/CEE del Consell. 

  
 

Aquest Reglament fixa condicions per a la introducció en el mercat o la comercialització dels productes de 
construcció establint regles harmonitzades sobre com expressar les prestacions dels productes de construcció en 
relació amb les característiques essencials i sobre l’ús del marcatge CE en aquests productes. 
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1.2. Productes afectats pel Reglament europeu de productes de construcció (RPC) 

  

Els productes de construcció de famílies específiques cobertes per una norma harmonitzada (hEN) o d’acord amb 
una avaluació tècnica europea (ETE) emesa per a aquests, disposen del marcatge CE i d’aquesta manera és possible 
conèixer les característiques essencials per a les quals el fabricant en declararà les prestacions quan aquest 
s’introdueixi en el mercat. 

  

Aquests productes seran rebuts en obra segons el procediment següent: 
 

a) Control de la documentació dels subministraments: es verificarà l’existència dels documents establerts en els 
apartats a) b) i c) de l’article 7.2.1 de l’apartat 1.1 anterior, inclosa la documentació corresponent al marcatge CE: 

  

1. Haurà de portar el marcatge CE. Si no el tingués, s’hauria de rebutjar. El marcatge CE vindrà colꞏlocat:  
  

- en el producte de construcció, de manera visible, llegible i indeleble, o 

  

- en una etiqueta adherida a aquest.  
  

Quan això no sigui possible o no pugui garantir-se a causa de la naturalesa del producte, vindrà: 
  

- en l’envàs, o 

  

- en els documents d’acompanyament (per exemple en l’albarà o en la factura). 
  

2. S’haurà de verificar sobre les característiques essencials indicades el compliment de les característiques 
tècniques mínimes exigides per la reglamentació, pel projecte, o per la direcció facultativa, la qual cosa es farà 
mitjançant la comprovació d’aquestes en el marcatge CE. 

  

3 Es comprovarà la documentació del marcatge CE. 
  

El marcatge CE vindrà colꞏlocat únicament en els productes de construcció respecte dels quals el fabricant, 
l’importador o el distribuïdor, hagi emès una declaració de prestacions (DdP o DoP). Si no s’ha emès la DdP, no podrà 
haver-se introduït en el mercat amb el marcatge CE. No es podran incloure o sobreposar amb aquestes altres marques 
de qualitat de producte, sistemes de qualitat (ISO 9000), altres característiques no incloses en l’especificació tècnica 
europea harmonitzada aplicable, etc. 

  

La DdP, sigui en paper o per via electrònica, d’acord amb les especificacions tècniques harmonitzades, inclou les 
prestacions per nivells, classes o una descripció de totes les característiques essencials relacionades amb l’ús o usos 
previstos del producte que apareguin en l’annex o els annexos Z de les corresponents normes harmonitzades 
vinculades amb el producte. 

  

Quan sigui procedent, la DdP també ha d’anar acompanyada d’informació sobre el contingut de substàncies 
perilloses en el producte de construcció, per a millorar les possibilitats de la construcció sostenible i facilitar el 
desenvolupament de productes respectuosos amb el medi ambient. 

  

Els fabricants, com a base per a la DdP, hauran elaborat una documentació tècnica en la qual es descriguin tots 
els documents corresponents relatius al sistema requerit d’avaluació i verificació de la constància de les prestacions. 
Però aquesta documentació tècnica no es lliura al client, únicament haurà d’estar disponible per a l’Administració o les 
autoritats de vigilància de mercat. 

  

En el cas de productes sense normes harmonitzades, pot donar-se la situació que el fabricant, havent obtingut 
d’un organisme d’avaluació tècnica (OAT) una avaluació tècnica europea (ATE), o un anterior DITE, per al seu producte 
i un ús o usos previstos, hagi preparat una DdP i el marcatge CE. Una vegada emplenada l’avaluació i verificació de la 
constància de prestacions, a partir d’un document d’avaluació europeu (DAE) o Guia DITE, ja elaborat i que en cobreixi 
l’avaluació, o ben elaborat i adoptat expressament, es pot procedir a continuació a l’emissió de l’ATE. També pot donar-
se la situació que per a aquesta classe de producte, d’altres fabricants, pugui trobar-se en el mercat sense el marcatge 
CE, per la qual cosa hauran d’utilitzar-se altres instruments previstos en la reglamentació per a demostrar el 
compliment dels requisits reglamentaris. Sobre aquest tema, poden continuar utilitzant-se productes que disposen de 
DITE, expedits abans de l’1 de juliol de 2013, durant tot el seu període de validesa, llevat que passi a ser obligatori el 
marcatge CE per a aquest producte per disposar-se de norma harmonitzada (una vegada finalitzat el període de 
coexistència). 

  

Quedarien exempts de disposar de marcatge CE, per no haver-se emès per a aquests la declaració de 
prestacions: 

  

- Els productes de construcció fabricats per unitat o fets a mida en un procés no en sèrie, en resposta a una 
comanda específica i instalꞏlats en una obra única determinada per un fabricant. 

  

- Els productes que s’elaboren o s’obtenen per la mateixa empresa responsable de l’obra i per a instalꞏlar-los en 
aquesta obra, i no hi haurà una comercialització del producte a una tercera part, és a dir, que no hi ha transacció 
comercial (ex.: morter dosificat i barrejat en l’obra). 
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- Els productes singulars fabricats de manera específica per a la restauració d’edificis històrics o artístics per a 
conservació del patrimoni. 

  

El receptor de producte, o d’una partida dels productes, rebrà del fabricant o si és el cas del distribuïdor o 
importador, una còpia de la DdP (no és necessari que siguin originals signats), bé en paper o bé per via electrònica. 

  

També, alguns fabricants, distribuïdors o importadors, pot ser que donen accés a la còpia de la DdP a través de la 
consulta en la pàgina web de l’empresa, sempre que es compleixi: 

  

a) es garanteixi que el contingut de la DdP no es modificarà després d’haver donat accés a aquesta; 
  

b) es garanteixi que estigui subjecta a un seguiment i manteniment a fi que els destinataris de productes de 
construcció tinguin sempre accés a la pàgina web i a les DdP; 

  

c) es garanteixi que els destinataris de productes de construcció tinguin accés gratuït a la DdP durant un període 
de deu anys després que el producte de construcció s’hagi introduït en el mercat; i 

  

d) de les instruccions als destinataris de productes de construcció sobre la manera d’accedir a la pàgina web i les 
DdP emeses per a aquests productes disponibles en aquesta pàgina web. 

  

No obstant el que s’acaba de dir, és obligatori el lliurament d’una còpia de la DdP en paper si així ho requereix el 
receptor del producte. La còpia de la DdP a Espanya s’exigeix que es faciliti, almenys en castellà. A voluntat del 
fabricant pot ser que es presenti, de manera afegida, en alguna de les llengües cooficials. 

  

També s’adjuntarà amb la DdP la «fitxa de seguretat» sobre les substàncies perilloses segons els articles 31 i 33 
del Reglament «REACH» núm. 1907/2006.  

  

A més, al costat del producte, bé en els envasos, albarans, fulls tècnics, etc. vindran les seves instruccions 
pertinents d’ús, muntatge, instalꞏlació, conservació, etc. perquè la prestació declarada es mantingui a condició que el 
producte sigui correctament instalꞏlat; també la informació de seguretat, amb possibles avisos i precaucions. Això serà 
particularment rellevant per a productes que es venen en forma d’equips per a instalꞏlar-los. 

  
 

NOTA: Els distribuïdors no estan obligats a retirar de les seves instalꞏlacions els productes de construcció que hagin rebut abans 
de l’1 de juliol de 2013 i que ja ostentaven el marcatge CE segons la Directiva de productes de construcció, encara que no estiguin 
acompanyats per una DdP, i podran continuar venent-los fins a esgotar l’estoc de productes rebuts abans d’aquesta data. 

  

La informació necessària per a la comprovació del marcatge CE s’amplia per a determinats productes rellevants i 
d’ús freqüent en edificació en la subsecció 2.1 de la present Part II del Plec. 

  

b) En el cas que alguna especificació d’un producte no estigui prevista en les característiques tècniques del 
marcatge CE, haurà de realitzar-se complementàriament el control de recepció mitjançant distintius de qualitat o 
mitjançant assaigs, segons que sigui adequat a la característica en qüestió. 

 

1.3. Productes no afectats pel Reglament europeu de productes de construcció (RPC), o amb marcatge CE 
en el qual no consti la característica requerida 

  

Els procediments per a l’avaluació de les prestacions dels productes de construcció en relació amb les seves 
característiques essencials que no estiguin coberts per una norma harmonitzada s’exposen a continuació.  

  

Si el producte no està afectat pel RPC, el procediment a seguir per a la seva recepció en obra (excepte en el cas 
de productes provinents de països de la UE que posseeixin un certificat d’equivalència emés per l’Administració general 
de l’Estat) consisteix en la verificació del compliment de les característiques tècniques mínimes exigides per la 
reglamentació, el projecte, o la direcció facultativa, mitjançant els controls previstos en el CTE, a saber: 

 

a) Control de la documentació dels subministraments: es verificarà en obra que el producte subministrat ve 
acompanyat dels documents establits en els apartats a) i b) de l’article 7.2.1 de l’apartat 1.1 anterior, i els documents de 
conformitat o autoritzacions administratives exigides reglamentàriament, entre els quals cal esmentar: 

  

La certificació de conformitat amb els requisits reglamentaris (antic certificat d’homologació) emès per un 
laboratori d’assaig acreditat per ENAC (d’acord amb les especificacions del RD 2200/1995) per als productes afectats 
per disposicions reglamentàries vigents del Ministeri d’Indústria. 

  

En determinats casos particulars, es requereix el certificat del fabricant, que acrediti la succió en fàbriques amb 
categoria d’execució A, si aquest valor no ve especificat en la declaració del subministrador o DdP del marcatge CE 
(CTE DB ES F). 

  

b) Control de recepció mitjançant distintius de qualitat i avaluacions tècniques de la idoneïtat: 

  

Segell o marca de conformitat a norma emés per una entitat de certificació acreditada per ENAC (Entitat Nacional 
d’Acreditació) d’acord amb les especificacions del RD 2200/1995. 
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Avaluació tècnica favorable d’idoneïtat del producte per a l’ús previst en el qual es reflecteixin les propietats 
d’aquest.  

  

En la pàgina web del Codi Tècnic de l’Edificació es pot consultar la relació de marques, els segells, les 
certificacions de conformitat i altres distintius de qualitat voluntaris de les característiques tècniques dels productes, els 
equips o els sistemes, que s’incorporen als edificis i que contribueixin al compliment de les exigències bàsiques. 

  

A més dels distintius de qualitat inscrits en aquest registre, hi ha els distintius oficialment reconeguts conforme al 
Codi Estructural i a la Instrucció per a la Recepció de Ciments (RC 16). Les dues instruccions defineixen requisits 
específics per als distintius de qualitat a fi d’aportar un valor afegit per als usuaris. 

  

En la mateixa pàgina web es poden consultar també els organismes autoritzats per les administracions públiques 
competents per a la concessió d’avaluacions tècniques de la idoneïtat de productes o sistemes innovadors o altres 
autoritzacions o acreditacions d’organismes i entitats que avalen la prestació de serveis que faciliten l’aplicació del 
CTE. 

  

c) Control de recepció mitjançant assaigs: 
  

Certificat d’assaig d’una mostra del producte elaborat per un laboratori d’assaigs per al control de qualitat de 
l’edificació inscrit en el Registre General del Codi Tècnic de l’Edificació de les entitats de control de qualitat de 
l’edificació i dels laboratoris d’assaigs per al control de qualitat de l’edificació.  

 

Es pot consultar el registre general de laboratoris d’assaigs per al control de qualitat de l’edificació i la relació 
d’assaigs i proves de servei que poden fer per a la prestació de l’assistència tècnica en la pàgina web del Codi Tècnic 
de l’Edificació. 

  

La justificació de les característiques dels productes de construcció i la seva posada en obra resulta rellevant per 
a la direcció facultativa, ja que d’acord amb l’art. 7 de la part I del CTE, s’hauran d’incloure en el llibre de l’edifici les 
acreditacions documentals dels productes que s’incorporin a l’obra, així com les instruccions d’ús i manteniment de 
l’edifici. A més, aquesta documentació serà dipositada en el colꞏlegi professional corresponent o, si és el cas, en 
l’Administració pública competent. 

  

A continuació, en l’apartat 2. Relació de productes amb marcatge CE, s’especifiquen els productes d’edificació als 
quals se’ls exigeix el marcatge CE, segons l’última resolució publicada en el moment de la redacció del present 
document (Resolució de 6 d’abril de 2017, de la Direcció General d’Indústria i de la Petita i Mitjana Empresa, per la qual 
s’amplien els annexos I, II i III de l’Ordre de 29 de novembre de 2001, per la qual es publiquen les referències a les 
normes UNE que són transposició de normes harmonitzades, així com el període de coexistència i l’entrada en vigor 
del marcatge CE relatiu a diverses famílies de productes de construcció). 

  

A mesura que vagin apareixent noves resolucions, aquesta relació haurà d’actualitzar-se en els plecs de 
condicions tècniques particulars de cada projecte. 

 

2. Relació de productes amb marcatge CE 

Relació de productes, amb la referència corresponent, per als quals s’amplia la informació, per considerar-se 
oportú conèixer-ne més a fons les especificacions tècniques i característiques a l’hora de dur-ne a terme la recepció, ja 
que són productes d’ús freqüent i determinants per a garantir les exigències bàsiques que s’estableixen en la 
reglamentació vigent. 

  

Índex: 

  

1. FONAMENTACIÓ I ESTRUCTURES 

  

1.2.1. PRODUCTES PREFABRICATS DE FORMIGÓ: PLAQUES ALVEOLARS 

  

1.2.2. PRODUCTES PREFABRICATS DE FORMIGÓ: PILONS DE FONAMENTACIÓ 

  

1.2.4. PRODUCTES PREFABRICATS DE FORMIGÓ: ELEMENTS PER A FORJATS NERVATS  
  

1.2.5. PRODUCTES PREFABRICATS DE FORMIGÓ: ELEMENTS ESTRUCTURALS LINEALS  
  

2. FÀBRIQUES DE CONSTRUCCIÓ 

  

2.1.1. PECES D’ARGILA CUITA PER A FÀBRIQUES DE CONSTRUCCIÓ 

  

2.1.2. PECES SILICOCALCÀRIES PER A FÀBRIQUES DE CONSTRUCCIÓ 

  

2.1.3. BLOCS DE FORMIGÓ (ÀRIDS DENSOS I LLEUGERS) PER A FÀBRIQUES DE CONSTRUCCIÓ 

  

2.1.4. BLOCS DE FORMIGÓ CELꞏLULAR CURAT EN AUTOCLAU PER A FÀBRIQUES DE CONSTRUCCIÓ 

  

2.1.5. PECES DE PEDRA ARTIFICIAL PER A FÀBRICA DE CONSTRUCCIÓ 
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2.1.6. PECES DE PEDRA NATURAL PER A FÀBRICA DE CONSTRUCCIÓ 

  

2.2.1. CLAUS, AMARRAMENTS, ESTREPS I MÈNSULES  
  

2.2.3. ARMADURES AMB CAPA DA’RGAMASSA  
  

3. PRODUCTES AÏLLANTS TÈRMICS PER A APLICACIONS EN L’EDIFICACIÓ 

  

3.1.1. PRODUCTES MANUFACTURATS DE LLANA MINERAL (MW) 

  

3.2.1. PRODUCTES MANUFACTURATS DE POLIESTIRÈ EXPANDIT (EPS) 

  

3.3.1. PRODUCTES MANUFACTURATS DE POLIESTIRÈ EXTRUDIT (XPS) 

  

3.4.1. PRODUCTES MANUFACTURATS D’ESCUMA RÍGIDA DE POLIURETÀ (PU) 

  

3.5.1. PRODUCTES MANUFACTURATS D’ESCUMA FENÒLICA (PF) 

  

3.8.1. PRODUCTES MANUFACTURATS DE VIDRE CELꞏLULAR (CG) 

  

3.9. PRODUCTES MANUFACTURATS DE LLANA DE FUSTA (WW) 

  

3.10. PRODUCTES MANUFACTURATS DE PERLITA EXPANDIDA (EPB) 

  

3.11. PRODUCTES MANUFACTURATS DE SURO EXPANDIT (ICB) 

  

3.12. PRODUCTES MANUFACTURATS DE FIBRA DE FUSTA (WF) 

  

4. IMPERMEABILITZACIÓ 

  

4.1. LÀMINES FLEXIBLES PER A LA IMPERMEABILITZACIÓ 

  

4.1.1. LÀMINES BITUMINOSES AMB ARMADURA PER A IMPERMEABILITZACIÓ DE COBERTES 

  

4.1.2. LÀMINES AUXILIARS PER A COBERTES AMB ELEMENTS DISCONTINUS  
  

4.1.3. LÀMINES AUXILIARS PER A MURS  
  

4.1.4. LÀMINES PLÀSTIQUES I DE CAUTXÚ PER A IMPERMEABILITZACIÓ DE COBERTES 

  

4.1.7. LÀMINES BITUMINOSES PER AL CONTROL DEL VAPOR D’AIGUA 

  

7. FUSTERIA, DEFENSES, FERRATGES I VIDRE 

  

7.1.1. FINESTRES I PORTES PER ALS VIANANTS EXTERIORS 

  

7.4. VIDRES PER A LA CONSTRUCCIÓ  

  

8. REVESTIMENTS 

  

8.1.1. TAULELLS DE PEDRA NATURAL PER A ÚS COM A PAVIMENT EXTERIOR 

  

8.1.4. PLAQUES DE PEDRA NATURAL PER A REVESTIMENTS MURALS 

  

8.1.5. PLAQUETES DE PEDRA NATURAL 

  

8.1.6. TAULELLS DE PEDRA NATURAL PER A PAVIMENTS I ESCALES 

  

8.3.1. TEULES DE FORMIGÓ  
  

8.3.3. TAULELLS DE FORMIGÓ 

  

8.3.5. TAULELLS DE TERRATZO PER A ÚS INTERIOR 

  

8.3.6. TAULELLS DE TERRATZO PER A ÚS EXTERIOR 

  

8.4.1. TEULES CERÀMIQUES I PECES AUXILIARS 

  

8.4.3. ADHESIUS PER A TAULELLS CERÀMICS  
  

8.4.4. TAULELLS CERÀMICS  

  

8.5.1. PAVIMENTS DE FUSTA  

  

19. ALTRES 

  

19.1.1. CIMENTS COMUNS 
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19.1.8. CALÇS PER A LA CONSTRUCCIÓ 

  

19.1.9. ADDITIUS PER A FORMIGONS 

  

19.1.13. MORTERS PER A ARREBOSSADA I LLUÏDA  

  

19.1.14. MORTERS PER A CONSTRUCCIÓ 

  

19.1.15. ÀRIDS PER A FORMIGÓ 

  

19.1.18. ÀRIDS PER A MORTERS 

  

19.2.1. PLAQUES DE GUIX LAMINAT 

  

19.2.2. PLAFONS DE GUIX 

  

19.2.5. GUIX DE CONSTRUCCIÓ I CONGLOMERANTS A BASE de guix 

  
 

1.2.1. PRODUCTES PREFABRICATS DE FORMIGÓ: PLAQUES ALVEOLARS 

  

Plaques alveolars prefabricades, per extrusió, encofrat esvarós o emmotlament, per a ús en forjats i cobertes, 
murs i aplicacions similars, fetes de formigó pretesat o armat de densitat normal, de les dimensions següents: 

  

- Elements pretesats: cantell màxim: 500 mm, amplària màxima: 1200 mm. 
  

- Elements armats: cantell màxim: 300 mm, amplària màxima sense armadura transversal: 1200 mm, amplària 
màxima amb armat transversal: 2400 mm. 

  

Les plaques tenen cantell constant, i es divideixen en una placa superior i inferior (també denominades ales), 
unides per ànimes verticals, en forma d’alvèols com a buits longitudinals en la secció transversal, que és constant i 
present un eix vertical simètric. 

  

Són plaques amb vores laterals proveïdes amb un perfil acanalat per a crear una clau a tallant, per a transferir 
l’esforç vertical a través de les juntes entre peces contigües. Per a l’efecte diafragma, les juntes han de funcionar com a 
juntes horitzontals a tallant. 

  

Hi ha diferents tipus de plaques alveolars, per exemple: massisses, combinades, etc. i a partir d’aquestes i amb el 
massissat o la formació d’una capa de compressió amb formigó in situ és possible conformar: 

  

- Forjat de placa alveolar: fet amb plaques alveolars després del massissat de les juntes. 
  

- Forjat de placa alveolar compost: de plaques alveolars complementades amb una capa de compressió in situ. 
  

- Forjat de placa massissa: fet de plaques de nucli massís després de la injecció de les juntes. 
  

- Forjat de placa massissa compost: completat amb una capa de compressió d’obra. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE: Obligatori des de l’1 de juliol de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 1168: 2006+A3:2012. 
Productes prefabricats de formigó. Plaques alveolars. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 2+. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades per a l’ús o els usos 
declarats, en funció del mètode de marcatge CE usat pel fabricant (mètode 1: declaració de dades geomètriques i de 
les propietats dels materials; mètode 2: declaració de la geometria, de les propietats materials i de les propietats de 
producte; mètode 3: declaració de la conformitat amb les especificacions de disseny donades diferenciant: mètode 3a, 
si les especificacions de disseny són donades pel client, i mètode 3b, si són donades pel fabricant, d’acord amb la 
comanda del client): 

  

a. Resistència a compressió (del formigó), en N/mm2. 
  

b. Resistència última a la tracció i límit elàstic (de l’acer), en N/mm2. 
  

c. Resistència mecànica: geometria i materials (mètode 1); resistència mecànica, en kNm, kN, kN/m (mètode 2); 
especificació de disseny (mètode 3). 

  

d. Resistència al foc: geometria i materials (mètode 1); resistència al foc, en min (mètode 2); especificació de 
disseny (mètode 3). 

  

e. Aïllament al soroll aeri i transmissió del soroll per impacte: propietats acústiques, en dB. 
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f. Detalls constructius: propietats geomètriques, en mm, i documentació tècnica (dades de construcció com ara 
mesures, toleràncies, disposició de l’armadura, recobriment del formigó, condicions de suport transitòries i finals 
previstes i condicions d’elevació). 

  

g. Durabilitat: condicions ambientals. 
  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que asseguren les característiques exigides. 

  

- Assaigs: 
  

Si és el cas, es portaran a cap els assaigs necessaris per a comprovar alguna de les característiques essencials 
exigides per la normativa de compliment obligat, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden 
arribar a ser requerits: 

  

Esvarada inicial de cordons; secció transversal i longitudinal; finals de peça; característiques de les superfície 
superior de contacte rugosa o dentada en cas d’ús amb una capa de compressió in situ; forats de drenatge on 
s’especifiquen; resistència del formigó. 

  

1.2.2. PRODUCTES PREFABRICATS DE FORMIGÓ: PILONS DE FONAMENTACIÓ 

  

Pilons de fonamentació produïts en planta com a elements de formigó armat o pretesat, fabricats en una sola 
peça o en elements amb juntes integrades en el procés d’emmotlament. La secció transversal pot ser sòlida o de nucli 
buit, ben prismàtica o ben cilíndrica. Pot així mateix ser constant al llarg de tota la longitud del piló o disminuir 
parcialment o totalment al llarg d’aquest o de les seccions longitudinals. 

  

Els pilons recollits en la norma UNE-EN 12794:2006+A1:2008/AC:2009 es divideixen en les classes següents: 
  

Classe 1: Pilons o elements de piló amb armadura distribuïda o armadura de pretesat amb peu de piló engrandit o 
sense. 

  

Classe 2: Pilons o elements de piló amb armadura composta per una única barra situada en el centre 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori des de l’1 de febrer de 2009. Norma d’aplicació: UNE-EN 12794:2006+A1:2008/AC:2009 
i des de l’1 d’agost de 2009, norma d’aplicació: UNE-EN 12794:2006+A1:2008/AC:2009. Productes prefabricats de 
formigó. Pilons de fonamentació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+.  

  

Identificació: El símbol del marcatge CE anirà acompanyat pel número d’identificació de l’organisme de 
certificació, el nom o marca comercial, els dos últims dígits de l’any, el número de certificat de conformitat CE, 
referència a aquesta norma, la descripció del producte (nom, material, dimensions i ús previst), la classe del piló, la 
classificació de la junta per a pilons compostos per elements i, quan sigui procedent, les propietats corresponents (és a 
dir, l’amplària de la separació, la capacitat portant estàtica calculada en compressió, tracció i flexió, i la rigidesa a flexió) 
per a pilons compostos i informació sobre les característiques essencials. 

  

Es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides per la 
normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Resistència a compressió del formigó (N/mm2). 
  

b. Resistència última a tracció i límit elàstic de l’acer (armat o pretesat), (N/mm2). 
  

c. Propietats geomètriques: 
  

c.1. Toleràncies de fabricació (mm) 

  

 - rectitud de l’eix del fust del piló 

  

 - desviació de les seccions transversals 

  

 - desviació angular (segons la classe) 

  

 - corona (plana o convexa) 

  

 - desviació de l’eix de qualsevol peu engrandit 
  

 - posició de l’acer d’armadura i pretesat  

  

 - recobriment de l’armadura 
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 - desviació angular (segons la classe) 

  

c.2. Dimensions mínimes 

  

 - factor de forma (segons la classe) 

  

 - dimensions del peu engrandit 

  

c.3. Juntes del piló 

  

c.4. Sabata del peu 

  

 - desviació de l’eix central 
  

 - desviació angular 

  

d. Resistència mecànica (per càlcul), (KNm, KN, KN/m). 
  

e. Condicions de durabilitat. 
  

f. Rigidesa de les juntes del piló (classe). 
  

La resistència mecànica pot especificar-se mitjançant tres mètodes que seleccionarà el fabricant amb els criteris 
que s’indiquen: 

  

 Mètode 1: mitjançant la declaració de dades geomètriques i propietats dels materials, aplicable a productes 
disponibles en catàleg o en magatzem. 

  

 Mètode 2: declaració del valor de les propietats del producte (resistència última a compressió del formigó; 
resistència última a tracció de l’acer armat; límit elàstic de l’acer armat; resistència última a tracció de l’acer de pretesat; 
límit elàstic convencional a tracció del 0,1 per cent de l’acer de pretesat; resistència mecànica última del piló amb la 
resistència a compressió axial per a algunes excentricitats, o la resistència a compressió axial amb el seu moment 
flector resistent i l’esforç tallant resistent de les seccions crítiques; coeficients de seguretat del formigó i de l’acer 
emprats en el càlcul; altres paràmetres de determinació nacional PDN utilitzats en el càlcul; condicions de durabilitat 
enfront de la corrosió, o les classes d’exposició; classe de piló; classificació de la junta per a pilons compostos per 
elements i, quan sigui procedent, les propietats corresponents per a pilons compostos per elements; possible referència 
a la documentació tècnica per a les dades geomètriques, detalls constructius, durabilitat i retracció per assecament. 
Aplicable a productes prefabricats amb les propietats del producte declarades pel fabricant. 

  

 Mètode 3: mitjançant la declaració de la conformitat amb les especificacions de disseny indicades, aplicable als 
casos restants. 

  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que avalen les característiques exigides. 

  

- Assaigs: 
  

La conformitat del producte amb els requisits pertinents d’aquesta norma pot ser avaluada mitjançant assaigs de 
recepció d’una partida del lliurament. Si la conformitat ha sigut avaluada mitjançant assaigs de tipus inicial o mitjançant 
un control de producció en fàbrica inclòs la inspecció del producte, no és necessari un assaig de recepció. 

  

Es duran a terme exigits per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció 
facultativa. Assaigs regulats que poden estar especificats: 

  

Assaigs del formigó. 
  

Mesurament de les dimensions i característiques superficials: mesurament de la perpendicularitat de la corona del 
piló i de la base del piló respecte al seu eix. 

  

Pes dels productes. 
  

Verificació de la rigidesa i robustesa de les juntes dels pilons mitjançant un assaig de xoc seguit d’un assaig de 
flexió. 

  

1.2.4. PRODUCTES PREFABRICATS DE FORMIGÓ: ELEMENTS PER A FORJATS NERVATS 

  

Elements prefabricats per a forjats nervats fabricats amb formigó de pes normal, armat o pretesat, emprats en 
forjats o teulades. Els elements consten d’una placa superior o inferior i un o més (generalment dues) nervis que 
contenen l’armadura longitudinal principal; també, pot haver-hi nervis transversals. 
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Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori des de l’1 d’agost de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 13224:2012. Productes 
prefabricats de formigó. Elements per a forjats nervats. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 2+. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades per a l’ús o els usos 
declarats, en funció del mètode de marcatge CE usat pel fabricant (mètode 1: declaració de dades geomètriques i de 
les propietats dels materials; mètode 2: declaració del valor de les propietats de producte; mètode 3: declaració de la 
conformitat amb les especificacions de disseny donades diferenciant: mètode 3a, si les especificacions de disseny són 
donades pel client, i mètode 3b, si són donades pel fabricant, d’acord amb l’encàrrec del client): 

  

a. Resistència a compressió (del formigó), en N/mm2. 
  

b. Resistència última a la tracció i límit elàstic (de l’acer), en N/mm2. 
  

c. Resistència mecànica: geometria i materials (mètode 1). Resistència mecànica, en kNm, kN, kN/m; tensions 
inicials de tibament, en N/mm2; esvarada de tendons, en mm (mètode 2). Resistència mecànica, tensions inicials de 
tibament i esvarada de tendons, segons especificació de projecte (mètode 3). 

  

d. Resistència al foc: geometria i materials (mètode 1), resistència al foc, en min (mètode 2), especificació de 
projecte (mètode 3). 

  

e. Durabilitat, classe declarada. 
  

f. Detalls constructius: propietats geomètriques, en mm, i documentació tècnica en mm. 
  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que asseguren les característiques exigides. 

  

- Assaigs: 
  

Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques essencials exigides per 
la normativa de compliment obligat, pel projecte o per la direcció facultativa. Els assaigs regulats que poden arribar a 
ser requerits estan regulats en l’UNE-EN 13369:2018. Regles comunes per a prefabricats de formigó: 

  

1.2.5. PRODUCTES PREFABRICATS DE FORMIGÓ: ELEMENTS ESTRUCTURALS LINEALS 

  

Elements prefabricats lineals, com ara pilars, bigues i pòrtics, de formigó de pes normal o lleuger, armat o 
pretesat, emprats amb finalitats estructurals en la construcció d’edificis i altres obres d’enginyeria civil, a excepció dels 
ponts. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori a partir del 8 d’agost de 2015, norma d’aplicació UNE-EN 13225:2013. Productes 
prefabricats de formigó. Elements estructurals lineals. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 2+. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades per a l’ús o els usos 
declarats, en funció del mètode de marcatge CE utilitzat pel fabricant (mètode 1: declaració de dades geomètriques i de 
les propietats dels materials; mètode 2: declaració de la geometria, de les propietats dels materials i del producte; 
mètode 3: declaració de la conformitat amb les especificacions de disseny donades diferenciant: mètode 3a, si les 
especificacions de disseny són donades pel client, i mètode 3b, si són donades pel fabricant, d’acord amb la comanda 
del client): 

  

a. Resistència a compressió del formigó, en N/mm2. 
  

b. Resistència última a la tracció i límit elàstic (de l’acer), en N/mm2. 
  

c. Resistència mecànica: geometria i materials (mètode 1). Resistència mecànica, en kNm, kN, kN/m; tensions de 
tibament inicial, en mm; i esvarada de tendons (mètode 2). Resistència mecànica, tensions de tibament inicial, i 
esvarada de tendons, segons especificació de disseny (mètode 3). 

  

d. Resistència al foc: geometria i materials (mètode 1), resistència al foc, en min (mètode 2), especificació de 
disseny (mètode 3). 
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e. Substàncies perilloses. 
  

f. Durabilitat enfront de la corrosió, condicions ambientals. 
  

g. Detalls constructius: propietats geomètriques, en mm i documentació tècnica. 
  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que asseguren les característiques exigides. 

  

- Assaigs: 
  

 Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques essencials exigides per 
la normativa de compliment obligat, pel projecte o per la direcció facultativa. Els assaigs regulats que poden arribar a 
ser requerits estan regulats en l’UNE-EN 13369:2018. Regles comunes per a prefabricats de formigó: 

  

2.1.1. PECES D’ARGILA CUITA PER A FÀBRIQUES DE CONSTRUCCIÓ 

  

Peces d’argila cuita usades en obra de paleta (per exemple façanes vistes i revestides, estructures de càrrega i 
no portants, incloent-hi murs i particions interiors, per al seu ús en edificació i enginyeria civil). 

  

Es distingeixen dos grups de peces: 
  

Peces LD, que inclouen peces d’argila cuita amb una densitat aparent menor o igual que 1000 kg/m3, per a ús en 
fàbrica de construcció revestida. 

  

Peces HD, que comprenen: 

  

- Totes les peces per a fàbrica de construcció sense revestir. 
  

- Peces d’argila cuita amb densitat aparent major que 1000 kg/m3 per a ús en fàbriques revestides. 
  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori des del 10 de juny de 2017. Normes d’aplicació: UNE-EN 771-1:2011+A1:2016. 
Especificacions de peces per a fàbriques de construcció. Part 1: Peces d’argila cuita. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 2+ o 4. 

  

2+ per a peces de categoria I (peces on la resistència a compressió declarada té una probabilitat de fallada no 
superior al 5%), o 4, per a peces de categoria II (peces no destinades a complir amb el nivell de confiança especificat 
per a les peces de categoria I). 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

Peces LD: 
  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Dimensions i toleràncies dimensionals (amb requisits estructurals; valor declarat, en mm, i categoria de 
tolerància). 

  

b. Configuració (amb requisits estructurals; ilꞏlustració o descripció). 
  

c. Resistència a compressió (amb requisits estructurals; valor declarat, en N/mm2, direcció de càrrega i categoria 
de peça). 

  

d. Estabilitat dimensional (amb requisits estructurals; valor declarat d’expansió per humitat, en mm/m). 
  

e. Resistència a l’adherència (amb requisits estructurals; valor declarat de la resistència a cisallament inicial, en 
N/mm2). 

  

f. Contingut de sals solubles actives (amb requisits estructurals; valor declarat sobre la base de les classes 
tècniques: S0, S1 o S2). 

  

g. Reacció al foc (amb requisits de resistència al foc; euroclasse declarada: A1 a F).  

  

h. Absorció d’aigua (per a barreres anticapilꞏlaritat o elements exteriors amb una cara exposada; text declarat: 
«No ho deixeu exposat»). 

  

i. Permeabilitat al vapor d’aigua (per a elements exteriors; valor declarat del coeficient de difusió de vapor d’aigua 
tabulat). 
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j. Aïllament acústic al soroll aeri directe; o densitat i configuració (amb requisits acústics; valor declarat de la 
densitat aparent seca en kg/m3, de categoria de tolerància i configuració declarada ilꞏlustrada o descrita). 

  

k. Resistència tèrmica; o densitat i configuració (amb requisits d’aïllament tèrmic; valor de conductivitat tèrmica, 
en W/mK, i mitjans d’avaluació usats, o densitat i configuració declarada ilꞏlustrada o descrita). 

  

l. Durabilitat enfront del gel/desgel (text declarat: «No ho deixeu exposat», o valor declarat conforme al mètode 
d’avaluació utilitzat). 

  

m. Substàncies perilloses (El text: «Prestació no determinada», o (PND), no es pot utilitzar quan la característica 
té un valor límit). 

  

Peces HD: 
  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Dimensions i toleràncies dimensionals (amb requisits estructurals; valor declarat, en mm, i categoria de 
tolerància). 

  

b. Configuració (amb requisits estructurals; ilꞏlustració o descripció). 
  

c. Resistència a compressió (amb requisits estructurals; valor declarat, en N/mm2, direcció de càrrega i categoria 
de peça). 

  

d. Estabilitat dimensional (amb requisits estructurals; valor declarat d’expansió per humitat, en mm/m). 
  

e. Resistència a l’adherència (amb requisits estructurals; valor declarat de la resistència a cisallament inicial, en 
N/mm2). 

  

f. Contingut de sals solubles actives (amb requisits estructurals; valor declarat sobre la base de les classes 
tècniques: S0, S1 o S2). 

  

g. Reacció al foc (amb requisits de resistència al foc; euroclasse declarada: A1 a F).  

  

h. Absorció d’aigua (per a barreres anticapilꞏlaritat o elements exteriors amb una cara exposada; valor declarat, en 
%). 

  

i. Permeabilitat al vapor d’aigua (per a elements exteriors; valor declarat del coeficient de difusió de vapor d’aigua 
tabulat). 

  

j. Aïllament acústic al soroll aeri directe (amb requisits acústics; valor declarat de la densitat aparent seca en 
kg/m3, de categoria de tolerància i configuració declarada ilꞏlustrada o descrita). 

  

k. Resistència tèrmica (amb requisits d’aïllament tèrmic; valor de conductivitat tèrmica, en W/mK, i mitjans 
d’avaluació usats, o densitat i configuració). 

  

l. Durabilitat enfront del gel/desgel (exposició prevista i valor declarat conforme al mètode d’avaluació utilitzat). 
  

m. Substàncies perilloses (El text: «Prestació no determinada», o (PND), no es pot utilitzar quan la característica 
té un valor límit). 

  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que asseguren les característiques exigides. 

  

- Assaigs: 
  

Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques essencials exigides per 
la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden 
arribar a ser requerits: 

  

Per a peces LD: dimensions, planitud de les cares de suport, paralꞏlelisme de cares de suport, configuració, 
densitat aparent seca, densitat absoluta seca, resistència a compressió, resistència tèrmica, permeabilitat al vapor 
d’aigua, resistència al gel/desgel, expansió per humitat, contingut de sals solubles actives, reacció al foc, i resistència a 
l’adherència. 

  

Per a peces HD: dimensions; planitud de les cares de suport; paralꞏlelisme de cares de suport; configuració; 
densitat aparent seca; densitat absoluta seca; resistència a compressió; resistència tèrmica; permeabilitat al vapor 
d’aigua; resistència al gel/desgel; absorció d’aigua; taxa inicial d’absorció d’aigua; expansió per humitat; contingut de 
sals solubles actives; reacció al foc; i resistència a l’adherència. 
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Emmagatzematge i manipulació (criteris d’ús, gestió de residus, conservació i manteniment) 

  

Les peces se subministraran a l’obra sense que hagin patit danys en el transport i la manipulació que deterioren 
l’aspecte de les fàbriques o comprometen la seva durabilitat, i amb l’edat adequada quan aquesta sigui decisiva perquè 
satisfacin les condicions de la comanda. 

  

Se subministraran preferentment paletitzats i empaquetats. Els paquets no seran totalment hermètics per a 
permetre l’intercanvi d’humitat amb l’ambient. 

  

Les peces s’apilaran en superfícies planes, netes, no en contacte amb el terreny. 
  

2.1.2. PECES SILICOCALCÀRIES PER A FÀBRIQUES DE CONSTRUCCIÓ 

  

Peces realitzades principalment a partir calçs i materials silicis per a fàbriques de construcció, endurits per l’acció 
del vapor a pressió, la utilització principal de la qual serà en murs exteriors, murs interiors, soterranis, fonamentacions i 
fàbrica externa de fumerals. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori des del 10 de juny de 2017. Normes d’aplicació: UNE-EN 771-2:2011A1:2016. 
Especificacions de peces per a fàbriques de construcció. Part 2: Peces silicocalcàries. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 2+ o 4. 2+ per a peces de categoria I (peces la probabilitat de les quals 
de no aconseguir la seva resistència a compressió declarada no excedeix del 5%), o 4, per a peces de categoria II 
(peces que no compleixen amb el nivell de confiança de les peces de categoria I). 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa.  

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Dimensions i toleràncies dimensionals (amb requisits estructurals; valors declarats, en mm, i categoria de 
tolerància). 

  

b. Configuració (amb requisits estructurals; configuració declarada, descripció amb imatges o text). 

  

c. Resistència a compressió (amb requisits estructurals; valor declarat, en N/mm2, o classe i indicació de la 
direcció de càrrega i categoria de peça). 

  

d. Grau d’adherència (amb requisits estructurals; valor fixat o declarat, o resistència inicial a esforç tallant, en 
N/mm2). 

  

e. Reacció al foc (amb requisits estructurals; classe de reacció al foc declarada: euroclasse A1 a F). 
  

f. Absorció d’aigua (per a barreres anticapilꞏlaritat o elements exteriors amb una cara exposada; valor declarat, en 
%). 

  

g. Permeabilitat al vapor d’aigua (per a elements exteriors; valor declarat del coeficient de difusió de vapor d’aigua 
tabulat). 

  

h. Aïllament al soroll aeri, o densitat i configuració (amb requisits acústics; valor declarat de la densitat aparent 
seca en kg/m3, o classes de densitat; i configuració declarada amb imatges o text). 

  

i. Resistència tèrmica, o densitat i configuració (amb requisits d’aïllament tèrmic; valor declarat de conductivitat 
tèrmica, en W/mK, i mitjans d’avaluació usats; o densitat i configuració). 

  

j. Durabilitat al gel/desgel (valor declarat de la categoria de gel/desgel). 
  

k. Substàncies perilloses (El text: «Prestació no determinada», o (PND), no es pot utilitzar quan la característica té 
un valor límit). 

  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que asseguren les característiques exigides. 

  

- Assaigs: 
  

Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques essencials exigides per 
la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden 
arribar a ser requerits: 
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Dimensions; configuració; planitud de les taules o cares de suport; paralꞏlelisme dels plans de les taules o cares 
de suport; densitat seca; resistència a compressió; propietats tèrmiques; durabilitat al gel/desgel; absorció d’aigua; 
variacions dimensionals degudes a la humitat; i grau d’adherència. 

  

2.1.3. BLOCS DE FORMIGÓ (ÀRIDS DENSOS I LLEUGERS) PER A FÀBRIQUES DE CONSTRUCCIÓ 

  

Peces per a fàbriques de construcció de formigó, blocs o rajoles, d’àrids densos i lleugers, o una combinació de 
tots dos, utilitzats per a fàbrica a revestir, vistes o exposada tant en aplicacions autoportants i no autoportants 
d’edificació com d’enginyeria civil. Les peces estan fabricades a base de ciment, àrids i aigua, i poden contenir additius 
i addicions, pigments colorants i altres materials incorporats o aplicats durant o després de la fabricació de la peça. Les 
peces són aplicables a tota classe de murs, incloent-hi murs d’una sola fulla, les parets exteriors de fumerals, amb 
cambra d’aire, les divisions, de contenció i de soterranis. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori des del 10 de juny de 2017. Normes d’aplicació: UNE-EN 771-3:2011+A1:2016 i UNE 
127 771-3:2008. Especificacions de peces per a fàbriques de construcció. Part 3: blocs de formigó (àrids densos i 
lleugers). Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+ o 4. Sistema 2+ per a blocs de 
categoria I (peces on la resistència a compressió declarada té una probabilitat de fallada de no ser assolida no superior 
al 5%); sistema 4 per a blocs de categoria II (peces per a les quals no es pretén aconseguir el nivell de confiança dels 
elements de categoria I). 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Dimensions i toleràncies dimensionals (amb requisits estructurals; valors declarats, en mm, i categoria de 
tolerància). 

  

b. Configuració (amb requisits estructurals; configuració declarada, ilꞏlustrada o descrita). 
  

c. Resistència a compressió (amb requisits estructurals; valor declarat, en N/mm2, o classe i indicació de la 
direcció de càrrega i categoria de peça). 

  

d. Estabilitat dimensional (amb requisits estructurals; valor declarat de la variació deguda a la humitat, en mm/m). 

  

e. Resistència d’adherència (amb requisits estructurals; valor fix, o valor declarat de la resistència inicial a tallant, 
en N/mm2; o bé, valor declarat de la resistència d’adherència a flexió). 

  

f. Reacció al foc (amb requisits estructurals; classe de reacció al foc declarada: euroclasse A1 a F). 
  

g. Absorció d’aigua (per a bases antihumitat o elements exteriors amb una cara exposada; valor declarat, en 
g/m2s, o text declarat; o bé, «No ho deixeu exposat»). 

  

h. Permeabilitat al vapor d’aigua (per a elements exteriors; valor declarat del coeficient). 

  

i. Aïllament al soroll aeri directe, o densitat i configuració (amb requisits acústics; valor declarat de la densitat 
aparent en kg/m3; i configuració declarada ilꞏlustrada o descrita). 

  

j. Resistència tèrmica, o densitat i configuració (amb requisits d’aïllament tèrmic; valor declarat de conductivitat 
tèrmica, en W/mK, i mitjans d’avaluació usats; o densitat i configuració). 

  

k. Durabilitat enfront de gel/desgel (valor declarat, o text declarat: «No ho deixeu exposat»). 

  

l. Substàncies perilloses (el text: «Prestació no determinada», o (PND), no es pot utilitzar quan la característica té 
un valor límit). 

  

- Assaigs: 
  

 Si és el cas, es portaran a cap els assaigs necessaris per a comprovar alguna de les característiques essencials 
exigides per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats 
que poden arribar a ser requerits: 

  

Dimensions; planitud de les cares de suport; paralꞏlelisme pla de les cares de suport; configuració i aspecte; 
densitat; resistència mecànica; absorció d’aigua per capilꞏlaritat; variació deguda a la humitat; reacció al foc. Propietats 
tèrmiques; permeabilitat al vapor d’aigua; resistència d’adherència a tallant; i resistència d’adherència a flexió. 

  

Emmagatzematge i manipulació (criteris d’ús, gestió de residus, conservació i manteniment) 

  

Els blocs s’apilaran en superfícies planes, netes, no en contacte amb el terreny. 
  

Si es reben empaquetats, l’embolcall no serà totalment hermètic. 
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2.1.4. BLOCS DE FORMIGÓ CELꞏLULAR ENDURIT EN AUTOCLAU PER A FÀBRIQUES DE CONSTRUCCIÓ 

  

Blocs de formigó curats en autoclau (HCA), utilitzats en aplicacions autoportants i no autoportants de murs, 
incloent-hi murs simples, barandats, divisions, de contenció, fonamentació i usos generals davall el nivell del sòl, 
incloent-hi murs per a protecció enfront del foc, aïllament tèrmic, aïllament acústic i sistemes de fumerals (excloent-ne 
els conductes de fums de fumerals). 

  

Les peces estan fabricades a partir d’aglutinants hidràulics com ara ciment o calç, combinats amb materials fins 
de naturalesa silícia, materials airejadors i aigua. 

  

Les peces poden presentar buits, sistemes encadellats i altres dispositius d’ajust. 
  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori des del 10 de juny de 2017. Normes d’aplicació: UNE-EN 771-4:2011+A1:2016. 
Especificacions de peces per a fàbriques de construcció. Part 4. Blocs de formigó celꞏlular endurit en autoclau. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+ o 4. Sistema 2+ per a blocs de categoria I (peces on 
la resistència a compressió declarada té una probabilitat de fallada que no excedeix del 5%); sistema 4 per a blocs de 
categoria II (peces per a les quals no compleixen amb el nivell de confiança de les peces de categoria I). 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Dimensions i toleràncies dimensionals (amb requisits estructurals; valors declarats, en mm, i categoria de 
tolerància). 

  

b. Configuració (amb requisits estructurals; configuració declarada, ilꞏlustrada o descrita). 
  

c. Resistència a compressió (amb requisits estructurals; valor declarat, en N/mm2). 
  

d. Estabilitat dimensional (amb requisits estructurals; valor declarat de la variació deguda a la humitat, en mm/m). 

  

e. Resistència de l’adherència (amb requisits estructurals; valor fix, o valor declarat de la resistència a tallant 
inicial, en N/mm2; o bé, valor declarat de la resistència de l’adherència a flexió). 

  

f. Reacció al foc (amb requisits estructurals; classe de reacció al foc declarada: euroclasse A1 a F). 
  

g. Absorció d’aigua (per a bases antihumitat o elements exteriors amb una cara exposada; valor del coeficient 
declarat, en g/(m2 x s0,5)). 

  

h. Permeabilitat al vapor d’aigua (per a elements exteriors; valor declarat del coeficient). 

  

i. Aïllament acústic al soroll aeri directe, o densitat i configuració (amb requisits acústics; valor declarat de la 
densitat aparent en kg/m3; i configuració declarada ilꞏlustrada o descrita). 

  

j. Resistència tèrmica, o densitat i configuració (amb requisits d’aïllament tèrmic; valor declarat de conductivitat 
tèrmica, en W/mK, i mitjans d’avaluació usats; o densitat i configuració). 

  

k. Durabilitat enfront de gel-desgel (valor declarat). 

  

l. Substàncies perilloses (el text: «Prestació no determinada», o (PND), no es pot utilitzar quan la característica té 
un valor límit). 

  

- Assaigs: 
  

Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques essencials exigides per 
la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden 
arribar a ser requerits: 

  

Dimensions; planitud de les cares de suport; paralꞏlelisme de les cares de suport; densitat seca aparent; densitat 
seca absoluta; resistència a compressió; variació dimensional deguda a la humitat; absorció d’aigua; resistència de 
l’adherència a tallant; i resistència de l’adherència a flexió. 

  

Emmagatzematge i manipulació (criteris d’ús, gestió de residus, conservació i manteniment) 

  

Els blocs s’apilaran en superfícies planes, netes, no en contacte amb el terreny. 
  

Si es reben empaquetats, l’embolcall no serà totalment hermètic. 
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2.1.5. PECES DE PEDRA ARTIFICIAL PER A FÀBRICA DE CONSTRUCCIÓ 

  

Elements de formigó que s’assemblen a la pedra natural, mitjançant tècniques de modelat o de compressió, per a 
fàbriques de construcció per als quals els usos principals són murs de façana o exposats, tant portants com no portants 
en aplicacions d’edificació i obra civil. En les peces la dimensió major és ≤ 650 mm. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori des del 10 de juny de 2017. Normes d’aplicació: UNE-EN 771-5:2011+A1:2016. 
Especificacions de peces per a fàbrica de construcció. Part 5: Peces de pedra artificial. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 2+ o 4. 2+ per a peces de categoria I (peces amb una resistència a 
compressió declarada amb una probabilitat de fallada que no excedeix del 5%) i 4 per a peces de categoria II (peces 
que no compleixen amb el nivell de confiança de les peces de la categoria I).  

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Dimensions i toleràncies dimensionals (amb requisits estructurals; valors declarats, en mm, i categoria de 
tolerància). 

  

b. Configuració (amb requisits estructurals; configuració declarada, ilꞏlustrada o descrita). 
  

c. Resistència a compressió (amb requisits estructurals; valor declarat, mitjana o característica, en N/mm2, o 
classe i indicació de la direcció de càrrega i categoria de peça). 

  

d. Estabilitat dimensional (amb requisits estructurals; valor declarat de la variació deguda a la humitat, en mm/m). 

  

e. Resistència de l’adherència (amb requisits estructurals; valor fix, o valor declarat de la resistència a tallant 
inicial, en N/mm2; o bé, valor declarat de la resistència de l’adherència a flexió). 

  

f. Reacció al foc (amb requisits estructurals; classe de reacció al foc declarada: euroclasse A1 a F). 
  

m. Absorció d’aigua (per a bases antihumitat o elements exteriors amb una cara exposada; valor declarat, en 
g/m2•s). 

  

n. Permeabilitat al vapor d’aigua (per a elements exteriors; valor declarat del coeficient). 

  

o. Aïllament acústic al soroll aeri directe, o densitat i configuració (amb requisits acústics; valor declarat de la 
densitat aparent en kg/m3 i categoria de tolerància; i configuració declarada ilꞏlustrada o descrita). 

  

g. Resistència tèrmica, o densitat i configuració (amb requisits d’aïllament tèrmic; valor declarat de conductivitat 
tèrmica, en W/mK, i mitjans d’avaluació; i configuració i densitat). 

  

h. Durabilitat enfront de gel-desgel (valor declarat). 

  

i. Substàncies perilloses (El text: «Prestació no determinada», o (PND), no es pot utilitzar quan la característica té 
un valor límit). 

  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que asseguren les característiques exigides. 

  

- Assaigs: 
  

 Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques essencials exigides per 
la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden 
arribar a ser requerits: 

  

Dimensions; planitud de les cares de suport; paralꞏlelisme de les cares de suport; planitud de les cares; densitat 
seca absoluta i aparent; resistència a compressió (mitjana); resistència a compressió (característica); absorció d’aigua; 
propietats tèrmiques; permeabilitat al vapor d’aigua; reacció al foc; variació dimensional deguda a la humitat; i 
resistència de l’adherència. 

  
 

2.1.6. PECES DE PEDRA NATURAL PER A FÀBRICA DE CONSTRUCCIÓ 

  

Peces de pedra natural l’amplària de la qual és igual o superior a 80 mm, i que té com a usos principals les peces 
de construcció comuna, com a revestiments o peces vistes en estructures portants o no portants en obra civil i 
edificació. Són adequades per a tota classe de murs de fàbrica, de filada regular i irregular, incloent-hi la fàbrica d’una 
sola fulla, mur amb cambra d’aire, barandats, murs de contenció i maçoneria exterior per a fumerals. És un producte 
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extret de pedrera, transformat en un element per a fàbriques de construcció, mitjançant un procés de manufactura. S’hi 
inclouen les peces de manera paralꞏlelepipèdica no totalment rectangular i peces per a formes especials i accessòries. 

  

Tipus de roques que es consideren com a pedra natural: 
  

- Roques ígnies o magmàtiques (granit, basalt, diorita, pòrfir) 

  

- Roques sedimentàries (calcària, gres, travertí) 

  

- Roques metamòrfiques (pissarres, gneis, quarsita, marbre) 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori des del 4 d’agost de 2017. Norma d’aplicació: UNE-EN 771-6:2012+A1:2016. 
Especificació de peces per a fàbrica de construcció. Part 6: Peces de pedra natural. Sistema d’avaluació i de verificació 
de la constància de les prestacions: 2+, 3 o 4.  

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Dimensions i toleràncies dimensionals (amb qualsevol requisit; valors declarats, en mm, i categoria). 
  

b. Configuració (amb qualsevol requisit; descripció). 
  

c. Resistència a compressió (amb requisits estructurals; valor declarat, en N/mm2 amb indicació de la direcció). 
  

d. Resistència de l’adherència (amb requisits estructurals; valor fix, o valor declarat de la resistència a tallant 
inicial, en N/mm2 i mètode d’assaig; valor declarat de la resistència de l’adherència a flexió). 

  

e. Reacció al foc (amb requisits estructurals. Classe de reacció al foc declarada: euroclasse A1 a F). 
  

f. Absorció d’aigua (per a bases antihumitat o elements exteriors amb una cara exposada; valor del coeficient 
declarat, en g/m2 x s0,5). 

  

g. Permeabilitat al vapor d’aigua (per a elements exteriors; valor declarat del coeficient i mètode d’assaig). 

  

p. Aïllament acústic al soroll aeri directe, o densitat i configuració (amb requisits acústics; valor declarat de la 
densitat aparent en kg/m3; i configuració, dimensions i toleràncies). 

  

j. Resistència tèrmica, o densitat i configuració (amb requisits d’aïllament tèrmic; valor declarat de conductivitat 
tèrmica, en W/mK, i mitjans d’avaluació). 

  

k. Durabilitat (Resistència a gel-desgel; valor declarat; o text declarat: «No ho deixeu exposat»). 

  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que asseguren les característiques exigides. 

  

- Assaigs: 
  

 Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques essencials exigides per 
la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden 
arribar a ser requerits: 

  

Dimensions i toleràncies dimensionals; configuració; densitat aparent; resistència a la compressió; resistència a la 
flexió; resistència a l’adherència a flexió; resistència a l’adherència a tallant; porositat oberta; absorció d’aigua per 
capilꞏlaritat; resistència al gel-desgel; propietats tèrmiques; i reacció al foc. 

  

2.2.1. CLAUS, AMARRAMENTS, ESTREPS I MÈNSULES 

  

Elements per a connectar fàbriques de construcció entre si o per a connectar fàbriques de construcció a altres 
parts de l’obra i d’edificis, incloent murs, sòls, bigues i columnes. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori a partir del 10 de març de 2018. Norma d’aplicació: UNE-EN 845-1:2014+A1:2018. 
Especificació de components auxiliars per a fàbriques de construcció. Part 1: Claus, amarraments, estreps i mènsules. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 
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En les claus per a murs caputxins, les característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar 
especificades, per a l’ús o els usos declarats (murs de fàbrica de construcció i barandats; per a connectar dues fulles 
d’un mur caputxí o una fulla a un mur estructural): 

  

a. Resistència a compressió (valor declarat de capacitat de càrrega a compressió, en mm); 

  

b. Resistència a tracció (valor declarat de capacitat de càrrega, en mm); 

  

c. Resistència al vinclament o al garsejament (valor declarat de desplaçament, en mm); 

  

d. Capacitat de protecció contra l’aigua (declarat: resistent o no resistent); 
  

e. Durabilitat de les característiques prestacionals, enfront de la corrosió (declarat: referència al 
material/revestiment i grau d’acer quan correspongui a la mena de producte); 

  

f. Substàncies perilloses. 
  

En claus a cisallament, les característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar 
especificades, per a l’ús o els usos declarats (murs de fàbrica de construcció i barandats; per a connectar dues fulles 
adjacents de fàbrica, per a connectar murs de construcció que necessiten interactuar per a produir una acció composta 
i per a connectar murs de fàbrica a marcs estructurals): 

  

a. Resistència a compressió (valor declarat de capacitat de càrrega a compressió, en mm); 

  

b. Resistència a tracció (valor declarat de capacitat de càrrega, en mm); 

  

c. Resistència al vinclament o al garsejament (valor declarat de desplaçament, en mm); 

  

d. Resistència al cisallament (valor declarat, en N), 
  

e. Capacitat de protecció contra l’aigua (no pertinent); 

  

f. Durabilitat de les característiques prestacionals, enfront de la corrosió (declarat: referència al 
material/revestiment i grau d’acer quan correspongui a la mena de producte); 

  

g. Substàncies perilloses. 
  

En claus d’esvarada, les característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, 
per a l’ús o els usos declarats (murs de fàbrica de construcció i barandats; per a connectar dos murs adjacents o per a 
connectar la fàbrica de construcció revestint marcs estructurals alhora que permetent el moviment en el pla): 

  

a. Resistència a cisallament i garsejament (valor declarat, de capacitat de càrrega de cisallament, en N), 

  

b. Durabilitat de les característiques prestacionals, enfront de la corrosió (declarat: referència al 
material/revestiment i grau d’acer quan correspongui a la mena de producte); 

  

c. Substàncies perilloses. 
  

En amarraments, les característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per 
a l’ús o els usos declarats (murs de fàbrica de construcció i barandats; per a connectar dos murs de fàbrica de 
construcció a components adjacents, sòls i sostres): 

  

a. Resistència a tracció (valor declarat, de capacitat de càrrega a tracció, com a valor mitjà i si es requereix, 
característic, en N); 

  

b. Desplaçament sota càrrega (valor declarat, en mm); 

  

c. Durabilitat de les característiques prestacionals, enfront de la corrosió (declarat: referència al 
material/revestiment i grau d’acer quan correspongui a la mena de producte); 

  

d. Substàncies perilloses. 
  

En estreps per a cairats, les característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar 
especificades, per a l’ús o els usos declarats (murs de fàbrica de construcció i barandats; per a suportar cairats, bigues 
o cabirons en un mur de fàbrica de construcció): 

  

a. Capacitat portant (valor declarat, com a valor mitjà i si es requereix, característic, en N); 
  

b. Deformació sota càrrega (valor declarat, en mm); 
  

c. Durabilitat de les característiques prestacionals, enfront de la corrosió (declarat: referència al 
material/revestiment i grau d’acer quan correspongui a la mena de producte); 

  

d. Substàncies perilloses. 
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En mènsules, les característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a 
l’ús o els usos declarats (murs de fàbrica de construcció i barandats; per a adossar a un membre estructural per a 
suportar de dos elements de fàbrica de construcció): 

  

a. Capacitat portant (valor declarat, com a valor mitjà i si es requereix, característic, en N); 
  

b. Deformació sota càrrega (valor declarat, en mm); 
  

c. Durabilitat de les característiques prestacionals, enfront de la corrosió (declarat: referència al 
material/revestiment i grau d’acer quan correspongui a la mena de producte); 

  

d. Substàncies perilloses. 
  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que asseguren les característiques exigides. 

  

- Assaigs: 
  

Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques essencials exigides per 
la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden 
arribar a ser requerits: 

  

Propietats del material; revestiment orgànic; dimensions; capacitat de càrrega de tracció i desplaçament de les 
claus; capacitat de càrrega de compressió i desplaçament de les claus; capacitat de càrrega de cisallament i 
desplaçament de les claus; capacitat de càrrega de tracció i desplaçament dels amarraments; capacitat de càrrega 
vertical i deformació dels estreps per a cairats; i capacitat de càrrega vertical i deformació de les mènsules. 

  

2.2.3. ARMADURES AMB CAPA D’ARGAMASSA 

  

Armadures amb capa d’argamassa per a la colꞏlocació en fàbrica de construcció per a un ús estructural i no 
estructural. 

  

Poden ser: 

  

- Malla de filferro soldat, formada per filferros longitudinals, soldats a filferros transversals o a un filferro continu 
diagonal. 

  

- Malla de filferro nugat, enroscant un filferro al voltant de filferros longitudinals. 
  

- Malla de metall expandit, formada en expandir una malla d’acer, en la qual s’han practicat uns talls prèviament. 
  

Els materials de l’armadura poden ser: acer inoxidable austenític, acer inoxidable austenoferrític, bandes d’acer 
pregalvanització, o fil d’acer galvanitzat amb revestiment orgànic o sense. 

  

Per a ús no estructural és vàlida qualsevol tipus de malla, però per a ús estructural han utilitzar-se malles de 
filferro soldat, amb una grandària mínima dels filferros longitudinals de 3 mm. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori a partir del 10 de març de 2018. Norma d’aplicació: UNE-EN 845-3:2014+A1:2018. 
Especificació de components auxiliars per a fàbriques de construcció. Part 3: Armadures de junta amb capa 
d’argamassa de malla d’acer. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats (usos estructurals): 

  

a. Resistència a tracció de l’armadura del material/revestiment (valors declarats de: dimensions, en mm; 
característiques de límit elàstic dels filferros longitudinals, en N/mm2; ductilitat dels filferros longitudinals, categoria; 
característiques de límit elàstic dels filferros transversals, en N/mm2); 

  

b. Força d’adhesió, en kN,mm; 

  

c. Durabilitat de les característiques prestacionals enfront de la corrosió; i  
  

d. Substàncies perilloses. 
  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que assegurin les característiques exigides. 
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- Assaigs: 
  

Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques essencials exigides per 
la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden 
arribar a ser requerits: 

  

Dimensions; límit elàstic característic i ductilitat dels filferros longitudinals; límit elàstic característic dels filferros 
transversals; resistència a l’esforç tallant de les soldadures (quan sigui aplicable); i força d’adhesió. 

  
 

3. PRODUCTES AÏLLANTS TÈRMICS PER A APLICACIONS EN L’EDIFICACIÓ 

  

Productes manufacturats i norma d’aplicació: 
  

- Llana mineral (MW). UNE-EN 13162:2013+A1:2015. 
  

- POLIESTIRÈ expandit (EPS). UNE-EN 13163:2013. UNE-EN 13163:2013+A2:2017 

  

- POLIESTIRÈ extrudit (XPS). UNE-EN 13164:2013+A1:2015. 
  

- Escuma rígida de poliuretà (PUR). UNE-EN 13165:2013+A2:2017. 
  

- Escuma fenòlica (PF). UNE-EN 13166:2013+A2:2016. 

  

- Vidre celꞏlular (CG). UNE-EN 13167:2013+A1:2015. 
  

- Llana de fusta (WW). UNE-EN 13168:2013+A1:2015. 
  

- Perlita expandida (EPB). UNE-EN 13169:2013+A1:2015. 

  

- Suro expandit (ICB). UNE-EN 13170:2013+A1:2015. 
  

- Fibra de fusta (WF). UNE-EN 13171:2013+A1:2015. 
  

Per a la recepció d’aquesta família de productes és aplicable l’exigència del sistema del marcatge CE, amb el 
sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions corresponent en funció de l’ús: 

  

- Sistema 3: per a qualsevol ús. 
  

- Sistema 1, 3 i 4: quan el seu ús estiga subjecte a reglamentacions sobre reacció al foc, d’acord amb el següent: 
  

Classe (A1, A2, B, C)*: sistema 1. 
  

Classe (A1, A2, B, C)**, D, E: sistema 3. 

  

Classe (A1a E)***, F: sistema 3 (amb 4 per a RtF). 

  

* Productes o materials per als quals una etapa clarament identificable en el procés de producció suposa una 
millora en la classificació de reacció al foc (per exemple, l’addició de retardadors d’ignició o la limitació del material 
orgànic). 

  

** Productes o materials no coberts per la nota (*). 
  

*** Productes o materials que no necessiten sotmetre’s a assaig de reacció al foc (per exemple, productes o 
materials de la classe A1 d’acord amb la Decisió de la Comissió 96/603/CE, una vegada esmenada). 

  

A més, per a aquests productes és aplicable l’apartat 6, de la Secció HE-1 Limitació de la demanda energètica, 
del document bàsic DB-HE estalvi d’energia del Codi Tècnic de l’Edificació, en el qual especifica que: 

  

«6.3 Control de recepció en obra de productes: 

  

1. En el Plec de Condicions del Projecte han d’indicar-se les condicions particulars de control per a la recepció 
dels productes que formen els tancaments i particions interiors de l’envoltant tèrmica, incloent-hi els assaigs necessaris 
per a comprovar que els mateixos reuneixen les característiques exigides en els apartats anteriors. 

  

2. Ha de comprovar-se que els productes rebuts: 

  

a. Corresponen als especificats en el plec de condicions. 
  

b. Disposen de la documentació exigida. 

  

c. Estan caracteritzats per les propietats exigides. 
  

d. Han sigut assajats, quan així s’estableixi en el plec de condicions o el determini el director de l’execució de 
l’obra amb el vistiplau del director d’obra, amb la freqüència establida. 
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3. En el control se seguiran els criteris indicats en l’article 7.2 de la Part I del CTE». 
  

3.1.1. PRODUCTES MANUFACTURATS DE LLANA MINERAL (MW) 

  

Productes manufacturats de llana mineral, amb revestiment o recobriment o sense, que s’utilitzen per a l’aïllament 
tèrmic dels edificis. Els productes es fabriquen en forma de mantes, plafons o planxes. 

  

- Marcatge CE obligatori des del 10 de juliol de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 13162:2013+A1:2015. 
Productes aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació. Productes manufacturats de llana mineral (MW). 
Especificació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1, 3 o 4.  

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats (aïllament tèrmic d’edificis): 

  

a. Reacció al foc. Característiques de les euroclasses. 
  

b. Emissió de substàncies perilloses a l’interior dels edificis. 
  

c. Índex d’absorció acústica. 
  

d. Índex de transmissió del soroll d’impacte (per a paviments). 
  

e. Índex d’aïllament acústic al soroll aeri directe. 
  

f. Incandescència contínua. 

  

g. Resistència tèrmica. 
  

h. Permeabilitat a l’aigua. 
  

i. Permeabilitat al vapor d’aigua. 

  

j. Resistència a compressió. 
  

k. Durabilitat de la reacció al foc davant calor, condicions climàtiques, envelliment/degradació. 
  

l. Durabilitat de la resistència tèrmica davant calor, condicions climàtiques, envelliment/degradació. 
  

m. Resistència a la tracció/flexió. 
  

n. Durabilitat de la resistència a compressió davant l’envelliment/degradació. 
  

- Assaigs: 
  

 Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques essencials exigides per 
la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden 
arribar a ser requerits: 

  

Resistència tèrmica i conductivitat tèrmica; longitud i amplària; gruix; rectangularitat; planitud; reacció al foc del 
producte tal com es presenta en el mercat; estabilitat dimensional sota condicions específiques; tensió o resistència a la 
compressió; resistència a la tracció perpendicular a les cares; càrrega puntual; fluència a compressió; absorció d’aigua 
a curt termini; absorció d’aigua a llarg termini; transmissió de vapor d’aigua; rigidesa dinàmica; gruix dL; gruix dB; 
reducció de gruix a llarg termini; absorció acústica; resistència al flux d’aire; emissió de substàncies perilloses; reacció 
al foc del producte en muntatges normalitzats que simularen les condicions finals d’ús; incandescència contínua; 
resistència a tallant; i resistència a la flexió. 

  

3.2.1 PRODUCTES MANUFACTURATS DE POLIESTIRÈ EXPANDIT (EPS) 

  

Productes manufacturats de poliestirè expandit, amb revestiment o recobriment o sense, que s’utilitzen per a 
l’aïllament tèrmic dels edificis. Els productes es fabriquen en forma de planxes, rotllos o altres articles preformats. 

  

- Marcatge CE obligatori des del 10 de juliol de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 13163:2013+A2:2017. 
Productes aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació. Productes manufacturats de poliestirè expandit (EPS). 
Especificació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1, 3 o 4. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats (aïllament tèrmic d’edificis): 

  

a. Reacció al foc (euroclasses). Incandescència contínua. 
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b. Permeabilitat a l’aigua. 
  

c. Emissió de substàncies perilloses a l’interior d’edificis. 
  

d. Índex d’aïllament acústic al soroll aeri directe. 
  

e. Índex d’absorció acústica. 
  

f. Índex de transmissió del soroll d’impacte (per a paviments). 
  

g. Resistència tèrmica. 
  

h. Permeabilitat al vapor d’aigua. 
  

i. Resistència a compressió. 
  

j. Resistència a la tracció/flexió. 
  

k. Durabilitat de la reacció al foc davant calor, condicions climàtiques, envelliment/degradació. 
  

l. Durabilitat de la resistència tèrmica davant calor, condicions climàtiques, envelliment/degradació. 
  

m. Durabilitat de la resistència a compressió davant l’envelliment i la degradació. 

  

- Assaigs: 
  

Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques essencials exigides per 
la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden 
arribar a ser requerits: 

  

Resistència tèrmica i conductivitat tèrmica; longitud i amplària; gruix; rectangularitat; planitud; reacció al foc del 
producte tal com es presenta en el mercat; estabilitat dimensional sota condicions de laboratori normals i constants; 
estabilitat dimensional sota condicions específiques de temperatura i humitat; tensió de compressió al 10% de 
deformació; resistència a flexió; resistència a tracció perpendicular a les cares; deformació sota condicions específiques 
de càrrega de compressió i temperatura; fluència a compressió; comportament a tallant; resistència a càrrega dinàmica; 
absorció d’aigua a llarg termini per immersió; absorció d’aigua a llarg termini per difusió; resistència a congelació-
descongelació; transmissió de vapor d’aigua; rigidesa dinàmica; gruix dL; gruix dB; reducció de gruix a llarg termini; 
densitat aparent; reacció al foc del producte en muntatges normalitzats que simulen les condicions finals d’ús; 
incandescència contínua; i emissió de substàncies perilloses. 

  

3.3.1. PRODUCTES MANUFACTURATS DE POLIESTIRÈ EXTRUDIT (XPS) 

  

Productes manufacturats de poliestirè extrudit, amb revestiment o recobriment o sense, que s’utilitzen per a 
l’aïllament tèrmic dels edificis. Els productes es fabriquen en forma de planxes, les quals també estan disponibles amb 
un tractament especial dels cantells i superfície (encadellat, mitja fusta, etc.). 

  

- Marcatge CE obligatori des del 10 de juliol de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 13164:2013+A1:2015. 
Productes aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació. Productes manufacturats de poliestirè extrudit (XPS). 
Especificació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1, 3 o 4. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats (aïllament tèrmic d’edificis): 

  

a. Reacció al foc (euroclasses).  
  

b. Incandescència contínua. 

  

c. Permeabilitat a l’aigua. 
  

d. Emissió de substàncies perilloses a l’interior d’edificis. 
  

e. Resistència tèrmica. 
  

f. Permeabilitat al vapor d’aigua. 
  

g. Resistència a compressió. 
  

h. Resistència a la tracció/flexió. 
  

i. Durabilitat de la reacció al foc davant calor, condicions climàtiques, envelliment/degradació. 
  

j. Durabilitat de la resistència tèrmica davant calor, condicions climàtiques, envelliment/degradació. 
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k. Durabilitat de la resistència a compressió davant l’envelliment, degradació. 
  

- Assaigs: 
  

Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques essencials exigides per 
la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden 
arribar a ser requerits: 

  

Resistència tèrmica - conductivitat tèrmica; longitud i amplària; rectangularitat sobre longitud i amplària; planitud; 
gruix; reacció al foc del producte tal com es presenta en el mercat; estabilitat dimensional sota condicions específiques 
deformació sota condicions específiques de càrrega a compressió i de temperatura; tensió/resistència a compressió; 
resistència a tracció perpendicular a les cares; fluència a compressió; absorció d’aigua a llarg termini per immersió; 
absorció d’aigua a llarg termini per difusió; resistència a congelació-descongelació; propietats de transmissió de vapor 
d’aigua, emissió de substàncies perilloses; reacció al foc del producte en muntatges normalitzats que simulen les 
condicions finals d’ús, incandescència contínua; i tensió a tallant. 

  

3.4.1. PRODUCTES MANUFACTURATS D’ESCUMA RÍGIDA DE POLIURETÀ (PU) 

  

Productes manufacturats d’escuma rígida de poliuretà (PU), amb recobriments o revestiments o sense, que 
s’utilitzen per a l’aïllament tèrmic dels edificis. El PU inclou els productes de PIR escuma de poliisocianurat i PUR. Els 
productes es fabriquen en forma de planxes. 

  

- Marcatge CE obligatori des del 14 d’octubre de 2017. Norma d’aplicació: UNE-EN 13165:2013+A2:2017. 
Productes aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació. Productes manufacturats d’escuma rígida de poliuretà 
(PUR). Especificació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1, 3 o 4. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats (aïllament tèrmic d’edificis): 

  

a. Reacció al foc. 
  

b. Permeabilitat a l’aigua. 
  

c. Emissió de substàncies perilloses a l’interior dels edificis. 
  

d. Índex d’absorció acústica. 
  

e. Índex d’aïllament acústic al soroll aeri directe. 
  

f. Incandescència contínua. 

  

g. Resistència tèrmica. 
  

h. Permeabilitat al vapor d’aigua. 
  

i. Resistència a compressió. 
  

j. Resistència a la tracció/flexió. 
  

k. Durabilitat de la reacció al foc davant calor, condicions climàtiques, envelliment/degradació. 
  

l. Durabilitat de la resistència tèrmica davant calor, condicions climàtiques, envelliment/degradació. 
  

m. Durabilitat de la resistència a compressió davant l’envelliment/degradació. 
  

- Assaigs: 
  

Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques essencials exigides per 
la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden 
arribar a ser requerits: 

  

Resistència tèrmica i conductivitat tèrmica; longitud i amplària; gruix; rectangularitat; planitud; reacció al foc del 
producte tal com es presenta en el mercat; estabilitat dimensional sota condicions específiques deformació sota 
condicions específiques de càrrega a compressió i temperatura; tensió de compressió o resistència a compressió; 
resistència a la tracció perpendicular a les cares; fluència a compressió; absorció d’aigua a curt termini; absorció 
d’aigua a llarg termini; planitud després de banyat per una cara; transmissió de vapor d’aigua; absorció acústica; 
emissió de substàncies perilloses; reacció al foc del producte en muntatges normalitzats que simulen les condicions 
finals d’ús; incandescència contínua; i contingut en celꞏles tancades. 
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3.5.1. PRODUCTES MANUFACTURATS D’ESCUMA FENÒLICA (PF) 

  

Productes manufacturats d’escuma fenòlica, amb revestiment o recobriment o sense, que s’utilitzen per a 
l’aïllament tèrmic dels edificis. Els productes es fabriquen en forma de planxes i laminatges. 

  

- Marcatge CE obligatori des del 14 d’octubre de 2017. Norma d’aplicació: UNE-EN 13166:2013+A2:2016. 
Productes aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació. Productes manufacturats d’escuma fenòlica (PF). 
Especificació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1, 3 o 4. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats (aïllament tèrmic d’edificis): 

  

a. Reacció al foc. 
  

b. Permeabilitat a l’aigua. 
  

c. Emissió de substàncies perilloses a l’interior dels edificis. 
  

d. Incandescència contínua. 

  

e. Resistència tèrmica. 
  

f. Permeabilitat al vapor d’aigua. 
  

g. Resistència a compressió. 
  

h. Resistència a la tracció/flexió. 
  

i. Durabilitat de la reacció al foc davant calor, condicions climàtiques, envelliment/degradació. 
  

j. Durabilitat de la resistència tèrmica davant calor, condicions climàtiques, envelliment/degradació. 
  

k. Durabilitat de la resistència a compressió davant l’envelliment/degradació. 
  

- Assaigs: 
  

Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques essencials exigides per 
la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden 
arribar a ser requerits: 

  

Resistència tèrmica i conductivitat tèrmica. Longitud i amplària. Gruix. Rectangularitat. Planitud. Estabilitat 
dimensional sota condicions normals de laboratori. Estabilitat dimensional en condicions específiques de temperatura i 
humitat. Estabilitat dimensional a 20 °C. Resistència a compressió. Resistència a la tracció perpendicular a les cares. 
Fluència a compressió. Comportament a flexió. Absorció d’aigua a curt termini. Absorció d’aigua a llarg termini. 
Transmissió del vapor d’aigua. Densitat aparent. Contingut en celꞏles tancades. Emissió de substàncies perilloses. 
Reacció al foc del producte en muntatges normalitzats que simulen les condicions finals d’ús. Incandescència contínua. 

  

3.8.1. PRODUCTES MANUFACTURATS DE VIDRE CELꞏLULAR (CG) 

  

Productes manufacturats de vidre celꞏlular, amb revestiment o recobriment o sense, que s’utilitzen per a 
l’aïllament tèrmic dels edificis. Els productes es fabriquen en forma de planxes o plaques. 

  

- Marcatge CE obligatori des del 10 de juliol de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 13167:2013+A1:2015. 
Productes aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació. Productes manufacturats de vidre celꞏlular (CG). 
Especificació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1, 3 o 4. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats (aïllament tèrmic d’edificis): 

  

a. Reacció al foc. 
  

b. Emissió de substàncies perilloses a l’interior dels edificis. 
  

c. Índex d’absorció acústica. 
  

d. Incandescència contínua. 

  

e. Resistència tèrmica. 
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f. Permeabilitat a l’aigua. 
  

g. Permeabilitat al vapor d’aigua. 
  

h. Resistència a compressió. 
  

i. Resistència a la tracció/flexió. 
  

j. Durabilitat de la reacció al foc davant calor, condicions climàtiques, envelliment/degradació. 
  

- Assaigs: 
  

 Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques essencials exigides per 
la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden 
arribar a ser requerits: 

  

Resistència tèrmica i conductivitat tèrmica; longitud i amplària; gruix; rectangularitat; planitud; reacció al foc del 
producte tal com es presenta en el mercat; estabilitat dimensional a temperatura específica; estabilitat dimensional en 
condicions específiques de temperatura i humitat; resistència a compressió; resistència a la flexió; càrrega puntual; 
resistència a la tracció paralꞏlela a les cares; resistència a tracció perpendicular a les cares; fluència a compressió; 
absorció d’aigua a curt termini; absorció d’aigua a llarg termini; transmissió del vapor d’aigua; absorció acústica; 
emissió de substàncies perilloses; i incandescència contínua. 

  

3.9. PRODUCTES MANUFACTURATS DE LLANA DE FUSTA (WW) 

  

Productes manufacturats de llana de fusta, amb revestiment o recobriment o sense, que s’utilitzen per a 
l’aïllament tèrmic dels edificis. Els productes es fabriquen en forma de plafons o planxes. 

  

- Marcatge CE obligatori des del 10 de juliol de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 13168:2013+A1:2015. 
Productes aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació. Productes manufacturats de llana de fusta (WW). 
Especificació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1, 3 o 4. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats (aïllament tèrmic d’edificis): 

  

a. Reacció al foc. 
  

b. Permeabilitat a l’aigua. 
  

c. Emissió de substàncies corrosives. 
  

d. Emissió de substàncies perilloses a l’interior dels edificis. 
  

e. Índex d’absorció acústica. 
  

f. Incandescència contínua. 

  

g. Resistència tèrmica. 
  

h. Permeabilitat al vapor d’aigua. 
  

i. Resistència a compressió. 
  

j. Resistència a la tracció/flexió. 
  

k. Durabilitat de la reacció al foc davant calor, condicions climàtiques, envelliment/degradació. 
  

l. Durabilitat de la resistència tèrmica davant calor, condicions climàtiques, envelliment/degradació. 
  

m. Durabilitat de la resistència a compressió davant l’envelliment/degradació. 
  

- Assaigs: 
  

Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques essencials exigides per 
la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden 
arribar a ser requerits: 

  

Resistència tèrmica i conductivitat tèrmica; longitud i amplària; gruix; rectangularitat; planitud; contingut en clorurs; 
resistència a la tracció paralꞏlela a les cares; reacció al foc tal com es presenta en el mercat; estabilitat dimensional en 
condicions específiques de temperatura i humitat; estabilitat dimensional en condicions específiques de càrrega i 
temperatura; tensió de compressió o resistència a compressió; densitat aparent i massa per unitat de superfície; 
càrrega puntual; resistència a flexió; transmissió del vapor d’aigua; absorció d’aigua; fluència a compressió; absorció 
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acústica; emissió de substàncies perilloses; reacció al foc del producte en muntatges normalitzats que simulen les 
condicions finals d’ús; incandescència contínua; resistència a la càrrega; resistència al xoc; i resistència a tallant. 

  

3.10. PRODUCTES MANUFACTURATS DE PERLITA EXPANDIDA (EPB) 

  

Productes manufacturats en plafons de perlita expandida, amb revestiment o recobriment o sense, que s’utilitzen 
per a l’aïllament tèrmic d’edificis. Els productes es fabriquen en forma de planxes o de productes aïllants multicapa o 
compostos. 

  

- Marcatge CE obligatori des del 10 de juliol de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 13169:2013+A1:2015. 
Productes aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació. Productes manufacturats de perlita expandida (EPB). 
Especificació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1, 3 o 4. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

En plafons aïllants d’EPB monocapa i multicapa, les característiques essencials referides als requisits bàsics, que 
poden estar especificades, per a l’ús o els usos declarats (aïllament tèrmic d’edificis) són: 

  

a. Reacció al foc. 
  

b. Permeabilitat a l’aigua. 
  

c. Emissió de substàncies perilloses a l’interior dels edificis. 
  

d. Incandescència contínua. 

  

e. Resistència tèrmica. 
  

f. Permeabilitat al vapor d’aigua. 
  

g. Resistència a compressió. 
  

h. Resistència a la tracció/flexió. 
  

i. Durabilitat de la reacció al foc davant calor, condicions climàtiques, envelliment/degradació. 
  

j. Durabilitat de la resistència tèrmica davant calor, condicions climàtiques, envelliment/degradació. 
  

k. Durabilitat de la resistència a compressió davant l’envelliment/degradació. 
  

En plafons aïllants d’EPB compostos, les característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden 
estar especificades, per a l’ús o els usos declarats (aïllament tèrmic d’edificis) són: 

  

a. Reacció al foc. 
  

b. Permeabilitat a l’aigua. 
  

c. Emissió de substàncies perilloses a l’interior dels edificis. 
  

d. Incandescència contínua. 

  

e. Índex de transmissió de soroll d’impacte (per a paviments). 
  

f. Resistència tèrmica. 
  

g. Permeabilitat al vapor d’aigua. 
  

h. Resistència a compressió. 
  

i. Resistència a la tracció/flexió. 
  

j. Durabilitat de la reacció al foc davant calor, condicions climàtiques, envelliment/degradació. 
  

k. Durabilitat de la resistència tèrmica davant calor, condicions climàtiques, envelliment/degradació. 
  

l. Durabilitat de la resistència a compressió davant l’envelliment/degradació. 
  

- Assaigs: 
  

 Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques essencials exigides per 
la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden 
arribar a ser requerits: 

  

Resistència tèrmica i conductivitat tèrmica; longitud i amplària; gruix; rectangularitat; planitud; resistència a la 
flexió; reacció al foc del producte tal com es presenta en el mercat; estabilitat dimensional tensió o resistència a 
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compressió; deformació sota condicions específiques de càrrega i de temperatura; tracció perpendicular a les cares; 
absorció d’aigua a curt termini per immersió parcial; absorció d’aigua a curt termini per immersió total; resistència a 
flexió a llum constant; càrrega puntual; fluència a compressió; transmissió de vapor d’aigua; emissió de substàncies 
perilloses; reacció al foc del producte en muntatges normalitzats que simulen les condicions finals d’ús; i 
incandescència contínua. 

  

3.11. PRODUCTES MANUFACTURATS DE SURO EXPANDIT (ICB) 

  

Productes manufacturats de suro expandit, que s’utilitzen per a l’aïllament tèrmic dels edificis. Els productes es 
fabriquen amb suro granulat que s’aglomera sense aglutinants addicionals i se subministren en forma de planxes amb i 
sense revestiments o recobriments. 

  

- Marcatge CE obligatori des del 10 de juliol de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 13170:2013+A1:2015. 
Productes aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació. Productes manufacturats de suro expandit (ICB). 
Especificació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1, 3 o 4. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

Les característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats (aïllament tèrmic d’edificis): 

  

a. Reacció al foc. Característiques de l’euroclasses. 
  

b. Emissió de substàncies perilloses a l’interior dels edificis. 
  

c. Índex d’absorció acústica. 
  

d. Índex de transmissió del soroll d’impacte (per a paviments). 
  

e. Índex d’aïllament acústic al soroll aeri directe. 
  

f. Incandescència contínua. 

  

g. Resistència tèrmica. 
  

h. Permeabilitat a l’aigua. 
  

i. Permeabilitat al vapor d’aigua. 

  

j. Resistència a compressió. 
  

k. Durabilitat de la reacció al foc davant calor, condicions climàtiques, envelliment/degradació. 
  

l. Resistència a la tracció/flexió. 
  

m. Durabilitat de la resistència a compressió davant l’envelliment/degradació. 
  

- Assaigs: 
  

Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques essencials exigides per 
la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden 
arribar a ser requerits: 

  

Resistència tèrmica i conductivitat tèrmica; longitud i amplària; gruix; rectangularitat; planitud; reacció al foc del 
producte tal com es presenta en el mercat; contingut d’humitat; densitat aparent; resistència a flexió; estabilitat 
dimensional en condicions específiques; tensió de compressió al 10% de deformació; tracció perpendicular a les cares; 
càrrega puntual; fluència a compressió; Absorció d’aigua a curt termini; transmissió de vapor d’aigua; rigidesa dinàmica; 
gruix dL; gruix dB; reducció de gruix a llarg termini; absorció acústica; resistència al flux d’aire; emissió de substàncies 
perilloses; reacció al foc del producte en muntatges normalitzat que simulen les condicions finals d’ús; incandescència 
contínua; deformació sota càrrega a compressió; i resistència a tallant. 

  

3.12. PRODUCTES MANUFACTURATS DE FIBRA DE FUSTA (WF) 

  

Productes manufacturats de fibra de fusta, amb revestiment o recobriment o sense, que s’utilitzen per a l’aïllament 
tèrmic dels edificis. Els productes es fabriquen en forma de rotllos, mantes, feltres, planxes o plafons. 

  

- Marcatge CE obligatori des del 10 de juliol de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 13171:2013+A1:2015. 
Productes aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació. Productes manufacturats de fibra de fusta (WF). 
Especificació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1, 3 o 4. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  



MILLORA DE LES CONDICIONS ENERGÈTIQUES DE LA SALA POLIVALENT DEL COGUL  
(adequació equipament municipal) PER A REFUGI CLIMÀTIC  

 
 

Annexes Setembre 2024    Pàgina 38 
 

Les característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats (aïllament tèrmic d’edificis): 

  

a. Reacció al foc. Característiques de l’euroclasses. 
  

b. Emissió de substàncies perilloses a l’ambient interior. 

  

c. Coeficient d’absorció acústica. 
  

d. Índex de transmissió dels sorolls d’impacte (per a paviments). 
  

e. Índex d’aïllament als sorolls aeris directes. 
  

f. Incandescència contínua. 

  

g. Resistència tèrmica. 
  

h. Permeabilitat a l’aigua. 
  

i. Permeabilitat al vapor d’aigua. 

  

j. Resistència a compressió. 
  

k. Durabilitat de la reacció al foc enfront de la calor, condicions climàtiques, envelliment/degradació. 
  

l. Durabilitat de la resistència tèrmica enfront de la calor, condicions climàtiques, envelliment/degradació. 
  

m. Resistència a tracció/flexió. 
  

n. Durabilitat de la resistència a compressió enfront de l’envelliment/degradació. 
  

- Assaigs: 
  

Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques essencials exigides per 
la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden 
arribar a ser requerits: 

  

Resistència tèrmica i conductivitat tèrmica; longitud i amplària; gruix; rectangularitat; planitud; reacció al foc del 
producte tal com s’introdueix en el mercat; estabilitat dimensional en condicions normals i constants de laboratori; 
estabilitat dimensional en condicions específiques de temperatura; estabilitat dimensional en condicions específiques 
de temperatura i humitat; tensió de compressió o resistència a compressió; resistència a tracció perpendicular a les 
cares; resistència a tracció paralꞏlela a les cares; càrrega puntual; fluència a compressió; absorció d’aigua a curt 
termini; transmissió de vapor d’aigua; rigidesa dinàmica; gruix dL; gruix dB; reducció de gruix a llarg termini; absorció 
acústica, resistivitat al flux d’aire; densitat aparent; emissió de substàncies perilloses; reacció al foc del producte en 
muntatges normalitzats que simulen les condicions finals d’ús; i incandescència contínua. 

  

4.1. LÀMINES FLEXIBLES PER A LA IMPERMEABILITZACIÓ 

  

4.1.1. LÀMINES BITUMINOSES AMB ARMADURA PER A IMPERMEABILITZACIÓ DE COBERTES 

  

Làmines flexibles bituminoses amb armadura, l’ús previst de la qual és la impermeabilització de cobertes. Inclou 
làmines utilitzades com a última capa, capes intermèdies i capes inferiors. No recull les làmines bituminoses amb 
armadura utilitzades com a làmines inferiors en cobertes amb elements discontinus. Tampoc contempla les làmines 
impermeabilitzants destinades a colꞏlocar-se totalment adherides sota productes bituminosos (per exemple, asfalt) 
directament aplicats a temperatura elevada. 

  

Com a sistema d’impermeabilització s’entén el conjunt d’una o més capes de làmines per a la impermeabilització 
de cobertes, colꞏlocades i unides, que tenen unes determinades característiques de comportament fet que permet 
considerar-ho com un tot. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori des de l’1 d’octubre de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 13707:2014+A2:2010. 
Làmines flexibles per a la impermeabilització. Làmines bituminoses amb armadura per a impermeabilització de 
cobertes. Definicions i característiques. Sistemes d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1, 2+, 
3 o 4. Si és el cas, 3 o 4 per a les característiques de reacció al foc o comportament a un foc extern en funció de l’ús 
previst i nivell o classe: 

  

Impermeabilització de cobertes subjectes a reacció al foc: 
  

- Classe (A1, A2, B, C)*: sistema 1. 
  

- Classe (A1, A2, B, C)**, D, E: sistema 3. 
  

- Classe F: sistema 4. 
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Comportament de la impermeabilització de cobertes subjectes a un foc extern: 

  

- EN 13501-5 per a productes que requereixen assaig: sistema 3. 
  

- Productes Classe FROOF: sistema 4. 
  

Impermeabilització de cobertes: sistema 2+ (pel requisit d’estanquitat). 
  

* Productes o materials per als quals existeix una etapa clarament identificable en el procés de producció que 
implica una millora de la classificació de la reacció al foc (per exemple addició de retardadors de foc o limitació de 
materials orgànics). 

  

** Productes o materials no previstos per la nota (*). 
  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

a. Amplària i longitud. 
  

b. Gruix o massa. 
  

c. Substàncies perilloses o salut i seguretat i salut. 
  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

- Sistemes multicapes sense protecció superficial pesant permanent (per exemple, grava). 
  

- Làmines per a aplicacions monocapa. 
  

- Làmines per a coberta enjardinada o làmines sota protecció superficial pesant permanent (per exemple, grava). 

  

a. Defectes visibles (en tots els sistemes). 
  

b. Dimensions (en tots els sistemes). 
  

c. Estanquitat (en tots els sistemes). 
  

d. Comportament enfront d’un foc extern (en sistemes multicapes sense protecció superficial pesant permanent i 
làmines per a aplicacions monocapa). 

  

e. Reacció al foc (en tots els sistemes). 
  

f. Estanquitat després d’estirament (només en làmines per a aplicacions monocapa fixades mecànicament). 

  

g. Resistència al pelat (només en làmines per a aplicacions monocapa fixades mecànicament). 
  

h. Resistència al cisallament (en làmines per a aplicacions monocapa i làmines per a coberta enjardinada o 
làmines sota protecció superficial pesant permanent). 

  

i. Propietats de vapor d’aigua (en tots els sistemes, determinació segons norma UNE-EN 1931 o valor de 20.000). 

  

j. Propietats de tracció (en tots els sistemes). 
  

k. Resistència a l’impacte (en làmines per a aplicacions monocapa i làmines per a coberta enjardinada o làmines 
sota protecció superficial pesant permanent). 

  

l. Resistència a una càrrega estàtica (en làmines per a aplicacions monocapa i làmines per a coberta enjardinada 
o làmines sota protecció superficial pesant permanent). 

  

m. Resistència a l’esquinçament (per clau) (en sistemes multicapes sense protecció superficial pesant permanent 
i làmines per a aplicacions monocapa, fixats mecànicament). 

  

n. Resistència a la penetració d’arrels (només en barreres antiarrels per a coberta enjardinada). 
  

o. Estabilitat dimensional (en tots els sistemes). 
  

p. Estabilitat de forma sota canvis cíclics de temperatura (només en làmines amb protecció superficial metàlꞏlica 
en sistemes multicapes sense protecció superficial pesant permanent i làmines per a aplicacions monocapa). 

  

q. Flexibilitat a baixa temperatura (en tots els sistemes). 
  

r. Resistència a la fluència a temperatura elevada (en tots els sistemes). 
  

s. Comportament a l’envelliment artificial (en sistemes multicapes sense protecció superficial pesant permanent i 
làmines per a aplicacions monocapa sense protecció superficial). 
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t. Adhesió de grànuls (en sistemes multicapes sense protecció superficial pesant permanent i làmines per a 
aplicacions monocapa). 

  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que asseguren les característiques exigides. 

  

- Assaigs: 
  

Es duran a terme exigits per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció 
facultativa. Assaigs regulats que poden estar especificats: 

  

Defectes visibles. Longitud i amplària. Rectitud. Gruix o massa per unitat d’àrea. Estanquitat. Comportament 
enfront d’un foc extern. Reacció al foc. Estanquitat després d’estirament a baixa temperatura. Resistència de juntes 
(resistència a la pelada). Resistència de juntes (resistència al cisallament). Propietats de vapor d’aigua. Propietats de 
tracció. Resistència a l’impacte. Resistència a una càrrega estàtica. Resistència a l’esquinçament (per clau). 
Resistència a la penetració d’arrels. Estabilitat dimensional. Estabilitat de forma sota canvis cíclics de temperatura. 
Flexibilitat a baixa temperatura (plegabilitat). Resistència a la fluència a elevada temperatura. Comportament a 
l’envelliment artificial. Adhesió de grànuls. 

  

4.1.2. LÀMINES AUXILIARS PER A COBERTES AMB ELEMENTS DISCONTINUS 

  

Làmines flexibles auxiliars destinades a ser utilitzades sota cobertes amb elements discontinus (per exemple, 
teules, pissarres). 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori des de l’1 d’abril de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 13859-1:2014. Làmines flexibles 
per a impermeabilització. Definicions i característiques de les làmines auxiliars. Part 1: Làmines auxiliars per a cobertes 
amb elements discontinus. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1, 3 o 4. El sistema 
4 indica que no es requereix assaig per a la reacció al foc classe F. Especificació del sistema en funció de l’ús previst i 
de la classe corresponent: 

  

Capes de control de vapor d’aigua: sistema 3. 
  

Capes de control de vapor d’aigua sotmeses a reglamentacions de reacció al foc: 
  

- Nivells o Classes (A1, A2, B, C)*: sistema 1. 
  

- Nivells o Classes (A1, A2, B, C)**, D, E: sistema 3. 
  

- Nivell o Classe F: sistema 4. 
  

* Productes o materials per als quals una etapa clarament identificable en el procés de producció suposa una 
millora en la classificació de reacció al foc (per exemple l’addició de retardadors de foc o la limitació de materials 
orgànics). 

  

** Productes o materials no recollits per la nota (*). 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Reacció al foc. 
  

b. Resistència a la penetració d’aigua: classes W1 a W3. 
  

c. Propietats de transmissió de vapor d’aigua. 
  

d. Propietats de tracció. 
  

e. Resistència a l’esquinçament. 
  

f. Flexibilitat a baixes temperatures (plegabilitat). 
  

g. Comportament a l’envelliment artificial: resistència a la penetració d’aigua i resistència a tracció). 
  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que asseguren les característiques exigides. 
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- Assaigs: 
  

Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques exigides per la 
normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden arribar 
a ser requerits: 

  

Longitud, amplària i rectitud; massa per unitat d’àrea; reacció al foc; resistència a la penetració d’aigua; propietats 
de transmissió de vapor d’aigua; propietats de tracció (força màxima de tracció i allargament); resistència a 
l’esquinçament (per clau); estabilitat dimensional; flexibilitat a baixes temperatures; envelliment artificial per exposició 
prolongada a la combinació de radiació UV, temperatura elevada i calor; resistència a la penetració d’aire; i estanquitat 
de la soldadura. 

  

4.1.3 LÀMINES AUXILIARS PER A MURS 

  

Làmines flexibles auxiliars per a murs utilitzades sota els revestiments exteriors de murs, a fi d’evitar la penetració 
d’aigua i vent de l’exterior. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori des de l’1 d’abril de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 13859-2:2014. Làmines flexibles 
per a impermeabilització. Definicions i característiques de les làmines auxiliars. Part 2: Làmines auxiliars per a murs. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1, 3 o 4. 

  

El sistema 4 indica que no es requereix assaig per a la reacció al foc classe F. Especificació del sistema en funció 
de l’ús previst i de la classe corresponent: 

  

Làmines auxiliars per a murs: sistema 3. 

  

Làmines auxiliars per a murs sotmeses a reglaments de reacció al foc: 
  

- Nivells o Classes (A1, A2, B, C)*: sistema 1. 
  

- Nivells o Classes (A1, A2, B, C)**, D, E: sistema 3. 
  

- Nivell o Classe F: sistema 4. 
  

* Productes o materials per als quals una etapa clarament identificable en el procés de producció implica una 
millora de la classificació de la reacció al foc (per exemple, una addició de retardadors de foc o limitació de materials 
orgànics). 

  

** Productes o materials no recollits per la nota (*). 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Reacció al foc. 
  

b. Resistència a la penetració d’aigua: classes W1 a W3. 
  

c. Propietats de transmissió de vapor d’aigua. 
  

d. Propietats de tracció. 
  

e. Resistència a l’esquinçament. 
  

f. Flexibilitat a baixes temperatures (plegabilitat). 
  

g. Comportament a l’envelliment artificial: resistència a la penetració d’aigua i les propietats de tracció. 
  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que asseguren les característiques exigides. 

  

- Assaigs: 
  

Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques exigides per la 
normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden arribar 
a ser requerits: 
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Longitud, amplària i rectitud; massa per unitat d’àrea, reacció al foc, resistència a la penetració d’aigua, propietats 
de transmissió de vapor d’aigua; resistència a la penetració d’aire; propietats de tracció; resistència a l’esquinçament 
(per clau); estabilitat dimensional; flexibilitat a baixes temperatures (plegabilitat); envelliment artificial per exposició 
prolongada a la combinació de radiació UV, temperatura elevada i calor. 

  

4.1.4. LÀMINES PLÀSTIQUES I DE CAUTXÚ PER A IMPERMEABILITZACIÓ DE COBERTES 

  

Làmines plàstiques i de cautxú, incloses les làmines fabricades amb les seves mescles i aliatges (cautxú 
termoplàstic) per a les quals el seu ús previst és la impermeabilització de cobertes. 

  

Com a sistema d’impermeabilització s’entén el conjunt de components d’impermeabilització de la coberta en la 
seva forma aplicada i unida, que té unes certes prestacions i que es comprova com un tot. 

  

S’utilitzen tres grups de materials sintètics: plàstics, cautxús i cautxús termoplàstics. Poden utilitzar-se altres 
materials. A continuació es nomenen alguns materials típics per als grups individuals, amb el seu codi de designació 
abreujada, el qual s’ha establit en el mercat i difereix dels codis normatius: 

  

- Plàstics: 
  

Polietilè clorosulfonat, CSM o PE-CS; etilè-acetat d’etil o terpolímer d’acetat d’etil-etilè (denominació completa), 
EEA; etilè-acetat de butil, EBA; copolímer, d’etilè i betum, ECB o EBT; copolímer d’etilè-acetat de vinil, EVAC; 
poliolefina termoplàstica, FPO o PO-F; polipropilè flexible, FPP o PP-F; polietilè , PE; polietilè clorat, PE-C; poliisobutilé, 
PIB; polipropilè, PP; Policlorur de vinil, PVC. 

  

- Cautxús: 
  

Cautxú de butandiè, BR; cautxú de cloroprè, CR; cautxú de polietilè clorosulfonat, CSM; cautxú terpolímer d’etilè, 
propilè i un monòmer diènic, EPDM; cautxú isobuté-isoprè (cautxú butílic), IIR; cautxú acrilonitril-butandié (cautxú de 
nitril), NBR. 

  

- Cautxús termoplàstics: 
  

Aliatges elastomèrics, EA; cautxú de fosa processable, MPR; estirè etilè butilè estirè, SEBS; elastòmers 
termoplàstics, no reticulats, TPE; elastòmers termoplàstics, reticulats, TPE-X; copolímers SEBS, TPS o TPS-SEBS; 
cautxú termoplàstic vulcanitzat, TPV. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori des de l’1 d’octubre de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 13956:2013. Làmines flexibles 
per a impermeabilització. Làmines plàstiques i de cautxú per a impermeabilització de cobertes. Definicions i 
característiques. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1, 2+, 3 o 4. Si és el cas, 3 o 4 
per a les característiques de reacció al foc o comportament a un foc extern en funció de l’ús previst i nivell o classe: 

  

Impermeabilització de cobertes subjectes a la reacció al foc: 
  

- Classe (A1, A2, B, C)*: sistema 1. 
  

- Classe (A1, A2, B, C)**, D i E: sistema 3. 
  

- Classe (A1 a E)*** i F: sistema 4. 
  

Impermeabilització de cobertes subjectes al comportament enfront del foc exterior: 

  

- pr EN 13501-5 per als productes que requereixen assaig: sistema 3. 
  

- Productes de classe FROOF: sistema 4. 
  

Impermeabilització de cobertes: sistema 2+ (pel requisit d’estanquitat). 
  

* Productes/materials per als quals existeix una etapa en el procés de fabricació, clarament identificable, que 
produeix una millora en la classificació de reacció al foc (per exemple l’addició de retardadors de foc o una limitació en 
el contingut de material orgànic). 

  

** Productes/materials no coberts per la nota (*). 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

*** Productes/materials que no necessiten assaig per a la reacció al foc. 
  

Impermeabilització de cobertes sotmeses a comportament enfront del foc exterior: 

  

- Per als productes que requereixin assaig. Totes les classes amb excepció de la classe FROOF sistema 3. 
  

- Per a productes de la classe FROOF sistema 4. 
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Impermeabilització de cobertes sistema 2+. 
  

Característiques essencials referides als requisits bàsics que poden estar especificades per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Comportament enfront del foc exterior. 

  

b. Reacció al foc. 
  

c. Estanquitat a l’aigua. 
  

d. Propietats de tracció. 
  

e. Resistència a arrels. 
  

f. Resistència a una càrrega estàtica. 
  

g. Resistència a l’impacte. 
  

h. Resistència a l’esquinçament. 
  

i. Resistència als cavalcaments. 
  

j. Durabilitat. 
  

k. Plegabilitat. 
  

l. Substàncies perilloses. 
  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que asseguren les característiques exigides. 

  

- Assaigs: 
  

Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques exigides per la 
normativa de compliment obligat, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs normalitzats que poden arribar a ser 
requerits: 

  

Defectes visibles. Longitud. Amplària. Rectitud. Planitud. Massa per unitat de superfície. Gruix efectiu. Estanquitat 
a l’aigua. Comportament enfront del foc exterior. Reacció al foc. Resistència al pelat dels cavalcaments. Resistència al 
cisallament dels cavalcaments. Resistència a la tracció. Allargament. Resistència a l’impacte. Resistència a la càrrega 
estàtica. Resistència a l’esquinçament. Resistència a la penetració d’arrels. Estabilitat dimensional. Plegabilitat a baixa 
temperatura. Exposició UV. Efectes dels productes químics líquids, incloent-hi l’aigua. Resistència a la calamarsa. 
Propietats de transmissió del vapor d’aigua. Resistència a l’ozó. Exposició al betum. 

  

4.1.7. LÀMINES BITUMINOSES PER AL CONTROL DEL VAPOR D’AIGUA 

  

Làmines flexibles bituminoses amb armadura l’ús previst de la qual és el de barrera anticapilꞏlaritat en edificis, 
incloent-hi l’estanquitat d’estructures enterrades. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2006, norma d’aplicació: UNE-EN 13970:2005 i des de l’1 de 
gener de 2009, norma d’aplicació: UNE-EN 13970:2005/A1:2007. Làmines flexibles per a impermeabilització. Làmines 
bituminoses per al control del vapor d’aigua. Definicions i característiques. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 1, 3 o 4. El sistema 4 indica que no es requereix assaig per a la reacció al foc en la 
classe F. 

  

Làmines bituminoses amb armadura, amb funció anticapilꞏlaritat per a edificis, incloent-hi estanquitat en 
estructures enterrades sotmeses a reacció al foc: 

  

- Classe (A1, A2, B, C)*: sistema 1. 
  

- Classe (A1, A2, B, C)**, D, E: sistema 3. 
  

- Classe F: sistema 4. 
  

Làmines bituminoses amb armadura, amb funció anticapilꞏlaritat per a edificis, incloent-hi estanquitat en 
estructures enterrades: sistema 2+. 
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* Productes o materials per als quals una etapa clarament identificable en el procés de producció suposa una 
millora en la classificació de reacció al foc (per exemple l’addició de retardadors de flama o la limitació de material 
orgànic). 

  

** Productes o materials no recollits per la nota (*). 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

a. Longitud i amplària. 
  

b. Gruix o massa. 
  

c. Substàncies perilloses o salut i seguretat i salut. 
  

d. Tipus de producte (A o T). 

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Defectes visibles. 
  

b. Dimensions i toleràncies. 
  

c. Gruix i massa per unitat d’àrea. 

  

d. Estanquitat. 
  

e. Resistència a l’impacte. 
  

f. Durabilitat. 
  

g. Envelliment/degradació artificial. 
  

h. Agents químics. 
  

i. Flexibilitat a baixes temperatures (plegabilitat). 
  

j. Resistència a l’esquinçament (per clau). 

  

k. Resistència de la junta. 
  

l. Transmissió de vapor d’aigua. 

  

m. Resistència a una càrrega estàtica. 
  

n. Propietats de tracció. 
  

o. Reacció al foc. 
  

p. Substàncies perilloses. 
  

- Assaigs: 
  

Es duran a terme exigits per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció 
facultativa. Assaigs regulats que poden estar especificats: 

  

Estanquitat a l’aigua en fase. Resistència a una càrrega estàtica. Propietats de tracció. Durabilitat de l’estanquitat 
enfront de l’envelliment artificial. Durabilitat de l’estanquitat enfront d’agents químics. Resistència a l’esquinçament (per 
clau). Resistència a l’impacte. Flexibilitat a baixa temperatura. Resistència de la junta. Transmissió de vapor d’aigua. 
Reacció al foc. Longitud. Amplària. Gruix. Massa. Rectitud. Substàncies perilloses. Defectes visibles.  

  

7.1.1. FINESTRES I PORTES PER ALS VIANANTS EXTERIORS 

  

Finestres de maniobra manual o motoritzada, balconeres i pantalles (conjunt de dues o més finestres o portes 
exteriors per als vianants en un pla amb marcs separadors o sense), per a instalꞏlació en obertures de murs verticals i 
finestres de teulada per a instalꞏlació en teulades inclinades completes amb: ferratges, rivets, obertures envidrades 
amb/sense persianes incorporades, amb/sense calaixos de persiana, amb/sense gelosies. 

  

Finestres, de teulada, balconeres i pantalles (conjunt de dues o més finestres o portes exteriors per als vianants 
en un pla amb marcs separadors o sense), maniobrades manualment o motoritzades: completament o parcialment 
envidrades incloent-hi qualsevol tipus de rebliment no transparent. Fixades o parcialment fixades o operables amb un o 
més marcs (amb frontissa, projectant, pivotant, esvarant). 
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Portes exteriors per als vianants de maniobra manual o motoritzades amb fulles planes o amb plafons, completes 
amb: lluernes integrals, si n’hi hagués; parts adjacents que estan contingudes dins d’un marc únic per a inclusió en una 
obertura única si n’hi hagués. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori des de l’1 de desembre de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 14351-1:2006+A2:2017. 
Finestres i portes per als vianants exteriors. Norma de producte, característiques de prestació. Part 1: Finestres i portes 
per als vianants exteriors sense característiques de resistència al foc o control de fugues de fum. Sistema d’avaluació i 
de verificació de la constància de les prestacions, depenent del producte, l’ús previst i els nivells o classes.  

  

  

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Característiques essencials 
referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos declarats: 

  

Finestres: 
  

a. Resistència a la càrrega de vent. Classificació /(pressió d’assaig, Pa): 1/(400), 2/(800), 3/(1200), 4/(1600), 
5/(2000), Exxxx/(>2000). 

  

b. Resistència a la càrrega de vent. Classificació /(fletxa del marc): A/(≤1/150), B/(≤1/200), C/(≤1/300). 
  

c. Resistència a la càrrega de neu i càrrega permanent. (valor declarat del rebliment, per exemple, tipus i gruix del 
vidre). 

  

d. Reacció al foc (F, E, D, C, B, A2, A1). 
  

e. Comportament al foc exterior. 

  

f. Estanquitat a l’aigua (finestres sense apantallar). Classificació/ (Pressió d’assaig, Pa): 1A(0), 2A(50), 3A(100), 
4A(150), 5A(200), 6A(250), 7A(300), 8A(450), 9A(600), Exxx(>600). 

  

g. Estanquitat a l’aigua (finestres apantallades). Classificació/(pressió d’assaig, Pa): 1B(0), 2B(50), 3B(100), 
4B(150), 5B(200), 6B(250), 7B(300). 

  

h. Substàncies perilloses (com es requerisca per les reglamentacions). 
  

i. Resistència a l’impacte (altura de caiguda en mm). 200, 300, 450, 700, 950. 

  

j. Capacitat per a suportar càrrega dels dispositius de seguretat (valor llindar). 

  

k. Prestació acústica. Atenuació de so Rw (C;Ctr) (dB) (valor declarat). 
  

l. Transmitància tèrmica. Ow (W/(m2K) (valor declarat). 

  

m. Propietats de radiació. Factor solar g (valor declarat). 

  

n. Propietats de radiació. Transmissió de llum (τv) (valor declarat). 

  

o. Permeabilitat a l’aire. Classificació/(pressió màx. d’assaig, Pa)/(permeabilitat de referència a l’aire a 100 Pa 
(m3/hm2 o m3/hm). 1/(150)/(50 o 12,50), 2/(300)/(27 o 6,75), 3/(600)/(9 o 2,25), 4/(600)/(3 o 0,75). 

  

p. Força de maniobra. 1, 2. 
  

q. Resistència mecànica. 1, 2, 3, 4. 
  

r. Ventilació. Exponent del flux d’aire (n). Característiques del flux d’aire (K). Proporcions de flux d’aire (valors 
declarats). 

  

s. Resistència a la bala. FB1, FB2, FB3, FB4, FB5, FB6, FB7, FSG. 
  

t. Resistència a l’explosió (tub d’impacte). EPR1, EPR2, EPR3, EPR4. 
  

o. Resistència a l’explosió (assaig a l’aire lliure). EXR1, EXR2, EXR3, EXR4, EXR5. 

  

v. Resistència a obertures i tancaments repetits (Nombre de cicles). 5000, 10000, 20000. 
  

w. Comportament entre climes diferents. 
  

x. Resistència a l’efracció. 1, 2, 3, 4, 5, 6. 
  

Portes: 
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a. Resistència a la càrrega de vent. Classificació/(pressió d’assaig P1, Pa): 1/(400), 2/(800), 3/(1200), 4/(1600), 
5/(2000), Exxx/ (>2000). 

  

b. Resistència a la càrrega de vent. Classificació/(fletxa del marc): A / (≤1/150), B / (≤1/200), C / (≤1/300). 
  

c. Estanquitat a l’aigua (portes sense apantallar). Classificació/(pressió d’assaig Pa): 1A(0), 2A(50), 3A(100), 
4A(150), 5A(200), 6A(250), 7A(300), 8A(450), 9A(600), Exxx(>600). 

  

d. Estanquitat a l’aigua (portes apantallades). Classificació/(pressió d’assaig, Pa): 1B(0), 2B(50), 3B(100), 
4B(150), 5B(200), 6B(250), 7B(300). 

  

e. Substàncies perilloses (com es requereix per les reglamentacions). 
  

f. Resistència a l’impacte (altura de caiguda en mm). 200, 300, 450, 700, 950. 

  

g. Capacitat per a suportar càrrega dels dispositius de seguretat (valor llindar). 
  

h. Altura i amplària (valors declarats). 
  

i. Capacitat de desbloqueig. 
  

j. Prestacions acústiques. Atenuació de so Rw (C;Ctr) (dB) (valor declarat). 

  

k. Transmitància tèrmica. OD (W/(m2K) (valor declarat). 

  

l. Propietats de radiació. Factor solar g (valor declarat). 
  

m. Propietats de radiació. Transmissió de llum (τv) (valor declarat). 

  

n. Permeabilitat a l’aire. Classificació/(pressió màx. d’assaig, Pa)/(permeabilitat de referència a l’aire a 100 Pa) 
m3/hm2 o m3/hm 1/(150)/(50 o 12,50), 2/(300)/(27 o 6,75), 3/(600)/(9 o 2,25), 4/(600)/(3 o 0,75). 

  

o. Força de maniobra. 1, 2, 3, 4. 
  

p. Resistència mecànica. 1, 2, 3, 4. 
  

q. Ventilació. Exponent del flux d’aire (n). Característica de flux d’aire (K). Proporcions de flux d’aire (valors 
declarats). 

  

r. Resistència a la bala. FB1, FB2, FB3, FB4, FB5, FB6, FB7, FSG. 
  

s. Resistència a l’explosió (tub d’impacte). EPR1, EPR2, EPR3, EPR4. 
  

t. Resistència a l’explosió (camp obert). EXR1, EXR2, EXR3, EXR4, EXR5. 
  

o. Resistència a obertures i tancaments repetits (nombre de cicles). 5000, 10000, 20000, 50000, 100000, 200000, 
500000, 100000. 

  

v. Comportament entre climes diferents (deformació permissible). 1(x), 2(x), 3(x). 
  

w. Resistència a l’efracció. 1, 2, 3, 4, 5, 6. 

  

Portes i finestres: 
  

a. Informació sobre magatzematge i transport, si el fabricant no és responsable de la instalꞏlació del producte. 

  

b. Requisits i tècniques d’instalꞏlació (in situ), si el fabricant no és responsable de la instalꞏlació del producte. 

  

c. Manteniment i neteja. 
  

d. Instruccions d’ús final incloent-hi instruccions sobre substitució de components. 
  

e. Instruccions de seguretat d’ús. 
  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que asseguren les característiques. 

  

- Assaigs: 
  

Hi ha característiques els valors de les quals poden canviar si es modifica un cert component (ferratges, juntes 
d’estanquitat, material i perfil, envidrament), i en aquest cas hauria de dur-se a terme un reassaig degut a modificacions 
del producte. 

  

Es duran a terme exigits per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció 
facultativa. Assaigs regulats que poden estar especificats: 
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- Resistència a la càrrega de vent. 

  

- Resistència a la neu i a la càrrega permanent. 

  

- Reacció al foc en finestres de teulada. 
  

- Comportament al foc exterior en finestres de teulada. 
  

- Estanquitat a l’aigua. 
  

- Substàncies perilloses. 
  

- Resistència a l’impacte, en portes i finestres acoblades amb vidre o un altre material fragmentari. 
  

- Capacitat de suportar càrrega dels mecanismes de seguretat (p. ex. topalls de subjecció i reversibles, limitadors 
i dispositius de fixació per a neteja). 

  

- Altura i amplària d’obertura de portes i balconeres en mm. 
  

- Capacitat de desbloqueig dels dispositius d’eixida d’emergència i antipàtic instalꞏlats en portes exteriors. 
  

- Prestacions acústiques. 
  

- Transmitància tèrmica de portes OD i finestres OW. 
  

- Propietats de radiació: transmitància d’energia solar total i transmitància lluminosa dels envidraments 
translúcids. 

  

- Permeabilitat a l’aire. 
  

- Durabilitat: material de fabricació, recobriment i protecció. Informació sobre el manteniment i les parts 
reemplaçables. Durabilitat d’unes certes característiques (estanquitat i permeabilitat a l’aire, transmitància tèrmica, 
capacitat de desbloqueig, forces de maniobra). 

  

- Forces de maniobra. 

  

- Resistència mecànica. 
  

- Ventilació (dispositius de transferència d’aire integrats en una finestra o porta): característiques del flux d’aire, 
exponent de flux, proporció de flux de l’aire a una pressió diferencial de (4, 8,10 i 20) Pa. 

  

- Resistència a la bala. 
  

- Resistència a l’explosió (amb tub d’impacte o assaig a l’aire lliure). 
  

- Resistència a obertures i tancaments repetits. 
  

- Comportament entre climes diferents. 
  

- Resistència a l’efracció. 
  

- Portes de vidre sense marc: han de complir les normes europees EN 1863-2, EN 12150-
2:2005+ERRATUM:2011, EN ISO 12543-2, EN 14179-2 o EN 14321-2. 

  

- En portes exteriors per als vianants motoritzades: seguretat d’ús, altres requisits dels motors i components 
elèctrics/ ferratges. 

  

- En finestres motoritzades: seguretat d’ús dels motors i components elèctrics/ ferratges. 
  

7.4. VIDRES PER A LA CONSTRUCCIÓ 

  

Productes en forma de plaques planes, corbades o conformades, obtinguts per colada contínua, colada i 
laminació contínues, estiratge continu, d’una massa amorfa d’elements vitrificables, fundents i estabilitzants, que poden 
ser acolorits o tractats per a millorar les seves propietats mecàniques, usats en construcció per a envidrament de buits. 

  

Tipus de vidre: 
  

- Productes bàsics de vidre: 
  

Vidre pla: de silicat sodocàlcic, pla, transparent, incolor o acolorit, de cares paralꞏleles i polides, obtingut per 
colada contínua i solidificació sobre un bany de metall. 

  

Vidre polit armat: de silicat sodocàlcic, pla, transparent i incolor, amb cares paralꞏleles i polides fabricat a partir de 
vidre imprès armat, esmerilant i polint les seves cares. 
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Vidre estirat: de silicat sodocàlcic, pla, transparent, incolor o acolorit, obtingut per estiratge continu, inicialment 
vertical, de gruix regular i amb les dues cares polides al foc. Productes: vidre estirat antic de nova fabricació, vidre 
estirat per a renovació i vidre estirat amb defectes visuals mínims. 

  

Vidre imprès: de silicat sodocàlcic, pla, transparent, incolor o acolorit que s’obté per colada i laminació contínues. 
  

Vidre imprès armat: de silicat sodocàlcic, pla, transparent, incolor o acolorit, amb malla d’acer incorporada, 
soldada en totes les seves interseccions, de cares impreses o llises obtingut per colada i laminació contínues. 

  

Vidre de perfil en O, armat o sense armar: de silicat sodocàlcic, translúcid, incolor o acolorit, armat o sense armar, 
que s’obté per colada i laminació contínues i sotmès a un procés de formació de perfils en O. 

  

- Productes bàsics especials: 
  

Vidre borosilicatat: silicatat amb un percentatge d’òxid de bor que li confereix alt nivell de resistència al xoc tèrmic, 
hidrolític i als àcids molt alta. 

  

Vitroceràmica: vidre format per una fase cristalꞏlina i una altra viscosa residual obtingut pels mètodes habituals de 
fabricació de vidres i sotmès a un tractament tèrmic que transforma de forma controlada una part del vidre en una fase 
cristalꞏlina de gra fi que li dota d’unes propietats diferents de les del vidre del qual procedeix. 

  

- Vidres de capa: 

  

Vidre bàsic, especial, tractat o laminatge, en la superfície del qual s’ha dipositat una o diverses capes de materials 
inorgànics per a modificar les seves propietats. 

  

- Vidres laminats: 
  

Vidre laminat: conjunt d’una fulla de vidre amb una o més fulles de vidre (bàsics, especials, de capa, tractats) i/ o 
fulles d’envidraments plàstics units per capes o materials que peguen o separen les fulles i poden donar propietats de 
resistència a l’impacte, al foc, etc. 

  

Vidre laminat de seguretat: conjunt d’una fulla de vidre amb una o més fulles de vidre (bàsics, especials, de capa, 
tractats) i/ o fulles d’envidraments plàstics units per capes o materials que aporten resistència a l’impacte. 

  

Els productes vitris poden tractar-se segons els mètodes: 
  

Recuita: una vegada obtingut el vidre per fusió dels seus components, ix del forn i la recuita relaxa les tensions de 
refredament. 

  

Temperat: una vegada recuit el vidre, es calfa fins a la plastificació i posterior refredament, i s’aconsegueix 
propietats mecàniques i fragmentació en trossos molt petits. 

  

Termoendurible: se li introdueix una tensió superficial permanent de compressió mitjançant calfament/refredament 
per augmentar la resistència a les tensions mecàniques i tèrmiques, que prescriu les característiques de fragmentació. 

  

Temperat tèrmicament: se li introdueix una tensió superficial permanent de compressió mitjançant calfament/ 
refredament per augmentar la resistència a les tensions mecàniques i tèrmiques, que prescriu les característiques de 
fragmentació. 

  

Endurit químicament: procés de canvi d’ions, que augmenta de resistència a tensions mecàniques i tèrmiques. Els 
ions de diàmetre en la superfície reduït i en les vores del vidre són reemplaçats amb uns altres de major diàmetre, la 
qual cosa implica que la superfície del vidre i les vores estiguin sotmeses a esforços de compressió.  

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE: 
  

Vidre de silicat sodocàlcic. Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2006. Norma UNE-EN 572-9:2006. 
Vidre per a la construcció. Productes bàsics de vidre. Vidre de silicat sodocàlcic. Part 9: Avaluació de la 
conformitat/Norma de producte. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1, 3 o 4. 

  

Vidre de capa. Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2006. Norma UNE-EN 1096-4:2019. Vidre per a 
l’edificació. Vidre de capa. Part 4: Avaluació de la conformitat/Norma de producte. Sistema d’avaluació i de verificació 
de la constància de les prestacions: 1, 3 o 4. 

  

Unitats de vidre aïllant.  
  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de febrer de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 1279-5:2019. Vidre per a 
l’edificació. Unitats de vidre aïllant. Part 5: Avaluació de la conformitat. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 1, 3 o 4. 
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Vidre borosilicatat. Marcatge CE obligatori des d’1 de setembre de 2006. Norma UNE-EN 1748-1-2:2005. Vidre 
per a l’edificació. Productes bàsics especials. Part 1-2: Vidre borosilicatat. Avaluació de la conformitat/Norma de 
producte. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1, 3 o 4. 

  

Vidre de silicat sodocàlcic termoendurible. Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2006. Norma UNE-
EN 1863-2:2005. Vidre per a l’edificació. Vidre de silicat sodocàlcic termoendurible. Part 2: Avaluació de la 
conformitat/Norma de producte. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1, 3 o 4. 

  

Vidre de silicat sodocàlcic de seguretat temperat tèrmicament. Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 
2006. Normes d’aplicació: UNE-EN 12150-2:2005+ERRATUM:2011. Vidre per a l’edificació. Vidre de silicat sodocàlcic 
de seguretat temperat tèrmicament. Part 2: Avaluació de la conformitat/Norma de producte. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 1, 3 o 4. 

  

Vidre de silicat sodocàlcic endurit químicament. Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2006. Norma 
d’aplicació: UNE-EN 12337-2:2006. Vidre per a l’edificació. Vidre de silicat sodocàlcic endurit químicament. Part 2: 
Avaluació de la conformitat/Norma de producte. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 
1, 3 o 4. 

  

Vidre de silicat sodocàlcic de seguretat temperat tèrmicament de perfil en O. Marcatge CE obligatori a partir del 8 
d’agost de 2015. Norma d’aplicació: UNE-EN 15683-2:2014. Vidre en l’edificació. Vidre de silicat sodocàlcic de 
seguretat temperat tèrmicament de perfil en O. Part 2: Avaluació de la conformitat/norma de producte. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1, 3 o 4. 

  

Vidre borosilicatat de seguretat temperat tèrmicament. Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2006. 
Norma UNE-EN 13024-2:2005. Vidre per a l’edificació. Vidre borosilicatat de seguretat temperat tèrmicament. Part 2: 
Avaluació de la conformitat/Norma de producte. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 
1, 3 o 4. 

  

Productes de vidre de silicat bàsic alcalinoterri. Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2006. Norma 
UNE-EN 14178-2:2005. Vidre per a l’edificació. Productes de vidre de silicat bàsic alcalinoterri. Part 2: Avaluació de la 
conformitat/Norma de producte. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1, 3 o 4. 

  

Vidre de seguretat de silicat alcalinoterri temperat tèrmicament i tractat heat soak. Marcatge CE obligatori a partir 
del 8 d’agost de 2015. Norma d’aplicació: UNE-EN 15682-2:2014. Vidre en l’edificació. Vidre de seguretat de silicat 
alcalinoterri temperat tèrmicament i tractat heat soak. Part 2: Avaluació de la conformitat/norma de producte. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1, 3 o 4. 

  

Vidre de seguretat de silicat sodocàlcic temperat en calent. Marcatge CE obligatori des de l’1 de març de 2007. 
Norma UNE-EN 14179-2:2006. Vidre per a l’edificació. Vidre de seguretat de silicat sodocàlcic temperat en calent. Part 
2: Avaluació de la conformitat/Norma de producte. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1, 3 o 4. 

  

Vidre de seguretat de silicat alcalinoterri endurit en calent. Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2007. 
Norma UNE-EN 14321-2:2006. Vidre per a l’edificació. Vidre de seguretat de silicat alcalinoterri endurit en calent. Part 
2: Avaluació de la conformitat. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1, 3 o 4. 

  

Vidre laminat i vidre laminat de seguretat. Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2006, norma d’aplicació: 
UNE-EN 14449:2006/AC:2006 i des de l’1 de març de 2007, norma d’aplicació: UNE-EN 14449:2006. Vidre per a 
l’edificació. Vidre laminat i vidre laminat de seguretat. Avaluació de la conformitat. Sistema d’avaluació i de verificació 
de la constància de les prestacions: 1, 3 o 4. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Característiques essencials 
referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos declarats: 

  

ρ (kg/m3) densitat 
  

HK0’1/20 (Gpa) duresa 

  

Ε (Pa) mòdul de Young 

  

μ (adimensional) coeficient de Poisson 

  

fg,k (Pa) resistència característica a flexió 

  

(K) resistència contra canvis sobtats de temperatura i temperatures diferencials 

  

c (J/(kgK)) calor específica 

  

α (K-1) coeficient de dilatació lineal 
  

λ (W/(mK)) conductivitat tèrmica  
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n (adimensional) índex principal de refracció a la radiació visible 

  

ε (adimensional) emissivitat  
  

τv (adimensional) transmitància lluminosa 

  

τe (adimensional) transmitància solar directa 

  

g (adimensional) transmitància d’energia solar total  
  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que asseguren les característiques. 

  

- Assaigs: 
  

Es duran a terme exigits per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció 
facultativa. Assaigs regulats que poden estar especificats: 

  

Resistència al foc. Reacció al foc. Comportament al foc exterior. Resistència a la bala: destrossa i resistència a 
l’arrancada. Resistència a l’explosió: impacte i resistència a l’arrancada. Resistència a l’efracció: destrossa i resistència 
a l’arrancada. Resistència a l’impacte de cos pendular: destrossa, trencament segur i resistència a l’impacte. 
Resistència mecànica: resistència als canvis sobtats de temperatura i deferències de temperatura. Resistència 
mecànica: al vent, neu, càrrega permanent o càrregues imposades. Aïllament al soroll aeri directe/Atenuació acústica al 
soroll aeri directe. Propietats tèrmiques. Transmitància lluminosa i reflectància. Característiques d’energia solar. 

  

8.1.1. TAULELLS DE PEDRA NATURAL PER A ÚS COM A PAVIMENT EXTERIOR 

  

Taulells amb acabat de la cara vista de diverses textures per a ús com a paviment exterior i acabat de calçades, 
l’amplària nominal de les quals és més del doble del gruix. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 1341:2013. Taulells de 
pedra natural per a ús com a paviment exterior. Requisits i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 4. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa.  

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics que poden estar especificades per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Alliberament de substàncies perilloses. 
  

b. Resistència al trencament (relacionada amb resistència a flexió). 
  

c. Esvarada (relacionada amb resistència a l’esvarada). 

  

d. Resistència al derrapatge. 

  

e. Durabilitat de resistència al trencament, esvarada i resistència al derrapatge (enfront de: resistència al 
gel/desgel, en general; resistència al gel/desgel en presència de sals anticongelants; i poliment amb l’ús). 

  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que avalen les característiques exigides. 

  

- Assaigs: 
  

 Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques exigides per la 
normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden arribar 
a ser requerits: 

  

Càrrega de trencament, resistència a la flexió; durabilitat de la resistència a la flexió respecte a la resistència al 
gel/desgel, en condicions normals; durabilitat de la resistència a la flexió respecte a la resistència al gel/desgel, amb 
sals anticongelants; esvarada, resistència a l’esvarada; resistència al derrapatge; toleràncies, angles i formes especials; 
resistència a l’abrasió; absorció d’aigua; densitat aparent i porositat oberta; descripció petrogràfica; i substàncies 
perilloses. 
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8.1.4. PLAQUES DE PEDRA NATURAL PER A REVESTIMENTS MURALS 

  

Placa amb acabat de la cara vista de diverses textures per a ús en revestiments de murs i acabats de voltes 
interiors i exteriors, fixada a una estructura bé mecànicament o per mitjà d’un morter o adhesius. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE: Obligatori des de l’1 de juliol de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 1469:2015. Pedra natural. 
Plaques per a revestiments murals. Requisits. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3 
o 4. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa.  

  

a. Característiques geomètriques, requisits per a: gruix, planitud, longitud i amplària, angles i formes especials, 
localització dels ancoratges. Dimensions. 

  

b. Descripció petrogràfica de la pedra. Aparença visual. 
  

c. Resistència a la flexió, en Mpa. 

  

d. Càrrega de trencament de l’ancoratge, per a peces fixades mecànicament utilitzant ancoratges en les arestes. 
  

e. Reacció al foc (classe). 
  

f. Densitat aparent i porositat oberta. 

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Absorció d’aigua a pressió atmosfèrica (si se solꞏlicita). 
  

b. Absorció d’aigua per capilꞏlaritat, en g/cm2 (si se solꞏlicita). 
  

c. Resistència a la gelivitat (en cas de requisits reglamentaris). 
  

d. Resistència al xoc tèrmic (en cas de requisit reglamentari). 
  

e. Permeabilitat al vapor d’aigua (si se solꞏlicita). 
  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que avalen les característiques exigides. 

  

- Assaigs: 
  

Es duran a terme exigits per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció 
facultativa. Assaigs regulats que poden estar especificats: 

  

Descripció petrogràfica. Característiques geomètriques. Aparença visual. Resistència a la flexió. Càrrega de 
trencament de l’ancoratge. Absorció d’aigua a pressió atmosfèrica. Reacció al foc. Absorció d’aigua per capilꞏlaritat. 
Densitat aparent i porositat oberta. Resistència a la gelivitat. Resistència al xoc tèrmic. Permeabilitat al vapor d’aigua. 

  

8.1.5. PLAQUETES DE PEDRA NATURAL 

  

Peça plana quadrada o rectangular de dimensions estàndard, generalment menor o igual que 610 mm i de gruix 
menor o igual que 12 mm, obtinguda per tall o exfoliació, amb acabat de la cara vista de diverses textures per a ús en 
revestiments de paviments, escales i acabat de voltes. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE: Obligatori des de l’1 de setembre de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 12057:2015. Productes de 
pedra natural. Plaquetes. Requisits. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3 o 4. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Característiques essencials 
referides als requisits bàsics, que poden estar especificades per a l’ús o els usos declarats: 

  

a. Dimensions, planitud i escairat. 
  

b. Acabat superficial. 
  

c. Descripció petrogràfica de la pedra. 

  

d. Aparença visual. 
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e. Resistència a la flexió, en Mpa. 

  

f. Absorció d’aigua a pressió atmosfèrica. 
  

g. Reacció al foc (classe). 
  

h. Densitat aparent, en kg/m3 i porositat oberta, en %. 

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Resistència a l’adherència. 
  

b. Absorció d’aigua per capilꞏlaritat (si se solꞏlicita). 
  

c. Resistència a la gelivitat: F0 (sense requisit) i F1 (no geladissa). 

  

d. Resistència al xoc tèrmic (en cas de requisit reglamentari). 
  

e. Permeabilitat al vapor d’aigua, en kg/Paꞏmꞏs (si se solꞏlicita). 
  

f. Resistència a l’abrasió. 
  

g. Resistència a l’esvarada. 
  

h. Tactilitat (si se solꞏlicita o en cas de requisit reglamentari, només per a plaquetes per a paviments i escales). 
  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que avalen les característiques exigides. 

  

- Assaigs: 
  

Es duran a terme exigits per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció 
facultativa. Assaigs regulats que poden estar especificats: 

  

Descripció petrogràfica. Aparença visual. Resistència a la flexió. Absorció d’aigua a pressió atmosfèrica. Reacció 
al foc. Absorció d’aigua per capilꞏlaritat. Densitat aparent i porositat oberta. Resistència a la gelivitat. Resistència al xoc 
tèrmic. Permeabilitat al vapor d’aigua. Resistència a l’abrasió. Resistència a l’esvarada. Tactilitat. 

  

8.1.6. TAULELLS DE PEDRA NATURAL PER A PAVIMENTS I ESCALES 

  

Rajoles planes de gruix major que 12 mm obtinguda per tall o exfoliació amb acabat de la cara vista de diverses 
textures per a ús en paviments i escales. Es colꞏloquen per mitjà de morter, adhesius o altres elements de suport. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE: Obligatori des de l’1 de setembre de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 12058:2015. Productes de 
pedra natural. Taulells per a paviment i escales. Requisits. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 3 o 4. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

a. Descripció petrogràfica de la pedra. 

  

b. Descripció del tractament superficial de la cara vista: partida o texturada: fina (acabat superficial amb diferència 
menor o igual que 0,5 mm entre pics i depressions, per exemple, polit, toscat o serrat), gruixuda (acabat superficial amb 
diferència major que 2 mm entre pics i depressions, per exemple, cisellat, buixardat, mecanitzat, amb doll d’arena o 
flamejat). 

  

c. Dimensions: longitud, amplària i gruix o, en cas de formats normalitzats, amplària i gruix, en mm. 

  

d. Resistència a la flexió, en Mpa. 

  

e. Reacció al foc (classe). 
  

f. Densitat aparent, en kg/m3 i porositat oberta, en % (en paviments i escales interiors). 
  

g. Absorció d’aigua a pressió atmosfèrica. 
  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades per a l’ús o els usos 
declarats: 
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a. Absorció d’aigua per capilꞏlaritat (si se solꞏlicita). 
  

b. Resistència a la gelivitat: F0 (sense requisit) i F1 (no geladissa). 

  

c. Resistència al xoc tèrmic (en cas de requisit reglamentari). 
  

d. Permeabilitat al vapor d’aigua, en kg/Paꞏmꞏs (si se solꞏlicita). 
  

e. Resistència a l’abrasió (excepte per a sòcols i contrapetges). 
  

f. Resistència a l’esvarada/ derrapada del taulell, en núm. USRV (excepte per a sòcols i contrapetges). 
  

g. Tactilitat (si se solꞏlicita o en cas de requisit reglamentari, excepte per a sòcols i contrapetges). 

  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que avalen les característiques exigides. 

  

- Assaigs: 
  

Es duran a terme exigits per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció 
facultativa. Assaigs regulats que poden estar especificats: 

  

Descripció petrogràfica. Aparença visual. Resistència a la flexió. Absorció d’aigua a pressió atmosfèrica. Reacció 
al foc. Absorció d’aigua per capilꞏlaritat. Densitat aparent i porositat oberta. Resistència a la gelivitat. Resistència al xoc 
tèrmic. Permeabilitat al vapor d’aigua. Resistència a l’abrasió. Resistència a l’esvarada. Tactilitat. 

  

8.3.1. TEULES DE FORMIGÓ 

  

Teules de formigó utilitzades en la cobertura d’edificis sobre plans de cobertes inclinats en els quals la mateixa 
teula proporciona l’estanquitat. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori des de l’1 d’agost de 2012, normes d’aplicació: UNE-EN 490:2012+A1:2018 i UNE 
127100:1999. Teules de formigó codi de pràctica per a la concepció i el muntatge de cobertes amb teules de formigó. 
Sistemes d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3 o 4. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

TEULES AMB ACOBLAMENT: T-EN 490-IL 

  

a. Altura de l’ona, en mm. 

  

b. Tipus de secció: RF: teules dissenyades de manera que la longitud de penjada varia regularment en tota 
l’amplària; IF: teules dissenyades de manera que la longitud de penjada varia irregularment en tota l’amplària. 

  

c. Amplària efectiva de cobriment d’una teula: Cw/amplària efectiva mesura sobre 10 teules en posició tancada: 
Cwc /amplària efectiva mesura sobre 10 teules en posició estirada: Cwd /i la longitud de penjada de la teula: I1 (els grups 
de xifres 1r i 4t són imprescindibles, mentre que els grups 2n i 3r poden no declarar-se). 

  

d. Massa, en kg. 
  

TEULES SENSE ACOBLAMENT: T-EN 490-NL 

  

a. Altura de l’ona, en mm. 

  

b. Tipus de secció: RF: teules dissenyades de manera que la longitud de penjada varia regularment en tota la 
seva amplària; IF: teules dissenyades de manera que la longitud de penjada varia irregularment en tota la seva 
amplària. 

  

c. Amplària efectiva de cobriment d’una teula: Cw/amplària efectiva mesura sobre 10 teules en posició tancada: 
Cwc /amplària efectiva mesura sobre 10 teules en posició estirada: Cwd /i la longitud de penjada de la teula: I1 (els grups 
de xifres 1r i 4t són imprescindibles, mentre que els grups 2n i 3r poden no declarar-se). 

  

d. Massa, en kg. 
  

PECES: F-EN 490 

  

a. Mena de peça: R: de carener; VA: aiguafons; H: aler; VT: de rematada lateral; Text: altres tipus. 
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b. Tipus de peça dependent de la seva missió en el conjunt: CO: peces coordinades (la missió de les quals és 
alinear-se o acoblar les teules adjacents, podent ser substituïdes per aquestes, p. ex. teula de rematada lateral amb 
acoblament, teula i mitja, etc.); NC: no coordinades. 

  

c. Dimensions pertinents, en mm x mm. 
  

d. Massa, en kg. 
  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Comportament enfront del foc exterior. 

  

b. Classe de reacció al foc. 
  

c. Resistència mecànica. 
  

d. Impermeabilitat a l’aigua. 
  

e. Estabilitat dimensional. 
  

f. Durabilitat. 
  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que asseguren les característiques exigides. 

  

- Assaigs: 
  

Es duran a terme exigits per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció 
facultativa. Assaigs regulats que poden estar especificats: 

  

Longitud de penjada i perpendicularitat. Dimensions de les peces. Amplària efectiva. Planitud. Massa. Resistència 
a flexió transversal. Impermeabilitat. Resistència al gel-desgel. Suport pel taló. Comportament enfront del foc. 
Substàncies perilloses. 

  

8.3.3. TAULELL DE FORMIGÓ 

  

Taulell no armat i accessoris complementaris amb acabat de la cara vista de diverses textures per a ús en àrees 
pavimentades sotmeses a trànsit i en cobertes, que satisfaci les condicions següents: 

  

longitud total ≤ 1,00 m; 
  

relació longitud total/gruix > 4. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori des de l’1 de març de 2005, norma d’aplicació: UNE-EN 1339:2004 i des de l’1 de gener 
de 2007, normes d’aplicació: UNE-EN 1339:2004/AC:2006. Taulells de formigó. Especificacions i mètodes d’assaig, i 
UNE 127339:2022. Propietats i condicions de subministrament i recepció de les taulells de formigó. Sistema d’avaluació 
i de verificació de la constància de les prestacions: 4.  

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa.  

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics que poden estar especificades per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Dimensions nominals (longitud, amplària, gruix), en mm, i toleràncies, classe/marcat: 1/N; 2/P; 3/R. 
  

b. Elements espaiadors, cares laterals amb conicitat perimetral, ranurades o bisellades: dimensions nominals. 
  

c. Classe/marcat de l’ortogonalitat de la cara vista per a rajoles amb diagonal> 300 mm: 1/J; 2/K; 3/L. 
  

d. Toleràncies sobre planitud i curvatura. 

  

e. Classe/marcat resistent climàtica: 1/A (sense requisit); 2/B (absorció d’aigua ≤ 6%); 3/D (massa perduda 
després de l’assaig de gel-desgel: valor mitjà ≤ 1,0 kg/m2; valor individual ≤ 1,5 kg/m2). 

  

f. Classe/marcat resistent a la flexió: 1/S (valor característic ≥ 3,5 Mpa; valor individual ≥ 2,8 Mpa); 2/T (valor 
característic ≥ 4,0 Mpa; valor individual ≥ 3,2 Mpa); 3/O (valor característic ≥ 5,0 Mpa; valor individual ≥ 4,0 Mpa). 
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g. Classe/marcat resistent al desgast per abrasió: 1/F (sense requisit); 2/G (petjada ≤ 26 mm; desgast per abrasió 
≤ 26000/5000 mm3/mm2); 3/H (petjada ≤ 23 mm; desgast per abrasió ≤ 20000/5000 mm3/mm2); 4/I (petjada ≤ 20 mm; 
desgast per abrasió ≤ 18000/5000 mm3/mm2). 

  

h. Classe/marcat resistent a la càrrega de trencament: 30/3 (valor característic ≥ 3,0 kN; valor mínim ≥ 2,4 kN); 
45/4 (valor característic ≥ 4,5 kN; valor mínim ≥ 3,6 kN); 70/7 (valor característic ≥ 7,0 kN; valor mínim ≥ 5,6 kN); 110/11 
(valor característic ≥ 11,0 kN; valor mínim ≥ 8,8 kN); 140/14 (valor característic ≥ 14,0 kN; valor mínim ≥ 11,2 kN); 
250/25 (valor característic ≥ 25,0 kN; valor mínim ≥ 20,0 kN); 300/30 (valor característic ≥ 30,0 kN; valor mínim ≥ 24,0 
kN). 

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Resistència a l’esvarada/rescolada, segons el CTE DB SUA 1. 

  

b. Reacció al foc: classe A1 sense necessitat d’assaig. 
  

c. Conductivitat tèrmica. 
  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que avalen les característiques exigides. 

  

- Assaigs: 
  

 Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques exigides per la 
normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden arribar 
a ser requerits: 

  

Aspectes visuals. Forma i dimensions. Gruix de la doble capa. Resistència a flexió. Càrrega de trencament. 
Resistència a l’abrasió. Resistència a l’esvarada/rescolada. Resistència climàtica. 

  

8.3.5. TAULELLS DE TERRATZO PER A ÚS INTERIOR 

  

Rajola no armades que empren ciment com a aglomerant, produïdes en fàbrica i que es comercialitzen llistes per 
a ser colꞏlocades, amb acabat de la cara vista de diverses textures per a ús exclusiu en interiors. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

Els taulells no presentaran depressions, clevills ni exfoliacions, en la cara vista, visibles des d’una distància de 2 
m amb llum natural diürna (està permès el rebliment permanent de buits menors). 

  

- Marcatge CE obligatori des de l’1 d’octubre de 2006. Normes d’aplicació: UNE-EN 13748-1:2005, UNE-EN 
13748-1:2005/ERRATUM:2005 i UNE 127748-1:2012 (complement nacional de la norma europea). Taulells de terratzo. 
Part 1: Taulells de terratzo per a ús interior. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4.  

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa.  

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics que poden estar especificades per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Dimensions (longitud, amplària, gruix), en mm. 

  

b. Classe per gruix de la capa de petjada del taulell (relacionada directament per la mena de poliment: en fàbrica 
o in situ), Th: classe I (taulells amb capa de petjada de gruix ≥ 4 mm), classe II (taulells amb capa de petjada de gruix ≥ 
8 mm). 

  

Els taulells de classe Th I no admetran poliment després de la colꞏlocació. 
  

Els taulells de classe Th II podran polir-se després de la colꞏlocació. 
  

c. Classe resistent a la càrrega de trencament: 1: BL I (sense requisit); 2: BL II (superfície del taulell ≤ 1100 cm2, 
valor individual ≥ 2,5 kN); 3: BL III (superfície del taulell > 1100 cm2, valor individual ≥ 3,0 kN). 

  

Els taulells de classe BL I hauran de colꞏlocar-se sobre un llit de morter sobre una base rígida. 
  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Absorció total d’aigua, en %. 

  

b. Absorció d’aigua per capilꞏlaritat, en g/cm2. 
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c. Resistència a la flexió, en Mpa. 

  

d. Resistència al desgast per abrasió. 
  

e. Resistència a l’esvarada/rescolada, segons el CTE DB SUA 1. 

  

f. Reacció al foc: classe A1 sense necessitat d’assaig. 
  

g. Conductivitat tèrmica. 
  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que avalen les característiques exigides. 

  

- Assaigs: 
  

 Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques exigides per la 
normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden arribar 
a ser requerits: 

  

Característiques geomètriques, d’aspecte i forma. Característiques físiques i mecàniques: Resistència a la 
càrrega de trencament. Absorció total d’aigua. Absorció d’aigua per capilꞏlaritat. Resistència a la flexió. Resistència al 
desgast per abrasió. Resistència a l’esvarada/rescolada. Conductivitat tèrmica. 

  

8.3.6. TAULELLS DE TERRATZO PER A ÚS EXTERIOR 

  

Taulells no armats, que empren ciment com a aglomerant, produïdes en fàbrica i que es comercialitzen llistes per 
a ser colꞏlocades, amb acabat de la cara vista de diverses textures per a ús en exteriors (fins i tot en cobertes) en àrees 
per als vianants on l’aspecte decoratiu és el predominant (p. e. passejos, terrasses, centres comercials, etc.) 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

Els taulells no presentaran depressions, clivelles ni exfoliacions, en la cara vista, visibles des d’una distància de 2 
m amb llum natural diürna (està permès el rebliment permanent de buits menors). 

  

- Obligatori des de l’1 d’abril de 2006. Normes d’aplicació: UNE-EN 13748-2:2005. Taulells de terratzo. Part 2: 
Taulells de terratzo per a ús exterior, i UNE 127748-2:2012. Taulells de terratzo. Part 2: Taulells de terratzo per a ús 
exterior. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

 Característiques essencials referides als requisits bàsics que poden estar especificades per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa.  

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics que poden estar especificades per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Dimensions (longitud, amplària, gruix), en mm. 

  

b. Classe per gruix de la capa de petjada del taulell (relacionada directament per la mena de poliment: en fàbrica 
o in situ), Th: classe I (taulells amb capa de petjada de gruix ≥ 4 mm), classe II (taulells amb capa de petjada de gruix ≥ 
8 mm). 

  

Els taulells de classe Th I no admetran poliment després de la colꞏlocació. 
  

Els taulells de classe Th II podran polir-se després de la colꞏlocació. 
  

c. Classe resistent a la flexió: ST (valor mitjà ≥ 3,5 Mpa; valor individual ≥ 2,8 Mpa); TT (valor mitjà ≥ 4,0 Mpa; 
valor individual ≥ 3,2 Mpa); UT (valor mitjà ≥ 5,0 Mpa; valor individual ≥ 4,0 Mpa). 

  

d. Classe resistent a la càrrega de trencament: 30: 3T (valor mitjà ≥ 3,0 kN; valor individual ≥ 2,4 kN); 45: 4T 
(valor mitjà ≥ 4,5 kN; valor individual ≥ 3,6 kN); 70: 7T (valor mitjà ≥ 7,0 kN; valor individual ≥ 5,6 kN); 110: 11T (valor 
mitjà ≥ 11,0 kN; valor individual ≥ 8,8 kN); 140: 14T (valor mitjà ≥ 14,0 kN; valor individual ≥ 11,2 kN); 250: 25T (valor 
mitjà ≥ 25,0 kN; valor individual ≥ 20,0 kN); 300: 30T (valor mitjà ≥ 30,0 kN; valor individual ≥ 24,0 kN). 

  

e. Classe resistent al desgast per abrasió: F (sense requisit); G (petjada ≤ 26 mm; pèrdua ≤ 26/50 cm3/cm2); H 
(petjada ≤ 23 mm; pèrdua ≤ 20/50 cm3/cm2); I (petjada ≤ 20 mm; pèrdua ≤ 18/50 cm3/cm2). 

  

f. Classe resistent climàtica: A (sense requisit); B (absorció d’aigua ≤ 6%); D (massa perduda després de l’assaig 
de gel-desgel: valor mitjà ≤ 1,0 kg/m2; valor individual ≤ 1,5 kg/m2). 
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Característiques essencials referides als requisits bàsics que poden estar especificades per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Resistència a l’esvarada/rescolada, segons el CTE DB SUA 1. 

  

b. Reacció al foc: classe A1 sense necessitat d’assaig. 
  

c. Conductivitat tèrmica. 
  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que avalen les característiques exigides. 

  

- Assaigs: 
  

 Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques exigides per la 
normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden arribar 
a ser requerits: 

  

Característiques geomètriques, d’aspecte i forma. Característiques físiques i mecàniques: Resistència a la 
càrrega de trencament. Resistència climàtica. Resistència a la flexió. Resistència al desgast per abrasió. Resistència a 
l’esvarada/rescolada. Conductivitat tèrmica. 

  

8.4.1. TEULES CERÀMIQUES I PECES AUXILIARS  
  

Teules ceràmiques utilitzades en la cobertura d’edificis sobre plans de coberta inclinats en els quals la mateixa 
teula proporciona l’estanquitat. Teules i peces auxiliars d’argila cuita utilitzades per a la coberta de les teulades 
inclinades i per al revestiment vertical, exterior i interior, de murs. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori des de l’1 de febrer de 2007. Normes d’aplicació: UNE-EN 1304:2020. Teules i peces 
auxiliars d’argila cuita. Definicions i especificacions de producte, i UNE 136020:2004. Teules ceràmiques. Codi de 
pràctica per al disseny i el muntatge de cobertes amb teules ceràmiques. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 3 o 4. 

  

4 per als productes que es considera compleixen per a l’ús previst sense necessitat d’assaig. 
  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

- En cobertes: 
  

a. Resistència mecànica. 
  

b. Comportament enfront del foc exterior. 

  

c. Reacció al foc (Classes A1 a F). 
  

d. Impermeabilitat a l’aigua. 
  

e. Dimensions i toleràncies dimensionals. 
  

f. Durabilitat. 
  

g. Emissió de substàncies perilloses. 
  

- En interior de murs: 
  

a. Reacció al foc (classes A1 a F). 
  

b. Impermeabilitat a l’aigua. 
  

c. Emissió de substàncies perilloses. 
  

- En exterior de murs: 
  

a. Reacció al foc (classes A1 a F). 
  

b. Impermeabilitat a l’aigua. 
  

c. Toleràncies dimensionals. 
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d. Durabilitat. 

  

c. Emissió de substàncies perilloses. 
  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que asseguren les característiques exigides. 

  

- Assaigs: 
  

Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques exigides per la 
normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden arribar 
a ser requerits: 

  

Característiques estructurals; regularitat de la forma; rectitud (control de fletxa); dimensions; impermeabilitat; 
resistència a flexió; resistència a la gelada; comportament al foc exterior; i reacció al foc. 

  

8.4.3. ADHESIUS PER A TAULELLS CERÀMICS 

  

Es defineixen diferents tipus d’adhesius segons la naturalesa química dels conglomerants. 
  

Adhesiu cimentós (tipus C): mescla de conglomerants hidràulics, àrids i additius orgànics, que es mesclen amb 
aigua o un additiu líquid just abans de la utilització. 

  

Adhesiu en dispersió (tipus D): mescla de conglomerant(s) orgànic(s) en forma de polímer en dispersió aquosa, 
additius orgànics i càrregues minerals, que es presenta llista per a l’ús. 

  

Adhesiu de resines reactives (tipus R): mescla de resines sintètiques, càrregues minerals i additius orgànics 
l’enduriment dels quals és el resultat d’una reacció química. Estan disponibles en forma d’un o més components. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 12004-1:2017. Adhesius per a 
taulells ceràmics. Requisits, avaluació de la conformitat, classificació i designació. Sistema d’avaluació i de verificació 
de la constància de les prestacions: 1, 3 o 4. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa.  

  

En adhesius cimentosos per a taulells per a ús en interiors, les característiques essencials referides als requisits 
bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos declarats són: 

  

a. Reacció al foc. 
  

b. Adherència expressada com a adherència inicial i adherència primerenca (adhesius d’enduriment ràpid). 

  

c. Durabilitat de l’adherència contra l’acció de l’aigua/humitat expressada com a adherència després de la 
immersió en aigua. 

  

d. Emissió de substàncies perilloses. 
  

En adhesius cimentosos per a taulells per a ús en interiors i exteriors, les característiques essencials referides als 
requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos declarats són: 

  

a. Reacció al foc. 
  

b. Adherència expressada com a adherència inicial i adherència primerenca (adhesius d’enduriment ràpid). 

  

c. Durabilitat de l’adherència contra l’acció del clima/envelliment tèrmic expressada com a adherència després 
d’envelliment tèrmic. 

  

d. Durabilitat de l’adherència contra l’acció de l’aigua/humitat expressada com a adherència després de la 
immersió en aigua. 

  

e. Durabilitat de l’adherència contra els cicles gel/desgel expressada com a adherència després de cicles de 
gel/desgel. 

  

f. Emissió de substàncies perilloses. 
  

En adhesius en dispersió per a taulells, les característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden 
estar especificades, per a l’ús o els usos declarats són: 

  

a. Reacció al foc. 
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b. Adherència expressada com a adherència inicial a cisalla. 
  

c. Durabilitat de l’adherència contra l’acció del clima/envelliment tèrmic expressada com a adherència a cisalla 
després d’envelliment tèrmic o adherència a cisalla a temperatures elevades (només en tipus D2). 

  

d. Emissió de substàncies perilloses. 
  

En adhesius de resines reactives per a taulells, les característiques essencials referides als requisits bàsics, que 
poden estar especificades, per a l’ús o els usos declarats són: 

  

a. Reacció al foc. 
  

b. Adherència expressada com a adherència inicial a cisalla. 
  

c. Durabilitat de l’adherència contra l’acció del clima/envelliment tèrmic expressada com a adherència a cisalla 
després de xoc tèrmic. 

  

d. Durabilitat contra l’acció de l’aigua/humitat. 

  

e. Emissió de substàncies perilloses. 
  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que avalen les característiques exigides. 

  

- Assaigs: 
  

Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques exigides per la 
normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden arribar 
a ser requerits: 

  

Temps obert; esvarada; adhesius d’enduriment normal - adherència inicial (adhesius cimentosos); adhesius 
d’enduriment ràpid - adherència primerenca (adhesius cimentosos); característiques fonamentals - adherència inicial a 
cisalla (adhesius de dispersió); adherència inicial a cisalla (adhesius de resines de reacció); adherència després del 
condicionament (adhesius cimentosos); adherència a cisalla després del condicionament (adhesius de dispersió); 
adherència a cisalla després del condicionament (adhesius de resines de reacció); deformació transversal; resistència 
química; capacitat humectant; resistència al foc.  

  

Emmagatzematge i manipulació (criteris d’ús, gestió de residus, conservació i manteniment) 

  

El fabricant hauria d’informar sobre les condicions i l’ús adequat del producte. 

  

El prescriptor hauria d’avaluar l’estat del lloc de treball (influències mecàniques i tèrmiques) i seleccionar el 
producte adequat considerant tots els riscos possibles. 

  

8.4.4. TAULELLS CERÀMICS 

  

Plaques de poc gruix fabricades amb argiles o altres matèries primeres inorgàniques, generalment utilitzades com 
a revestiment de paviments i parets, modelades per extrusió (A) o per premsatge en sec (B) a temperatura ambient, 
encara que poden fabricar-se mitjançant altres procediments, seguidament assecades i posteriorment cuites a 
temperatures suficients per a desenvolupar les propietats necessàries. Els taulells poden ser esmaltats (GL) o no 
esmaltats (UGL) i són incombustibles i inalterables a la llum. Un taulell totalment vitrificada (o porcellànic) és un taulell 
amb absorció d’aigua menor del 0,5%. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcat. Els taulells ceràmics o l’embalatge han de ser marcats amb: 
  

Marca comercial del fabricador o una marca de fabricació pròpia, i el país d’origen. 
  

Marca de primera qualitat. 
  

La referència de l’annex corresponent de la norma UNE-EN 14411:2016 i classificació («precisió» o «natural»), 
quan sigui aplicable. 

  

Mesures nominals i mesures de fabricació. 
  

Naturalesa de la superfície: esmaltada (GL) o no esmaltada (UGL). 
  

- Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2014. Norma d’aplicació: UNE-EN 14411:2016. Taulells ceràmics. 
Definicions, classificació, característiques, avaluació i verificació de la constància de les prestacions, i marcat. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1, 3 o 4. (Text revisat amb l’UNE.) 
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Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa.  

  

En taulells per a sòls, les característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, 
per a l’ús o els usos declarats són: 

  

a. Reacció al foc. 
  

b. Emissió de substàncies perilloses: cadmi, plom, altres. 
  

c. Força de trencament. 
  

d. Resistència a l’esvarada. 
  

e. Durabilitat per a usos interiors. 
  

f. Durabilitat per a usos exteriors: resistència al gel/desgel. 
  

g. Propietats tàctils. 
  

En taulells per a parets, les característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar 
especificades, per a l’ús o els usos declarats són: 

  

a. Reacció al foc. 
  

b. Emissió de substàncies perilloses: cadmi, plom, uns altres. 
  

c. Adhesió, en adhesius cimentosos, en adhesius en dispersió, en adhesius de resines reactives, i en morter. 

  

d. Resistència al xoc tèrmic. 
  

e. Durabilitat per a usos interiors i usos exteriors (resistència gel/desgel). 
  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que avalen les característiques exigides. 

  

- Assaigs: 
  

 Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques exigides per la 
normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden arribar 
a ser requerits: 

  

Longitud i amplària; gruix; rectitud de costats; ortogonalitat; planitud de la superfície; aspecte superficial; absorció 
d’aigua; resistència a la flexió o mòdul de trencament; resistència a l’abrasió profunda - taulells no esmaltats; 
resistència a l’abrasió superficial - taulells esmaltats; dilatació tèrmica lineal; resistència al xoc tèrmic; resistència a 
badar-se; resistència al gel/desgel; resistència a l’esvarada; adhesió - adhesius cimentosos; adhesió - adhesius en 
dispersió; adhesió - adhesius de resines reactives; adhesió - morter; dilatació per humitat; lleus diferències de color; 
resistència a l’impacte; reacció al foc; propietats tàctils; resistència a les taques - taulells esmaltats; resistència a les 
taques - taulells no esmaltats; resistència a àcids i àlcalis de baixa concentració; resistència a àcids i àlcalis d’alta 
concentració; resistència als productes domèstics de neteja i additius per a aigua de piscines; emissió de cadmi - 
taulells esmaltats; emissió de plom - taulells esmaltats; i emissió d’altres substàncies perilloses.  

  

8.5.1. PAVIMENTS DE FUSTA 

  

Paviments interiors formats per l’encaix d’elements individuals de fusta de superfície llisa, acoblats o preacoblats, 
clavats o caragolats a una estructura primària o adherits o flotants sobre una capa base. 

  

Tipus: 
  

Sòls de fusta: elements de parquet massís amb ranures o llengüetes. Productes de lamparquet massís. Parquet 
de recobriment de fusta massissa amb sistema d’interconnexió, inclòs bloc anglès. Elements de parquet mosaic. 
Elements de parquet multicapa. Taules massisses de fusta de coníferes per a revestiments de paviment. Taules 
preacoblades massisses de fusta de frondoses. Parquet de fusta massissa. Tauletes verticals, llistonets i tacs de 
parquet. 

  

Taulers derivats de la fusta: revestiments de paviments rexapats amb fusta. 
  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori a partir del 8 d’agost de 2015. Norma d’aplicació: UNE-EN 14342: 2013. Sòls de fusta i 
parquet. Característiques, avaluació de conformitat i marcat. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1, 3 o 4. 
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Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa.  

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Reacció al foc. 
  

b. Emissió de formaldehid (classe E1 o classe E2). 
  

c. Emissió (contingut) de pentaclorofenol. 

  

d. Emissió d’altres substàncies perilloses. 
  

e. Resistència al trencament. 
  

f. Resistència a l’esvarada. 

  

g. Conductivitat tèrmica. 
  

h. Durabilitat sense tractament protector. 

  

i. Durabilitat amb tractament protector. 
  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que asseguren les característiques. 

  

- Assaigs: 
  

 Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques exigides per la 
normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden arribar 
a ser requerits: 

  

Reacció al foc; contingut de formaldehid; contingut de pentaclorofenol; resistència al trencament; resistència a 
l’esvarada; conductivitat tèrmica; i durabilitat biològica.  

  

19.1.1. CIMENTS COMUNS 

  

Conglomerants hidràulics, és a dir, materials inorgànics finament molts que, pastats amb aigua, formen una pasta 
que forja i endureix per mitjà de reaccions i processos d’hidratació i que, una vegada endurits, conserven la seva 
resistència i estabilitat fins i tot sota l’aigua. Els ciments conformes amb l’UNE-EN 197-1:2011, denominats ciments 
CEM, són capaços, quan es dosen i mesclen apropiadament amb aigua i àrids de produir un formigó o un morter que 
conservi la treballabilitat durant temps suficient i aconseguir, al cap de períodes definits, els nivells especificats de 
resistència i presentar també estabilitat de volum a llarg termini. 

  

Els 27 productes que integren la família de ciments comuns, la designació i denominació venen indicats en la 
norma esmentada UNE. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori des de l’1 d’abril de 2002 juliol de 2013, normes d’aplicació: UNE-EN 197-1: 2011. 
Ciment. Part 1: Composició, especificacions i criteris de conformitat dels ciments comuns. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 1+. 

  

Identificació: Els ciments CEM s’identificaran almenys pel tipus, i per les xifres 32,5, 42,5 o 52,5, que indiquen la 
classe de resistència (ex., CEM I 42,5R). Per a indicar la classe de resistència inicial s’afegiran les lletres N o R, segons 
correspongui. Els ciments comuns de baixa calor d’hidratació s’han d’indicar addicionalment amb les lletres LH. Pot 
portar informació addicional: límit en clorurs (%), límit superior de pèrdua per calcinació de cendres volants (%), 
nomenclatura normalitzada d’additius. 

  

En cas de ciment envasat, el marcat de conformitat CE, el número d’identificació de l’organisme de certificació i la 
informació adjunta, han d’anar indicats en el sac o en la documentació comercial que l’acompanya (albarans de 
lliurament), o bé en una combinació de tots dos. Si només part de la informació apareix en el sac, llavors, és convenient 
que la informació completa s’inclogui en la informació comercial. En cas de ciment expedit a granel, aquesta informació 
hauria d’anar recollida d’alguna forma apropiada, en els documents comercials que ho acompanyen. 

  

Es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides per la 
normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa.  

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats: 
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a. Ciments comuns (subfamílies) components i composició. 
  

b. Resistència a compressió (inicial i nominal). 
  

c. Temps d’enduriment. 
  

d. Residu insoluble. 
  

e. Pèrdua per calcinació. 
  

f. Estabilitat de volum: expansió i contingut de SO3. 
  

g. Calor d’hidratació. 
  

h. Contingut de clorurs. 
  

i. Putzolanicitat (només per a ciments putzolànics). 
  

j. Durabilitat. 
  

k. C3A en el clínquer. 
  

l. Emissió de substàncies perilloses. 
  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que asseguren les característiques. 

  

- Assaigs: 
  

 Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques exigides per la 
normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden arribar 
a ser requerits: 

  

Resistència inicial; resistència nominal; temps de principi d’enduriment; estabilitat de volum (expansió); pèrdua 
per calcinació; residu insoluble; Contingut de sulfats; contingut de clorurs; C3A en el clínquer; putzolanicitat; calor 
d’hidratació; i composició. 

  

19.1.8. CALÇS PER A LA CONSTRUCCIÓ 

  

Formes físiques (pols, terrossos, pastes o abeurades), en les quals poden aparèixer l’òxid de calci i el de magnesi 
o l’hidròxid de calci o el de magnesi, utilitzades com a conglomerants per a preparar morters per a fàbriques, 
revestiments interiors i exteriors, així com per a fabricar altres productes per a construcció. 

  

Tipus: 
  

- Calçs aèries: constituïdes principalment per òxid o hidròxid de calci que s’endureixen lentament a l’aire sota 
l’efecte del diòxid de carboni present en l’aire. Poden ser: 

  

Calçs vives (Q): produïdes per la calcinació de calcària o dolomia, podent ser calçs càlciques (CL) i calçs 
dolomítiques (semihidratades o totalment hidratades). 

  

Calçs hidratades (S): calçs aèries, càlciques o dolomítiques resultants de l’apagat controlat de les calçs vives. 
  

- Calçs hidràuliques naturals (NHL): produïdes per la calcinació de calcàries més o menys argilenques o silícies 
amb reducció a pols mitjançant apagada amb molta o sense, que forgen i s’endureixen amb l’aigua. Poden ser: 

  

Calçs hidràuliques naturals amb addició de materials (Z): poden contenir materials hidràulics o puztolànics fins a 
un 20% en massa. 

  

Calçs hidràuliques (HL): constituïdes principalment per hidròxid de calci, silicats de calci i aluminiats de calci, 
produïts per la mescla de constituents adequats. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 459-1: 2016. Calçs per a la 
construcció. Part 1: Definicions, especificacions i criteris de conformitat. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 2+.  

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Característiques essencials 
referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos declarats: 

  

a. Resistència a compressió. 
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b. Temps d’enduriment. 
  

c. Contingut en aire. 
  

d. Contingut de components per a: CaO + MgO, Mg O, CO2, i SO3. 
  

e. SO3. 
  

f. Calç útil. 
  

g. Reactivitat. 
  

h. Estabilitat de volum. 
  

i. Grandària de partícula. 
  

j. Distribució granulomètrica. 
  

k. Penetració. 
  

l. Durabilitat. 
  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que asseguren les característiques. 

  

- Assaigs: 
  

Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques exigides per la 
normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden arribar 
a ser requerits: 

  

Grandària de partícula; estabilitat; penetració/demanda d’aigua; Contingut d’aire; CaO + MgO, MgO; CO2; SO3; 
calç útil; aigua lliure; i reactivitat. 

  

19.1.9. ADDITIUS PER A FORMIGONS 

  

Producte incorporat en el moment del pastat del formigó, en una quantitat ≤ 5% en massa, en relació amb el 
contingut de ciment en el formigó, a fi de modificar les propietats de la mescla en estat fresc o endurit. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 934-2:2010+A1:2012. 
Additius per a formigons, morters i pastes. Part 2: Additius per a formigons. Definicions, requisits, conformitat, marcat i 
etiquetatge. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Característiques essencials 
referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos declarats: 

  

a. Contingut en ions clorur. 
  

b. Contingut en alcalins. 
  

c. Comportament enfront de la corrosió. 
  

d. Resistència a compressió. 
  

e. Contingut en aire. 
  

f. Contingut en aire (aire oclòs). 
  

g. Característiques dels buits d’aire. 

  

h. Reducció d’aigua. 
  

i. Exsudació. 
  

j. Temps d’enduriment. 
  

k. Temps d’enduriment/desenvolupament de les resistències. 
  

l. Absorció capilꞏlar. 

  

m. Consistència. 
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n. Substàncies perilloses. 
  

o. Durabilitat. 

  

p. Porció segregada. 
  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que asseguren les característiques. 

  

- Assaigs: 
  

Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques exigides per la 
normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden arribar 
a ser requerits:  

  

Homogeneïtat, color; densitat relativa (només per a additius líquids); contingut en clorurs (Cl-); contingut en 
alcalins; reducció d’aigua. Augment de la consistència; manteniment de la consistència; temps d’enduriment; contingut 
en aire en el formigó fresc; exsudació; contingut en aire en el formigó endurit (espaiat dels buits d’aire); resistència a 
compressió; absorció capilꞏlar; i porció segregada. 

  

19.1.13. MORTERS PER A ARREBOSSADA I LLUÏDA 

  

Morters per a arrebossada/lluïda fets en fàbrica (morters industrials) a base de conglomerants inorgànics per a 
exteriors (arrebossades) i interiors (lluïdes) utilitzats en murs, sostres, pilars i barandats.  

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 998-1:2018. Especificacions dels 
morters per a obra. Part 1: Morters per a arrebossada i lluïda. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de 
les prestacions: 4. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa.  

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Reacció al foc (en construccions amb requisits contra el foc; euroclasse declarada: A1 a F). 

  

b. Absorció d’aigua (en construccions exteriors; categoria declarada: W0 a W2; excepte R per als valors declarats 
≤ 0,3 kg/m2, després de 24 hores). 

  

c. Permeabilitat a l’aigua després de cicles climàtics de condicionament (en arrebossada monocapa; valors 
declarats ≤ 1 ml/cm2, després de 48 hores). 

  

d. Permeabilitat al vapor d’aigua (en construccions exteriors; coeficient declarat µ ≤ 15 per a R i T). 

  

e. Adhesió (excepte en arrebossada monocapa; valor declarat, en N/mm2 i tipus de trencament (FP)). 

  

f. Adhesió després de cicles climàtics de condicionament (en arrebossada monocapa; valor declarat, en N/mm2, i 
tipus de trencament (FP)). 

  

g. Conductivitat tèrmica/densitat (en arrebossada o lluïda en construccions amb requisits tèrmics, excepte en 
morters per a arrebossada/lluïda per a aïllament tèrmic (T); tabulat declarat o valor mitjà mesurat). 

  

h. Conductivitat tèrmica (en arrebossada/lluïda per a aïllament tèrmic (T); categoria T1 a T2). 
  

i. Durabilitat del morter per a arrebossada monocapa OC (resistència al gel/desgel) (valor declarat, en N/mm2 i 
forma de trencament (FP) A, B o C; ≤ 1 ml/cm2 després de 48 hores). 

  

j. Durabilitat per a tots els morters d’arrebossada/lluïda, excepte per al morter OC (per a les construccions 
exteriors; valor declarat, en N/mm2 i forma de trencament (FP) A, B o C; ≤ 1 ml/cm2 després de 48 hores; categoria 
declarada W0 a W2). 

  

k. Substàncies perilloses (prestació no determinada (NPD) no es pot utilitzar quan la característica té un nivell 
llindar). 

  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que avalen les característiques exigides. 
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- Assaigs: 
  

Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques exigides per la 
normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden arribar 
a ser requerits: 

  

Densitat en sec aparent; resistència a compressió; adhesió; adhesió després de cicles climàtics de 
condicionament; absorció d’aigua per capilꞏlaritat; penetració d’aigua després de l’assaig d’absorció d’aigua per 
capilꞏlaritat; permeabilitat a l’aigua sobre suports rellevants després de cicles climàtics de condicionament; coeficient de 
permeabilitat al vapor d’aigua; conductivitat tèrmica; reacció al foc; i durabilitat. 

  

19.1.14. MORTERS PER A CONSTRUCCIÓ 

  

Morters per a construcció fets en fàbrica (morters industrials) usats en murs, pilars i barandats de construcció, per 
a la seva coherència i rejuntada (per exemple, construcció vista o en arrebossades, obra estructural o no, destinada a 
l’edificació i a l’enginyeria civil). 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 998-2:2018. Especificacions dels 
morters per a obra de paleta. Part 2: Morters per a construcció. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de 
les prestacions: 2+ o 4. 2+ per a morters industrials dissenyats, o 4 per a morters industrials prescrits. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Característiques essencials 
referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos declarats: 

  

a. Resistència a compressió (per als morters per a obra de paleta dissenyats). (Declarada categoria o valor en 
N/mm2.) 

  

b. Proporció de components (per als morters de construcció prescrits). (Declarada proporcions de la mescla, en 
volum o en pes.) 

  

c. Resistència d’unió (per als morters per a construcció dissenyats destinats a ser usats en elements sotmesos a 
requisits estructurals). (Declarat valor de la resistència inicial de cisallament, mesura o tabulada, en N/mm2.) 

  

d. Contingut de clorurs (per als morters destinats a ser utilitzats en obra de paleta armada). (Declarat el valor com 
una fracció en % en massa.) 

  

e. Reacció enfront del foc (per als morters per a obra destinats a ser usats en elements sotmesos a requisits 
enfront del foc). (Declarada euroclasse A1 a F.) 

  

f. Absorció d’aigua (per als morters per a obra de paleta destinats a ser usats en construccions exteriors). (valor 
declarat, en [kg/(m2∙min0,5)]). 

  

g. Permeabilitat al vapor d’aigua (per als morters per a obra destinats a ser utilitzats en construccions exteriors). 
(Declarats valors tabulats del coeficient de difusió d’aigua, µ.) 

  

h. Conductivitat tèrmica/densitat (per als morters per a obra usats en elements sotmesos a requisits d’aïllament 
tèrmic). (Declarat valor mitjà tabulat o mesurat, en [W/(m∙K)]). 

  

i. Durabilitat. (Declarat valor, segons sigui procedent.) 

  

j. Substàncies perilloses. 
  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que avalen les característiques exigides. 

  

- Assaigs: 
  

Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques exigides per la 
normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden arribar 
a ser requerits: 

  

- Propietats del morter fresc: temps d’utilització; contingut d’ions clorur; contingut en aire; i proporció dels 
components. 

  

- Propietats del morter endurit: resistència a compressió; resistència d’unió (adhesió); absorció d’aigua; 
permeabilitat al vapor d’aigua; densitat en sec del morter endurit; conductivitat tèrmica; i durabilitat. 
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19.1.15. ÀRIDS PER A FORMIGÓ 

  

Materials granulars naturals (origen mineral, només sotmesos a processos mecànics), artificials (origen mineral 
processats industrialment que suposi modificacions tèrmiques, etc.), reciclats (a partir de materials inorgànics 
prèviament utilitzats en la construcció), filꞏlers (àrids la major part dels quals passa pel tamís de 0,063 mm i que poden 
ser emprats en els materials de construcció per a proporcionar unes certes característiques) i les mescles d’aquests 
àrids usats en la construcció per a l’elaboració del formigó. S’inclouen els àrids amb densitat aparent > 2,00 Mg/m3, 
emprats en tota mena de formigó. També s’inclouen els àrids reciclats amb densitats entre 1,50 Mg/m3 i 2,00 Mg/m3 
amb les excepcions pertinents, i els àrids reciclats fins (4 mm) amb les excepcions pertinents. No s’inclouen els filꞏlers 
empleats com a components del ciment o altres aplicacions diferents del filꞏler inert per a formigó. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 12620:2003+A1:2009. Àrids 
per a formigó. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+ o 4. El sistema d’avaluació i 
de verificació de la constància de les prestacions aplicable en general a aquests productes a efectes reglamentaris serà 
el 2+; no obstant això, les disposicions reglamentàries específiques de cada producte podran establir per a determinats 
productes i usos el sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics que poden estar especificades per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Forma, grandària i densitat de partícules. 
  

b. Neteja. 

  

c. Resistència a la fragmentació/picada. 
  

d. Resistència al poliment/abrasió/desgast. 
  

e. Composició/contingut. 
  

f. Estabilitat en volum. 
  

g. Absorció d’aigua. 
  

h. Substàncies perilloses: emissió de radioactivitat; alliberament de metalls pesants; alliberament de carbonis 
poliaromàtics; alliberament d’altres substàncies perilloses. 

  

i. Durabilitat enfront del gel i desgels. 
  

j. Durabilitat enfront de la reactivitat àlcali-sílice. 
  

Característiques essencials dels filꞏlers: 
  

a. Finor, grandària i densitat de partícules. 
  

b. Composició/contingut. 
  

c. Neteja. 
  

d. Estabilitat en volum. 
  

e. Alliberament d’altres substàncies perilloses. 
  

f. Durabilitat enfront del gel i desgel. 
  

Qualsevol altra informació necessària, segons els requisits especials exigibles segons l’ús final o origen de l’àrid: 
  

a. Requisits geomètrics: Índex de llesques (per a determinar la forma dels àrids gruixos). Coeficient de forma 
(d’àrids gruixos). Contingut en closques, en % (d’àrids gruixos). Contingut en fins, en % màxim (massa) que passa pel 
tamís 0,063 mm. Qualitat dels fins. 

  

b. Requisits físics: resistència a la fragmentació. Resistència al desgast (dels àrids gruixos). Resistència al 
poliment (dels àrids gruixos). Resistència a l’abrasió superficial (dels àrids gruixos). Resistència a l’abrasió per 
pneumàtics clavetejats (dels àrids gruixos). Densitat aparent i absorció d’aigua. Densitat de conjunt. Resistència (de 
l’àrid gruix) a cicles de gel i desgel, estabilitat al sulfat de magnesi. Estabilitat de volum. Retracció per assecament. 
Reactivitat àlcali-sílice. Classificació dels components dels àrids gruixos reciclats.  
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c. Requisits químics: Contingut en clorurs. Contingut en sulfats solubles en àcid. Contingut total en sofre. 
Contingut en sulfat soluble en aigua dels àrids reciclats. Altres components. 

  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que asseguren les característiques. 

  

- Assaigs: 
  

Es duran a terme exigits per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció 
facultativa. Assaigs regulats que poden estar especificats: 

  

Per a les característiques generals: Granulometria. Forma dels àrids gruixos. Contingut en fins. Qualitat dels fins. 
Densitat de partícules i absorció d’aigua. Reactivitat àlcali-sílice. Descripció petrogràfica. Substàncies perilloses 
(emissió de radioactivitat, alliberament de metalls pesants, alliberament de carbonis poliaromàtics). 

  

Per a les característiques específiques dels àrids destinats a una ocupació específica: Resistència a la 
fragmentació. Resistència al desgast. Resistència al poliment. Resistència a l’abrasió superficial. Resistència a l’abrasió 
per pneumàtics clavetejats. Gel i desgel. Contingut en clorurs. Contingut en carbonat càlcic. 

  

Per a propietats apropiades d’àrids de determinats orígens: contingut en closques. Estabilitat en volum - retracció 
per assecament. Contingut en clorurs. Compostos que contenen sofre. Substàncies orgàniques (contingut en humus, 
àcid fúlvic, assaig comparatiu de resistència-temps d’enduriment, contaminants orgànics lleugers). Desintegració del 
silicat vaig dicàlcic. Desintegració del ferro. Influència en el temps inicial d’enduriment del ciment. Constituents dels 
àrids reciclats gruixos. Densitat de partícules i absorció d’aigua. Sulfat soluble en aigua. 

  

19.1.18. ÀRIDS PER A MORTERS 

  

Materials granulars naturals (origen mineral, només sotmesos a processos mecànics), artificials (origen mineral 
processats industrialment que suposi modificacions tèrmiques, etc.), reciclats (a partir de materials inorgànics 
prèviament utilitzats en la construcció), filꞏler dels àrids (àrids la major part dels quals passa pel tamís de 0,063 mm i 
que poden ser emprats en els materials de construcció per a proporcionar unes certes propietats) i les mescles 
d’aquests àrids usats en la construcció per a l’elaboració dels morters (morter per a obra, morter per a 
paviments/arrebossats, revestiment de parets interiors, arrebossada de parets exteriors, materials especials per a 
fonamentació, morter per a reparació, pastes) per a les edificacions, carreteres i treballs d’enginyeria civil. No s’hi inclou 
el filꞏler de l’àrid emprat com a components del ciment o com un filꞏler inert dels àrids per a morters o per a àrids 
emprats en la capa superficial de sòls industrials. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2004, norma d’aplicació: UNE-EN 13139:2003 i des de l’1 de gener 
de 2010, norma d’aplicació: UNE-EN 13139/AC:2004. Àrids per a morters. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 2+ o 4. El sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions 
aplicable en general a aquests productes a efectes reglamentaris serà el 2+; no obstant això, les disposicions 
reglamentàries específiques de cada producte podran establir per a determinats productes i usos el sistema d’avaluació 
i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

Característiques essencials referides als requisits bàsics que poden estar especificades per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Forma grandària i densitat de les partícules. 
  

b. Neteja. 

  

c. Composició/contingut. 
  

d. Estabilitat de volum. 
  

e. Absorció d’aigua. 
  

f. Substàncies perilloses (emissió de radioactivitat, despreniment de metalls pesants, emissió de carbons 
poliaromàtics, emissió d’altres substàncies perilloses). 

  

g. Durabilitat contra el gel-desgel. 

  

h. Durabilitat contra la reactivitat àlcali-sílice. 
  

Característiques essencials dels filꞏlers: 
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a. Finor/granulometria i densitat. 
  

b. Composició/contingut. 
  

c. Neteja. 
  

d. Pèrdua per calcinació. 
  

e. Emissió de substàncies perilloses. 
  

f. Durabilitat contra el gel/desgel. 
  

Qualsevol altra informació necessària segons els requisits especials exigibles segons l’aplicació particular, l’ús 
final o origen de l’àrid: 

  

a. Requisits geomètrics: grandàries de l’àrid; granulometria; forma de les partícules i contingut en closques; fins 
(contingut i qualitat). 

  

b. Requisits físics: densitat de les partícules; absorció d’aigua; resistència al gel i al desgel. 
  

c. Requisits químics: contingut en clorurs; contingut en sulfats solubles en àcid; contingut total en sofre; contingut 
en components que alteren la velocitat d’enduriment i la d’enduriment del morter; requisits addicionals per als àrids 
artificials (substàncies solubles en aigua, pèrdua per calcinació); reactivitat àlcali-sílice. 

  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que asseguren les característiques. 

  

- Assaigs: 
  

Es duran a terme exigits per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció 
facultativa. Assaigs regulats que poden estar especificats: 

  

Grandària de l’àrid i granulometria. Contingut en closques. Fins (contingut/qualitat, equivalent d’arena, blau de 
metilè). Densitat de partícules. Absorció d’aigua. Contingut en clorurs (per a àrids marins, per a àrids no marins). 
Contingut en sulfats. Compostos que contenen sofre. Compostos que alteren la velocitat d’enduriment i d’enduriment 
del morter (hidròxid de sodi, àcid fúlvic, assaig de resistència comparativa, temps d’enduriment, contaminants orgànics 
lleugers). Matèria soluble en aigua. Pèrdua per calcinació. Resistència al gel i desgel. Reactivitat àlcali-sílice. 
Substàncies perilloses (emissió de radioactivitat, alliberament de metalls pesants, emissió de carbons poliaromàtics). 

  

19.2.1. PLAQUES DE GUIX LAMINAT 

  

Material format per una ànima de guix embotida i íntimament lligada a dues làmines de cartó fort per a formar una 
placa rectangular llisa. Les superfícies de cartó poden variar en funció de la utilització de cada tipus de placa, i l’ànima 
pot contenir additius que li confereixin propietats addicionals. Les vores longitudinals estan recobertes pel cartó i 
perfilats en funció de les futures aplicacions.  

  

Sistema de fixació: clavat, caragolat o apegat amb adhesiu a base de guix o altres adhesius. També es poden 
incorporar a un sistema de falsos sostres suspesos. 

  

Usos: extradosats de murs, de sostres fixos i suspesos, de barandats o per a revestiment de pilars i bigues. 
També poden emprar-se per a sòls i com a aplicacions en exteriors. No es preveuen les plaques sotmeses a qualsevol 
transformació secundària (com les plaques amb aïllants). 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE: Obligatori des de l’1 de desembre de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 520:2005+A1:2010. 
Plaques de guix laminat. Definicions, especificacions i mètodes d’assaig.  

  

Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3 o 4. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa.  

  

Les plaques de guix laminat vindran definides per la designació següent: 
  

a. La denominació «placa de guix laminat». 

  

b. Tipus: A, estàndard; D, amb densitat controlada; E, per a exteriors; F, amb la cohesió de l’ànima millorada a 
altes temperatures; H (1, 2 o 3), amb capacitat d’absorció d’aigua reduïda; I, amb duresa superficial millorada o d’alta 
duresa; P, amb una cara preparada per a rebre un arrebossat de guix o per a ser combinada mitjançant pegat a altres 
materials amb forma de plaques o plafons; R, amb resistència millorada. 
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c. Referència a la norma UNE-EN 520:2005+A1:2010. 

  

d. Dimensions en mm; amplària, longitud i gruix. 

  

e. Perfil de la vora longitudinal: quadrat, bisellat, afinat, semiarredonit, semiarredonit afinat, arredonit, usos 
especials. 

  

- Assaigs: 
  

Es duran a terme exigits per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció 
facultativa. Assaigs regulats que poden estar especificats: 

  

Determinació de l’amplària, longitud i gruix. Ortogonalitat de les arestes. Perfil afinat. Profunditat de l’afinat de la 
vora. Resistència a flexió (càrrega de trencament a flexió). Deformació sota càrrega. Capacitat d’absorció superficial 
d’aigua. Absorció total d’aigua. Cohesió de l’ànima a alta temperatura. Densitat. Duresa superficial de la placa. 
Resistència a l’esforç tallant (resistència de la unió placa/subestructura suport). Gramatge del paper. 

  

19.2.2. PLAFONS DE GUIX 

  

Elements de construcció paralꞏlelepipèdics rectangulars prefabricats, amb almenys dos dels costats oposats 
encadellats, produïts a base de sulfat càlcic i aigua que pot incorporar fibres, rebliments, àrids i altres additius, sempre 
que no estiguin classificats com a substàncies perilloses d’acord amb la reglamentació europea. Poden ser massissos 
o perforats i poden ser acolorits mitjançant pigments. Tindran un gruix compresa entre 50 mm i 150 mm, una longitud 
no major de 1000 mm i una altura determinada amb relació a la longitud de manera que la superfície d’un panell sigui 
de 0,20 m2 com a mínim. En els plafons perforats el gruix mínim del panell en qualsevol punt ha de ser almenys de 15 
mm. El volum total de buits ha de ser menor del 40%. 

  

El seu ús principal és l’execució de paraments no portants, de revestiments interiors de barandats i per a la 
protecció contra el foc de columnes, bucs d’ascensors, etc. Aquests productes no s’usen per a l’execució de sostres. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Marcatge CE obligatori des de l’1 de desembre de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 12859:2012. Plafons de 
guix. Definicions, especificacions i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 3 o 4. 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

Els plafons de guix s’han de designar de la forma següent: 

  

a. La frase «Plafó de guix». 

  

b. Referència a la norma UNE-EN 12859:2012. 

  

c. Dimensions en mm: gruix, longitud i altura (o en cas necessari, gruix en mm i nombre de plafons per m2). 
  

d. Tipus: massís o perforat; classe de densitat (D, M o B), indicant de manera voluntària la classe de resistència 
(A o R): (D, DA, DR, M, MA, MR, o L); massa per unitat de superfície (declarada); hidrofugat (quan sigui procedent, 
Classe H2 o H1). 

  

e. pH: normal o baix. 
  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Reacció al foc (en situacions d’exposició). (Declarada euroclasse.) 

  

b. Resistència al foc E i I. 
  

c. Aïllament al soroll aeri (en condicions d’ús final). 
  

d. Resistència tèrmica (en condicions d’ús final). 
  

e. Emissió de substàncies perilloses. 
  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que avalen les característiques exigides. 
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- Assaigs:  
  

 Si és el cas, es duran a terme necessaris per a comprovar alguna de les característiques exigides per la 
normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. Assaigs regulats que poden arribar 
a ser requerits: 

  

Determinació de les dimensions; planitud dels plafons; massa dels plafons; densitat dels plafons; resistència 
mecànica a flexió; contingut en humitat; capacitat d’absorció d’aigua; i determinació del pH. 

  

19.2.5. GUIX DE CONSTRUCCIÓ I CONGLOMERANTS A base de guix PER A LA CONSTRUCCIÓ 

  

L’guix de construcció és un conglomerant a base de guix amb un mínim d’un 50% de sulfat de calci com a 
component actiu principal, i amb un contingut en calç inferior al 5% (el fabricant pot afegir additius i àrids), inclosos els 
guix prebarrejats (tots els tipus de guix per a la construcció, morters de guix i morters de guix i calç que s’utilitzen en la 
construcció). Els conglomerants a base de guix són conglomerants a base de sulfat de calci en les seves diferents 
fases d’hidratació, que poden obtenir-se a partir de la deshidratació del dihidrat i que s’empra, mesclat amb aigua, per a 
mantenir les partícules sòlides juntes en una massa coherents durant el procés d’enduriment. Per tant, es tracta guix de 
construcció i conglomerants a base de guix per a la construcció en pols, inclosos els guix prebarrejats per a revestir 
parets i sostres a l’interior d’edificis en els quals s’aplica com a material d’acabat que pot ser decorat. Aquests 
productes estan especialment formulats per a complir les seves especificacions d’ús mitjançant l’ús d’additius, 
addicions, agregats i altres conglomerants. S’inclouen els guix i productes a base de guix per a la seva aplicació 
manual o mecànica; els conglomerants a base de guix per al seu ús directe en l’obra i els utilitzats com a matèria 
primera per a la fabricació de plafons de guix, plaques de guix laminat, plaques de guix reforçades amb fibres, 
productes staff i plaques per a sostres; els morters d’unió a base de guix. 

  

Es pot utilitzar calç de construcció, en forma d’hidròxid de calci, com conglomerant addicional juntament amb el 
conglomerant a base de guix si el conglomerant a base de guix és el principal component actiu del morter. 

  

Condicions de subministrament i recepció 

  

- Norma espanyola per a l’escaiola l’UNE 102011:2013 Escaioles per a la construcció. Especificacions. 

  

- Marcatge CE: Obligatori des de l’1 d’octubre de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 13279-1:2009. Guix de 
construcció i conglomerants a base de guix per a la construcció. Part 1: Definicions i especificacions. Sistemes 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3 o 4. Sistema 3 (per al seu ús en parets, barandats, 
sostres o revestiments per a la protecció enfront del foc d’elements estructurals o per a compartimentació enfront del 
foc en edificis i amb característica de reacció al foc) o sistema 4 (per a l’ús en parets, barandats, sostres o revestiments 
per a la protecció enfront del foc d’elements estructurals o per a compartimentació enfront del foc en edificis amb altres 
característiques i per a la resta dels casos). 

  

Identificació: es comprovarà que la identificació del producte rebut es correspon amb les característiques exigides 
per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció facultativa. 

  

Els guix de construcció i conglomerants vindran definits per la següent designació: 
  

a. Mena de guix o de conglomerant de guix, segons la següent designació i la seva identificació corresponent: 

  

- Conglomerants a base de guix, A: per a ús directe o per a la seva transformació (productes en pols, secs), A1; 
per a ocupació directa en obra, A2; per a la seva transformació, A3. 

  

- Guix per a la construcció, B: guix de construcció, B1; morter de guix, B2; morter de guix i calç, B3; guix de 
construcció alleugerit, B4; morter alleugerit de guix, B5; morter de guix i calç alleugerit, B6; guix de construcció d’alta 
duresa, B7. 

  

- Guix per a aplicacions especials: guix per a treballs amb staff, C1; guix per a morters d’unió, C2; guix acústic, 
C3; guix amb propietats d’aïllament tèrmic, C4; guix per a protecció contra el foc, C5; guix per a la seva aplicació en 
capa fina, producte d’acabat, C6; producte d’acabat, C7. 

  

b. Referència a la norma UNE-EN 13279-1:2009. 

  

c. Identificació (conforme el punt a): A, A1, A2, A3, etc. 
  

d. Temps de principi d’enduriment. 
  

e. Resistència a compressió, en N/mm2. 
  

Característiques essencials referides als requisits bàsics, que poden estar especificades, per a l’ús o els usos 
declarats: 

  

a. Reacció al foc (en situacions d’exposició: A1). 
  

b. Aïllament directe al soroll aeri (en condicions finals d’ús), en dB (per al sistema del qual forma part el producte). 
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c. Resistència tèrmica, en m2 K/W. 
  

d. Substàncies perilloses. 
  

- Distintius de qualitat: 
  

Es comprovarà que el producte posseeix els distintius de qualitat exigits, si és el cas, pel projecte o per la direcció 
facultativa, que avalen les característiques exigides. 

  

- Assaigs: 
  

Es duran a terme exigits per la normativa de compliment obligat i, si escau, pel projecte o per la direcció 
facultativa. Assaigs regulats que poden estar especificats: 

  

- Per als conglomerants de guix: Contingut en sulfat de calci. 
  

- Per als guix per a la construcció: Contingut en conglomerant de guix. Temps de principi d’enduriment. 
Resistència a flexió. Resistència a compressió. Duresa superficial. Adherència. 

  

- Per als guix per a la construcció per a aplicacions especials: Contingut en conglomerant a base de guix. Finor de 
molt. Temps de principi d’enduriment. Resistència a flexió. Resistència a compressió. Duresa superficial. 

  

- Assaigs lligats a les condicions finals d’ús: Reacció al foc. Resistència al foc. Aïllament directe al soroll aeri. 
Absorció acústica. Resistència tèrmica (per càlcul). Substàncies perilloses. 

 
 

2.1. Productes amb informació ampliada sobre les seves característiques 

A continuació s’inclou una llista de productes classificats per l’ús en elements constructius, si està determinat o, 
en altres casos, pel material constituent a partir de: 

  

 La relació de productes de construcció corresponent a la Resolució de 6 d’abril de 2017, de la Direcció 
General d’Indústria i de la Petita i Mitjana Empresa, per la qual s’amplien els annexos I, II i III de l’Ordre de 29 
de novembre de 2001, per la qual es publiquen les referències a les normes UNE que són transposició de 
normes harmonitzades, així com el període de coexistència i l’entrada en vigor del marcatge CE relatiu a 
diverses famílies de productes de construcció. 

 La relació de productes de construcció corresponent a la Resolució de 15 de desembre de 2011, de la 
Direcció General d’Indústria, per la qual es modifiquen i amplien els annexos I, II i III de l’Ordre 
CTE/2276/2002, de 4 de setembre, per la qual s’estableix l’entrada en vigor del marcatge CE relatiu a 
determinats productes de construcció d’acord amb el document d’idoneïtat tècnica europeu (DITE). 

  

Per a cada un d’aquests es detalla la data a partir de la qual és obligatori el marcatge CE, la referència a la norma 
UNE d’aplicació o la Guia DITE, com un DEE; i el sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions. 

  

En el llistat apareixen uns productes referenciats amb asterisc (*), que són els productes per als quals s’amplia la 
informació i es desenvolupen en l’apartat 2.1. Productes amb informació ampliada de les característiques. Es tracta de 
productes per als quals es considera oportú conèixer-ne més a fons les especificacions tècniques i característiques, a 
l’hora de dur a terme la recepció, ja que són productes d’ús freqüent i determinants per a garantir el compliment de les 
exigències bàsiques que s’estableixen en la reglamentació vigent. 

  
 

Índex: 

  

1. FONAMENTACIÓ I ESTRUCTURES 

  

2. FÀBRICA D’OBRA DE PALETA 

  

3. AÏLLANTS TÈRMICS 

  

4. IMPERMEABILITZACIÓ 

  

5. COBERTES 

  

6. BARANDATS INTERIORS 

  

7. FUSTERIA, DEFENSES, FERRATGES I VIDRE 

  

8. REVESTIMENTS 

  

9. PRODUCTES PER A SEGELLAMENT DE JUNTES 

  

10. INSTALꞏLACIÓ DE CALEFACCIÓ 
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11. INSTALꞏLACIÓ DE DIPÒSITS DE COMBUSTIBLES LÍQUIDS 

  

12. INSTALꞏLACIÓ DE GAS 

  

13. INSTALꞏLACIÓ D’ELECTRICITAT 

  

14. INSTALꞏLACIÓ DE SANEJAMENT I DRENATGE 

  

15. INSTALꞏLACIÓ DE CANONADES I APARELLS SANITARIS 

  

16. INSTALꞏLACIÓ DE VENTILACIÓ 

  

17. INSTALꞏLACIÓ DE PROTECCIÓ CONTRA INCENDIS 

  

18. EQUIP DE CONSTRUCCIÓ 

  

19. ALTRES (CLASSIFICACIÓ PER MATERIAL) 

  

19.1. FORMIGONS, MORTERS I COMPONENTS 

  

19.2. GUIX I DERIVATS 

  

19.3. FIBROCIMENT 

  

19.4. PREFABRICATS DE FORMIGÓ 

  

19.5. ACER 

  

19.6. ALUMINI 

  

19.7. FUSTA 

  

19.8. MESCLES BITUMINOSES 

  

19.9. PLÀSTICS 

  

19.10. DIVERSOS 

  
 

1. FONAMENTACIÓ I ESTRUCTURES 

  

1.1. Acer 

  

1.1.1. Baines de fleix d’acer per a tendons de pretesat 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2005. Norma d’aplicació: UNE-EN 523:2005 + ERRATUM:2011. 
Baines de fleix d’acer per a tendons de pretesat. Terminologia, especificacions, control de la qualitat. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

1.1.2. Productes laminats en calent, d’acer no aliat, per a construccions metàlꞏliques d’ús general 
  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 10025-1:2006. Productes 
laminats en calent, d’acer no aliat, per a construccions metàlꞏliques d’ús general. Part 1: Condicions tècniques de 
subministrament. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

1.1.3. Conjunts d’elements de fixació estructurals d’alta resistència per a precàrrega 

  

Marcatge CE obligatori des del 8 d’abril de 2017. Norma d’aplicació: UNE-EN 14399-1:2016. Conjunts d’elements 
de fixació estructurals d’alta resistència per a precàrrega. Part 1: Requisits generals. Sistema d’avaluació i de verificació 
de la constància de les prestacions: 2+. 

  

1.1.4. Acers modelats per a usos estructurals 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 10340:2008/AC:2008 i des de l’1 
de gener de 2011, norma d’aplicació: UNE-EN 10340:2008. Acers modelats per a usos estructurals. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

1.1.5. Unions caragolades estructurals sense precàrrega 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’octubre de 2009. Norma d’aplicació: UNE-EN 15048-1:2008. Unions 
caragolades estructurals sense precàrrega. Part 1: Requisits generals. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 2+. 
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1.1.6. Adhesius estructurals 

  

Marcatge CE obligatori des del 13 de novembre de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 15275:2015. Adhesius 
estructurals. Caracterització d’adhesius anaeròbics per a unions metàlꞏliques coaxials en edificació i estructures 
d’enginyeria civil. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

 
1.1.7. Consumibles per a la soldadura 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’octubre de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 13479:2005. Consumibles per a 
la soldadura. Norma general de producte per a metalls d’aportació i fundents per a la soldadura per fusió de materials 
metàlꞏlics. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

1.2. Productes prefabricats de formigó 

  

1.2.1 Plaques alveolars* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 1168:2006+A3:2012. Productes 
prefabricats de formigó. Plaques alveolars. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

1.2.2 Pilons de fonamentació* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de febrer de 2009. Norma d’aplicació: UNE-EN 12794:2006+A1:2008 i des de 
l’1 d’agost de 2009, norma d’aplicació: UNE-EN 12794:2006+A1:2008/AC:2009. Productes Prefabricats de formigó. 
Pilons de fonamentació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

1.2.3 Elements de fonamentació 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2009. Norma d’aplicació: UNE-EN 14991:2008. Productes 
prefabricats de formigó. Elements de fonamentació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 2+. 

  

1.2.4 Elements per a forjats nervats* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’agost de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 13224:2012. Productes 
prefabricats de formigó. Elements per a forjats nervats. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 2+. 

  

1.2.5 Elements estructurals lineals* 

  

Marcatge CE obligatori a partir del 8 d’agost de 2015. Norma d’aplicació UNE-EN 13225:2013. Productes 
prefabricats de formigó. Elements estructurals lineals. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 2+. 

  

1.2.6 Sistemes de forjat de bigueta i revoltó. Cairats 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 15037-1:2010. Productes 
prefabricats de formigó. Sistemes de forjat de bigueta i revoltó. Part 1: Cairats. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 2+. 

  

1.2.7 Sistemes de forjat de bigueta i revoltó. Revoltons de formigó 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de desembre de 2012. Normes d’aplicació: UNE-EN 15037-2:2009+A1:2011 i 
UNE-EN 15037-2:2009+A1:2011 ERRATUM:2011. Productes prefabricats de formigó. Sistemes de forjat de bigueta i 
revoltó. Part 2: Revoltons de formigó. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

1.2.8 Sistemes de forjat de bigueta i revoltó. Revoltons d’argila cuita 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de desembre de 2012. Norma d’aplicació UNE-EN 15037-3:2010+A1:2011. 
Productes prefabricats de formigó. Sistemes de forjat de bigueta i revoltó. Part 3: Revoltons d’argila cuita. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

1.2.9 Sistemes de forjat de bigueta i revoltó. Revoltó de poliestirè expandit 

  

Marcatge CE obligatori a partir del 8 d’agost de 2015. Norma d’aplicació: UNE-EN 15037-4:2010+A1:2014. 
Productes prefabricats de formigó. Sistemes de forjat de bigueta i revoltó. Part 4. Revoltó de poliestirè expandit. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/2+/3/4. 

  

1.2.10 Sistemes de forjat de bigueta i revoltó. Revoltons lleugers per a encofrats simples 

  

Marcatge CE obligatori a partir del 8 d’agost de 2015. Norma d’aplicació UNE-EN 15037-5:2013. Productes 
prefabricats de formigó. Sistemes de forjat de bigueta i revoltó. Part 5: Revoltons lleugers per a encofrats simples. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/2+/3/4. 
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1.2.11 Elements per a murs 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 14992:2008+A1:2012. Productes 
prefabricats de formigó. Elements per a murs. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 
2+/4. 

  
 

1.2.12 Elements de murs de contenció 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 15258:2009. Productes 
prefabricats de formigó. Elements de murs de contenció. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 2+. 

  

1.2.13 Escales 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2009. Norma d’aplicació: UNE-EN 14843:2008. Productes 
prefabricats de formigó. Escales. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

1.2.14 Blocs d’encofrat de formigó d’àrids densos i lleugers 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de febrer de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 15435:2009. Productes 
prefabricats de formigó. Blocs d’encofrat de formigó d’àrids densos i lleugers. Propietats del producte i prestacions. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

1.2.15 Blocs d’encofrat de formigó amb borumballes de fusta 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de febrer de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 15498:2009. Productes 
prefabricats de formigó. Blocs d’encofrat de formigó amb borumballes de fusta. Propietats del producte i prestacions. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

1.3. Suports estructurals 

  

1.3.1. Suports elastomèrics 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 1337-3:2005. Suports 
estructurals. Part 3: Suports elastomèrics. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3. 

  

1.3.2. Suports de corró 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de febrer de 2006, norma d’aplicació: UNE-EN 1337-4:2005 i des de l’1 de 
gener de 2008, norma d’aplicació: UNE-EN 1337-4:2005/AC:2007. Suports estructurals. Part 4: Suports de corró. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3. 

  

1.3.3. Suports «pot» 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 1337-5:2006. Suports 
estructurals. Part 5: Suports «pot». Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3. 

  

1.3.4. Suports oscilꞏlants 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de febrer de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 1337-6:2005. Suports 
estructurals. Part 6: Suports oscilꞏlants. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3. 

  

1.3.5. Suports PTFE cilíndrics i esfèrics 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2005. Norma d’aplicació: UNE-EN 1337-7:2004. Suports estructurals. 
Part 7: Suports de PTFE cilíndrics i esfèrics. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 
1/3. 

  

1.3.6. Suports guia i suports de bloqueig  

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 1337-8:2009. Suports 
estructurals. Part 8: Suports guia i suports de bloqueig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1/3. 

  

1.4. Productes i sistemes per a la protecció i reparació d’estructures de formigó 

  

1.4.1. Sistemes per a protecció de superfície 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2009. Norma d’aplicació: UNE-EN 1504-2:2005. Productes i 
sistemes per a la protecció i reparació d’estructures de formigó. Definicions, requisits, control de qualitat i avaluació de 
la conformitat. Part 2: Sistemes per a protecció de superfície. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de 
les prestacions: 1/2+/3/4. 
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1.4.2. Reparació estructural i no estructural 
  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2009. Norma d’aplicació: UNE-EN 1504-3:2006. Productes i 
sistemes per a la protecció i reparació d’estructures de formigó. Definicions, requisits, control de qualitat i avaluació de 
la conformitat. Part 3: Reparació estructural i no estructural. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1/2+/3/4. 

  

1.4.3. Adhesió estructural 
  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2009. Norma d’aplicació: UNE-EN 1504-4:2005. Productes i 
sistemes per a la protecció i reparació d’estructures de formigó. Definicions, requisits, control de qualitat i avaluació de 
la conformitat. Part 4: Adhesió estructural. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 
1/2+/3/4. 

  

1.4.4. Adhesius d’ús general per a unions estructurals 

  

Marcatge CE obligatori des del 13 de novembre de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 15274:2015. Adhesius d’ús 
general per a unions estructurals. Requisits i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de 
les prestacions: 2+. 

  

1.4.5. Productes i sistemes d’injecció del formigó 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2009. Norma d’aplicació UNE-EN 1504-5:2004. Productes i 
sistemes per a la protecció i reparació d’estructures de formigó. Definicions, requisits, control de qualitat i avaluació de 
la conformitat. Part 5: Productes i sistemes d’injecció del formigó. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància 
de les prestacions: 2+/4. 

  

1.4.6. Ancoratges d’armadures d’acer 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2009. Norma d’aplicació UNE-EN 1504-6:2007. Productes i 
sistemes per a la protecció i reparació d’estructures de formigó. Definicions, requisits, control de qualitat i avaluació de 
la conformitat. Part 6: Ancoratges d’armadures d’acer. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1/2+/3/4. 

  

1.4.7. Protecció contra la corrosió d’armadures 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2009. Norma d’aplicació UNE-EN 1504-7:2007. Productes i 
sistemes per a protecció i reparació d’estructures de formigó - Definicions, requisits, control de qualitat i avaluació de la 
conformitat. Part 7: Protecció contra la corrosió d’armadures. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de 
les prestacions: 2+/4. 

  

1.5. Estructures de fusta 

  

1.5.1. Fusta laminada encolada 

  

Marcatge CE obligatori a partir del 8 d’agost de 2015. Normes d’aplicació: UNE-EN 14080:2013. Estructures de 
fusta. Fusta laminada encolada i fusta massissa encolada. Requisits. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 1. 

  

1.5.2. Fusta estructural amb secció transversal rectangular, classificada per la resistència 

  

Marcatge CE obligatori des del 31 de desembre de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 14081-1:2006+A1:2011. 
Estructures de fusta. Fusta estructural amb secció transversal rectangular, classificada per la seva resistència. Part 1: 
Requisits generals. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

1.5.3. Productes per a cintres prefabricades acoblades amb connectors de placa clau 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 14250:2010. Estructures de 
fusta. Requisits de producte per a cintres prefabricades acoblades amb connectors de placa clau. Sistema d’avaluació i 
de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

1.5.4. Fusta microlaminada (LVL) 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 14374:2005. Estructures de 
fusta. Fusta microlaminada (LVL). Requisits. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

1.5.5. Bigues i pilars compostos a base de fusta 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 011. Bigues i pilars compostos a base de fusta. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 1. 
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1.5.6. Connectors 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’agost de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 14545:2009. Estructures de fusta. 
Connectors. Requisits. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+/3. 

  

1.5.7. Elements de fixació de tipus clavilla 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 14592:2009+A1:2012. 
Estructures de fusta. Elements de fixació de tipus clavilla. Requisits. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 3. 

  

1.5.8. Fusta massissa estructural amb empiuladures per unió dentada 

  

Marcatge CE obligatori a partir del 10 d’octubre de 2015. Norma d’aplicació: UNE-EN 15497:2014. Fusta 
massissa estructural amb empiuladures per unió dentada. Requisits de prestació i requisits mínims de fabricació. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

1.6. Sistemes i equip d’encofrat perdut no portant de blocs buits, plafons de materials aïllants i, a 
vegades, de formigó 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 009. Sistemes i equip d’encofrat perdut no portant de blocs buits, plafons de 
materials aïllants i, a vegades, de formigó. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 
1/2+. 

  

1.7. Dispositius antisísmics 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’agost de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 15129:2011. Dispositius 
antisísmics. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3. 

  

1.8. Ancoratges metàlꞏlics per a formigó 

  

1.8.1. Ancoratges en general 
  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 001-1. Ancoratges metàlꞏlics per a formigó. Part 1: Ancoratges en general. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

1.8.2. Ancoratges d’expansió controlats per parell de collament 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 001-2. Ancoratges metàlꞏlics per a formigó. Part 2: Ancoratges d’expansió 
controlats per parell de collament. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

1.8.3. Ancoratges per soscavat 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 001-3. Ancoratges metàlꞏlics per a formigó. Part 3: Ancoratges per soscavat. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

1.8.4. Ancoratges d’expansió per deformació controlada 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 001-4. Ancoratges metàlꞏlics per a formigó. Part 4: Ancoratges d’expansió per 
deformació controlada. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

1.8.5. Ancoratges químics 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 001-5. Ancoratges metàlꞏlics per a formigó. Part 5: Ancoratges químics. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

1.8.6. Ancoratges per a fixació múltiple en aplicacions no estructurals 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 001-6 Ancoratges metàlꞏlics per a formigó. Part 6: Ancoratges per a fixació 
múltiple en aplicacions no estructurals (per a càrregues lleugeres). Sistema d’avaluació i de verificació de la constància 
de les prestacions: 2+. 

  

1.9. Equips de posttesat per al pretesat d’estructures 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 013. Equips de posttesat per al pretesat d’estructures. Sistema d’avaluació i 
de verificació de la constància de les prestacions: 1+. 

  

1.10. Connectors i plaques dentades, plaques clavades i resistents a esforços tallants 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 015. Connectors i plaques dentades, plaques clavades i resistents a esforços 
tallants (Three-dimensional nailing plates). Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 
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1.11. Execució d’estructures d’acer i alumini 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2014. Norma d’aplicació: UNE-EN 1090-1:2011+A1:2012. Execució 
d’estructures d’acer i alumini. Part 1: Requisits per a l’avaluació de la conformitat dels components estructurals. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  
 

2. FÀBRICA DE CONSTRUCCIÓ 

  

2.1. Peces per a fàbrica de construcció 

  

2.1.1. Peces d’argila cuita* 

  

Marcatge CE obligatori des del 10 de juny de 2017. Norma d’aplicació: UNE-EN 771-1:2011+A1:2016. 
Especificacions de peces per a fàbriques de construcció. Part 1: Peces d’argila cuita. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 2+/4. 

  

2.1.2. Peces silicocalcàries* 

  

Marcatge CE obligatori des del 10 de juny de 2017. Norma d’aplicació: UNE-EN 771-2:2011+A1:2016. 
Especificacions de peces per a fàbriques de construcció. Part 2: Peces silicocalcàries. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 2+/4. 

  

2.1.3. Blocs de formigó (àrids densos i lleugers)* 

  

Marcatge CE obligatori des del 10 de juny de 2017. Normes d’aplicació: UNE EN 771 3:2011+A1:2016 i UNE 127 
771-3:2008 (complement nacional de la norma europea). Especificacions de peces per a fàbriques de construcció. Part 
3: blocs de formigó (àrids densos i lleugers). Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 
2+/4. 

  

2.1.4. Blocs de formigó celꞏlular curat en autoclau* 

  

Marcatge CE obligatori des del 10 de juny de 2017. Normes d’aplicació: UNE EN 771 4:2011+A1:2016. 
Especificacions de peces per a fàbriques de construcció. Part 4. Blocs de formigó celꞏlular endurit en autoclau. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+/4. 

  

2.1.5. Peces de pedra artificial* 

  

Marcatge CE obligatori des del 10 de juny de 2017. Normes d’aplicació: UNE EN 771 5:2011+A1:2016. 
Especificacions de peces per a fàbrica de construcció. Part 5: Peces de pedra artificial. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 2+/4. 

  

2.1.6. Peces de pedra natural* 

  

Marcatge CE obligatori des del 4 d’agost de 2017. Norma d’aplicació: UNE-EN 771-6:2012+A1:2016. 
Especificació de peces per a fàbrica de construcció. Part 6: Peces de pedra natural. Sistema d’avaluació i de verificació 
de la constància de les prestacions: 2+/4. 

  

2.2. Components auxiliars per a fàbriques de construcció 

  

2.2.1. Claus, amarraments, penjadors, mènsules i angles* 

  

Marcatge CE obligatori a partir del 10 de març de 2018. Norma d’aplicació: UNE-EN 845-1:2014+A1:2018. 
Especificació de components auxiliars per a fàbriques de construcció. Part 1: Claus, amarraments, penjadors i 
mènsules. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3. 

  

2.2.2. Llindes 

  

Marcatge CE obligatori a partir del 10 de març de 2018. Norma d’aplicació: UNE-EN 845-2:2014+A1:2018. 
Especificacions de components auxiliars per a fàbriques de construcció. Part 2: Llindes. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 3. 

  

2.2.3. Armadures de junta de capa d’argamassa amb malla d’acer* 

  

Marcatge CE obligatori a partir del 10 de març de 2018. Norma d’aplicació: UNE-EN 845-3:2014+A1:2018. 
Especificacions de components auxiliars per a fàbriques de construcció. Part 3: Armadures de junta de capa 
d’argamassa amb malla d’acer. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3. 

  

2.2.4. Ancoratges de plàstic per a fixació múltiple en elements de formigó i obra de fàbrica per a 
aplicacions no estructurals 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 020-1. Ancoratges de plàstic per a fixació múltiple en elements de formigó i 
obra de fàbrica per a aplicacions no estructurals. Part 1: Aspectes generals. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 2+. 
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Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 020-2. Ancoratges de plàstic per a fixació múltiple en elements de formigó i 
obra de fàbrica per a aplicacions no estructurals. Part 2: Ancoratges de plàstic per a formigó de densitat normal. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 020-3. Ancoratges de plàstic per a fixació múltiple en elements de formigó i 
obra de fàbrica per a aplicacions no estructurals. Part 3: Ancoratges de plàstic per a fàbrica de construcció massissa. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 020-4. Ancoratges de plàstic per a fixació múltiple en elements de formigó i 
obra de fàbrica per a aplicacions no estructurals. Part 4: Ancoratges de plàstic per a fàbrica de construcció perforada o 
buida. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 020-5 Ancoratges de plàstic per a fixació múltiple en elements de formigó i 
obra de fàbrica per a aplicacions no estructurals. Part 5: Ancoratges de plàstic per a formigó celꞏlular curat en autoclau. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 29 Ancoratges metàlꞏlics per injecció per a fàbriques de construcció. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  
 

3. AÏLLANTS TÈRMICS 

  

3.1. Productes manufacturats de llana mineral (MW) 

  

3.1.1. Productes aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació* 

  

Marcatge CE obligatori des del 10 de juliol de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 13162:2013+A1:2015. Productes 
aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació. Productes manufacturats de llana mineral (MW). Especificació. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

3.1.2. Productes aïllants tèrmics per a equips d’edificació i instalꞏlacions industrials 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 14303:2010+A1:2013. 
Productes aïllants tèrmics per a equips d’edificació i instalꞏlacions industrials. Productes manufacturats de llana mineral 
(MW). Especificació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

3.2. Productes aïllants tèrmics formats in situ a partir de llana mineral (MW) 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de desembre de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 14064-1:2010. Productes 
aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació. Productes aïllants tèrmics formats in situ a partir de llana mineral (MW). 
Part 1: Especificació per als productes a granel abans de la seva instalꞏlació (ratificada per AENOR el juny de 2010). 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4.  

  

3.3. Productes manufacturats de poliestirè expandit (EPS)3.2 3.3  
  

3.3.1. Productes aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació* 

  

Marcatge CE obligatori des del 10 de juliol de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 13163:2013+A2:2017. Productes 
aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació. Productes manufacturats de poliestirè expandit (EPS). Especificació. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

3.3.2. Productes aïllants tèrmics per a equips d’edificació i instalꞏlacions industrials 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 14309:2011+A1:2013. 
Productes aïllants tèrmics per a equips d’edificació i instalꞏlacions industrials. Productes manufacturats de poliestirè 
expandit (EPS). Especificacions. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

3.4. Productes manufacturats de poliestirè extrudit (XPS) 

  

3.4.1. Productes aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació* 

  

Marcatge CE obligatori des del 10 de juliol de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 13164:2013+A2:2017. Productes 
aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació. Productes manufacturats de poliestirè extrudit (XPS). Especificació. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

3.4.2. Productes aïllants tèrmics per a equips d’edificació i instalꞏlacions industrials 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 14307:2010+A1:2013. 
Productes aïllants tèrmics per a equips d’edificació i instalꞏlacions industrials. Productes manufacturats de poliestirè 
extrudit (XPS). Especificació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 
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3.5. Productes manufacturats d’escuma rígida de poliuretà (PUR) 

  

3.5.1. Productes aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació* 

  

Marcatge CE obligatori des del 14 d’octubre de 2017. Norma d’aplicació: UNE-EN 13165:2013+A2:2017. 
Productes aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació. Productes manufacturats d’escuma rígida de poliuretà 
(PUR). Especificació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

3.5.2. Productes aïllants tèrmics per a equips d’edificació i instalꞏlacions industrials 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 14308:2017. Productes 
aïllants tèrmics per a equips d’edificació i instalꞏlacions industrials. Productes manufacturats d’escuma rígida de 
poliuretà (PUR) i escuma de poliisocianurat (PIR). Especificació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància 
de les prestacions: 1/3/4. 

  

3.6. Productes d’escuma rígida de poliuretà (PUR) i poliisocianurat (PIR). In situ 

  

3.6.1. Productes aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2014. Norma d’aplicació: UNE-EN 14315-1:2013. Productes 
aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació. Productes d’escuma rígida de poliuretà (PUR) i poliisocianurat (PIR) 
projectat in situ. Part 1: Especificacions per als sistemes de projecció d’escuma rígida abans de la instalꞏlació. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4.  

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2014. Norma d’aplicació: UNE-EN 14318-1:2013. Productes 
aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació. Productes d’escuma rígida de poliuretà (PUR) i poliisocianurat (PIR) 
per a colada in situ. Part 1: Especificacions per als sistemes de colada d’escuma rígida abans de la instalꞏlació. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4.  

  

3.6.2. Productes aïllants tèrmics per a equips en edificació i instalꞏlacions industrials 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2014. Norma d’aplicació: UNE-EN 14319-1:2013. Productes 
aïllants tèrmics per a equips en edificació i instalꞏlacions industrials. Productes d’escuma rígida de poliuretà (PUR) i 
poliisocianurat (PIR) per a bugada in situ. Part 1: Especificacions per als sistemes de colada d’escuma rígida abans de 
la instalꞏlació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4.  

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2014. Norma d’aplicació: UNE-EN 14320-1:2013. Productes 
aïllants tèrmics per a equips en edificació i instalꞏlacions industrials. Productes d’escuma rígida de poliuretà (PUR) i 
poliisocianurat (PIR) projectat in situ. Part 1: Especificacions per als sistemes de projecció d’escuma rígida abans de la 
instalꞏlació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4.  

  

3.7. Productes manufacturats d’escuma fenòlica (PF) 

  

3.7.1. Productes aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació* 

  

Marcatge CE obligatori des del 14 d’octubre de 2017. Norma d’aplicació: UNE-EN 13166:2013+A2:2016. 
Productes aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació. Productes manufacturats d’escuma fenòlica (PF). 
Especificació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

3.7.2. Productes aïllants tèrmics per a equips d’edificació i instalꞏlacions industrials 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 14314:2015. Productes 
aïllants tèrmics per a equipament d’edificis i instalꞏlacions industrials. Productes manufacturats d’escuma fenòlica (PF). 
Especificacions (ratificada per AENOR a l’abril de 2016). Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1/3/4. 

  

3.8. Productes manufacturats de vidre celꞏlular (CG) 

  

3.8.1. Productes aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació* 

  

Marcatge CE obligatori des del 10 de juliol de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 13167:2013+A1:2015. Productes 
aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació. Productes manufacturats de vidre celꞏlular (CG). Especificació. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

3.8.2. Productes aïllants tèrmics per a equips d’edificació i instalꞏlacions industrials 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 14305:2010+A1:2013. 
Productes aïllants tèrmics per a equips d’edificació i instalꞏlacions industrials. Productes manufacturats de vidre celꞏlular 
(CG). Especificació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4.  
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3.9. Productes manufacturats de llana de fusta (WW)* 

  

Marcatge CE obligatori des del 10 de juliol de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 13168:2013+A1:2015. Productes 
aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació. Productes manufacturats de llana de fusta (WW). Especificació. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

3.10. Productes manufacturats de perlita expandida (EPB)* 

  

Marcatge CE obligatori des del 10 de juliol de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 13169:2013+A1:2015. Productes 
aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació. Productes manufacturats de perlita expandida (EPB). Especificació. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

3.11. Productes manufacturats de suro expandit (ICB)* 

  

Marcatge CE obligatori des del 10 de juliol de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 13170:2013+A1:2015. Productes 
aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació. Productes manufacturats de suro expandit (ICB). Especificació. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

3.12. Productes manufacturats de fibra de fusta (WF)* 

  

Marcatge CE obligatori des del 10 de juliol de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 13171:2013+A1:2015. Productes 
aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació. Productes manufacturats de fibra de fusta (WF). Especificació. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

3.13. Productes manufacturats de perlita expandida (EP) i vermiculita exfoliada (EV) 

  

Marcatge CE obligatori a partir del 8 d’agost de 2015. Norma d’aplicació: UNE-EN 15501:2017. Productes aïllants 
tèrmics per a equipament d’edificis i instalꞏlacions industrials. Productes manufacturats de perlita expandida (EP) i 
vermiculita exfoliada (EV). Especificació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

3.14. Productes de perlita expandida (EP). In situ 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’abril de 2012. Norma d’aplicació UNE-EN 15599-1:2010. Productes aïllants 
tèrmics per a equipaments d’edificis i instalꞏlacions industrials. Aïllament tèrmic in situ format a base de productes de 
perlita expandida (EP). Part 1: Especificació dels productes aglomerats i a granel abans de la instalꞏlació (ratificada per 
AENOR el juny de 2011). Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3/4. 

  

3.15. Productes de vermiculita exfoliada (EV). In situ 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’abril de 2012. Norma d’aplicació UNE-EN 15600-1:2010. Productes aïllants 
tèrmics per a equipaments d’edificis i instalꞏlacions industrials. Aïllament tèrmic in situ format a base de productes de 
vermiculita exfoliada (EV). Part 1: Especificació dels productes aglomerats i a granel abans de la instalꞏlació (ratificada 
per AENOR el juny de 2011). Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3/4. 

  

3.16. Productes d’àrids lleugers d’argila expandida aplicats in situ 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 14063-1:2006 i des de l’1 de 
gener de 2008, norma d’aplicació: UNE-EN 14063-1:2006/AC:2008. Productes i materials aïllants tèrmics. Productes 
d’àrids lleugers d’argila expandida aplicats in situ. Part 1: Especificació dels productes per a rebliments aïllants abans 
de la instalꞏlació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

3.17. Productes aïllaments tèrmics in situ a partir de perlita expandida (PE) 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 14316-1:2005. Productes aïllants 
tèrmics per a aplicacions en l’edificació. Productes aïllants tèrmics in situ a partir de perlita expandida (PE). Part 1: 
Especificació per als productes aglomerats i a granel abans de la seva instalꞏlació. Sistema d’avaluació i de verificació 
de la constància de les prestacions: 3/4. 

  

3.18. Productes aïllaments tèrmics in situ a partir de vermiculita exfoliada (EV) 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 14317-1:2005. Productes aïllants 
tèrmics per a aplicacions en l’edificació. Productes aïllants tèrmics in situ a partir de vermiculita exfoliada (EV). Part 1: 
Especificació per als productes aglomerats i a granel abans de la seva instalꞏlació. Sistema d’avaluació i verificació de 
la constància de les prestacions: 3/4. 

  

3.19. Productes manufacturats d’escuma elastomèrica flexible (FEF) 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 14304:2017. Productes 
aïllants tèrmics per a equips d’edificació i instalꞏlacions industrials. Productes manufacturats d’escuma elastomèrica 
flexible (FEF). Especificació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 
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3.20. Productes manufacturats de silicat càlcic (CS) 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 14306:2017. Productes 
aïllants tèrmics per a equips d’edificació i instalꞏlacions industrials. Productes manufacturats de silicat càlcic (CS). 
Especificació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4.  

 
3.21. Productes manufacturats d’escuma de polietilè (PEF) 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 14313:2017. Productes 
aïllants tèrmics per a equips d’edificació i instalꞏlacions industrials. Productes manufacturats d’escuma de polietilè 
(PEF). Especificacions. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

Marcatge CE obligatori des del 10 de juliol de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 16069:2013+A1:2015. Productes 
aïllants tèrmics per a aplicacions en l’edificació. Productes manufacturats d’escuma de polietilè (PEF). Especificació. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  
 

3.22. Sistemes i equips compostos per a l’aïllament tèrmic exterior amb referit o arrebossat 

  

Guia DITE núm. 004. Sistemes i kits compostos per a l’aïllament tèrmic exterior amb referit o arrebossat. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/2+. 

  

3.23. Ancoratges de plàstic per a fixació de sistemes i equips compostos per a l’aïllament tèrmic exterior 
amb referit o arrebossat 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 014. Ancoratges de plàstic per a fixació de sistemes i equips compostos per a 
l’aïllament tèrmic exterior amb referit. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

3.24. Equips per a elements prefabricats per a aïllament tèrmic exterior en murs (vetures) 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 017. Equips d’elements prefabricats per a aïllament tèrmic exterior en murs 
(vetures). Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

3.25. Equips d’aïllament de cobertes invertides 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 31-1. Equips aïllament de cobertes invertides. Part 1: General. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/2+/3/4. 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 31-2. Equips aïllament de cobertes invertides. Part 2: Aïllament amb acabat 
de protecció. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/2+/3/4. 

  
 

4. IMPERMEABILITZACIÓ 

  

4.1. Làmines flexibles per a impermeabilització 

  

4.1.1. Làmines bituminoses amb armadura per a impermeabilització de cobertes* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’octubre de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 13707:2014. Làmines flexibles 
per a la impermeabilització. Làmines bituminoses amb armadura per a impermeabilització de cobertes. Definicions i 
característiques. Sistemes d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/2+/3/4. 

  

4.1.2. Làmines auxiliars per a cobertes amb elements discontinus* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’abril de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 13859-1:2014. Làmines flexibles 
per a impermeabilització. Definicions i característiques de les làmines auxiliars. Part 1: Làmines auxiliars per a cobertes 
amb elements discontinus. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

4.1.3. Capes base per a murs* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’abril de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 13859-1:2014. Làmines flexibles 
per a impermeabilització. Definicions i característiques de les làmines auxiliars. Part 2: Làmines auxiliars per a murs. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

4.1.4. Làmines plàstiques i de cautxú per a impermeabilització de cobertes* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’octubre de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 13956:2013. Làmines flexibles 
per a impermeabilització. Làmines plàstiques i de cautxú per a impermeabilització de cobertes. Definicions i 
característiques. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/2+/3/4. 

  

4.1.5. Làmines anticapilꞏlaritat plàstiques i de cautxú 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 13967:2013. Làmines flexibles 
per a impermeabilització. Làmines anticapilꞏlaritat plàstiques i de cautxú, incloses les làmines plàstiques i de cautxú que 
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s’utilitzen per a l’estanquitat d’estructures colgades. Definicions i característiques. Sistema d’avaluació i de verificació 
de la constància de les prestacions: 1/2+/3/4. 

  

4.1.6. Làmines anticapilꞏlaritat bituminoses 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2009, norma d’aplicació: UNE-EN 13969:2005/A1:2007. Làmines 
flexibles per a impermeabilització. Làmines anticapilꞏlaritat bituminoses incloent làmines bituminoses per a l’estanquitat 
d’estructures colgades. Definicions i característiques. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1/2+/3/4. 

  

4.1.7. Làmines bituminoses per al control del vapor d’aigua* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2009, norma d’aplicació: UNE-EN 13970:2005/A1:2007. Làmines 
flexibles per a impermeabilització. Làmines bituminoses per al control del vapor d’aigua. Definicions i característiques. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

4.1.8. Làmines plàstiques i de cautxú per al control del vapor 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2013, norma d’aplicació: UNE-EN 13984:2013. Làmines 
flexibles per a impermeabilització. Làmines plàstiques i de cautxú per al control del vapor. Definicions i característiques. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

4.1.9. Barreres anticapilꞏlaritat plàstiques i de cautxú 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 14909:2013. Làmines flexibles 
per a impermeabilització. Barreres anticapilꞏlaritat plàstiques i de cautxú. Definicions i característiques. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

4.1.10. Barreres anticapilꞏlaritat bituminoses 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de març de 2008. Norma d’aplicació: UNE-EN 14967:2007. Làmines flexibles 
per a impermeabilització. Barreres anticapilꞏlaritat bituminoses. Definicions i característiques. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

4.1.11. Betums i aglutinadors bituminosos 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 14023:2010. Betums i 
aglutinadors bituminosos. Estructura d’especificacions dels betums modificats amb polímers. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

4.1.12. Recobriments gruixuts de betum modificat amb polímers per a impermeabilització 

  

Marcatge CE obligatori des del 10 de juliol de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 15814:2011+A2:2017. 
Recobriments grossos de betum modificat amb polímers per a impermeabilització. Definicions i requisits. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

4.1.13. Membranes líquides d’impermeabilització per al seu ús sota taulells ceràmics 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de març de 2014. Norma d’aplicació: UNE-EN 14891:2017. Membranes líquides 
d’impermeabilització per a usar-les davall taulellets ceràmics colꞏlocats amb adhesius. Requisits, mètodes d’assaig, 
avaluació i verificació de la constància de les prestacions, classificació i marcat. Sistema d’avaluació i de verificació de 
la constància de les prestacions: 3. 

  

4.2. Sistemes d’impermeabilització de cobertes 

  

4.2.1. Sistemes d’impermeabilització de cobertes aplicats en forma líquida 

  

Guia DITE núm. 005. Sistemes d’impermeabilització de cobertes aplicats en forma líquida. Sistema d’avaluació i 
de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

4.2.2. Sistemes d’impermeabilització de cobertes amb membranes flexibles fixades mecànicament 

  

Guia DITE núm. 006. Sistemes d’impermeabilització de cobertes amb membranes flexibles fixades 
mecànicament. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

4.3. Geotèxtils i productes relacionats 

  

4.3.1. Ús en moviments de terres, fonamentacions i estructures de contenció 

  

Marcatge CE obligatori des de 10 de març de 2018. Norma d’aplicació: UNE-EN 13251:2017. Geotèxtils i 
productes relacionats. Requisits per al seu ús en moviments de terres, fonamentacions i estructures de contenció. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+/4. 
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4.3.2. Ús en sistemes de drenatge 

  

Marcatge CE obligatori des del 10 de març de 2018. Norma d’aplicació: UNE-EN 13252:2017 Geotèxtils i 
productes relacionats. Requisits per al seu ús en sistemes de drenatge. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 2+/4. 

  

 4.3.3. Característiques requerides per al seu ús en paviments i cobertes asfàltiques 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 15381:2008. Geotèxtils i 
productes relacionats. Característiques requerides per usar-los en paviments i cobertes asfàltiques. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

4.4. Plaques 

  

4.4.1. Plaques bituminoses amb armadura mineral i/o sintètica 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’abril de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 544:2011. Plaques bituminoses 
amb armadura mineral i/o sintètica. Especificació del producte i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació 
de la constància de les prestacions: 3/4. 

  

1.4.2. Plaques ondulades bituminoses 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 534:2007+A1:2010. Plaques 
ondulades bituminoses. Especificacions de productes i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

5. COBERTES 

  

5.1. Sistemes de coberta translúcida autoportant (excepte les de vidre) 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 010. Sistemes de coberta translúcida autoportant (excepte les de vidre). 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

5.2. Elements especials per a cobertes 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de maig de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 13693:2005+A1:2010. Productes 
prefabricats de formigó. Elements especials per a cobertes. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 2+. 

  

5.3. Accessoris prefabricats per a cobertes 

  

5.3.1. Instalꞏlacions per a accés a teulades. Passarelꞏles, passos i escales 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 516:2006. Accessoris 
prefabricats per a cobertes. Instalꞏlacions per a accés a teulades. Passarelꞏles, passos i escales. Sistema d’avaluació i 
de verificació de la constància de les prestacions: 3. 

  

5.3.2. Ganxos de seguretat 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de desembre de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 517:2006. Accessoris 
prefabricats per a cobertes. Ganxos de seguretat. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 3. 

  

5.3.3. Claraboies individuals en materials plàstics 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’octubre de 2009. Norma d’aplicació: UNE-EN 1873:2015+A1:2016. Accessoris 
prefabricats per a cobertes. Claraboies individuals en materials plàstics. Especificació de producte i mètodes d’assaig. 
Sistemes d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

5.3.4. Escales de coberta permanents 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 12951:2006. Accessoris per 
a cobertes prefabricats. Escales de coberta permanents. Especificacions de producte i mètodes d’assaig. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3. 

  

5.4. Claraboies contínues de plàstic amb sòcol o sense 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’agost de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 14963:2007. Cobertes per a 
teulades. Claraboies contínues de plàstic amb sòcol o sense. Classificació requisits i mètodes d’assaig. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 
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5.5. Plaques rígides inferiors per a teulades i cobertes de colꞏlocació discontínua 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2009. Norma d’aplicació: UNE-EN 14964:2007. Plaques rígides 
inferiors per a teulades i cobertes de colꞏlocació discontínua. Definicions i característiques. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

5.6. Plaques de plàstic perfilades translúcides d’una sola capa per a cobertes interiors i exteriors, parets i 
sostres 

  

Marcatge CE obligatori des del 10 de juliol de 2015. Norma d’aplicació: UNE-EN 1013:2013+A1:2015. Plaques de 
plàstic perfilades translúcides d’una sola capa per a cobertes interiors i exteriors, parets i sostres. Requisits i mètodes 
d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

5.7. Plaques translúcides planes de diverses capes de policarbonat (PC) per a cobertes interiors i 
exteriors, parets i sostres 

  

Marcatge CE obligatori des del 10 de juliol de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 16153:2013+A1:2015. Plaques 
translúcides planes de diverses capes de policarbonat (PC) per a cobertes interiors i exteriors, parets i sostres. 
Requisits i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  
 

6. BARANDATS INTERIORS 

  

6.1. Conjunts de barandats interiors 

  

Guia DITE núm. 003. Conjunts de barandats interiors. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1/3/4. 

  

7. FUSTERIA, DEFENSES, FERRATGES I VIDRE 

  

7.1. Fusteria 

  

7.1.1. Finestres i portes exteriors per als vianants* 

  

Marcatge CE obligatori des de febrer de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 14351-1:2006+A1:2017. Finestres i 
portes. Norma de producte, característiques de prestació. Part 1: Finestres i portes exteriors. (La frase relativa a la 
«capacitat de desbloqueig» que figura en la secció 1 «Camp d’aplicació» queda exclosa de l’àmbit d’aplicació de la 
referència publicada.). Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

7.1.2. Portes i portes grans industrials, comercials, de garatge i finestres practicables 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2019. Norma d’aplicació: UNE-EN 13241:2004+A2:2017. 
Portes i portes grans industrials, comercials, de garatge. Norma de producte, característiques de prestació. Part 1: 
Productes sense característiques de resistència al foc o control de fums. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 1/3. 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2019. Norma d’aplicació: UNE-EN 16034:2015. Portes per als 
vianants, industrials, comercials, de garatge i finestres practicables. Norma de producte, característiques de prestació. 
Característiques de resistència al foc i/o control de fum. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1. 

  

NOTA: La norma UNE-EN 16034:2015 només s’aplicarà juntament amb la norma UNE-EN 13241:2004+A2:2017 
o la UNE-EN 14351-1:2006+A2:2017. 

  

7.1.3. Façanes lleugeres 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de desembre de 2005. Norma d’aplicació: UNE-EN 13830:2016+A1:2021 
Façanes lleugeres. Norma de producte. (la norma citada en el DOUE i amb la qual es realitza el marcatge CE és la 
norma anulꞏlada EN 13830:2003). Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3. 

  

7.2. Defenses 

  

7.2.1. Persianes 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’agost de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 13659:2016. Persianes i 
persianes venecianes exteriors. Requisits de prestacions inclosa la seguretat. (la norma citada en el DOUE i amb la 
qual es realitza el marcatge CE és la norma anulꞏlada EN 13659:2004+A1:2008). Sistema d’avaluació i de verificació de 
la constància de les prestacions: 4. 

  

7.2.2. Tendals 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’agost de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 13561:2015. Persianes exteriors i 
tendals. Requisits de prestacions inclosa la seguretat. (La norma citada en el DOUE i amb la qual es realitza el 
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marcatge CE és la norma anulꞏlada EN 13561:2004+A1:2008.) Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de 
les prestacions: 4. 

  
7.2.3. Dispositius de reducció del soroll de trànsit. Especificacions  
  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de maig de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 14388:2016. Dispositius de 
reducció del soroll de trànsit. Reductors de soroll de trànsit en carreteres. Especificacions. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 3. 

  

7.3. Ferratges 

  

7.3.1. Dispositius d’emergència accionats per una manilla o un polsador per a recorreguts d’evacuació 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 179:2009. Ferratges per a 
l’edificació. Dispositius d’emergència accionats per una manilla o un polsador per a recorreguts d’evacuació. Requisits i 
mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

7.3.2. Dispositius antipànic per a eixides d’emergència activats per una barra horitzontal 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 1125:2009. Ferratges per a 
l’edificació. Dispositius antipànic per a eixides d’emergència activats per una barra horitzontal. Requisits i mètodes 
d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

7.3.3. Dispositius de tancament controlat de portes 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’octubre de 2004, norma d’aplicació: UNE-EN 1154:2003 i des de l’1 de gener 
de 2010, norma d’aplicació: UNE-EN 1154:2003/AC:2006. Ferratges per a l’edificació. Dispositius de tancament 
controlat de portes. Requisits i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1. 

  

7.3.4. Dispositius de retenció electromagnètica per a portes 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’octubre de 2004, norma d’aplicació: UNE-EN 1155:2003 i des de l’1 de gener 
de 2010, norma d’aplicació: UNE-EN 1155:2003/AC:2006. Ferratges per a l’edificació. Dispositius de retenció 
electromagnètica per a portes batents. Requisits i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 1. 

  

7.3.5. Dispositius de coordinació de portes 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’octubre de 2004, norma d’aplicació: UNE-EN 1158:2003 i des de l’1 de juny 
de 2006, norma d’aplicació: UNE-EN 1158:2003/AC:2006. Ferratges per a l’edificació. Dispositius de coordinació de 
portes. Requisits i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

7.3.6. Frontisses d’un sol eix 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de desembre de 2003, norma d’aplicació: UNE-EN 1935:2002 i des de l’1 de 
gener de 2007, norma d’aplicació: UNE-EN 1935:2002/AC:2004. Ferratges per a l’edificació. Frontisses d’un sol eix. 
Requisits i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

7.3.7. Panys, pestells i tancadors mecànics 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 12209:2017. Ferratges per a 
edificació. Panys i tancadors mecànics. Requisits i mètodes d’assaig. (la norma citada en el DOUE i amb la qual es 
realitza el marcatge CE és l’anulꞏlada EN 12209:2003). Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1. 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 14846:2010. Ferratges per a 
edificació. Panys i pestells. Panys i tancadors electromecànics. Requisits i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

7.4. Vidre 

  

7.4.1. Vidre de silicat sodocàlcic* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 572-9:2006. Vidre per a la 
construcció. Productes bàsics de vidre. Vidre de silicat sodocàlcic. Part 9: Avaluació de la conformitat/Norma de 
producte. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

7.4.2. Vidre de capa* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 1096-4:2019. Vidre per a 
l’edificació. Vidre de capa. Part 4: Avaluació de la conformitat/Norma de producte. Sistema d’avaluació i de verificació 
de la constància de les prestacions: 1/3/4. 
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7.4.3. Unitats de vidre aïllant* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de febrer de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 1279-5:2019. Vidre per a 
l’edificació. Unitats de vidre aïllant. Part 5: Avaluació de la conformitat. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

7.4.4. Vidre borosilicatat* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 1748-1-2:2005. Vidre per a 
l’edificació. Productes bàsics especials. Part 1-2: Vidre borosilicatat. Avaluació de la conformitat/Norma de producte. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

7.4.5. Vidre de silicat sodocàlcic termoendurible* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 1863-2:2005. Vidre per a 
l’edificació. Vidre de silicat sodocàlcic termoendurible. Part 2: Avaluació de la conformitat/Norma de producte. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

7.4.6. Vidre de silicat sodocàlcic de seguretat temperat tèrmicament* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2006. Normes d’aplicació: UNE-EN 12150-
2:2005+ERRATUM:2011. Vidre per a l’edificació. Vidre de silicat sodocàlcic de seguretat temperat tèrmicament. Part 2: 
Avaluació de la conformitat/Norma de producte. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 
1/3/4. 

  

7.4.7. Vidre de silicat sodocàlcic endurit químicament* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 12337-2:2006. Vidre per a 
l’edificació. Vidre de silicat sodocàlcic endurit químicament. Part 2: Avaluació de la conformitat/Norma de producte. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

7.4.8. Vidre de silicat sodocàlcic de seguretat temperat tèrmicament de perfil en O* 

  

Marcatge CE obligatori a partir del 8 d’agost de 2015. Norma d’aplicació: UNE-EN 15683-2:2014. Vidre en 
l’edificació. Vidre de silicat sodocàlcic de seguretat temperat tèrmicament de perfil en O. Part 2: Avaluació de la 
conformitat/norma de producte. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

7.4.9. Vidre borosilicatat de seguretat temperat tèrmicament* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 13024-2:2005. Vidre per a 
l’edificació. Vidre borosilicatat de seguretat temperat tèrmicament. Part 2: Avaluació de la conformitat/Norma de 
producte. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

7.4.10. Productes de vidre de silicat bàsic alcalinoterri* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 14178-2:2005. Vidre per a 
l’edificació. Productes de vidre de silicat bàsic alcalinoterri. Part 2: Avaluació de la conformitat/Norma de producte. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

7.4.11. Vidre de seguretat de silicat alcalinoterri temperat tèrmicament i tractat heat soak* 

  

Marcatge CE obligatori a partir del 8 d’agost de 2015. Norma d’aplicació: UNE-EN 15682-2:2014. Vidre en 
l’edificació. Vidre de seguretat de silicat alcalinoterri temperat tèrmicament i tractat heat soak. Part 2: Avaluació de la 
conformitat/norma de producte. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

7.4.12. Vidre de seguretat de silicat sodocàlcic temperat en calent* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de març de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 14179-2:2006. Vidre per a 
l’edificació. Vidre de seguretat de silicat sodocàlcic temperat en calent. Part 2: Avaluació de la conformitat/Norma de 
producte. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

7.4.13. Vidre de seguretat de silicat alcalinoterri endurit en calent* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 14321-2:2006. Vidre per a 
l’edificació. Vidre de seguretat de silicat alcalinoterri endurit en calent. Part 2: Avaluació de la conformitat. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

7.4.14. Vidre laminat i vidre laminat de seguretat* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de març de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 14449:2006. Vidre per a 
l’edificació. Vidre laminat i vidre laminat de seguretat. Avaluació de la conformitat. Sistema d’avaluació i de verificació 
de la constància de les prestacions: 1/3/4. 
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7.4.15. Vidre per a l’edificació. Vitroceràmiques 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 1748-2-2:2005. Vidre per a 
l’edificació. Productes bàsics especials. Part 2-2: Vitroceràmiques. Avaluació de la conformitat/Norma de producte. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

7.4.16. Espills de vidre recobert de plata per a ús intern  
  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 1036-2:2009. Vidre per a 
l’edificació. Espills de vidre recobert de plata per a ús intern. Part 2: Avaluació de la conformitat; norma de producte. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

7.4.17. Blocs de vidre i pavesos de vidre  

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 1051-2:2008. Vidre per a 
l’edificació. Blocs de vidre i pavesos de vidre. Part 2: Avaluació de la conformitat. Sistema d’avaluació i de verificació de 
la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

7.4.18. Sistemes d’envidrament estructural de segellat 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 002-1. Sistemes d’envidrament estructural de segellat. Part 1: Amb suport i 
sense suport. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/2+. 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 002-2. Sistemes d’envidrament estructural de segellat. Part 2: Alumini lacat. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/2+. 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 002-3. Sistemes d’envidrament estructural de segellat. Part 3: Trencament de 
pont tèrmic. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/2+. 

  
 

8. REVESTIMENTS 

  

8.1. Pedra natural 
  

8.1.1. Taulells de pedra natural per a ús com a paviment exterior* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 1341:2013. Taulells de pedra 
natural per a ús com a paviment exterior. Requisits i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 4. 

  

8.1.2. Llambordes de pedra natural per a ús com a paviment exterior 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 1342:2013. Llambordes de 
pedra natural per a ús com a paviment exterior. Requisits i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 4. 

  

8.1.3. Rastells de vorera de pedra natural per a ús com a paviment exterior 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 1343:2013. Rastells de 
pedra natural per a ús com a paviment exterior. Requisits i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 4. 

  

8.1.4. Pedra natural. Plaques per a revestiments murals* 

  

Marcatge CE obligatori des del 8 d’abril de 2017. Norma d’aplicació UNE-EN 1469:2015. Pedra natural. Plaques 
per a revestiments murals. Requisits. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

8.1.5. Productes de pedra natural. Plaquetes* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 12057:2015. Productes de 
pedra natural. Plaquetes. Requisits. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3/4. 

  

8.1.6. Productes de pedra natural. Taulells per a paviments i escales* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 12058:2015. Productes de 
pedra natural. Taulells per a paviments i escales. Requisits. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 3/4. 

  

8.1.7. Productes de pissarra i pedra natural per a teulades i revestiments discontinus 

  

Marcatge CE obligatori a partir del 13 de febrer de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 12326-1:2015. Productes de 
pissarra i pedra natural per a teulades i revestiments discontinus. Part 1: Especificació de producte. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 
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8.2. Pedra aglomerada 

  

8.2.1 Pedra aglomerada. Paviment 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 15285:2009. Pedra aglomerada. 
Taulells modulars per a paviment (ús intern i extern). Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1/3/4. 

  

8.2.2 Pedra aglomerada. Paret 

  

Marcatge CE obligatori a partir del 8 d’agost de 2015. Norma d’aplicació: UNE-EN 15286:2013. Pedra 
aglomerada. Lloses i taulells per a acabats de paret (interiors i exteriors). Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

8.3. Formigó 

  

8.3.1. Teules i peces de formigó per a teulades i revestiment de murs* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’agost de 2012, normes d’aplicació: UNE-EN 490:2012+A1:2018 i UNE 
127100:1999 (complement nacional de la norma europea). Teules i peces de formigó per a teulades i revestiment de 
murs. Especificacions de producte. Sistemes d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3/4. 

  

8.3.2. Llambordes de formigó 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de març de 2005, norma d’aplicació: UNE-EN 1338:2004 i des de l’1 de gener 
de 2007, normes d’aplicació: UNE-EN 1338:2004/AC:2006 i UNE 127 338:2007 Llambordes de formigó. (Complement 
nacional de la norma europea.) (Aviat serà substituïda per UNE 127338:2022). Especificacions i mètodes d’assaig. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

8.3.3. Taulells de formigó* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de març de 2005, norma d’aplicació: UNE-EN 1339:2004 i des de l’1 de gener 
de 2007, normes d’aplicació: UNE-EN 1339:2004/AC:2006 i UNE 127 339:2012. Taulells de formigó. (Aviat serà 
substituïda per UNE 127339:2022.) Especificacions i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 4. 

  

8.3.4. Rastells prefabricats de formigó 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de febrer de 2005, norma d’aplicació: UNE-EN 1340:2004 i des de l’1 de gener 
de 2007, normes d’aplicació: UNE-EN 1340:2004/ERRATUM:2007 i UNE 127 340:2006 (complement nacional de la 
norma europea). Rastells prefabricats de formigó. Especificacions i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

8.3.5. Taulells de terratzo per a ús interior* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’octubre de 2006. Normes d’aplicació: UNE-EN 13748-1:2005,  UNE-EN 
13748-1:2005/ERRATUM:2005 i UNE127748-1:2012. Taulells de terratzo. Part 1: Taulells de terratzo per a ús interior. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

8.3.6. Taulells de terratzo per a ús exterior* 

  

Obligatori des de l’1 d’abril de 2006. Normes d’aplicació: UNE-EN 13748-2:2005 i UNE 127748-2:2012 
(complement nacional de la norma europea). Taulells de terratzo. Part 2: Taulells de terratzo per a ús exterior. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

8.3.7. Prelloses per a sistemes de forjat 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 13747:2006+A2:2011. 
Productes prefabricats de formigó. Prelloses per a sistemes de forjat. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 2+. 

  

8.3.8. Morter per a capa fina i acabats de paviments 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’agost de 2004. Norma d’aplicació: UNE-EN 13813:2014. Morter per a capa 
fina i acabats de paviments. Propietats i requisits. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1/3/4. 

  

8.3.9. Ancoratges metàlꞏlics utilitzats en paviments de formigó 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 13877-3:2005. Paviments de 
formigó. Part 3: Especificacions per a ancoratges metàlꞏlics utilitzats en paviments de formigó. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 4. 
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8.4. Argila cuita 

  

8.4.1. Teules d’argila cuita per a colꞏlocació discontínua* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de febrer de 2007. Normes d’aplicació: UNE-EN 1304:2020. Teules i peces 
auxiliars d’argila cuit. Definicions i especificacions de producte; i UNE 136020:2004. Teules ceràmiques. Codi de 
pràctica per al disseny i el muntatge de cobertes amb teules ceràmiques. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 3/4. 

  

8.4.2. Llambordes d’argila cuita 

  

Marcatge CE obligatori a partir del 8 d’agost de 2015. Norma d’aplicació: UNE-EN 1344:2015. Llambordes d’argila 
cuita. Especificacions i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

8.4.3. Adhesius per a taulells ceràmics* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 12004-1:2017. Adhesius per a 
taulells ceràmics. Requisits, avaluació de la conformitat, classificació i designació. Sistema d’avaluació i de verificació 
de la constància de les prestacions: 1, 3 o 4. 

  

8.4.4. Taulells ceràmics* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2014. Norma d’aplicació: UNE-EN 14411:2013. Taulells ceràmics. 
Definicions, classificació, característiques i marcat. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1/3/4. 

  

8.5. Fusta 

  

8.5.1. Paviments de fusta i parquet* 

  

Marcatge CE obligatori a partir del 8 d’agost de 2015. Norma d’aplicació: UNE-EN 14342: 2013. Paviments de 
fusta i parquet. Característiques, avaluació de conformitat i marcat. (L’apartat 4.4 de la norma queda exclòs de l’àmbit 
d’aplicació de la referència publicada.) Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

8.5.2. Frisos i entaulats de fusta 

  

Marcatge CE obligatori a partir del 8 d’agost de 2015, norma d’aplicació: UNE-EN 14915:2013+A2:2021. Frisos i 
entaulats de fusta massissa. Característiques, avaluació de la conformitat i marcat. Sistema d’avaluació i de verificació 
de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

8.6. Metall 
  

8.6.1. Enllistonats i cantoneres metàlꞏliques. Lluïda interior 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de març de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 13658-1:2006. Malles i filets 
metàlꞏlics. Definicions, requisits i mètodes d’assaig. Part 1: Arrebossat interior. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 3/4. 

  

8.6.2. Enllistonat i cantoneres metàlꞏliques. Arrebossat exterior 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de març de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 13658-2:2006. Malles i filets 
metàlꞏlics. Definicions, requisits i mètodes d’assaig. Part 2: Lluïda exterior. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 3/4. 

  

8.6.3. Xapes metàlꞏliques autoportants per a recobriment i revestiment de cobertes i façanes 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 
14782:2006+ERRATUM:2010. Xapes metàlꞏliques autoportants per a recobriment i revestiment de cobertes i façanes. 
Especificacions i requisits de producte. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3/4. 

  

8.6.4. Xapes i fleixos de metall totalment suportats per a cobertes i revestiments interiors i exteriors. 

  

Marcatge CE obligatori a partir del 8 d’agost de 2015. Norma d’aplicació: UNE-EN 14783:2015. Xapes i fleixos de 
metall totalment suportats per a cobertes i revestiments interiors i exteriors. Especificació de producte i requisits. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

8.6.5. Plafons sàndwitx aïllants autoportants de doble cara metàlꞏlica 

  

Marcatge CE obligatori a partir del 8 d’agost de 2015, norma d’aplicació: UNE-EN 14509:2014. Plafons sàndwitx 
aïllants autoportants de doble cara metàlꞏlica. Productes fets en fàbrica. Especificacions. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 
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8.7. Laminatges compactes i plafóns de compost HPL per a acabats de parets i sostres 

  

Marcatge CE obligatori des d’1 de novembre de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 438-7:2005. Laminatges 
decoratius d’alta pressió (HPL). Làmines basades en resines termoestables (normalment denominades laminatges). 
Part 7: Laminatges compactes i plafóns de compost HPL per a acabats de parets i sostres externs i interns. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

8.8. Recobriments de sòl resilients, tèxtils i laminats 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 14041:2018. Revestiments de 
sòl resilients, tèxtils i laminats. Característiques essencials. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1/3/4. 

  

8.9. Sostres suspesos 

  

Marcatge CE obligatori des del 8 d’abril de 2017. Norma d’aplicació: UNE-EN 13964:2016. Sostres suspesos. 
Requisits i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

8.10. Plaques d’escaiola per a sostres suspesos 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’abril de 2008, normes d’aplicació: UNE-EN 14246:2007 i des de l’1 de gener 
de 2008, norma d’aplicació: UNE-EN 14246:2007/AC:2007. Plaques d’escaiola per a sostres suspesos. Definicions, 
especificacions i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3/4. 

  

8.11. Superfícies per a àrees esportives 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de febrer de 2008. Norma d’aplicació: UNE-EN 14904:2007. Superfícies per a 
àrees esportives. Especificacions per a sòls multiesportius d’interior. La nota 1 de l’annex ZA.1 de la norma queda 
exclosa de l’àmbit d’aplicació de la referència publicada. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1/3. 

  

8.12. Betums i aglutinants bituminosos 

  

8.12.1. Especificacions de betums per a pavimentació 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 12591:2009. Betums i 
aglutinants bituminosos. Especificacions de betums per a pavimentació. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 2+. 

  

8.12.2. Especificacions de les emulsions bituminoses catiòniques 

  

Marcatge CE obligatori a partir del 8 d’agost de 2015. Normes d’aplicació: UNE-EN 13808:2013 i UNE-EN 
13808:2013/1M:2014. Betums i aglutinants bituminosos. Especificacions de les emulsions bituminoses catiòniques. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

8.12.3. Especificacions de betums durs per a pavimentació 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2011. Normes d’aplicació: UNE-EN 13924-1:2016. Betums i 
aglutinants bituminosos. Marc per a l’especificació dels betums especials per a pavimentació. Part 1: Betums durs per a 
pavimentació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

8.12.4. Marc per a l’especificació dels aglutinants bituminosos fluïdificats i fluxats 

  

Marcatge CE obligatori a partir del 8 d’agost de 2015. Norma d’aplicació: UNE-EN 15322:2014. Betums i 
aglutinants bituminosos. Marc per a l’especificació dels aglutinants bituminosos fluïdificats i fluxats. Sistema d’avaluació 
i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

8.13. Revestiments decoratius per a parets 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 15102:2019. Revestiments 
decoratius per a parets. Revestiments en forma de rotllos. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1/3/4. 

  

8.14. Referits exteriors i lluïdes interiors basats en aglutinants orgànics 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’abril de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 15824:2017. Especificacions per a 
referits exteriors i lluïdes interiors basats en aglutinants orgànics. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància 
de les prestacions: 1/3/4. 
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8.15. Equips de revestiments impermeables per a sòls i/o parets de peces humides 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 022-1. Equips de revestiments impermeables per a sòls i/o parets de peces 
humides. Part 1: Revestiments aplicats en forma líquida amb superfícies de protecció per a ús transitable o sense. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/2+/3/4. 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 022-2. Equips de revestiments impermeables per a sòls i/o parets de peces 
humides. Part 2: equips basats en làmines flexibles. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1/2+/3/4. 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 022-3. Equips de revestiments impermeables per a sòls i/o parets de peces 
humides. Part 3: equips basats en plafons estancs. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1/2+/3/4. 

  
 

9. PRODUCTES PER A SEGELLAMENT DE JUNTES 

  

9.1. Productes de segellament aplicats en calent 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 14188-1:2005. Productes per a 
segellament de juntes. Part 1: Especificacions per a productes de segellament aplicats en calent. Sistema d’avaluació i 
de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

9.2. Productes de segellament aplicats en fred 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 14188-2:2005. Productes per a 
segellar de juntes. Part 2: Especificacions per a productes de segellament aplicats en fred. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

9.3. Juntes preformades 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 14188-3:2007. Productes 
per a segellament de juntes. Part 3: Especificacions per a juntes preformades. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 4. 

  

9.4. Producte de segellar per a elements de façana 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2014. Norma d’aplicació: UNE-EN 15651-1:2017. Productes de 
segellar per a ús no estructural en juntes d’edificis i zones per als vianants. Part 1: Productes de segellar per a 
elements de façana. (La norma citada en el DOUE i amb la qual es realitza el marcatge CE és l’anulꞏlada UNE-EN 
15651-1:2012). Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

9.5. Productes de segellar per a envidrament 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2014. Norma d’aplicació: UNE-EN 15651-2:2017. Productes de 
segellar per a ús no estructural en juntes en edificis i zones per als vianants. Part 2: Productes de segellar per a 
envidrament. (La norma citada en el DOUE i amb la qual es realitza el marcatge CE és l’anulꞏlada UNE-EN 15651-
2:2012). Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

9.6. Productes de segellar per a juntes sanitàries 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2014. Norma d’aplicació: UNE-EN 15651-3:2017. Productes de 
segellar per a ús no estructural en juntes d’edificis i zones per als vianants. Part 3: Productes de segellar per a juntes 
sanitàries. (La norma citada en el DOUE i amb la qual es realitza el marcatge CE és l’anulꞏlada UNE-EN 15651-
3:2012). Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

9.7. Productes de segellar per a zones per als vianants 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2014. Norma d’aplicació: UNE-EN 15651-4:2017. Productes de 
segellar per a ús no estructural en juntes en edificis i zones per als vianants. Part 4: Productes de segellar per a zones 
per als vianants. (La norma citada en el DOUE i amb la qual es realitza el marcatge CE és l’anulꞏlada UNE-EN 15651-
4:2012.) Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  
 

10. INSTALꞏLACIÓ DE CALEFACCIÓ 

  

10.1. Aparells inseribles, inclosos les llars obertes, que utilitzen combustibles sòlids 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 16510-1:2019. Equips de 
calefacció residencial alimentats amb combustibles sòlids. Part 1: Requisits generals i mètodes d’assaig. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3. 
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10.2. Estufes que utilitzen combustibles sòlids 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 16510-1:2019. Equips de 
calefacció residencial alimentats amb combustibles sòlids. Part 1: Requisits generals i mètodes d’assaig. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3. 

  
 

10.3. Estufes per a combustibles líquids, amb cremadors de vaporatge i conductes d’evacuació de fums 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2009. Norma d’aplicació: UNE-EN 1:1999/A1:2008. Estufes per a 
combustibles líquids, amb cremadors de vaporatge i conductes d’evacuació de fums. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 3. 

  

10.4. Estufes de sauna amb combustió múltiple alimentades per troncs de fusta natural 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 15821:2011. Estufes de sauna 
amb combustió múltiple alimentades per troncs de fusta natural. Requisits i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 3. 

  

10.5. Calderes domèstiques independents que utilitzen combustible sòlids 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 16510-1:2019. Equips de 
calefacció residencial alimentats amb combustibles sòlids. Part 1: Requisits generals i mètodes d’assaig. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3. 

  

10.6. Plafóns radiants muntats en el sostre alimentats amb aigua a una temperatura inferior a 120 °C 

  

Marcatge CE obligatori des del 10 de març de 2018. Norma d’aplicació: UNE-EN 14037-1:2017. Superfícies 
suspeses alimentades amb aigua per a calefacció i refrigeració a una temperatura inferior a 120 °C. Part 1: Plafons 
radiants prefabricats per a calefacció muntats en el sostre. Requisits i especificacions tècniques. Sistema d’avaluació i 
de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

10.7. Radiadors i convectors 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de desembre 2005. Norma d’aplicació: UNE-EN 442-1:2015. Radiadors i 
convectors. Part 1: Especificacions i requisits tècnics. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 3.  

  

10.8. Tubs radiants suspesos amb monocremador 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de desembre de 2010. Normes d’aplicació: UNE-EN 17175:2021. Bandes 
radiants i sistemes de tubs radiants continus amb multicremador suspesos que utilitzen combustibles gasosos per a ús 
no domèstic. Seguretat i eficiència energètica; i UNE-EN 416:2021. Tubs i sistemes de tubs radiants suspesos que 
utilitzen combustibles gasosos per a ús no domèstic. Seguretat i eficiència energètica. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 2+/4. 

  

10.9. Tubs radiants suspesos amb multicremador 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2010, Norma d’aplicació: UNE-EN 416:2021. Tubs i sistemes 
de tubs radiants suspesos que utilitzen combustibles gasosos per a ús no domèstic. Seguretat i eficiència energètica. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+/4. 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 416:2021. Tubs i sistemes 
de tubs radiants suspesos que utilitzen combustibles gasosos per a ús no domèstic. Seguretat i eficiència energètica. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+/4. 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 777-3:2009. Tubs radiants 
suspesos amb multicremador que utilitzen combustibles gasosos per a ús no domèstic. Part 3: Sistema F, seguretat. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+/4. 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 416:2021. Tubs i sistemes 
de tubs radiants suspesos que utilitzen combustibles gasosos per a ús no domèstic. Seguretat i eficiència energètica. 
Sistema H, seguretat. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+/4. 

  

10.10. Generadors d’aire calent per convecció forçats per a la calefacció de locals d’ús domèstic, sense 
ventilador 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’agost de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 17082:2021. Generadors d’aire 
calent per convecció forçada, que funcionen amb combustibles gasosos, per a la calefacció de locals d’usos domèstics 
i no domèstics de consum calorífic inferior o igual a 300 kW. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 2+/4. 
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10.11. Generadors d’aire calent per convecció forçada per a la calefacció de locals d’ús domèstic, que 
incorporen cremadors amb ventilador 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’octubre de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 17082:2021. Generadors d’aire 
calent per convecció forçada, que funcionen amb combustibles gasosos, per a la calefacció de locals d’usos domèstic i 
no domèstic de consum calorífic inferior o igual a 300 kW. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 2+/4. 

  

10.12. Generadors d’aire calent per convecció forçada per a la calefacció de locals d’ús no domèstic, 
sense ventilador 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’agost de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 17082:2021. Generadors d’aire 
calent per convecció forçada, que funcionen amb combustibles gasosos, per a la calefacció de locals d’usos domèstics 
i no domèstics de consum calorífic inferior o igual a 300 kW. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 2+/4. 

  

10.13. Generadors d’aire calent per convecció forçada per a la calefacció de locals d’ús no domèstic, que 
incorporen un ventilador  

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’agost de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 17082:2021. Generadors d’aire 
calent per convecció forçada, que funcionen amb combustibles gasosos, per a la calefacció de locals d’usos domèstics 
i no domèstics de consum calorífic inferior o igual a 300 kW. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 2+/4. 

  

10.14. Aparells de calefacció domèstica alimentats amb pèlꞏlets de fusta 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 14785:2007. Aparells de 
calefacció domèstica alimentats amb pèlꞏlets de fusta. Requisits i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació 
de la constància de les prestacions: 3. 

  

10.15. Aparells amb alliberament lent de calor alimentats amb combustibles sòlids 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 15250:2008. Aparells amb 
alliberament lent de calor alimentats amb combustibles sòlids. Requisits i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 3. 

  

11. INSTALꞏLACIÓ DE DEPÒSITS DE COMBUSTIBLES LÍQUIDS 

  

11.1. Tancs termoplàstics fixos per a emmagatzematge en superfície de gasoils domèstics de calefacció, 
querosè i combustibles dièsel 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’octubre de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 13341:2005+A1:2011. Tancs 
termoplàstics fixos per a emmagatzematge en superfície de gasoils domèstics de calefacció, querosè i combustibles 
dièsel. Tancs de polietilè modelats per emmotlament rotacional i de poliamida 6 fabricats per polimerització iònica. 
Requisits i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3. 

  

12. INSTALꞏLACIÓ DE GAS 

  

12.1. Juntes elastomèriques. Materials de juntes emprades en tubs i accessoris per a transport de gasos i 
fluids hidrocarbonats 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de desembre de 2003. Norma d’aplicació: UNE-EN 682:2017. Juntes 
elastomèriques. Requisits dels materials de juntes emprades en tubs i accessoris per a transport de gasos i fluids 
hidrocarbonats. Norma d’aplicació: UNE-EN 682:2002/A1:2006 des de l’1 de juliol de 2012. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

12.2. Sistemes de detecció de fugues 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de març de 2005. Norma d’aplicació: UNE-EN 13160-1:2003. Sistemes de 
detecció de fugues. Part 1: Principis generals. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 
3/4. 

  

12.3. Tubs, ràcords i accessoris de fosa dúctil i les seves unions per a conduccions de gas  

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 969:2009. Tubs, ràcords i 
accessoris de fosa dúctil i les seves unions per a conduccions de gas. Requisits i mètodes d’assaig. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3. 
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12.4. Canonada flexible metàlꞏlica corrugada de seguretat per a la connexió d’aparells domèstics que 
utilitzen combustibles gasosos 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2009. Norma d’aplicació: UNE-EN 14800:2009. Canonada flexible 
metàlꞏlica corrugada de seguretat per a la connexió d’aparells domèstics que utilitzen combustibles gasosos. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3. 

  

12.5. Vàlvula de seguretat per a tubs flexibles metàlꞏlics destinats a la unió d’aparells d’ús domèstic que 
utilitzen combustibles gasosos 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 15069:2009. Vàlvula de 
seguretat per a tubs flexibles metàlꞏlics destinats a la unió d’aparells d’ús domèstic que utilitzen combustibles gasosos. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

12.6. Claus d’obturador esfèric i de mascle cònic, accionades manualment, per a instalꞏlacions de gas en 
edificis  

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 331:2016. Claus d’obturador 
esfèric i de mascle cònic, accionades manualment, per a instalꞏlacions de gas en edificis. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 1/3. 

  
 

13. INSTALꞏLACIÓ D’ELECTRICITAT 

  

13.1. Columnes i bàculs d’enllumenat de formigó armat i formigó pretesat 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’octubre de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 40-4:2006. Columnes i bàculs 
d’enllumenat. Part 4: Requisits per a columnes i bàculs d’enllumenat de formigó armat i formigó pretesat. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

13.2. Columnes i bàculs d’enllumenat d’acer 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de febrer de 2005. Norma d’aplicació: UNE-EN 40-5:2003. Columnes i bàculs 
d’enllumenat. Part 5: Requisits per a les columnes i bàculs d’enllumenat d’acer. Sistema d’avaluació i de verificació de 
la constància de les prestacions: 1. 

  

13.3. Columnes i bàculs d’enllumenat d’alumini 
  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de febrer de 2005. Norma d’aplicació: UNE-EN 40-6:2003. Columnes i bàculs 
d’enllumenat. Part 6: Requisits per a les columnes i bàculs d’enllumenat d’alumini. Sistema d’avaluació i de verificació 
de la constància de les prestacions: 1. 

  

13.4. Columnes i bàculs d’enllumenat de materials compostos polimèrics reforçats amb fibra 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’octubre de 2004. Norma d’aplicació: UNE-EN 40-7:2003. Columnes i bàculs 
d’enllumenat. Part 7: Requisits per a columnes i bàculs d’enllumenat de materials compostos polimèrics reforçats amb 
fibra. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

13.5. Cables d’energia, control i comunicació per a aplicacions generals subjectes a requisits de reacció 
al foc 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2017. Norma d’aplicació: UNE-EN 50575:2015 i des de l’1 de juliol 
de 2017, norma d’aplicació: UNE-EN 50575:2015/A1:2016. Cables d’energia, control i comunicació. Cables per a 
aplicacions generals en construcció subjectes a requisits de reacció al foc. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 1+/3/4. 

  
 

14. INSTALꞏLACIÓ DE SANEJAMENT I DRENATGE 

  

14.1. Tubs 

  

14.1.1. Canonades de gres, accessoris i juntes per a sanejament 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2014. Norma d’aplicació: UNE-EN 295-1:2013. Sistemes de 
canonades de gres per a sanejament. Part 1: Requisits per a canonades, accessoris i juntes. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2014. Norma d’aplicació: UNE-EN 295-4:2013. Sistemes de 
canonades de gres per a sanejament. Part 4: Requisits per a adaptadors, connectors i unions flexibles. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2014. Norma d’aplicació: UNE-EN 295-5:2013. Sistemes de 
canonades de gres per a sanejament. Part 5: Requisits per a unions i canonades perforades. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 4. 
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Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2014. Norma d’aplicació: UNE-EN 295-6:2013. Sistemes de 
canonades de gres per a sanejament. Part 6: Requisits per als components de les boques d’home i càmeres 
d’inspecció. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2014. Norma d’aplicació: UNE-EN 295-7:2013. Sistemes de 
canonades de gres per a sanejament. Part 7: Requisits per a canonades de gres i juntes per a clavament. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

14.1.2. Canonades de fibrociment per a drenatge i sanejament. Passos d’home i càmeres d’inspecció 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’octubre de 2003. Norma d’aplicació: UNE-EN 588-2:2002. Canonades de 
fibrociment per a drenatge i sanejament. Part 2: Passos d’home i càmeres d’inspecció. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

14.1.3. Tubs i accessoris d’acer galvanitzat en calent soldats longitudinalment amb maneguet acoblable 
per a canalització d’aigües residuals 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2006. Normes d’aplicació: UNE-EN 1123-1:2000 i UNE-EN 1123-
1:2000/A1:2005. Tubs i accessoris d’acer galvanitzat en calent soldats longitudinalment amb maneguet acoblable per a 
canalització d’aigües residuals. Part 1: Requisits, assaigs, control de qualitat. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 4. 

  

14.1.4. Tubs i accessoris d’acer inoxidable soldats longitudinalment, amb maneguet acoblable per a 
canalització d’aigües residuals 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2006. Normes d’aplicació: UNE-EN 1124-1:2000 i UNE-EN 1124-
1:2000/A1:2005. Tubs i accessoris d’acer inoxidable soldats longitudinalment, amb maneguet acoblable per a 
canalització d’aigües residuals. Part 1: Requisits, assaigs, control de qualitat. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 4. 

  

14.1.5. Tubs i accessoris de fosa, les unions i peces especials destinats a l’evacuació d’aigües dels 
edificis 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2009, normes d’aplicació: UNE-EN 877:2000 i UNE-EN 
877:2000/A1:2007 i des de l’1 de gener de 2009, norma d’aplicació: UNE-EN 877:2000/A1:2007/AC:2008. Tubs i 
accessoris de fosa, les unions i peces especials destinats a l’evacuació d’aigües dels edificis. Requisits, mètodes 
d’assaig i assegurament de la qualitat. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

14.1.6. Canonades, accessoris i peces especials de fosa dúctil i les unions  
  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’abril de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 598:2008+A1:2009. Canonades, 
accessoris i peces especials de fosa dúctil i les unions per a aplicacions de sanejament. Requisits i mètodes d’assaig. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

14.2. Pous de registre 

  

14.2.1. Pous de registre i càmeres d’inspecció de formigó en massa, formigó armat i formigó amb fibres 
d’acer 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2009. Normes d’aplicació: UNE-EN 1917:2008 i UNE-EN 
127917:2021 (complement nacional de la norma europea). Pous de registre i càmeres d’inspecció de formigó en 
massa, formigó armat i formigó amb fibres d’acer. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 4. 

  

14.2.2. Barrots per a pous de registre colgats 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’agost de 2004. Norma d’aplicació: UNE-EN 13101:2003. Barrots per a pous 
de registre enterrats. Requisits, marcat, assaigs i avaluació de conformitat. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 4. 

  

14.2.3. Escales fixes per a pous de registre 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de desembre de 2005. Norma d’aplicació: UNE-EN 14396:2004. Escales fixes 
per a pous de registre. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

14.3. Plantes elevadores d’aigües residuals 

  

14.3.1. Plantes elevadores d’aigües residuals que contenen matèries fecals 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2002. Norma d’aplicació: UNE-EN 12050-1:2001. Plantes 
elevadores d’aigües residuals per a edificis i instalꞏlacions. Principis de construcció i assaig. Part 1: Plantes elevadores 
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d’aigües residuals que contenen matèries fecals. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 3. 

  

14.3.2. Plantes elevadores d’aigües residuals que no contenen matèries fecals 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’octubre de 2002. Norma d’aplicació: UNE-EN 12050-1:2015 Plantes 
elevadores d’aigües residuals per a edificis i instalꞏlacions. Part 1: Plantes elevadores d’aigües residuals que contenen 
matèries fecals. UNE-EN 12050-2:2015 Part 2: Plantes elevadores d’aigües residuals que no contenen matèries fecals. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3. 

  

14.3.3. Plantes elevadores d’aigües residuals que contenen matèries fecals per a aplicacions limitades 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’octubre de 2002. Norma d’aplicació: UNE-EN 12050-3:2015. Plantes 
elevadores d’aigües residuals per a edificis i instalꞏlacions. Part 3: Plantes elevadores d’aigües residuals que contenen 
matèries fecals per a aplicacions limitades. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3. 

  

14.4. Vàlvules 

  

14.4.1. Vàlvules de retenció per a aigües residuals que no contenen matèries fecals i per a aigües 
residuals que contenen matèries fecals en plantes elevadores d’aigües residuals 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’octubre de 2002. Norma d’aplicació: UNE-EN 12050-4:2015. Plantes 
elevadores d’aigües residuals per a edificis i instalꞏlacions. Part 4: Vàlvules de retenció per a aigües residuals que no 
contenen matèries fecals i per a aigües residuals que contenen matèries fecals. Sistema d’avaluació i de verificació de 
la constància de les prestacions: 3. 

  

14.4.2. Vàlvules equilibradores de pressió per a sistemes de desaigüe 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’octubre de 2004. Norma d’aplicació: UNE-EN 12380:2003. Vàlvules 
equilibradores de pressió per a sistemes de desaigüe. Requisits, mètodes d’assaig i avaluació de la conformitat. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

14.5. Canals de desaigüe per a zones de circulació utilitzades per vianants i vehicles 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’agost de 2004, norma d’aplicació: UNE-EN 1433:2003 i des de l’1 de gener de 
2006, norma d’aplicació: UNE-EN 1433:2003/A1:2005. Canals de desaigüe per a zones de circulació utilitzades per 
vianants i vehicles. Classificació, requisits de disseny i d’assaig, marcat i avaluació de la conformitat. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3. 

  

14.6. Instalꞏlacions de depuració d’aigües residuals menudes 

  

14.6.1. Fosses sèptiques prefabricades 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de desembre de 2005. Norma d’aplicació: UNE-EN 12566-1:2017. Instalꞏlacions 
de depuració d’aigües residuals menudes per a poblacions de fins a 50 habitants equivalents. Part 1: Fosses sèptiques 
prefabricades. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3. 

  

14.6.2. Plantes de depuració d’aigües residuals domèstiques prefabricades i/o muntades en la destinació 

  

Marcatge CE obligatori des del 8 d’agost de 2015. Norma d’aplicació: UNE-EN 12566-3:2017. Instalꞏlacions de 
depuració d’aigües residuals menudes per a poblacions de fins a 50 habitants equivalents. Part 3: Plantes de depuració 
d’aigües residuals domèstiques prefabricades i/o muntades en la destinació. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 3. 

  

14.6.3. Fosses sèptiques muntades en la destinació a partir de conjunts prefabricats 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 12566-4:2017. Instalꞏlacions de 
depuració d’aigües residuals menudes per a poblacions de fins a 50 habitants equivalents. Part 4: Fosses sèptiques 
muntades en la destinació a partir de conjunts prefabricats. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 3. 

  

14.6.4. Unitats de depuració prefabricades per a efluents de fosses sèptiques 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2014. Norma d’aplicació: UNE-EN 12566-6:2017. Instalꞏlacions 
de depuració d’aigües residuals menudes per a poblacions de fins a 50 habitants equivalents. Part 6: Unitats de 
depuració prefabricades per a efluents de fosses sèptiques. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1/3/4. 

  

14.6.5. Unitats prefabricades de tractament terciari 
  

Marcatge CE obligatori a partir del 8 d’agost de 2015. Norma d’aplicació: UNE-EN 12566-6:2017. Instalꞏlacions de 
depuració d’aigües residuals menudes per a poblacions de fins a 50 habitants equivalents. Part 7: Unitats prefabricades 
de tractament terciari. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 
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14.7. Dispositius antiinundació per a edificis 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de maig de 2004. Norma d’aplicació: UNE-EN 13564-1:2003. Dispositius 
antiinundació per a edificis. Part 1: Requisits. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

14.8. Juntes d’estanquitat de canonades emprades en canalitzacions d’aigua i en drenatge 

  

14.8.1. Cautxú vulcanitzat 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2009, norma d’aplicació: UNE-EN 681-1:1996, des de l’1 de gener 
de 2004, normes d’aplicació: UNE-EN 681-1:1996/A1:1999 i UNE-EN 681-1:1996/A2:2002 i des de l’1 de gener de 
2009, norma d’aplicació: UNE-EN 681-1:1996/A3:2006. Juntes elastomèriques. Requisits dels materials per a juntes 
d’estanquitat de canonades emprades en canalitzacions d’aigua i en drenatge. Part 1: Cautxú vulcanitzat. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

14.8.2. Elastòmers termoplàstics 

  

Marcatge CE obligatori des d’1 de gener de 2004, normes d’aplicació: UNE-EN 681-2:2001 i UNE-EN 681-
2:2001/A1:2002 i des de l’1 de gener de 2010, norma d’aplicació: UNE-EN 681-2:2001/A2:2006. Juntes elastomèriques. 
Requisits dels materials per a juntes d’estanquitat de canonades emprades en canalitzacions d’aigua i en drenatge. 
Part 2: Elastòmers termoplàstics. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

14.8.3. Materials celꞏlulars de cautxú vulcanitzat 

  

Marcatge CE obligatori des d’1 de gener de 2004. Normes d’aplicació: UNE-EN 681-3:2001 i UNE-EN 681-
3:2001/A1:2002 i des de l’1 de juliol de 2012, norma d’aplicació: UNE-EN 681-3:2001/A2:2006. Juntes elastomèriques. 
Requisits dels materials per a juntes d’estanquitat de canonades emprades en canalitzacions d’aigua i en drenatge. 
Part 3: Materials celꞏlulars de cautxú vulcanitzat. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 4. 

  

14.8.4. Elements d’estanquitat de poliuretà modelat 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2004. Normes d’aplicació: UNE-EN 681-4:2001 i UNE-EN 681-
4:2001/A1:2002 i des de l’1 de juliol de 2012, norma d’aplicació: UNE-EN 681-4:2001/A2:2006. Juntes elastomèriques. 
Requisits dels materials per a juntes d’estanquitat de canonades emprades en canalitzacions d’aigua i en drenatge. 
Part 4: Elements d’estanquitat de poliuretà modelat. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 4. 

  

14.9. Separadors de greixos 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2006, norma d’aplicació: UNE-EN 1825-1:2005 i des de l’1 de 
gener de 2007, norma d’aplicació: UNE-EN 1825-1:2005/AC:2006. Separadors de greixos. Part 1: Principis de disseny, 
característiques funcionals, assaigs, marcat i control de qualitat. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de 
les prestacions: 3/4. 

  

14.10. Adhesius per a sistemes de canalització en materials termoplàstics sense pressió 

  

Marcatge CE obligat des de l’1 de gener de 2009. Norma d’aplicació: UNE-EN 14680:2016. Adhesius per a 
sistemes de canalització en materials termoplàstics sense pressió. Especificacions. Sistema d’avaluació i de verificació 
de la constància de les prestacions: 4. 

  
 

15. INSTALꞏLACIÓ DE CANONADES I APARELLS SANITARIS 

  

15.1. Vàters i conjunts de vàters amb sifó incorporat 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2013, norma d’aplicació: UNE-EN 997:2019. Vàters i conjunts de 
vàters amb sifó incorporat. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

15.2. Urinaris murals 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2009. Norma d’aplicació: UNE-EN 13407:2016+A1:2019. Urinaris 
murals. Requisits funcionals i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 4. 

  

15.3. Tubs i ràcords d’acer per al transport de líquids aquosos, inclòs l’aigua destinada al consum humà 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’abril de 2007. Normes d’aplicació: UNE-EN 10224:2003 i UNE-EN 
10224:2003/A1:2006. Tubs i ràcords d’acer per al transport de líquids aquosos, inclòs l’aigua destinada al consum 
humà. Condicions tècniques de subministrament. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 4. 
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15.4. Juntes per a la connexió de tubs d’acer i ràcords per al transport de líquids aquosos inclòs aigua per 
al consum humà 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de març de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 10311:2006. Juntes per a la 
connexió de tubs d’acer i ràcords per al transport de líquids aquosos inclòs aigua per al consum humà. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

15.5. Tubs i ràcords d’acer inoxidable per al transport de líquids aquosos incloent-hi aigua per al consum 
humà 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’abril de 2007. Normes d’aplicació: UNE-EN 10312:2003 i UNE-EN 
10312:2003/A1:2006. Tubs i ràcords d’acer inoxidable per al transport de líquids aquosos incloent-hi aigua per al 
consum humà. Condicions tècniques de subministrament. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 4. 

  

15.6. Banyeres d’hidromassatge 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 12764:2016+A1:2019. Aparells 
sanitaris. Especificacions per a banyeres d’hidromassatge. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 4. 

  

15.7. Piques d’escurar de cuina 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de febrer de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 13310:2016+A1:2019. Piques 
d’escurar de cuina. Requisits funcionals i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 4. 

  

15.8. Bidets 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2009. Norma d’aplicació: UNE-EN 14528:2016+A1:2019. Bidets. 
Requisits funcionals i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

15.9. Safes de llavada comunes per a usos domèstics 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de març de 2008. Norma d’aplicació: UNE-EN 14296:2016+A1:2019. Safes de 
llavada comunes per a usos domèstics. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

15.10. Mampares de dutxa 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 14428:2016+A1:2019. 
Mampares de dutxa. Requisits funcionals i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de 
les prestacions: 4. 

  

15.11. Coure i aliatges de coure. Tubs redons de coure, sense soldadura, per a aigua i gas en aplicacions 
sanitàries i de calefacció 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de desembre de 2010. Normes d’aplicació: UNE-EN 1057:2007+A1:2010. 
Coure i aliatges de coure. Tubs redons de coure, sense soldadura, per a aigua i gas en aplicacions sanitàries i de 
calefacció. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

15.12. Lavabos 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2009. Norma d’aplicació: UNE-EN 14688:2016+A1:2019. Aparells 
sanitaris. Lavabos. Requisits funcionals i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 4. 

  

15.13. Cisternes per a vàters i urinaris 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 14055:2019. Cisternes per a 
vàters i urinaris. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

15.14. Banyeres d’ús domèstic 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de maig de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 14516:2017+A1:2019. Banyeres 
d’ús domèstic. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

15.15. Plats de dutxa per a usos domèstics 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de maig de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 14527:2016+A1:2019. Plats de 
dutxa per a usos domèstics. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

15.16. Adhesius per a sistemes de canalització de materials termoplàstics per a fluids líquids a pressió 
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Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2009. Norma d’aplicació: UNE-EN 14814:2016. Adhesius per a 
sistemes de canalització de materials termoplàstics per a fluids líquids a pressió. Especificacions. Sistema d’avaluació i 
de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  
  

16. INSTALꞏLACIÓ DE VENTILACIÓ 

  

16.1. Sistemes per al control de fums i de calor 

  

16.1.1. Cortines de fum 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2008. Normes d’aplicació: UNE-EN 12101-1:2007 i UNE-EN 
12101-1:2007/A1:2007. Sistemes per al control de fums i de calor. Part 1: Especificacions per a cortines de fum. 
Requisits i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

16.1.2. Airejadors d’extracció natural d’extracció de fums i calor 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 12101-2:2021. Sistemes per 
al control de fums i de calor. Part 2: Especificacions per a airejadors d’extracció natural d’extracció de fums i calor. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

16.1.3. Airejadors extractors mecànics de control de fum i calor 

  

Marcatge CE obligatori des del 8 d’abril de 2017. Norma d’aplicació: UNE-EN 12101-3:2016. Sistemes de control 
de fums i calor. Part 3: Especificacions per a airejadors mecànics de control de fum i calor (ventiladors). Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

16.1.4. Sistemes de pressió diferencial. Equips 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’abril de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 12101-6:2006. Sistemes per a 
control de fums i de calor. Part 6: Sistemes de pressió diferencial. Equips. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 1. 

  

16.1.5. Sistemes per al control de fum i de calor 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de febrer de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 12101-7:2013. Sistemes per al 
control de fum i de calor. Part 7: Seccions de conductes de fums. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància 
de les prestacions: 1. 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de febrer de 2015. Norma d’aplicació: UNE-EN 12101-8:2014. Sistemes per al 
control de fum i de calor. Part 8: Comportes de control de fums. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de 
les prestacions: 1. 

  

16.1.6. Subministrament d’energia 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de maig de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 12101-10:2007. Sistemes de 
control de fums i calor. Part 10: Subministrament d’energia. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1. 

  

16.1.7. Alarmes de fum autònomes 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’agost de 2008, norma d’aplicació: UNE-EN 14604:2006 i des de l’1 d’agost de 
2009, norma d’aplicació: UNE-EN 14604:2006/AC:2009. Alarmes de fum autònomes. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

16.2. Fumerals 

  

16.2.1. Fumerals amb conductes de fum d’argila o ceràmics 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de maig de 2009. Norma d’aplicació: UNE-EN 13063-1:2006+A1:2008. 
Fumerals. Fumerals amb conductes de fum d’argila o ceràmics. Part 1: Requisits i mètodes d’assaig per a resistència al 
sutge. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de maig de 2009, norma d’aplicació: UNE-EN 13063-2:2006+A1:2008. 
Fumerals. Fumerals amb conductes de fum d’argila o ceràmics. Part 2: Requisits i mètodes d’assaig en condicions 
humides. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de maig de 2009, norma d’aplicació: UNE-EN 13063-3:2008. Fumerals. 
Fumerals amb conductes interiors d’argila o ceràmics. Part 3: Requisits i mètodes d’assaig per a fumerals amb sistema 
de tir d’aire. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+/4. 
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16.2.2. Parets exteriors d’argila o ceràmiques per a fumerals modulars 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de maig de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 13069:2006. Fumerals. Parets 
exteriors d’argila o ceràmiques per a fumerals modulars. Requisits i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  
 

16.2.3. Materials per a conductes de rajola de fumerals industrials autoportants 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’abril de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 13084-5:2006. Fumerals industrials 
autoportants. Part 5: Materials per a conductes de rajola. Especificació del producte. Sistema d’avaluació i de verificació 
de la constància de les prestacions: 2+. 

  

16.2.4. Construccions cilíndriques d’acer d’ús en fumerals de paret simple d’acer i revestiments d’acer de 
fumerals autoportants 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2013, norma d’aplicació: UNE-EN 13084-7:2013. Fumerals 
autoportants. Part 7: Especificacions de producte per a construccions cilíndriques d’acer d’ús en fumerals de paret 
simple d’acer i revestiments d’acer. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

16.2.5. Conductes de fum d’argila o ceràmics 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2013, norma d’aplicació: UNE-EN 1457-1:2013. Fumerals. 
Conductes de fum d’argila o ceràmics. Requisits i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 2+. 

  

16.2.6. Fumerals metàlꞏlics modulars 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de març de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 1856-1:2010. Fumerals. 
Requisits per a fumerals metàlꞏlics. Part 1: Fumerals modulars. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de 
les prestacions: 2+/4. 

  

16.2.7. Conductes interiors i conductes d’unió metàlꞏlics  
  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de març de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 1856-2:2010. Fumerals. 
Requisits per a fumerals metàlꞏlics. Part 2: Conductes interiors i conductes d’unió metàlꞏlics. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

16.2.8. Conductes interiors de formigó 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 1857:2013. Fumerals. 
Components. Conductes interiors de formigó. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 
2+. 

  

16.2.9. Blocs per a conductes de fum de formigó 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’abril de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 1858:2011+A1:2011. Fumerals. 
Components. Blocs per a conductes de fum de formigó. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 2+. 

  

16.2.10. Elements de paret exterior de formigó 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’abril de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 12446:2012. Fumerals. 
Components. Elements de paret exterior de formigó. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 2+. 

  

16.2.11. Terminals dels conductes de fums argilencs/ceràmics 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’agost de 2004. Norma d’aplicació: UNE-EN 13502:2003. Fumerals. Terminals 
dels conductes de fums argilencs/ceràmics. Requisits i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 4. 

  

16.2.12. Fumerals modulars amb conductes interiors de plàstic 

  

Marcatge CE obligatori des del 10 de juliol de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 14471:2013+A1:2016. Fumerals. 
Fumerals modulars amb conductes interiors de plàstic. Requisits i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 1/2+/3/4. 

  

16.2.13. Blocs per a conductes de fum d’argila o ceràmics per a fumerals de paret simple 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de maig de 2008. Norma d’aplicació: UNE-EN 1806:2008. Fumerals. Blocs per a 
conductes de fum d’argila o ceràmics per a fumerals de paret simple. Requisits i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació 
i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 
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16.2.14. Terminals verticals per a calderes tipus C6 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2009. Norma d’aplicació: UNE-EN 14989-1:2008. Fumerals. 
Requisits i mètodes d’assaig per a fumerals metàlꞏlics i conductes de subministrament d’aire independents del material 
per a calderes estanques. Part 1: Terminals verticals per a calderes tipus C6. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 2+. 

  

16.2.15. Conductes de fums i de subministrament d’aire per a calderes estanques individuals 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 14989-2:2011. Fumerals. 
Requisits i mètodes d’assaig per a fumerals metàlꞏlics i conductes de subministrament d’aire independents del material 
per a calderes estanques. Part 2: Conductes de fums i de subministrament d’aire per a calderes estanques. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  
 

17. INSTALꞏLACIÓ DE PROTECCIÓ CONTRA INCENDIS 

  

17.1. Productes de protecció contra el foc 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 018-1. Productes de protecció contra el foc. Part 1: General. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 018-2. Productes de protecció contra el foc. Part 2: Pintures reactives per a la 
protecció contra el foc d’elements d’acer. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 018-3. Productes de protecció contra el foc. Part 3: Productes i equips de 
sistemes de referit per a aplicacions de protecció contra el foc. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de 
les prestacions: 1/3/4. 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 018-4. Productes de protecció contra el foc. Part 4: Productes i equips per a 
protecció contra el foc a base de plafóns rígids i semirígids, i mantes. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

17.2. Hidrants 

  

17.2.1. Hidrants davall de terra 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de maig de 2007. Norma d’aplicació: UNE- EN 14339:2006. Hidrants contra 
incendi davall de terra. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

17.2.2. Hidrants 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de maig de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 14384:2006. Hidrants. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

17.3. Sistemes de detecció i alarma d’incendis 

  

17.3.1. Dispositius d’alarma d’incendis acústics 

  

Marcatge CE obligatori des del 30 de juny de 2005. Norma d’aplicació: UNE-EN 54-3:2016. Sistemes de detecció 
i alarma d’incendis. Part 3: Dispositius d’alarma d’incendis. Dispositius acústics. Sistema d’avaluació i de verificació de 
la constància de les prestacions: 1. 

  

17.3.2. Dispositius d’alarma de foc. Dispositius d’alarma visual 

  

Marcatge CE obligatori des del 31 de desembre de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 54-23:2011. Sistemes de 
detecció i alarma d’incendis. Part 23: Dispositius d’alarma d’incendis. Dispositius d’alarma visual. Sistema d’avaluació i 
de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

17.3.3. Equips de subministrament d’alimentació 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2005, normes d’aplicació: EN 54-4:1997, adoptada com UNE 23007-
4:1998 i EN 54-4/AC:1999, adoptada com UNE 23007-4:1998/ERRATUM:1999 i des de l’1 d’agost de 2009, normes 
d’aplicació: EN 54-4/A1:2003, adoptada com UNE 23007-4:1998/1M:2003 i EN 54-4:1997/A2:2007, adoptada com UNE 
23007-4:1998/2M:2007. Sistemes de detecció i alarma d’incendis. Part 4: Equips de subministrament d’alimentació. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

17.3.4. Detectors de calor puntuals 

  

Marcatge CE obligatori des del 30 de juny de 2005. Normes d’aplicació: UNE-EN 54-5:2001 i UNE-EN 54-
5/A1:2002. Sistemes de detecció i alarma d’incendis. Part 5: Detectors de calor. Detectors puntuals. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 
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17.3.5. Detectors de fum puntuals que funcionen segons el principi de llum difusa, llum transmesa o per 
ionització 

  

Marcatge CE obligatori des del 30 de juny de 2005, normes d’aplicació: UNE-EN 54-7:2001, UNE-EN 54-
7/A1:2002 i des de l’1 d’agost de 2009, norma d’aplicació: UNE-EN 54-7:2001/A2:2007. Sistemes de detecció i alarma 
d’incendis. Part 7: Detectors de fum. Detectors puntuals que funcionen segons el principi de llum difusa, llum transmesa 
o per ionització. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

17.3.6. Detectors de flama puntuals 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2008. Normes d’aplicació: UNE-EN 54-10:2002 i UNE-EN 54-
10:2002/A1:2007. Sistemes de detecció i alarma d’incendis. Part 10: Detectors de flama. Detectors puntuals. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

17.3.7. Polsadors manuals d’alarma 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2008, normes d’aplicació: UNE-EN 54-11:2001 i UNE-EN 54-
11:2001/A1: 2007. Sistemes de detecció i alarma d’incendis. Part 11: Polsadors manuals d’alarma. Sistema d’avaluació 
i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

17.3.8. Detectors de fum de línia que utilitzen un feix òptic de llum 

  

Marcatge CE obligatori des del 8 d’abril de 2019. Norma d’aplicació: UNE-EN 54-12:2019. Sistemes de detecció i 
alarma d’incendis. Part 12: Detectors de fum. Detectors de línia que utilitzen un feix òptic de llum. Sistema d’avaluació i 
de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

17.3.9. Aïlladors de curtcircuit 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de desembre de 2008, norma d’aplicació: UNE-EN 54-17:2007. Sistemes de 
detecció i alarma d’incendis. Part 17: Aïlladors de curtcircuit. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1. 

  

17.3.10. Dispositius d’entrada/eixida  
  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de desembre de 2008. Norma d’aplicació: UNE-EN 54-18:2007. Sistemes de 
detecció i alarma d’incendis. Part 18: Dispositius d’entrada/eixida. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància 
de les prestacions: 1. 

  

17.3.11. Detectors d’aspiració de fums 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2009, norma d’aplicació: UNE-EN 54-20:2007 i des de l’1 d’agost de 
2009, norma d’aplicació: UNE-EN 54-20:2007/AC:2009. Sistemes de detecció i alarma d’incendis. Part 20: Detectors 
d’aspiració de fums. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

17.3.12. Equips de transmissió d’alarmes i avisos de fallada 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2009. Norma d’aplicació: UNE-EN 54-21:2007. Sistemes de detecció 
i alarma d’incendis. Part 21: Equips de transmissió d’alarmes i avisos de fallada. Sistema d’avaluació i de verificació de 
la constància de les prestacions: 1. 

  

17.3.13. Equips de control i indicació 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’agost de 2009. Normes d’aplicació: EN 54-2:1997, adoptada com UNE 23007-
2:1998, UNE-EN 54-2:1997/A1:2006, adoptada com UNE 23007-2:1998/1M:2008 i EN 54-2:1997/AC:1999, adoptada 
com UNE 23007-2:1998/ERRATUM:2004. Sistemes de detecció i alarma d’incendis. Part 2: Equips de control i 
indicació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

17.3.14. Control d’alarma per veu i equips indicadors 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’abril de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 54-16:2010. Sistemes de detecció i 
alarma d’incendis. Part 16: Control d’alarma per veu i equips indicadors. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 1. 

  

17.3.15. Components dels sistemes d’alarma per veu. Altaveus 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’abril de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 54-24:2010. Sistemes de detecció i 
alarma d’incendis. Part 24: Components dels sistemes d’alarma per veu. Altaveus. Sistema d’avaluació i de verificació 
de la constància de les prestacions: 1. 

  

17.3.16. Components que utilitzen enllaços radioelèctrics 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’abril de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 54-25:2009 i des de l’1 de juliol de 
2012, norma d’aplicació: UNE-EN 54-25:2009/AC:2012 . Sistemes de detecció i alarma d’incendis. Part 25: 
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Components que utilitzen enllaços radioelèctrics. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1. 

  

17.4. Instalꞏlacions fixes de lluita contra incendis. Sistemes equipats amb mànegues 

  

17.4.1. Boques d’incendi equipades amb mànegues semirígides 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2013, norma d’aplicació: UNE-EN 671-1:2013. Instalꞏlacions fixes de 
lluita contra incendis. Sistemes equipats amb mànegues. Part 1: Boques d’incendi equipades amb mànegues 
semirígides. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

17.4.2. Boques d’incendi equipades amb mànegues planes 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2013, norma d’aplicació: UNE-EN 671-2:2013. Instalꞏlacions fixes de 
lluita contra incendis. Sistemes equipats amb mànegues. Part 2: Boques d’incendi equipades amb mànegues planes. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

17.5. Sistemes fixos de lluita contra incendis. Components per a sistemes d’extinció mitjançant agents 
gasosos 

  

17.5.1. Dispositius automàtics i elèctrics de control i retard 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de maig de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 12094-1:2004. Sistemes fixos de 
lluita contra incendis. Components per a sistemes d’extinció mitjançant agents gasosos. Part 1: Requisits i mètodes 
d’assaig per als dispositius automàtics i elèctrics de control i retard. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància 
de les prestacions: 1. 

  

17.5.2. Dispositius automàtics no elèctrics de control i de retard 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de maig de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 12094-2:2004. Sistemes fixos de 
lluita contra incendis. Components per a sistemes d’extinció mitjançant agents gasosos. Part 2: Requisits i mètodes 
d’assaig per als dispositius automàtics no elèctrics de control i de retard. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 1. 

  

17.5.3. Dispositius manuals de disparament i de parada 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2005. Norma d’aplicació: UNE-EN 12094-3:2003. Sistemes 
fixos de lluita contra incendis. Components per a sistemes d’extinció mitjançant agents gasosos. Part 3: Requisits i 
mètodes d’assaig per als dispositius manuals de disparament i de parada. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 1. 

  

17.5.4. Conjunts de vàlvules dels contenidors d’alta pressió i els seus actuadors 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’agost de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 12094-4:2005. Sistemes fixos de 
lluita contra incendis. Components per a sistemes d’extinció mitjançant agents gasosos. Part 4: Requisits i mètodes 
d’assaig per als conjunts de vàlvules dels contenidors d’alta pressió i els seus actuadors. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

17.5.5. Vàlvules direccionals d’alta i baixa pressió i els seus actuadors per a sistemes de CO2 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de maig de 2009. Norma d’aplicació: UNE-EN 12094-5:2007. Sistemes fixos de 
lluita contra incendis. Components per a sistemes d’extinció mitjançant agents gasosos. Part 5: Requisits i mètodes 
d’assaig per a vàlvules direccionals d’alta i baixa pressió i els seus actuadors per a sistemes de CO2. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

17.5.6. Dispositius no elèctrics d’avortament per a sistemes de CO₂ 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de maig de 2009. Norma d’aplicació: UNE-EN 12094-2:2004. Sistemes fixos de 
lluita contra incendis. Components per a sistemes d’extinció mitjançant agents gasosos. Part 2: Requisits i mètodes 
d’assaig per als dispositius automàtics no elèctrics de control i de retard. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 1. 

  

17.5.7. Difusors per a sistemes de CO2 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’abril de 2004. Norma d’aplicació: UNE-EN 12094-7:2001 i des de l’1 de 
novembre de 2006, norma d’aplicació: UNE-EN 12094-7:2001/A1:2005. Sistemes fixos d’extinció d’incendis. 
Components per a sistemes d’extinció mitjançant agents gasosos. Part 7: Requisits i mètodes d’assaig per a difusors 
per a sistemes de CO2. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 
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17.5.8. Connectors 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de maig de 2009. Norma d’aplicació: UNE-EN 12094-8:2007. Sistemes fixos de 
lluita contra incendis. Components per a sistemes d’extinció mitjançant agents gasosos. Part 8: Requisits i mètodes 
d’assaig per a connectors. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

17.5.9. Detectors especials d’incendis 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2005. Norma d’aplicació: UNE-EN 12094-9:2003. Sistemes 
fixos de lluita contra incendis. Components per a sistemes d’extinció mitjançant agents gasosos. Part 9: Requisits i 
mètodes d’assaig per a detectors especials d’incendis. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1. 

  

17.5.10. Pressòstats i manòmetres 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de maig de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 12094-10:2004. Sistemes fixos 
de lluita contra incendis. Components per a sistemes d’extinció mitjançant agents gasosos. Part 10: Requisits i mètodes 
d’assaig per a pressòstats i manòmetres. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

17.5.11. Dispositius mecànics de pesatge 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2005. Norma d’aplicació: UNE-EN 12094-11:2003. Sistemes 
fixos de lluita contra incendis. Components per a sistemes d’extinció mitjançant agents gasosos. Part 11: Requisits i 
mètodes d’assaig per a dispositius mecànics de pesatge. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1. 

  

17.5.12. Dispositius pneumàtics d’alarma 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2005. Norma d’aplicació: UNE-EN 12094-12:2004. Sistemes 
fixos d’extinció d’incendis. Components per a sistemes d’extinció mitjançant agents gasosos. Part 12: Requisits i 
mètodes d’assaig per a dispositius pneumàtics d’alarma. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1. 

  

17.5.13. Vàlvules de retenció i vàlvules antiretorn 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’abril de 2004. Norma d’aplicació: UNE-EN 12094-13:2001 i des de l’1 de 
gener de 2010, norma d’aplicació: UNE-EN 12094-13/AC:2002. Sistemes fixos de lluita contra incendis. Components 
per a sistemes d’extinció mitjançant agents gasosos. Part 13: Requisits i mètodes d’assaig per a vàlvules de retenció i 
vàlvules antiretorn. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  
 

17.6. Sistemes fixos de lluita contra incendis. Components per a sistemes d’arruixadors i aigua 
polvoritzada 

  

17.6.1. Arruixadors automàtics 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2005. Norma d’aplicació: UNE-EN 12259-1:2002, des de l’1 de 
març de 2006, norma d’aplicació: UNE-EN 12259-1:2002/A2:2005 i des de l’1 de novembre de 2007, norma d’aplicació: 
UNE-EN 12259-1:2002/A3:2007. Protecció contra incendis. Sistemes fixos de lluita contra incendis. Components per a 
sistemes d’arruixadors i aigua polvoritzada. Part 1: Ruixadors automàtics. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 1. 

  

17.6.2. Conjunts de vàlvules d’alarma de canonada mullada i càmeres de retard 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’agost de 2007. Normes d’aplicació: UNE-EN 12259-2:2000, UNE-EN 12259-
2/A1:2001 i UNE-EN 12259-2:2000/A2:2007, des de l’1 de juny de 2005, norma d’aplicació: UNE-EN 12259-2/AC:2002. 
Protecció contra incendis. Sistemes fixos de lluita contra incendis. Components per a sistemes d’arruixadors i aigua 
polvoritzada. Part 2: Conjunts de vàlvules d’alarma de canonada banyada i càmeres de retard. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

17.6.3. Conjunts de vàlvules d’alarma per a sistemes de canonada seca 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’agost de 2007. Normes d’aplicació: UNE-EN 12259-3:2001, UNE-EN 12259-
3:2001/A1:2001 i UNE-EN 12259-3:2001/A2:2007. Protecció contra incendis. Sistemes fixos de lluita contra incendis. 
Components per a sistemes d’arruixadors i aigua polvoritzada. Part 3: Conjunts de vàlvules d’alarma per a sistemes de 
canonada seca. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

17.6.4. Alarmes hidromecàniques 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’abril de 2004. Normes d’aplicació: UNE-EN 12259-4:2000 i UNE-EN 12259-
4:2000/A1:2001. Protecció contra incendis. Sistemes fixos de lluita contra incendis. Components per a sistemes 
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d’arruixadors i aigua polvoritzada. Part 4: Alarmes hidromecàniques. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 1. 

  

17.6.5. Detectors de flux d’aigua 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2005. Norma d’aplicació: UNE-EN 12259-5:2003. Protecció 
contra incendis. Sistemes fixos de lluita contra incendis. Components per a sistemes d’arruixadors i aigua polvoritzada. 
Part 5: Detectors de flux d’aigua. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

17.7. Productes tallafoc i de segellament contra el foc 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 026-1. Productes tallafoc i de segellament contra el foc. Part 1: General. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 026-2 Productes tallafoc i de segellament contra el foc. Part 2: Segellament 
de penetracions. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 026-3 Productes tallafoc i de segellament contra el foc. Part 3: Segellament 
de juntes i obertures lineals. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 026-5 Productes tallafoc i de segellament contra el foc. Part 5: Barreres en 
cavitats. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

17.8. Comportes tallafocs 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 15650:2010: Ventilació 
d’edificis. Comportes tallafocs. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  
 

18. EQUIPS DE CONSTRUCCIÓ 

  

18.1. Edificis prefabricats 

  

18.1.1. D’estructura de fusta 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 007. Equips de construcció d’edificis prefabricats d’estructura de fusta. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

18.1.2. D’estructura de troncs 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 012. Equips de construcció d’edificis prefabricats d’estructura de troncs. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

18.1.3. D’estructura de formigó 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 024. Equips de construcció d’edificis prefabricats d’estructura de formigó. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

18.1.4. D’estructura metàlꞏlica 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 025. Equips de construcció d’edificis prefabricats d’estructura metàlꞏlica. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

18.1.5. Magatzems frigorífics 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 021-1. Equips de construcció de magatzems frigorífics. Part 1: equips de 
càmeres frigorífiques. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 021-2. Equips de construcció de magatzems frigorífics. Part 2: equips 
d’edificis frigorífics i de l’envolupant d’edificis frigorífics. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1. 

  

18.1.6. Unitats prefabricades de construcció d’edificis 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 023. Unitats prefabricades de construcció d’edificis. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 1. 
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19. ALTRES (Classificació per material) 

  

19.1. FORMIGONS, MORTERS I COMPONENTS 

  

19.1.1. Ciments comuns* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2013, norma d’aplicació: UNE-EN 197-1:2011. Ciment. Part 1: 
Composició, especificacions i criteris de conformitat dels ciments comuns. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 1+. 

  

19.1.2. Ciments de construcció 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de febrer de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 413-1:2011. Ciments de 
construcció. Part 1: Composició, especificacions i criteris de conformitat. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 1+. 

  
 

19.1.3. Ciment d’aluminiat càlcic 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’agost de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 14647:2006. Ciment d’aluminiat 
càlcic. Composició, especificacions i criteris de conformitat. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1+. 

  

19.1.4. Ciments especials de molt baixa calor d’hidratació 

  

Marcatge CE obligatori des del 8 d’abril de 2017. Norma d’aplicació: UNE-EN 14216:2015. Ciment. Composició, 
especificacions i criteris de conformitat dels ciments especials de molt baixa calor d’hidratació. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 1+. 

  

19.1.5. Ciments supersulfatats 

  

Marcatge CE obligatori des del 13 de novembre de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 15743:2010+A1:2015. 
Ciment supersulfatat. Composició, especificacions i criteris de conformitat. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 1+. 

  

19.1.6. Cendres volants per a formigó 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de maig de 2014. Norma d’aplicació: UNE-EN 450-1:2013. Cendres volants per 
a formigó. Part 1: Definicions, especificacions i criteris de conformitat. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 1+. 

  

19.1.7. Calçs per a la construcció* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2012, norma d’aplicació: UNE-EN 459-1: 2011. Calçs per a la 
construcció. Part 1: Definicions, especificacions i criteris de conformitat. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 2+. 

  

19.1.8. Additius per a formigons* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 934-2:2010+A1:2012. 
Additius per a formigons, morters i pastes. Part 2: Additius per a formigons. Definicions, requisits, conformitat, marcatge 
i etiquetatge. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

19.1.9. Additius per a morters per a obra 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 934-3:2010+A1:2012. 
Additius per a formigons, morters i pastes. Part 3: Additius per a morters per a obra. Definicions, requisits, conformitat, 
marcat i etiquetatge. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

19.1.10. Additius per a pastes per a tendons de pretesat 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de març de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 934-4:2010. Additius per a 
formigons, morters i pastes. Part 4: Additius per a pastes per a tendons de pretesat. Definicions, especificacions, 
conformitat, marcat i etiquetatge. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

19.1.11. Additius per a formigó projectat  

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 934-5:2009. Additius per a 
formigons, morters i pastes. Part 5: Additius per a formigó projectat. Definicions, especificacions i criteris de conformitat. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 
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19.1.12. Morters per a referit i arrebossat* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 998-1:2018. Especificacions dels 
morters per a obra. Part 1: Morters per a referit i arrebossat. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 4. 

  

19.1.13. Morters per a obra* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 998-2:2018. Especificacions dels 
morters per a obra de paleta. Part 2: Morters per a obra de paleta. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància 
de les prestacions: 2+/4. 

  

19.1.14. Àrids per a formigó* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 12620:2003+A1:2009. Àrids per 
a formigó. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+/4. El sistema d’avaluació 
aplicable en general a aquests productes a efectes reglamentaris serà el 2+; no obstant això, les disposicions 
reglamentàries específiques de cada producte podran establir per a determinats productes i usos el sistema d’avaluació 
4. 

  

19.1.15. Àrids lleugers per a formigó, morter i injectat 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2004. Norma d’aplicació: UNE-EN 13055-1:2003 i des de l’1 de 
gener de 2010, norma d’aplicació: UNE-EN 13055-1/AC:2004. Àrids lleugers. Part 1: Àrids lleugers per a formigó, 
morter i injectat. Sistemes d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+/4. El sistema d’avaluació 
aplicable en general a aquests productes a efectes reglamentaris serà el 2+; no obstant això, les disposicions 
reglamentàries específiques de cada producte podran establir per a determinats productes i usos el sistema d’avaluació 
4. 

  

19.1.16. Àrids lleugers per a mescles bituminoses, tractaments superficials i aplicacions en capes 
tractades i no tractades 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de maig de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 13055-2:2005. Àrids lleugers. 
Part 2: Àrids lleugers per a mescles bituminoses, tractaments superficials i aplicacions en capes tractades i no 
tractades. Sistemes d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+/4. El sistema d’avaluació 
aplicable en general a aquests productes a efectes reglamentaris serà el 2+; no obstant això, les disposicions 
reglamentàries específiques de cada producte podran establir per a determinats productes i usos el sistema d’avaluació 
4. 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2004. Norma d’aplicació: UNE-EN 13043:2003 i des de l’1 de juny de 
2006, norma d’aplicació: UNE-EN 13043:2003/AC:2004. Àrids per a mescles bituminoses i tractaments superficials de 
carreteres, aeroports i altres zones pavimentades. Sistemes d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 2+/4. El sistema d’avaluació aplicable en general a aquests productes a efectes reglamentaris serà el 2+; 
no obstant això, les disposicions reglamentàries específiques de cada producte podran establir per a determinats 
productes i usos el sistema d’avaluació 4. 

  

19.1.17. Àrids per a morters* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2004, norma d’aplicació: UNE-EN 13139:2003 i des de l’1 de gener 
de 2010, norma d’aplicació: UNE-EN 13139/AC:2004. Àrids per a morters. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 2+/4. El sistema d’avaluació aplicable en general a aquests productes a efectes 
reglamentaris serà el 2+; no obstant això, les disposicions reglamentàries específiques de cada producte podran 
establir per a determinats productes i usos el sistema d’avaluació 4. 

  

19.1.18. Àrids per a capes granulars i capes tractades amb conglomerats hidràulics per a usar-los en 
capes estructurals de ferms 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 13242:2003+A1:2008. Àrids per 
a capes granulars i capes tractades amb conglomerats hidràulics per al seu ús en capes estructurals de ferms. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+/4. El sistema d’avaluació aplicable en general a 
aquests productes a efectes reglamentaris serà el 2+; no obstant això, les disposicions reglamentàries específiques de 
cada producte podran establir per a determinats productes i usos el sistema d’avaluació 4. 

  

19.1.19. Fum de sílice per a formigó 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 13263-1:2006+A1:2009. Fum de 
sílice per a formigó. Definicions, requisits i control de la conformitat. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 1+. 
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19.1.20. Aglomerants, aglomerants compostos i mescles fetes en fàbrica per a sòls autonivellants a base 
de sulfat de calci 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 13454-1:2006. Aglomerants, 
aglomerants compostos i mescles fetes en fàbrica per a sòls autonivellants a base de sulfat de calci. Part 1: Definicions 
i especificacions. Sistemes d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

19.1.21. Aglomerants per a soleres contínues de magnèsia. Magnèsia càustica i clorur de magnesi 
  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de desembre de 2005. Norma d’aplicació: UNE-EN 14016-1:2006. Aglomerants 
per a soleres contínues de magnèsia. Magnèsia càustica i clorur de magnesi. Part 1: Definicions i especificacions. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3/4. 

  

19.1.22. Pigments per a la coloració de materials de construcció basats en ciment i/o calç 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de març de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 12878:2014. Pigments per a la 
coloració de materials de construcció basats en ciment i/o calç. Especificacions i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació 
i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

19.1.23. Fibres d’acer per a formigó 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2008. Norma d’aplicació: UNE-EN 14889-1:2008. Fibres per a 
formigó. Part 1: Fibres d’acer. Definicions, especificacions i conformitat. Sistema d’avaluació de la conformitat: 1/3. 

  

19.1.24. Fibres polimèriques per a formigó 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2008. Norma d’aplicació: UNE-EN 14889-2:2008. Fibres per a 
formigó. Part 2: Fibres polimèriques. Definicions, especificacions i conformitat. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 1/3. 

  

19.1.25. Escòries granulades moltes de forn alt per al seu ús en formigons, morters i pastes 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2009. Norma d’aplicació: UNE-EN 15167-1:2008. Escòries 
granulades moltes de forn alt per al seu ús en formigons, morters i pastes. Part 1: Definicions, especificacions i criteris 
de conformitat. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1+. 

  

19.1.26. Conglomerant hidràulic per a aplicacions no estructurals 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2012. Norma d’aplicació UNE-EN 15368:2010+A1:2011. 
Conglomerant hidràulic per a aplicacions no estructurals. Definició, especificacions i criteris de conformitat. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  
 

19.2. GUIX I DERIVATS 

  

19.2.1. Plaques de guix laminat* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de desembre de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 520:2005+A1:2010. Plaques 
de guix laminat. Definicions, especificacions i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de 
les prestacions: 3/4. 

  

19.2.2. Plafons de guix* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de desembre de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 12859:2012. Plafons de 
guix. Definicions, especificacions i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 3/4. 

  

19.2.3. Plafons transformats amb plaques de guix laminat amb ànima celꞏlular de cartó 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2009. Norma d’aplicació: UNE-EN 13915:2018. Plafons transformats 
amb plaques de guix laminat amb ànima celꞏlular de cartó. Definicions, especificacions i mètodes d’assaig. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3/4. 

  

19.2.4. Adhesius a base de guix per a plafons de guix 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’abril de 2003. Normes d’aplicació: UNE-EN 12860:2001 i UNE-EN 
12860:2001/ERRATUM:2002 i des de l’1 de gener de 2010, norma d’aplicació: UNE-EN 12860:2001/AC:2002. 
Adhesius a base de guix per a plafons de guix. Definicions, especificacions i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 3/4. 
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19.2.5. Guix de construcció i conglomerants a base de guix per a la construcció* 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’octubre de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 13279-1:2009. Guix de 
construcció i conglomerants a base de guix per a la construcció. Part 1: Definicions i especificacions. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3/4. 

  

19.2.6. Plafons compostos de cartó guix aïllants tèrmic/acústics 

  

Marcatge CE obligatori a partir del 13 de febrer de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 13950:2014. Transformats 
de placa de guix laminat amb aïllament tèrmic/acústic. Definicions, especificacions i mètodes d’assaig. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

19.2.7. Material per a juntes per a plaques de guix laminat 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de març de 2007. Normes d’aplicació: UNE-EN 13963:2014 i UNE-EN 
13963:2006 ERRATUM:2009. Material per a juntes per a plaques de guix laminat. Definicions, especificacions i 
mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3/4. 

  

19.2.8. Transformacions de placa de guix laminat procedents de processos secundaris 

  

Marcatge CE obligatori des de 13 de febrer de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 14190:2014. Transformacions 
de placa de guix laminat procedents de processos secundaris. Definicions, especificacions i mètodes d’assaig. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

19.2.9. Motlures de guix prefabricades 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 14209:2017. Motlures de 
guix prefabricades. Definicions, requisits i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 3/4. 

  

19.2.10. Adhesius a base de guix per a aïllament tèrmic/acústic de plafons de compòsit i plaques de guix 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 14496:2017. Adhesius a 
base de guix per a aïllament tèrmic/acústic de plafons de compòsit i plaques de guix. Definicions, requisits i mètodes 
d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3/4. 

  

19.2.11. Materials en guix fibrós 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2008. Norma d’aplicació: UNE-EN 13815:2012. Productes en staff 
(guix fibrós). Definicions, especificacions i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1/3/4. 

  

19.2.12. Cantonera i perfils metàlꞏlics per a plaques de guix laminat 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 14353:2009+A1:2017. 
Cantonera i perfils metàlꞏlics per a plaques de guix laminat. Definicions, especificacions i mètodes d’assaig. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3/4. 

  

19.2.13. Elements de fixació mecànica per a sistemes de plaques de guix laminat 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2010. Norma d’aplicació: UNE-EN 14566+A1:2009. Elements 
de fixació mecànica per a sistemes de plaques de guix laminat. Definicions, especificacions i mètodes d’assaig. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

19.2.14. Plaques de guix laminat reforçades amb teixit de fibra 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 15283-1+A1:2009. Plaques de 
guix laminat reforçades amb fibres. Definicions, requisits i mètodes d’assaig. Part 1: Plaques de guix laminat reforçades 
amb teixit de fibra. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3/4. 

  

19.2.15. Plaques de guix laminat amb fibres 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juny de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 15283-2+A1:2009. Plaques de 
guix laminat reforçades amb fibres. Definicions, requisits i mètodes d’assaig. Part 2: Plaques de guix laminat amb fibres 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3/4. 

  

19.3. FIBROCIMENT 

  

19.3.1. Plaques ondulades o nervades de ciment reforçat amb fibres i les seves peces complementàries 

  

Marcatge CE obligatori des del 8 d’abril de 2017. Norma d’aplicació: UNE-EN 494:2013+A1:2017. Plaques 
ondulades o nervades de ciment reforçat amb fibres i les seves peces complementàries. Especificació de producte i 
mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 
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19.3.2. Plaquetes de fibrociment i peces complementàries 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2013, norma d’aplicació: UNE-EN 492:2013. Plaquetes de ciment 
reforçat amb fibres i peces complementàries. Especificacions de producte i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 3/4. 

  

19.3.3. Plaques planes de fibrociment 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 12467:2013+A2:2018. Plaques 
planes de ciment reforçat amb fibres. Especificacions del producte i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

19.4. PREFABRICATS DE FORMIGÓ 

  

19.4.1. Components prefabricats de formigó armat d’àrids lleugers amb estructura oberta 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 1520:2011. Components 
prefabricats de formigó armat d’àrids lleugers amb estructura oberta amb armadura estructural i no estructural. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+/4. 

  

19.4.2. Tubs i peces complementàries de formigó en massa, formigó armat i formigó amb fibra d’acer 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2009. Normes d’aplicació: UNE-EN 1916:2008 i UNE 127916:2020 
(complement nacional de la norma europea). Tubs i peces complementàries de formigó en massa, formigó armat i 
formigó amb fibra d’acer. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 4. 

  

19.4.3. Elements per a tanques 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’octubre de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 12839:2012. Productes 
prefabricats de formigó. Elements per a tanques. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 4. 

  

19.4.4. Pals 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 12843:2005. Productes 
prefabricats de formigó. Pals. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

19.4.5. Garatges prefabricats de formigó 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de març de 2008. Norma d’aplicació: UNE-EN 13978-1:2006. Productes 
prefabricats de formigó. Garatges prefabricats de formigó. Part 1: Requisits per a garatges reforçats d’una peça o 
formats per elements individuals amb dimensions d’una habitació. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància 
de les prestacions: 2+. 

  

19.4.6. Marcs 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2013. Norma d’aplicació: UNE-EN 14844:2007+A2:2012. 
Productes prefabricats de formigó. Marcs. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+/4. 

  

19.4.7. Reixetes de sòl per a bestiar 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2010. Normes d’aplicació: UNE-EN 2006+A1:2008 i UNE-EN 
12737:2006+A1:2008 ERRATUM:2011. Productes prefabricats de formigó. Reixetes de sòl per a bestiar. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

19.4.8. Elements prefabricats de formigó celꞏlular armat endurit en autoclau 

  

Marcatge CE obligatori a partir del 10 de març de 2018. Norma d’aplicació: UNE-EN 12602:2019. Elements 
prefabricats de formigó celꞏlular armat endurit en autoclau. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 2+/4. 

  
 

19.5. ACER 

  

19.5.1. Perfils buits per a construcció acabats en calent, d’acer no aliat de gra fi 
  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de febrer de 2008. Norma d’aplicació: UNE-EN 10210-1:2007. Perfils buits per a 
construcció acabats en calenta, d’acer no aliat de gra fi. Part 1: Condicions tècniques de subministrament. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 
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19.5.2. Perfils buits per a construcció soldats, conformats en fred d’acer no aliat i de gra fi 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de febrer de 2008. Norma d’aplicació: UNE-EN 10219-1:2007+ERRATUM:2010. 
Perfils buits per a construcció soldats, conformats en fred d’acer no aliat i de gra fi. Part 1: Condicions tècniques de 
subministrament. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

19.5.3. Perfils metàlꞏlics per a particions, murs i sostres en plaques de guix laminat 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2007. Normes d’aplicació: UNE-EN 14195:2005 i UNE-EN 
14195:2005/AC:2006. Perfils metàlꞏlics per a particions, murs i sostres en plaques de guix laminat. Definicions, requisits 
i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3/4. 

  

19.5.4. Tubs d’acer no aliat aptes per a soldadura i roscat 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 10255:2005+A1:2008. Tubs 
d’acer no aliat aptes per a soldadura i roscat. Condicions tècniques de subministrament. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 3/4. 

  

19.5.5. Acers per a tremp i recuit 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 10343:2010. Acers per a tremp i 
recuit per a usar-los en la construcció. Condicions tècniques de subministrament. Sistema d’avaluació i de verificació de 
la constància de les prestacions: 2+. 

  

19.5.6. Acers inoxidables. Xapes i bandes d’acers resistents a la corrosió 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de febrer de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 10088-4:2010. Acers 
inoxidables. Part 4: Condicions tècniques de subministrament per a xapes i bandes d’acers resistents a la corrosió per 
a usos en construcció. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

19.5.7. Acers inoxidables. Barres, fil de màquina, fil d’acer, perfils i productes brillants d’acers resistents a 
la corrosió 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 10088-5:2010. Acers 
inoxidables. Part 5: Condicions tècniques de subministrament per a barres, fil de màquina, fil d’acer, perfils i productes 
brillants d’acers resistents a la corrosió per a usos en construcció. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància 
de les prestacions: 2+. 

  
 

19.6. ALUMINI 

  

19.6.1. Alumini i aliatges d’alumini. Productes estructurals 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’octubre de 2007. Norma d’aplicació: UNE-EN 15088:2006. Alumini i aliatges 
d’alumini. Productes estructurals per a construcció. Condicions tècniques d’inspecció i subministrament. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

19.7. FUSTA 

  

19.7.1. Taulers derivats de la fusta 

  

Marcatge CE obligatori des del 13 de novembre de 2016. Norma d’aplicació: UNE-EN 13986:2006+A1:2015. 
Taulers derivats de la fusta per a usar-los en la construcció. Característiques, avaluació de la conformitat i marcat. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/2+/3/4. 

  

19.7.2. Plafons a base de fusta prefabricats portants de cares en tensió 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 019. Plafons a base de fusta prefabricats portants de cares en tensió. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

19.7.3. Pals de fusta per a línies aèries 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de setembre de 2012. Norma d’aplicació: UNE-EN 14229:2011. Fusta 
estructural. Pals de fusta per a línies aèries. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

19.8. MESCLES BITUMINOSES 

  

19.8.1. Revestiments superficials 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 12271:2007. Revestiments 
superficials. Requisits. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 
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19.8.2. Beurades bituminoses 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2011. Norma d’aplicació: UNE-EN 12273:2009. Beurades 
bituminoses. Especificacions. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 2+. 

  

19.8.3. Formigó bituminós 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de gener de 2009. Norma d’aplicació: UNE-EN 13108-1:2019. Mescles 
bituminoses: Especificacions de materials. Part 1: Formigó bituminós. Sistema d’avaluació i de verificació de la 
constància de les prestacions: 1/2+/3/4. 

  

19.8.4. Mescles bituminoses per a capes primes  
  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de març de 2008. Norma d’aplicació: UNE-EN 13108-2:2007 i des de l’1 de 
gener de 2009, norma d’aplicació: UNE-EN 13108-2:2007/AC:2008. Mescles bituminoses. Especificacions de materials: 
Part 2: Mescles bituminoses per a capes primes. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1/2+/3/4. 

  

19.8.5. Mescles bituminoses tipus SA 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de març de 2008. Norma d’aplicació: UNE-EN 13108-3:2007 i des de l’1 de 
gener de 2009, norma d’aplicació: UNE-EN 13108-3:2007/AC:2008. Mescles bituminoses: Especificacions de materials. 
Part 3: Mescles bituminoses tipus SA. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/2+/3/4. 

  

19.8.6. Mescles bituminoses tipus HRA 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de març de 2008. Norma d’aplicació: UNE-EN 13108-4:2007 i des de l’1 de 
gener de 2009, norma d’aplicació: UNE-EN 13108-4:2007/AC:2008. Mescles bituminoses. Especificacions de materials. 
Part 4: Mescles bituminoses tipus HRA. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 
1/2+/3/4. 

  

19.8.7. Mescles bituminoses tipus SMA 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de març de 2008. Norma d’aplicació: UNE-EN 13108-5:2007 i des de l’1 de 
gener de 2009, norma d’aplicació: UNE-EN 13108-5:2007/AC:2008. Mescles bituminoses. Especificacions de materials. 
Part 5: Mescles bituminoses tipus SMA. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 
1/2+/3/4. 

  

19.8.8. Màstics bituminosos  
  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de març de 2008. Norma d’aplicació: UNE-EN 13108-6:2007 i des de l’1 de 
gener de 2009, norma d’aplicació: UNE-EN 13108-6:2007/AC:2008. Mescles bituminoses. Especificacions de materials. 
Part 6: Màstics bituminosos. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/2+/3/4. 

  

19.8.9. Mescles bituminoses drenants 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de març de 2008. Norma d’aplicació: UNE-EN 13108-7:2007 i des de l’1 de 
gener de 2009, norma d’aplicació: UNE-EN 13108-7:2007/AC:2008. Mescles bituminoses. Especificacions del material. 
Part 7: Mescles bituminoses drenants. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/2+/3/4. 

  

19.9. PLÀSTICS 

  

19.9.1. Perfils de poli(clorur de vinil) no plastificat (PVC-O) 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2010, norma d’aplicació: UNE-EN 13245-2:2009/AC:2010 i a partir 
de l’1 de juliol de 2012, norma d’aplicació: UNE-EN 13245-2:2009. Plàstics. Perfils de poli(clorur de vinil) no plastificat 
(PVC-O) per a aplicacions en edificació. Part 2: Perfils per a acabats interiors i exteriors de parets i sostres. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  
 

19.10. DIVERSOS 

  

19.10.1. Cuines domèstiques que utilitzen combustibles sòlids 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de juliol de 2007, normes d’aplicació: UNE-EN 16510-1:2019. Cuines de 
calefacció residencial alimentats amb combustibles sòlids. Part 1: Requisits generals i mètodes de suport. Sistema 
d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 3. 

  

19.10.2. Sostres en tensió 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 d’octubre de 2006. Norma d’aplicació: UNE-EN 14716:2006. Sostres tibats. 
Especificacions i mètodes d’assaig. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 
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19.10.3. Escales prefabricades (equips) 

  

Guia DITE núm. 008. Equips d’escales prefabricades. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1/2+/3/4. 

  

19.10.4. Plafóns compostos lleugers autoportants 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 016-1. Plafóns compostos lleugers autoportants. Part 1: Aspectes generals. 
Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 016-2. Plafóns compostos lleugers autoportants. Part 2: Aspectes específics 
per a ús en cobertes. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 016-3. Plafóns compostos lleugers autoportants. Part 3: Aspectes específics 
relatius a plafóns per a ús com a tancament vertical exterior i com a revestiment exterior. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 1/3/4. 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 016-4. Plafóns compostos lleugers autoportants. Part 4: Aspectes específics 
relatius a plafóns per a ús en barandats i sostres. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de les 
prestacions: 1/3/4. 

  

19.10.5. Equips de protecció contra caiguda de roques 

  

Norma d’aplicació: Guia DITE núm. 027. Equips de protecció contra caiguda de roques. Sistema d’avaluació i de 
verificació de la constància de les prestacions: 1. 

  

19.10.6. Materials per a senyalització viària horitzontal 

  

Marcatge CE obligatori des de l’1 de novembre de 2012. Normes d’aplicació: UNE-EN 1423:2013 i des de l’1 de 
juliol de 2013, UNE-EN 1423:2013/AC:2013. Materials per a senyalització viària horitzontal. Materials de postbarrejat. 
microesferes de vidre, àrids antilliscants i mescles de tots dos. Sistema d’avaluació i de verificació de la constància de 
les prestacions: 1. 
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ANNEX III. Manual d’ús i manteniment  

1. Detall 
 

 

NOTA: El present manual d’ús i manteniment només relaciona les parts d’obra executades en el 
present projecte. No entra a valorar la part d’edifici existent en les quals no hi ha afectació tot i que 
esmenta les condicions per un correcte manteniment. 

 
 

 

Projecte:  MILLORA  DE  LES  CONDICIONS  ENERGÈTIQUES  DE  LA  SALA  POLIVALENT  DEL  COGUL  (adequació  equipament  municipal)  PER  A  REFUGI 
CLIMÀTIC 

Emplaçament 

Adreça: C. Oliver 8 del Cogul 

Promotor  

Nom: Ajuntament del Cogul   

Autor/s projecte 

Nom: Andreu Blanch Bargalló  Col∙legiada COAC: 83.259‐6 

 

2. Introducció 
 

 Amb la finalitat de garantir la seguretat de les persones, el benestar de la societat i la protecció del medi ambient, 
l'edificació ha de rebre un ús i un manteniment adequats per conservar i garantir les condicions inicials de seguretat, 
habitabilitat i funcionalitat exigides normativament. Cal per tant que els seus usuaris, siguin o no propietaris, respectin 
les instruccions d’ús i manteniment que s'especifiquen a continuació. L'ús incorrecte i/o la no realització de les 
operacions de manteniment previst a l’edifici pot comportar: 

- La pèrdua de les garanties i assegurances atorgades a l'edificació. 
- L'envelliment prematur de l'edifici, amb la conseqüent depreciació del seu valor patrimonial, funcional i 

estètic. 
- Aparicions de deficiències que poden generar situacions de risc als propis usuaris de l'edifici o a tercers amb 

la corresponent responsabilitat civil. 
- La reducció de les despeses en reparacions en ser molt menys costosa la intervenció sobre una deficiència 

detectada a temps, mitjançant unes revisions periòdiques. 
- Una davallada en el rendiment de les instal•lacions amb els conseqüents augments de consums d’energia i 

de contaminació atmosfèrica. 
- La pèrdua de seguretat de les instal•lacions que pot comportar la seva interrupció o clausura.  
L'obligatorietat de conservar i mantenir els edificis està reflectida en diverses normatives, entre les que es 

destaquen: 
- Codi Civil. 
- Codi Civil de Catalunya 
- Llei d’Ordenació de l’edificació, Llei 38/1999 de 5 novembre. 
- Codi Tècnic de l’Edificació, Reial Decret 314/2006 de 17 de març. 
- Llei de l'Habitatge  24/1991 de 29 de novembre. 
- Legislacions urbanístiques estatals i autonòmiques. 
- Legislacions sobre els Règims de propietat. 
- Ordenances municipals. 
- Reglamentacions tècniques. 
 
2.1. Sobre les instruccions d'ús i manteniment 
Les instruccions d’ús i manteniment formaran part de la documentació de l’obra executada que, juntament amb el 

projecte – el qual incorporarà les modificacions degudament aprovades -, i demés documentació el Pla de 
manteniment, l’acta de recepció de l’obra i la relació dels agents que han intervingut en el procés edificatori, 
conformaran el contingut bàsic del Llibre de l’Edifici. Aquest llibre serà lliurat pel promotor als propietaris i usuaris, els 
quals estaran obligats a rebre’l, conservar-lo i transmetre’l. En aquest cas, atès el tipus d’obra, no és d’obligació la 
redacció del llibre de l’edifici, malgrat això es redacten aquestes instruccions per tal de facilitar la conservació de 
l’edifici, al menys en les parts executades pel present projecte. 
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2.2. Instruccions d’ús: 
Les instruccions d’ús inclouen totes aquelles normes que han de seguir els usuaris –siguin o no propietaris- per 

desenvolupar a l’edifici, o a les seves diverses zones, les activitats previstes per a les quals va ser projectat i construït.  
 
2.3 Instruccions de manteniment: 
Les instruccions de manteniment contenen les actuacions preventives bàsiques i genèriques que cal realitzar a 

l’edifici perquè conservi les seves prestacions inicials de seguretat, habitabilitat i funcionalitat.  
L’adaptació a l’edifici en concret de les instruccions de manteniment quedaran recollides en el Pla de 

manteniment. Aquest formarà part del Llibre de l’edifici i incorporarà la corresponent programació i concreció de les 
operacions preventives a executar, la seva periodicitat i els subjectes que les han de realitzar, tot d’acord amb les 
disposicions legals aplicables i les prescripcions dels tècnics redactors del mateix. Els propietaris i usuaris de l’edifici 
hauran de dur a terme el Pla de manteniment de l’edifici encarregant a un tècnic competent les operacions 
programades pel seu manteniment. 

Al llarg de la vida útil de l’edifici s’anirà recollint tota la documentació relativa a les operacions efectuades pel seu 
manteniment així com totes les diferents intervencions realitzades, ja siguin de reparació, reforma o rehabilitació. Tota 
aquesta documentació esmentada s’anirà consignant al Llibre de l’Edifici. 

A continuació es relacionen els diferents sistemes que composen l’edificació fent una relació de les seves 
instruccions d’ús i manteniment específiques. Com s’ha comentat anteriorment només s’adjunten les actuacions 
relacionades en el present projecte. 

 
ESTRUCTURA  
Instruccions d’ús: 
Condicions d’ús: 
L’estructura pot resistir una càrrega limitada d’acord amb el seu ús previst en el projecte. Per no alterar el seu 

comportament i les seves prestacions de seguretat cal que no es facin modificacions, canvis d’ús i que es mantinguin 
les condicions previstes de càrrega i de protecció al foc per a les quals s'ha construït l'edifici. 

 
Aquesta prescripció inclou evitar, entre d’altres, la realització de regates o obertures de forats en parets de 

càrrega o en altres elements estructurals, la sobreposició de paviments pesants sobre els existents (augment de les 
càrregues permanents), la incorporació d’elements pesants (entre d'altres: caixes fortes, jardineres, piscines, dipòsits i 
escultures), i la creació d’altells o l'obertura de forats en sostres per intercomunicació entre plantes.  

 
Les sobrecàrregues d’ús dels sostres s’han calculat en funció de l’ús previst a les diferents zones de l’edifici i no 

poden superar els valors següents: 

Categoria d’ús Subcategoria d’ús Càrrega 
uniforme 

kN/m2–(Kg/m2) 

Càrrega 
concentrada 

kN - (Kg) 

Càrrega  
lineal 

kN/m-(Kg/m) 

A Zones residencials  

A1 

Habitatges i zones d’habitacions en hospitals i 
hotels 

2 – (200) 2 – (200) – 

Zones d’accés i evacuació (escales, replans i 
portals) 

3 – (300)  – – 

Baranes, força horitzontal aplicada a 1,20m d’alçada 
o sobre la vora superior de l’element si està a 
menys altura 

– – 0,8 – (80) 

A2 

Trasters 3 – (300) 2 – (200) – 
Zones d’accés i evacuació (escales, replans i 
portals) 

4 – (400)  – – 

Baranes, força horitzontal aplicada a 1,20m d’alçada 
o sobre la vora superior de l’element si està a 
menys altura 

– – 0,8 – (80) 

B Zones administratives  

Zones administratives 2 – (200) 2 – (200) – 
Zones d’accés i evacuació (escales, replans i 
portals) 

3 – (300) – – 

Baranes, força horitzontal aplicada a 1,20m d’alçada 
o sobre la vora superior de l’element si està a 
menys altura 

– – 0,8 – (80) 

C 

Zones de reunió 
(llevat les superfícies 
corresponents als 
usos A,B i D) 

C1 

Zones amb taules i cadires 3– (300) 4– (400) – 
Baranes, força horitzontal aplicada a 1,20m d’alçada 
o sobre la vora superior de l’element si està a 
menys altura 

– – 0,8 – (80) 

C2 

Zones amb seients fixes 4 – (400) 4 – (400) – 
Baranes, força horitzontal aplicada a 1,20m d’alçada 
o sobre la vora superior de l’element si està a 
menys altura 

– – 0,8 – (80) 

C3 

Zones sense obstacles que impedeixin el lliure 
moviment de les persones com vestíbuls d’edificis 
públics, administratius, hotels, sales d’exposicions 
en museus, etc. 

5 – (500) 4– (400) – 

Baranes, força horitzontal aplicada a 1,20m d’alçada 
o sobre la vora superior de l’element si està a 
menys altura 

– – 1,6 - (160) 
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C4 

Zones destinades a gimnàs o activitats físiques 5– (500) 7– (700)  
Baranes, força horitzontal aplicada a 1,20m d’alçada 
o sobre la vora superior de l’element si està a 
menys altura 

– – 1,6 - (160) 

C5 

Zones d’aglomeració (sales de concert, estadis, 
etc.) 

5– (500) 4 – (400)  

Baranes, força horitzontal aplicada a 1,20m d’alçada 
o sobre la vora superior de l’element si està a 
menys altura 

– – 3 - (300) 

D 
Zones comercials D1 Locals comercials 5– (500) 4 – (400) – 
 D2 Supermercats, hipermercats o grans superfícies 5– (700) 7 – (500) – 

E 
Zones tràfic i aparcament per a vehicles lleugers (pes total <30kN –3.000Kg) 2 – (200) 20 – (2.000) – 
Baranes, força horitzontal aplicada a 1,20m d’alçada o sobre la vora superior de 
l’element si està a menys altura 

– – 1,6 - (160) 

F  
Cobertes accessibles d’ús solament privadament 1– (100) 2 – (200)  
Baranes, força horitzontal aplicada a 1,20m d’alçada o sobre la vora superior de 
l’element si està a menys altura 

– – 1,6 - (160) 

G 
Cobertes accessibles 
exclusives per 
conservació 

G1 Cobertes amb inclinació inferior a 20º 1– (100) 2– (200) – 
G2 Cobertes amb inclinació superior a 40º 0 2 – (200) – 
Baranes, força horitzontal aplicada a 1,20m d’alçada o 
sobre la vora superior de l’element si està a menys altura 

– – 0,8 – (80) 

Balcons volats per tots els usos (s’especificarà la sobrecàrrega d’ús corresponent a la 
categoria d’ús amb la que es comuniqui i la càrrega vertical a la vora ) 

......... – 2 – (200) 

Porxos, voreres i espais de trànsit sobre un element portant o un 
terreny que dona empentes sobre altres elements estructurals 

zones privades  1– (100) – – 
zones públiques 3 – (300) – – 

Magatzem (s’haurà d’especificar la sobrecàrrega mitjana i, si s’escau, la distribució de la 
càrrega de les diferents zones i colꞏlocar una placa amb el valor adoptat) ........ – – 

Biblioteca (s’haurà d’especificar la sobrecàrrega mitjana i, si s’escau, la distribució de la 
càrrega de les diferents zones i colꞏlocar una placa amb el valor adoptat) ......... – – 

S’han reduït sobrecàrregues d’acord amb els valors del Document Bàsic SE-AE del CTE ? SI  NO  

 

Característiques de vehicles especials: ........ 

 
Les accions permanents, les deformacions admeses - incloses, si s’escau, les del terreny -  així com els 

coeficients de seguretat i, les reduccions de sobrecàrregues adoptades estan contemplades en la memòria 
d’estructures del projecte. 

 
Intervencions durant la vida útil de l’edifici: 
En el cas d’intervencions que impliquin la reforma, reparació o rehabilitació de l’estructura, caldrà el consentiment 

de la propietat o del seu representant, el projecte d'un tècnic competent, el compliment de les normatives vigents i la 
corresponent llicència municipal. 

 
Per a les reposicions dels elements que tinguin una durada més curta que la pròpia estructura (recolzaments, 

juntes, drenatges, pintures, proteccions, etc.) i amb la finalitat de no alterar les prestacions inicials s’utilitzaran 
productes d’iguals o similars característiques als originals. 

 
Neteja: 
En cas de desenvolupar treballs de neteja o protecció, s’analitzarà l’efecte que puguin tenir els productes emprats 

sobre els elements estructurals afectats. En qualsevol cas, s’adoptaran les instruccions d’ús i manteniment donades pel 
fabricant. 

 
Incidències extraordinàries: 
• Els degoters de les cobertes, les fuites de la xarxa d'aigua o de la xarxa de desguàs s'han de reparar 

immediatament. L'acció continuada de l'aigua pot lesionar l’estructura. 
• S'avisarà als responsables del manteniment de l’edifici si es detecten lesions (oxidacions, despreniments, 

humitats, esquerdes, etc.) en els elements estructurals, en les seves proteccions o en els components que suporta 
(envans, paviments, obertures, entre d'altres) perquè prenguin les mesures oportunes. 

 
II.- Instruccions de manteniment: 
Els diferents components de l’estructura tindran un manteniment periòdic d’acord amb el Pla de manteniment.  
 
De forma general,  es tindran en consideració les següents operacions:  
• Inspeccions tècniques de l’estructura. 
• Revisions i/o reposicions dels elements que tinguin una durada més curta que la pròpia estructura 

(recolzaments, juntes, drenatges, pintures, proteccions, etc.). 
 
COBERTES  
Instruccions d’ús: 
Condicions d’ús: 
Les cobertes s'utilitzaran exclusivament per a l'ús previst en el projecte, mantenint les prestacions de seguretat i 

salubritat especifiques per a les quals s’ha construït l’edifici. 
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A les cobertes en general no està permesa la col•locació d’elements aliens que puguin representar una alteració 
del seu sistema d’estanquitat vers l’aigua i del seu comportament tèrmic o acústic, o una disminució de la seva 
seguretat enfront les caigudes.  

Als terrats, les terrasses o balcons - tant comuns com privatius - no està permesa la formació de coberts, 
emmagatzematge de materials, grans jardineres, mobles, etc., que puguin representar una sobrecàrrega excessiva per 
a l’estructura. Les jardineres i torretes tindran per sota un espai de ventilació que pugui facilitar la correcta evacuació de 
les aigües pluvials i evitar l’acumulació de brutícia i d’humitats. No es premés l'abocament als desguassos de productes 
químics agressius com olis, dissolvents, lleixius, benzines, etc. 

 
Intervencions durant la vida útil de l’edifici: 
En el cas d’intervencions que impliquin la reforma, reparació o rehabilitació de les cobertes, caldrà el 

consentiment de la propietat o del seu representant, la supervisió d'un tècnic competent, el compliment de les 
normatives vigents i la corresponent llicència municipal. 

Aquesta prescripció inclou les cobertes d’ús privatiu dels habitatges o locals. 
Si a la coberta s'instal•len noves antenes, equips d'aire condicionat, tendals, tanques o, en general, aparells que 

requereixen ser fixats, caldrà consultar a un tècnic competent per tal que la subjecció no afecti al sistema 
d'impermeabilització, a les baranes o les xemeneies. Sí, a més a més, aquestes noves instal•lacions necessiten un 
manteniment periòdic caldrà preveure, al seu voltant, els mitjans i les proteccions adequades per tal de garantir la 
seguretat i d'evitar desperfectes durant les operacions de manteniment. 

Per a les reposicions dels elements que tinguin una durada més curta que la pròpia coberta (juntes, proteccions, 
etc.), s’utilitzaran productes idèntics als existents o d’equivalents característiques que no alterin les seves prestacions 
inicials. 

 
Neteja: 
Les cobertes s’han de mantenir netes i lliures d’herbes.  
 
Incidències extraordinàries: 
• Si s'observen lesions (degoters i humitats) en els sostres sotacoberta caldrà avisar als responsables del 

manteniment de l’edifici perquè prenguin ràpidament les mesures oportunes. Els degoters afecten a curt termini a 
l’habitabilitat de la zona afectada i a mig termini poden afectar a la seguretat de l’estructura. 

• Desprès de grans xàfecs, vendavals, pedregades i nevades, etc. caldrà: 
- Comprovar que les ventilacions de la coberta no quedin obstruïdes i estiguin en bon estat. 
- Revisar i netejar la coberta i comprovar desguassos i morrions. 
- No llençar la neu de les cobertes al carrer. 
- Comprovar les fixacions dels elements ubicats a les cobertes (antena TV, tendals, xemeneies, etc.) i l'estat 

dels elements singulars de la coberta (lluernes, claraboies, entre d'altres). 
 
II.- Instruccions de manteniment: 
Els diferents components de les cobertes i els seus elements singulars (xemeneies, lluernes, badalots, etc.) 

tindran un manteniment periòdic d’acord amb el Pla de manteniment.  
 
De forma general,  es tindran en consideració les següents operacions:  
• Inspeccions tècniques de la coberta. 
• Revisions de l’estat de conservació de la teulada o de la protecció de la impermeabilització. 
• Revisions de l’estat de conservació dels punts singulars (juntes de dilatació, trobades amb paraments 

verticals, buneres o canals, ràfecs, sobreexidors, ancoratges d'elements, elements passants, obertures i accessos, 
careners, aiguafons o claraboies, entre d'altres). 

 
ZONES INTERIORS D’ÚS COMÚ  
Instruccions d’ús: 
Condicions d’ús: 
A les zones interiors d’ús comú es desenvoluparan els usos definits en el projecte i en l’apartat d’Introducció de 

les presents instruccions, mantenint les prestacions de funcionalitat, seguretat i salubritat específiques per a les quals 
s’ha construït l’edifici.  

A les zones d’ús comú no estan permeses les modificacions o la col•locació d’elements aliens que puguin 
representar l’alteració del seu comportament tèrmic o acústic, de la seva seguretat en cas d’incendis, o una disminució 
de la seva accessibilitat i seguretat d’utilització (caigudes, impactes, enganxades, il•luminació inadequada, entre 
d’altres). 

Les zones d’ús comú han d'estar netes, lliures d’objectes que puguin dificultar la correcta circulació i evacuació de 
l’edifici i, llevat de les zones previstes per aquest fi, no han de fer-se servir com a magatzems. Els magatzems, 
garatges, sales de màquines, cambres de comptadors o d’altres zones d’accés restringit, s’han de mantenir nets i no 
pot haver-hi o emmagatzemar-hi cap element aliè. 
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Intervencions durant la vida útil de l’edifici: 
En el cas d’ intervencions que impliquin la reforma, reparació o rehabilitació de les zones comuns, caldrà el 

consentiment de la propietat o del seu representant, la supervisió d'un tècnic competent, el compliment de les 
normatives vigents i la corresponent llicència municipal. 

Per a les substitucions de paviments, tancaments de vidre, lluminàries i els seus mecanismes, o pintures de 
senyalització horitzontal, s’utilitzaran productes similars als existents que no alterin les prestacions de seguretat i 
habitabilitat inicials.  

Neteja: 
Els elements de les zones d’ús comú (parets, sostres, paviments, fusteries, etc.) s'han de netejar periòdicament 

per conservar el seu aspecte i assegurar les seves condicions de seguretat i salubritat. Sempre es vigilarà que els 
productes de neteja que ofereix el mercat siguin especialment indicats per al material que es vol netejar, tot seguint les 
instruccions donades pel seu fabricant. 

 
Incidències extraordinàries: 
Si s'observen humitats, fissures, oxidacions, despreniments o altres lesions que puguin afectar a l’edifici o 

provocar situacions de risc s'haurà d'avisar als responsables del manteniment de l’edifici perquè facin les mesures 
correctores oportunes.  

En cas d’una emergència (incendi, inundació, explosions, accidents, etc.) cal mantenir la calma i actuar en funció 
de les possibilitats personals i no efectuar accions que puguin posar en perill la integritat física de propis i tercers, tot 
adoptant  les mesures genèriques que es donen a continuació i, si s’escau, els protocols recollits en el Pla 
d’emergència de l’edifici:  

 
Accions: 
- Si es detecta una emergència en la seva zona avisi al personal responsable de la propietat de l’edifici i, si es 

possible, alerti a persones properes. En cas que ho consideri necessari avisi al Servei de Bombers.   
- Si s'intenta sortir d'un lloc, s’ha de temptejar les portes amb la mà per veure si són calentes. En cas afirmatiu 

no s'han d'obrir. 
- Si la sortida està bloquejada, s’ha de cobrir les escletxes de les portes amb roba mullada, obrir les finestres i 

donar senyals de presència. Mai s’ha de saltar per la finestra ni despenjar-se per les façanes. 
 
Evacuació: 
- Si es troba en el lloc de l’emergència i aquesta ja ha sigut convenientment avisada, no s’entretingui i 

abandoni la zona i, si s’escau, l’edifici tot seguint les instruccions dels responsables de l’evacuació, les de megafonia o, 
en el seu defecte, de la senyalització d’evacuació.  

- En el cas d’abandonar el seu lloc de treball desconnecti els equips, no s’entretingui recollint efectes personals 
i eviti deixar objectes que puguin dificultar la correcta evacuació. Si ha rebut una visita facis responsable de la mateixa 
fins que surti de l’edifici.  

- No utilitzi mai els ascensors. 
- Si en el recorregut d’evacuació hi ha fum cal ajupir-se, caminar a quatre grapes, retenir la respiració i tancar 

els ulls tant com es pugui.  
 
Instruccions de manteniment: 
Els diferents components de les zones comuns tindran un manteniment periòdic d’acord amb el Pla de 

manteniment.  
De forma general,  es tindran en consideració les següents operacions:  
- Inspeccions tècniques dels acabats dels diferents paviments, revestiments i tancaments interiors de les zones 

d’ús comú. 
- Les ferramentes de les portes, de les balconeres i de les finestres s'han de greixar periòdicament perquè 

funcionin amb suavitat. Els canals i forats de recollida i sortida d'aigua dels marcs de les finestres i de les balconeres 
s’han de netejar. 

- Les baranes i altres elements metàl•lics d'acer es sanejaran i repintaran quan presentin signes d'oxidació. 
 
FAÇANES  
Instruccions d’ús: 
Condicions d’ús: 
Les façanes s'utilitzaran exclusivament per a l'ús previst en el projecte, mantenint les prestacions de seguretat i 

salubritat específiques per a les quals s’ha construït l’edifici. A aquest efecte les mitgeres i els tancaments dels patis 
tindran la mateixa consideració. 

A les façanes no està permès realitzar modificacions o col•locar elements aliens que puguin representar l’alteració 
de la seva configuració arquitectònica, del seu sistema d’estanquitat vers l’aigua, del seu comportament tèrmic o 
acústic, o una disminució de la seva seguretat enfront les caigudes. 

Així doncs no es poden efectuar noves obertures, ni col•locar elements aliens (tancaments de terrasses i porxos, 
tendals, aparells d’aire condicionat, rètols o antenes, etc.) o substituir elements de característiques diferents als 
originals (fusteries, reixes, tendals, etc.). 
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Les terrasses o balcons tindran les mateixes condicions d’ús que les cobertes. Les plantes s'han de regar vigilant 
no crear regalims d'aigua que caiguin al carrer i evitant d’embrutar els revestiments de la façana o bé malmetre els 
seus elements metàl•lics. No es pot estendre roba a les façanes exteriors a no ser que hi hagi un lloc específic per fer-
ho. 

 
Intervencions durant la vida útil de l’edifici: 
En el cas d’intervencions que impliquin la reforma, reparació o rehabilitació de les façanes, caldrà el consentiment 

de la propietat o del seu representant, la supervisió d'un tècnic competent, el compliment de les normatives vigents i la 
corresponent llicència municipal. 

Per a les reposicions dels elements que tinguin una durada més curta que la pròpia façana (juntes, proteccions, 
etc.) o dels tancaments de vidre, s’utilitzaran productes idèntics als existents o de característiques equivalents que no 
alterin les seves prestacions de seguretat i habitabilitat inicials.  

 
Neteja: 
Les fusteries, els bastiments i els vidres s'han de netejar amb aigua tèbia o amb productes específics, excloent 

els abrasius. Es cas de desenvolupar altres treballs de neteja i/o protecció, s’analitzarà l’efecte que puguin tenir els 
productes sobre els elements de la façana. En qualsevol cas sempre s’adoptaran les instruccions d’ús i manteniment 
donades pel fabricant. 

 
Incidències extraordinàries: 
Els despreniments d'elements de la façana són un risc tant pels usuaris com pels vianants. És responsabilitat de 

l’usuari que quan hi hagi símptomes de degradacions, bufats i/o elements trencats a les façanes, avisar urgentment als 
responsables del manteniment de l’edifici perquè es prenguin les mesures oportunes. En cas de perill imminent cal 
avisar al Servei de Bombers. 

Abans de grans xàfecs, vendavals, pedregades i/o nevades caldrà: 
Tancar portes i finestres. 
Plegar i desmuntar els tendals. 
Treure de llocs exposats les torretes i altres objectes que puguin caure al buit. 
Si s'escau, subjectar les persianes. 
Desprès de grans xàfecs, vendavals, pedregades i/o nevades caldrà: 
Inspeccionar i netejar les terrasses i comprovar desguassos i morrions. 
Comprovar fixacions dels elements de les terrasses o balcons (torretes, tendals, persianes, entre d'altres). 
No llençar la neu de les terrasses o dels balcons al carrer. 
 
Instruccions de manteniment: 
 Els diferents components de les façanes tindran un manteniment periòdic d’acord amb el Pla de manteniment.  
De forma general,  es tindran en consideració les següents operacions:  
Inspeccions tècniques de les façanes. 
Revisions de l’estat de conservació dels revestiments. 
Revisions de l’estat de conservació dels punts singulars (juntes de dilatació, trobades amb  fonaments, forjats, 

pilars, cambres ventilades, fusteries, ampits, baranes, remats, ancoratges, ràfecs o cornises, entre d’altres). 
 
INTERIORS DE LOCALS 
Instruccions d’ús: 
Condicions d’ús: 
A l’habitatge i/o local no es poden realitzar les activitats que no li son pròpies, estant prohibit desenvolupar 

activitats perjudicials, perilloses, incòmodes o insalubres que puguin afectar negativament a altres usuaris o als 
elements i les instal•lacions comuns i , per tant, a les prestacions d’habitabilitat, de funcionalitat i de seguretat de 
l’edifici.  

El penjat d'objectes en els envans s'ha de fer mitjançant tacs i cargols específics d’acord amb les característiques 
de la divisòria, i efectuar prèviament les comprovacions a l’abast per evitar afectar les instal•lacions encastades (xarxes 
d'electricitat, aigua, calefacció, desguàs, etc.). 

No és convenient fer regates als envans per fer-hi passar instal•lacions, especialment les de traçat horitzontal o 
inclinat ja que, a més de poder afectar a altres instal•lacions, pot perillar l’estabilitat de l’element.  

En els cels rasos no es penjaran objectes pesats si no es collen convenientment al sostre, ni s'anul•laran els 
registres i/o sistemes que possibilitin l’accessibilitat pel manteniment de l’edifici. En el cas de revestiments aplicats 
directament al sostre la subjecció es farà mitjançant tacs i cargols. 

No s’han de donar cops forts a les portes ni a les finestres, i cal utilitzar topalls per evitar, que al obrir-les, les 
manetes colpegin la paret i la facin malbé. 

Els aparells instal•lats s’han d’utilitzar d’acord amb les instruccions d’ús donades pel fabricant. 
 
Intervencions durant la vida útil de l’edifici: 
Les obres a l'interior de l'habitatge o local es poden realitzar sempre que no afectin elements comuns de l'edifici. 

No s'iniciaran sense el permís de la propietat o comunitat de propietaris, hauran de complir la normativa vigent i 
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disposar de la corresponent autorització municipal. En el cas que es modifiquin envans es necessitarà el projecte d'un 
tècnic competent. 

 
Neteja: 
Els elements interiors de l'habitatge o local (parets, sostres, paviments, fusteries, etc.) s'han de netejar per 

conservar el seu aspecte i les seves condicions d'ús i salubritat. Sempre s’ha de vigilar que els productes de neteja que 
ofereix el mercat siguin especialment indicats per al material que es vol netejar i seguir les instruccions donades pel seu 
fabricant. En general no es formaran tolls d’aigua, ni s’utilitzaran àcids ni productes abrasius.  

Abans de netejar aparells elèctrics cal desendollar-los tot seguint les instruccions donades pel fabricant. En el cas 
de l’existència d’encimeres de marbre no han d'entrar en contacte amb àcids (vinagre, llimona, etc.) que les puguin 
tacar irreversiblement. 

Cal netejar periòdicament els filtres de la campana d'extracció de fums de la cuina, ja que poden provocar 
incendis. 

S’ha evitar tenir llocs bruts o mal endreçats, acumular diaris vells, embalatges, envasos de matèries inflamables, 
etc., ja que són un risc d'incendi. Cal tenir cura amb l'emmagatzematge de productes inflamables (pintures, benzines, 
dissolvents, etc.), evitant que estiguin a prop de fonts de calor, no acumulant-ne grans quantitats i ventilant 
periòdicament.  

Els residus de cada habitatge o local s’han de separar i emmagatzemar en els dipòsits i/o cubells ubicats a la 
cuina o espais destinats a tal fi per a cada una de les cinc fraccions: envasos lleugers, matèria orgànica, paper/cartró, 
vidre, i varis. Els residus tòxics i perillosos (envasos de pintures, vernissos i dissolvents, piles elèctriques, restes d’olis, 
material informàtic, cartutxos de tinta o tòner, fluorescents, medicaments, aerosols, fluorescents, entre d’altres) s’han 
de portar a punts específics d’abocament. 

 
Incidències extraordinàries: 
Si s'observen humitats, fissures, oxidacions, despreniments o altres lesions que puguin afectar a l’edifici o 

provocar situacions de risc s'haurà d'avisar als responsables del manteniment de l’edifici perquè facin les mesures 
correctores oportunes.  

 
Instruccions de manteniment: 
A més del manteniment periòdic del elements comuns de l’edifici d’acord amb el Pla de manteniment, l'usuari està 

obligat a efectuar al seu càrrec les petites operacions de manteniment i reparació causades per l'ús ordinari de 
l'habitatge o local. Aquestes operacions sovint no tenen una periodicitat específica, caldrà fer-les segons l'ús que es fa, 
o bé si apareixen símptomes que alertin de la necessitat d'executar-les. En cas de dubte és convenient demanar 
consell a un professional. 

Els balcons i les terrasses s’han de mantenir netes i lliures d’herbes, evitant, si s’escau, l’acumulació de fulles o 
brossa en els desguassos. 

Les ferramentes de les portes, de les balconeres i des les finestres s'han de greixar perquè funcionin amb 
suavitat.  

Els canals i forats de recollida i sortida d'aigua dels marcs de les finestres i de les balconeres s’han de netejar. 
Les cintes de les persianes enrotllables s'han de revisar i canviar quan presentin signes de deteriorament.  

En banys i cuines cal vigilar les juntures entre peces ceràmiques i en els carregaments entre els aparells sanitaris 
i els paviments i/o paraments, substituint-les per unes de noves quan presentin deficiències. 

Els elements i superfícies pintades o envernissades, tenen una durada limitada i s'han de repintar d’acord amb el 
seu envelliment. 

Els aparells instal•lats s’han de conservar d’acord amb les instruccions de manteniment donades pel fabricant. 
Tanmateix els propietaris o usuaris han de permetre l’accés als seus habitatges o locals als operaris convenient 

acreditats per que es puguin efectuar les operacions de manteniment i les diferents intervencions que es requereixin 
per a la correcta conservació de l’edifici. 

 
INSTAL•LACIÓ D’AIGUA 
Instruccions d’ús: 
Condicions d’ús: 
La instal•lació d’aigua s'utilitzarà exclusivament per a l'ús projectat, mantenint les prestacions de salubritat, de 

funcionalitat i d’estalvi específiques per a les quals s’ha dissenyat la instal•lació. 

Tipus de subministrament: 
Continu 
Situació clau general de l’edifici: t 
Existent 
Tipus comptadors: Situació: 
Individual Existent 

 
Els armaris o cambres de comptadors o les sales de màquines no han de tenir cap element aliè a la instal•lació, 

s'han de netejar periòdicament i comprovar que no hi manqui aigua en els sifons dels desguassos. Aquests recintes 
estan tancats amb clau i són d'accés restringit al personal de la companyia de subministrament, a l'empresa que faci el 
manteniment i, en cas d'urgència, al responsable designat per la propietat. 
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Es recomana tancar la clau de pas del local, habitatge o zona en cas d'absència prolongada. Els tubs d'aigua 
vistos no s'han de fer servir com a connexió a terra dels aparells elèctrics ni tampoc per a penjar-hi objectes. 

Els habitatges i/o locals tenen diferents circuits, sectoritzats mitjançant claus de pas, que alimenten les diferents 
zones humides (cuina, banys, safareig, etc.) i que permeten independitzar-los en cas d’avaria.  

A fi d’aconseguir el màxim estalvi d’aigua possible cal: 
• Evitar el degoteig de les aixetes, ja que poden suposar un malbaratament d'aigua diari de fins a 15 litres 

d'aigua per aixeta.  
• Racionalitzar el consum de l’aigua fent un bon ús d’ella i aprofitant, mantenint i millorant, si s’escau, els 

mecanismes i sistemes instal•lats per el seu estalvi: limitadors de cabals en aixetes, mecanismes de doble descàrrega 
o descàrrega interrompible a les cisternes dels inodors o, si s’escau, aixetes de lavabos i dutxes temporitzades.  

• No produir consums alts a les tasques de neteja personal prioritzant la dutxa a omplir la banyera. La 
rentadora i rentavaixelles s’han de fer funcionar a plena càrrega per optimitzar el consum d’aigua. 

 
Intervencions durant la vida útil de l’edifici: 
En el cas d’intervencions que impliquin la reforma, reparació o rehabilitació que afectin les instal•lacions comunes 

d’aigua, caldrà el consentiment de la propietat o del seu representant, el compliment de les normatives vigents, les 
prescripcions de la companyia de subministrament i l’execució d’un instal•lador especialitzat (o be una empresa 
autoritzada si la companyia d’aigües del municipi així ho especifica).  

Si es modifica la instal•lació privativa interior cal que es faci amb un instal•lador especialitzat i d’acord amb la 
normativa vigent.  

 
Neteja:  
Si una xarxa d’aigua pel consum humà queda fora de servei més de 6 mesos es tancarà la seva connexió i es 

procedirà al seu buidat. Per posar-la de nou en servei s’haurà de netejar.  
 
Incidències extraordinàries: 
• Si es detecten fuites d’aigua a la xarxa comunitària d’aigua s'ha d'avisar ràpidament als responsables del 

manteniment de l’edifici perquè facin les mesures correctores adients. Les fuites d'aigua s'han de reparar 
immediatament per operaris competents, ja que l'acció continuada de l'aigua pot malmetre l'estructura. Si aquestes 
afecten al subsòl poden lesionar la fonamentació i/o modificar les condicions resistents del terreny. 

• En cas d’una fuita d’aigua o d' una inundació caldrà: 
- Tancar la clau de pas de l'aigua de la zona afectada. 
- Desconnectar l'electricitat. 
- Recollir tota l'aigua. 
- Comprovar l'abast de les possibles lesions causades tant al propi habitatge, local o zona com a les veïnes. 
- Fer reparar l'avaria. 
- Avisar a la companyia d'assegurances pels desperfectes ocasionats a propis i a tercers. 
• En cas de temperatures sota zero, cal fer córrer l'aigua per les canonades per evitar que es glacin. 
 
II.- Instruccions de manteniment: 
Els diferents components de xarxa d’aigua tindran un manteniment periòdic d’acord amb el Pla de manteniment.  
 
De forma general,  es tindran en consideració les següents operacions:  
• Revisió i neteja de cambres o armaris de comptadors i sales de màquines. 
• Els grups de pressió dels sistemes de sobre-elevació d’aigua i/o els sistemes de tractament d’aigua es 

mantindran segons les instruccions d’ús i manteniment donades pel fabricant. 
 
El manteniment de la instal•lació d’aigua situada des de la clau de pas general de l'edifici fins a la clau de pas dels 

espais privatius (habitatge o local) correspon a la propietat o a la comunitat de propietaris de l'edifici. El manteniment de 
la instal•lació situada entre la clau de pas de l’habitatge o local i els aparells d’aquests correspon a l'usuari. 

 
INSTAL•LACIÓ D’ELECTRICITAT 
Instruccions d’ús: 
Condicions d’ús: 
La instal•lació d’electricitat s'utilitzarà exclusivament per a l'ús projectat, mantenint-se les prestacions de seguretat 

i de funcionalitat específiques per a les quals s’ha dissenyat la instal•lació. 

Situació caixa general de protecció de l’edifici: 
Existent 
Tipus comptadors: Situació: 
Individual  

 
Pel correcte funcionament i manteniment de les condicions de seguretat de la instal•lació no es pot consumir una 

potència elèctrica superior a la contractada. Caldrà doncs considerar la potència de cada aparell instal•lat donada pel 
fabricant per no sobrepassar – de forma simultània - la potència màxima admesa per la instal•lació. 



MILLORA DE LES CONDICIONS ENERGÈTIQUES DE LA SALA POLIVALENT DEL COGUL  
(adequació equipament municipal) PER A REFUGI CLIMÀTIC  

 
 

Annexes Setembre 2024    Pàgina 122 
 

Els armaris o cambres de comptadors d'electricitat no han de tenir cap element aliè a la instal•lació. Aquests 
recintes estan tancats amb clau i són d'accés restringit al personal de la companyia de subministrament, a l'empresa 
que faci el manteniment i, en cas d'urgència, al responsable designat per la propietat. En el cas de l’existència a l’edifici 
d’un Centre de Transformació de l'empresa de subministrament, l’accés al local on estigui ubicat serà exclusiu del 
personal de la mateixa. 

El quadre de dispositius de comandament i protecció de l’habitatge, local o zona es composa bàsicament pels 
dispositius de comandament i protecció següents :  

• L'ICP (Interruptor de Control de Potència) és un dispositiu per controlar que la potència realment demandada 
pel consumidor no sobrepassi la contractada. 

• L'IGA (Interruptor General Automàtic) es un mecanisme que permet el seu accionament manual i que està 
dotat d’elements de protecció contra sobrecàrregues i curtcircuïts.  

• L'ID (Interruptor Diferencial) es un dispositiu destinat a la protecció contra contactes indirectes de tots els 
circuits (protegeix contra les fuites accidentals de corrent): Periòdicament s’ha de comprovar si l’interruptor diferencial 
desconnecta la instal•lació.  

• Cada circuit de la distribució interior té assignat un petit interruptor automàtic o interruptor omnipolar magneto 
tèrmics que el protegeix contra els curt circuits i les sobrecàrregues.  

En cas d'absència prolongada es recomanable tancar l'IGA de l'habitatge. Si es vol deixar algun aparell en 
funcionament, com la nevera, no es tancarà l’IGA però sí els interruptors magneto tèrmics dels altres circuits. 

 No es tocarà cap mecanisme ni aparell elèctric amb el cos, mans o peus molls o humits. S'extremaran les 
mesures per evitar que els nens toquin els mecanismes i els aparells elèctrics, essent molt convenient tapar els endolls 
amb taps de plàstic a l’efecte. 

Per a qualsevol manipulació de la instal•lació es desconnectarà el circuit corresponent. 
Les males connexions originen sobre-escalfaments o espurnes que poden generar un incendi. La desconnexió 

d'aparells s'ha de fer estirant de l'endoll, mai del cable. 
 
Intervencions durant la vida útil de l’edifici: 
En el cas d’intervencions que impliquin la reforma, reparació o rehabilitació de les instal•lacions elèctriques 

comunes, caldrà el consentiment de la propietat o del seu representant, el compliment de les normatives vigents, les 
prescripcions de la companyia de subministrament i la seva execució per part d’un instal•lador autoritzat.  

A les cambres de bany, vestuaris, etc., s’han de respectar els volums de protecció normatius respecte  dutxes i 
banyeres i no instal•lar ni mecanismes ni d’altres aparells fixos que modifiquin les distàncies mínimes de seguretat. 

Si es modifica la instal•lació privativa interior, cal que es faci d’acord amb la normativa vigent, a la potència 
contractada i amb una empresa autoritzada. 

 
Neteja: 
Per a la neteja de làmpades i lluminàries es desconnectarà l'interruptor magneto tèrmic del circuit corresponent. 
 
Incidències extraordinàries: 
• Si s'observen deficiències en la xarxa (mecanismes i/o registres desprotegits, làmpades foses en zones d’ús 

comú, etc.) s'ha d'avisar als responsables de manteniment per tal de que es facin urgentment les mesures oportunes.  
• Cal desconnectar immediatament la instal•lació elèctrica en cas de fuita d'aigua, gas o un altre tipus de 

combustible.  
 
II.- Instruccions de manteniment: 
Els diferents components de xarxa d’electricitat tindran un manteniment periòdic d’acord amb el Pla de 

manteniment.  
 
De forma general,  es tindran en consideració les següents operacions:  
• Revisió i neteja de cambres o armaris de comptadors. 
• Depenent de l’ús i de la potència instal•lada, s’haurà de revisar periòdicament la instal•lació.  
 
Si no és fa el manteniment o la instal•lació presenta deficiències importants, l'empresa subministradora o la que 

desenvolupi les inspeccions de manteniment estan obligades a tallar el subministrament per la perillositat potencial de 
la instal•lació. 

Tots els aparells connectats s'han d'utilitzar i revisar periòdicament seguint les instruccions de manteniment 
facilitades pels fabricants. 

El manteniment de la instal•lació d’electricitat situada entre la caixa general de protecció de l'edifici i el quadre de 
dispositius de comandament i protecció dels espais privatius (habitatge o local) correspon a la propietat o a la comunitat 
de propietaris de l'edifici. El manteniment de la instal•lació situada entre el quadre de comandament i protecció de 
l’habitatge o local i els aparells d’aquests correspon a l'usuari. 
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INSTAL•LACIÓ DE DESGUÀS 
Instruccions d’ús: 
Condicions d’ús: 
La instal•lació de desguàs s’utilitzarà exclusivament per a l'ús projectat, mantenint les prestacions de salubritat i 

de funcionalitat específiques per a les quals s’ha dissenyat la instal•lació. 
L’inodor no es pot utilitzar com a abocador d'escombraries on llençar elements (bosses, plàstics, gomes, 

compreses, draps, fulles d'afaitar, bastonets, etc.) i líquids (greixos, olis, benzines, líquids inflamables, etc.) que puguin 
generar obstruccions i desperfectes en els tubs de la xarxa de desguàs. 

En general per desobstruir inodors i desguassos, en general, no es poden utilitzar àcids o productes que els 
perjudiquin ni objectes punxeguts que poden perforar-los. 

 
Intervencions durant la vida útil de l’edifici: 
En el cas d’intervencions que impliquin la reforma, reparació o rehabilitació de la xarxa de desguàs, caldrà el 

consentiment de la propietat o del seu representant, el compliment de les normatives vigents, i l’execució d’una 
empresa especialitzada. 

Si es modifica la instal•lació privativa interior, cal que es faci d’acord amb la normativa vigent i amb una empresa 
especialitzada.  

 
Neteja: 
Els sifons dels aparells sanitaris o de les buneres sifòniques de les terrasses s’han de netejar i, per evitar mals 

olors, comprovar que no hi manca aigua.  
 
Incidències extraordinàries: 
• Si es detecten males olors (que no s’han pogut eliminar omplint d'aigua els sifons dels aparells sanitaris o de 

les buneres de les terrasses), o pèrdues en la xarxa de desguàs vertical i horitzontal, s'ha d'avisar als responsables del 
manteniment de l’edifici perquè prenguin les mesures correctores adients. Les fuites de la xarxa de desguàs s'han de 
reparar immediatament per operaris competents, ja que l'acció continuada de l'aigua pot malmetre l'estructura, la 
fonamentació i/o modificar les condicions resistents del subsòl. 

• Quan s’observin obstruccions o una disminució apreciable del cabal d’evacuació es revisaran els sifons i les 
vàlvules. 

• Les alteracions dels terrenys propis (plantació d’arbres, moviments de terres, entre d’altres) i/o veïns (noves 
construccions, túnels i carreteres, entre d'altres) poden afectar els escorrentius del terreny i per tant el sistema de 
desguàs. 

 
II.- Instruccions de manteniment: 
Els diferents components de xarxa de clavegueram tindran un manteniment periòdic d’acord amb el Pla de 

manteniment. 
 
De forma general, es tindran en consideració les següents operacions:  
• Revisió de la instal•lació. 
• Neteja d’arquetes. 
• Revisió i neteja d’elements especials: separadors de greix, separadors de fangs i/o pous i bombes d’elevació 
 
El manteniment de la instal•lació de desguàs fins als espais privatius (habitatge o local) correspon a la propietat o 

a la comunitat de propietaris de l'edifici. El manteniment de la instal•lació i aparells situats dins l’espai de l’habitatge o 
local correspon a l'usuari. 

 
INSTAL•LACIÓ DE CALEFACCIÓ/CLIMATITZACIÓ 
Instruccions d’ús: 
Condicions d’ús: 
La instal•lació de calefacció/climatització s’utilitzarà exclusivament per a l'ús projectat, mantenint les prestacions 

específiques de salubritat, de funcionalitat, de seguretat i d’estalvi energètic per a les quals s’ha dissenyat la 
instal•lació. 

 

Tipus de calefacció: 
Bomba de calor  

 
Per optimitzar la despesa energètica de la instal•lació cal controlar amb programadors i termòstats les 

temperatures de l’ambient a escalfar en funció de la seva ocupació, de l’ús previst i de la seva freqüència.  
En el cas de que la calefacció consti de caldera i radiadors d’aigua calenta caldrà seguir les instruccions donades 

pel fabricant i les que es donen a continuació : 
- Engegar la calefacció amb un nivell d'aigua del circuit correcte. 
- Si s'ha d'afegir aigua al circuit fer-ho en fred. 
- Si la temperatura de la caldera sobrepassa els 90ºC cal desconnectar la instal•lació i avisar l'instal•lador. 
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- Purgar periòdicament els radiadors d'aigua quan es sentin sorolls de l'aigua circulant pel seu interior. Per 
purgar-los cal que la instal•lació estigui funcionant i es descargoli lleugerament els cargols de la part superior dels 
radiadors fins que notem que no surt aire i comença a sortir aigua. 

- Els radiadors no es poden tapar amb objectes ja que decreix considerablement el seu rendiment. 
- Les temperatures recomanables per regular els termòstats són 21ºC de dia i 18ºC de nit. 
 
En el cas d'utilitzar estufes portàtils o plaques no s’han de cobrir i s'han de mantenir lluny de qualsevol objecte 

que es pugui inflamar, com cortinatges, roba de llit, mobles, etc. Cal educar els infants en l'ús de les estufes ja que, en 
moure-les, poden apropar-les als objectes esmentats anteriorment. Si no es prenen precaucions d’una ventilació 
permanent no s'ha de deixar cap estufa de butà encesa a l'habitació mentre es dorm. 

 
Intervencions durant la vida útil de l’edifici: 
En el cas d’intervencions que impliquin la reforma, reparació o rehabilitació de la instal•lació de calefacció 

comunitària, caldrà el consentiment de la propietat o del seu representant, el compliment de les normatives vigents i la 
seva execució per part d’una empresa autoritzada.  

Si es modifica la instal•lació de l’habitatge o local cal que es faci amb un instal•lador autoritzat i d’acord amb la 
normativa vigent. 

 
Neteja: 
La pols dels radiadors o estufes es netejaran amb aspirador o amb un raspall especial, sempre d’acord amb les 

instruccions del fabricant. 
 
Incidències extraordinàries: 
• Si s'observen fuites d'aigua als aparells o a la xarxa, o altres deficiències en el funcionament de la instal•lació 

comunitària s’ha d'avisar als responsables de manteniment de l’edifici perquè es facin les actuacions oportunes.  
• En cas de poder actuar davant d’una fuita d’aigua caldrà: 
- Tancar la instal•lació. 
- Desconnectar l'electricitat de la zona afectada. 
- Recollir tota l'aigua. 
- Comprovar l'abast de les possibles lesions causades tant al propi habitatge, local o zona com a les veïnes. 
- Fer reparar l'avaria. 
- Avisar a la companyia d'assegurances pels desperfectes ocasionats a propis i a tercers. 
 
II.- Instruccions de manteniment: 
Els diferents components de la instal•lació de calefacció tindran un manteniment periòdic d’acord amb el Pla de 

manteniment. 
 
De forma general,  es tindran en consideració les següents operacions:  
 
• Inspecció de les instal•lacions privatives de l’edifici. 
El manteniment de la instal•lació de calefacció comunitària fins a la clau de pas dels espais privatius (habitatge o 

local) correspon a la propietat o a la comunitat de propietaris de l'edifici. El manteniment de la instal•lació a partir de la 
clau de pas situada a l’interior de l’espai privatiu correspon a l'usuari. 

 
INSTAL•LACIÓ DE PROTECCIÓ CONTRA INCENDIS 
Instruccions d’ús: 
Condicions d’ús: 
Les instal•lacions i aparells de protecció contra incendis s’utilitzaran exclusivament per a l'ús projectat, mantenint 

les prestacions de seguretat específiques per a les quals s’ha dissenyat la instal•lació. 
No es pot modificar la situació dels elements de protecció d'incendis ni dificultar la seva accessibilitat i visibilitat. 

En els espais d’evacuació no es col•locaran objectes que puguin obstaculitzar la sortida.  
En cas d’incendi – sempre que no posi en perill la seva integritat física i la de possibles tercers – es pot utilitzar 

els mitjans manuals de protecció contra incendis que estiguin a l’abast depenent del tipus d’edifici i l’ús previst . 
Aquests poden ser tant els d’alarma (polsadors d’alarma) com els d’extinció (extintors i manegues). Tots els extintors 
porten les seves instruccions d’ús impreses. 

 
Intervencions durant la vida útil de l’edifici: 
En el cas d’intervencions que impliquin la reforma, reparació o rehabilitació de la instal•lació de protecció contra 

incendis, caldrà el consentiment de la propietat o del seu representant, el compliment de les normatives vigents i la 
seva execució per part d’un instal•lador autoritzat.  

 
Incidències extraordinàries: 
• Després d’haver utilitzat els mitjans d’extinció caldrà avisar a l’empresa de manteniment perquè es facin les 

revisions corresponents als mitjans utilitzats i es restitueixin al seu correcte estat.  
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• En cas d’una emergència (incendi, inundació, explosions, accidents, etc.) cal mantenir la calma i actuar en 
funció de les possibilitats personals i no efectuar accions que puguin posar en perill la integritat física de propis i 
tercers, tot adoptant les mesures genèriques donades en el punt 6 “Zones d’ús comú “ i, si s’escau, les dels protocols 
recollits en el Pla d’emergència de l’edifici.  

 
II.- Instruccions de manteniment: 
Els diferents components de la instal•lació de protecció contra incendis tindran un manteniment periòdic d’acord 

amb el Pla de manteniment. 
 
De forma general, es tindran en consideració les següents operacions:  
• Revisió dels aparells o sistemes instal•lats. 
 
En cas d'incendi, la manca de manteniment de les instal•lacions de protecció contra incendis comportar tant la 

pèrdua de les garanties de l'assegurança així com la responsabilitat civil de la propietat pels possibles danys personals 
i materials causats pel sinistre. 

 
INSTAL•LACIÓ DE VENTILACIÓ 
Instruccions d’ús: 
Condicions d’ús: 
La instal•lació de ventilació s’utilitzarà exclusivament per a l'ús projectat, mantenint les prestacions específiques 

de salubritat per a les quals s’ha dissenyat la instal•lació. 
No és permès connectar en els conductes d’admissió o extracció de la instal•lació de ventilació les extraccions de 

fums d’altres aparells (calderes, cuines, etc.). Tanmateix no es poden connectar els extractors de cuines a les 
xemeneies de les calderes i a l’inrevés. 

No es poden tapar les reixetes de ventilació de les portes i finestres. 
 
Intervencions durant la vida útil de l’edifici: 
En el cas d’intervencions que impliquin la reforma, reparació o rehabilitació de la instal•lació de ventilació, caldrà 

el consentiment de la propietat o del seu representant, el compliment de les normatives vigents i la seva execució per 
part d’un instal•lador especialitzat.  

Aquesta prescripció inclou les petites modificacions de la instal•lació en espais d’ús privatiu doncs poden 
perjudicar la correcte ventilació de l’habitatge, local o zona i, per tant, la salubritat dels mateixos. 

 
II.- Instruccions de manteniment: 
Els diferents components de la instal•lació de ventilació tindran un manteniment periòdic d’acord amb el Pla de 

manteniment. 
 
De forma general, es tindran en consideració les següents operacions:  
• Neteges i revisions de conductes, aspiradors, extractors i filtres.  
• Revisió sistemes de comandament i control. 
 
El manteniment de la instal•lació de ventilació comunitària fins els espais privatius (habitatge o local) correspon a 

la propietat o a la comunitat de propietaris de l'edifici. El manteniment de la instal•lació a partir del seu accés als espais 
privatius correspon a l'usuari. 

 
INSTAL•LACIÓ SOLAR FOTOVOLTAICA 
Instruccions d’ús: 
Condicions d’ús: 
La instal•lació solar fotovoltaica s’utilitzarà exclusivament per a l'ús projectat, mantenint les prestacions de 

funcionalitat, de seguretat i d’estalvi energètic per a les quals s’ha dissenyat la instal•lació. 
La zona on s’ubiquen els captadors no ha de tenir cap element aliè a la instal•lació. Aquest espai s'ha de netejar 

periòdicament i, si s’escau, comprovar que no hi manqui aigua en els sifons dels desguassos. Aquestes són d'accés 
restringit a l'empresa que faci el manteniment i, en cas d'urgència, al responsable designat per la propietat.  

 
Intervencions durant la vida útil de l’edifici: 
En el cas d’intervencions que impliquin la reforma, reparació o rehabilitació de la instal•lació fotovoltaica, caldrà el 

consentiment de la propietat o del seu representant, el compliment de les normatives vigents i la seva execució a càrrec 
d’un instal•lador especialitzat. 

 
II.- Instruccions de manteniment: 
Els diferents components de la instal•lació fotovoltaica tindran un manteniment periòdic d’acord amb el Pla de 

manteniment. 
De forma general,  es tindran en consideració les següents operacions:  
• Neteja captadors i inspecció visual dels seus components. 
• Revisió general de la instal•lació.  
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ANNEX IV. Gestió de residus de construcció o demolició en l’obra  

 
 

1. Descripció 

  

Descripció 

  

Operacions destinades a l’emmagatzematge, el maneig, la separació i, si és el cas, altres operacions 
de gestió dels residus de construcció o demolició generats dins de l’obra. D’acord amb el que s’exposa en 
la Llei 7/2022, de 8 d’abril, de residus i sòls contaminats per a una economia circular, es consideren els 
residus d’obres de construcció o demolició en l’activitat descrita en el Reial decret 105/2008, d’1 de febrer. 
Es tindrà en compte el concepte d’economia circular en la reducció de residus, en la generació d’aquests, 
en l’emmagatzematge i la segregació, i en la reutilització o reciclatge, i serà el transport a abocador 
sempre l’última alternativa a considerar. 

  

Criteris de mesurament i valoració d’unitats 

  

- Metre cúbic i tona de residu de construcció i demolició generat en l’obra, codificat segons la vigent 
llista europea de residus (LER) en Decisió 2014/955/UE de la Comissió, de 18 de desembre de 2014. 

  

- Unitat de contenidor per a RCD fins i tot transport, instalꞏlació, recollida i trasllat fins a lloc de 
reutilització, reciclatge o tractament. 

  

- Metre quadrat o metre lineal o unitat de desmuntatge, embalatge, precinte i etiquetatge de residu 
perillós. 

  

- Metre cúbic o unitat de càrrega i transport de RCD en camió a una distància determinada, 
realitzada per transportista autoritzat a lloc de reutilització, reciclatge, valorització i/o eliminació, incloent-hi 
cànon i temps de càrrega i espera. 

  

- Els residus de construcció i demolició hauran de separar-se en les fraccions següents, quan de 
manera individualitzada per a cada una d’aquestes fraccions, la quantitat de generació per al total de 
l’obra superi les qualitats següents: 

  

- Formigó: 80 t. 
  

- Rajoles, teules, ceràmics: 40 t. 
  

- Metall: 2 t. 
  

- Fusta: 1 t. 
  

- Vidre: 1 t. 
  

- Plàstic: 0,5 t. 
  

- Paper i cartó: 0,5 t. 
  

Es recomana la disposició d’un contenidor específic per als residus de guix, o amb guix, a fi d’evitar 
la contaminació d’altres fraccions pètries.  

 
  

2. Prescripció quant a l’execució de l’obra 

  

Característiques tècniques de cada unitat d’obra 

  

 Condicions prèvies 

  

La direcció facultativa ha de comprovar prèviament que s’ha implantat un sistema per a 
comptabilitzar el volum de residus generat i realitzar un seguiment del destí dels lots de residus i de 
materials al final de la seva vida útil. 

  

S’haurà d’assegurar en la contractació de la gestió dels RCD, que el destí final (planta de reciclatge, 
abocador, pedrera, incineradora, centre de reciclatge de plàstics/fusta…) són centres amb l’autorització de 
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l’òrgan competent en matèria mediambiental de la comunitat autònoma, així mateix s’haurà de contractar 
només transportistes o gestors autoritzats per aquest òrgan, i inscrits en els registres corresponents. 

  

El posseïdor de residus està obligat a presentar a la propietat d’aquests un pla que acrediti com durà 
a terme les obligacions que li incumbeixin en relació amb la gestió de residus en l’obra; s’ajustarà a 
l’expressat en l’estudi de gestió de residus inclòs, pel productor de residus, en el projecte d’execució. El 
pla, una vegada aprovat per la direcció facultativa i acceptat per la propietat, passarà a formar part dels 
documents contractuals de l’obra. 

  

El pla de gestió de residus ha d’abastar tant els materials de construcció que formen part de l’edifici 
com els productes de construcció que formen part del procés d’edificació, establint els sistemes per a la 
recollida separada de materials in situ per a la reutilització, reciclatge i altres formes de recuperació. Si és 
el cas, també el percentatge mínim de recuperació. 

  

Les activitats de valorització en l’obra, es duran a terme sense posar en perill la salut humana i sense 
utilitzar procediments ni mètodes que perjudiquin el medi ambient i, en particular, l’aigua, l’aire, el sòl, la 
fauna o la flora, sense provocar molèsties per soroll ni olors, i sense danyar el paisatge i els espais 
naturals que gaudeixin d’alguna mena de protecció d’acord amb la legislació aplicable. 

  

En el cas en què la legislació de la comunitat autònoma eximeixi de l’autorització administrativa per a 
les operacions de valorització dels residus no perillosos de construcció i demolició en la mateixa obra, les 
activitats hauran de quedar obligatòriament registrades en la forma que estableixi la comunitat autònoma.  

  

El lliurament dels residus de construcció i demolició a un gestor per part del posseïdor haurà de 
constar en document fefaent aquelles dades expressades en l’article 5 del Reial decret 105/2008. El 
posseïdor de residus té l’obligació, mentre es troben en el seu poder, de mantenir-los  en condicions 
adequades d’higiene i seguretat, així com a evitar la mescla de fraccions ja seleccionades que n’impedeixi 
o en dificulti la valorització o l’eliminació posteriors. 

  

Preveure l’apilament dels materials i productes de construcció fora de zones de trànsit de l’obra, de 
manera que romanguin ben embalats i protegits fins al moment de la utilització, amb la finalitat d’evitar 
residus, per exemple, procedents del trencament de peces. 

  

Han de prendre’s mesures per a minimitzar la generació de residus en obra durant el 
subministrament, l’apilament de materials i durant l’execució de l’obra. Per a això se solꞏlicitarà als 
proveïdors que realitzin els subministraments amb la menor quantitat possible d’embalatge i envasos, 
sense menyscapte de la qualitat dels productes.  

 

Procés d’execució 

  

 Execució 

  

 La separació en les diferents fraccions, la durà a terme preferentment el posseïdor dels residus de 
construcció i demolició dins de l’obra. Quan, per falta d’espai físic en l’obra, no resulti tècnicament viable 
efectuar aquesta separació en origen, es podrà encomanar a un gestor de residus en una instalꞏlació 
externa a l’obra, amb l’obligació, per part del posseïdor, de sufragar els corresponents costos de gestió i 
d’obtenir la documentació acreditativa que s’ha complit, en el seu nom, l’obligació que li corresponia. Els 
residus han de ser classificats almenys en les fraccions següents: fusta, fraccions de minerals (formigó, 
rajoles, taulells, ceràmica i pedra), metalls, vidre, plàstic i guix. Aquesta classificació es realitzarà de 
manera preferent, en el lloc de generació dels residus. 

  

 S’haurà de planificar l’execució de l’obra tenint en compte les expectatives de generació de residus i 
de la possible minimització o reutilització, així com designar un coordinador responsable de posar en 
marxa el pla i explicar-lo a tots els membres de l’equip.  

  

 El personal ha de tenir la formació suficient sobre els procediments establerts per a la correcta 
gestió dels residus generats (emplenar la documentació de transferència de residus, comprovar la 
qualificació dels transportistes i la correcta manipulació dels residus).  

  

 Han de separar-se els residus a mesura que són generats perquè no es mesclen amb uns altres i 
resulten contaminats. No han de colꞏlocar-se residus apilats i mal protegits al voltant de l’obra per a evitar 
entropessades i accidents. 
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 Les excavacions s’ajustaran a les dimensions especificades en projecte.  
  

 Quant als materials i productes de construcció, s’hauran de replantejar en obra i comprovar la 
quantitat a emprar-ne amb el previ subministrament per a generar el menor volum de residus. 

  

 Els materials bituminosos que es demanen en rotllos, es farà el més ajustat possible a les 
dimensions necessàries per a evitar sobrants. Abans de la colꞏlocació, se’n planificarà la disposició per a 
procedir a l’obertura del menor nombre de rotllos. 

  

 En l’execució de revestiments de guix, es recomana la disposició d’un contenidor específic per a 
l’acumulació de grans quantitats de pasta que puguin contaminar els residus petris. 

  

 Quant a l’obra de fàbrica i elements menuts, com ara rajoles, aquests han d’utilitzar-se en peces 
completes; les retallades es reutilitzaran per a solucionar detalls que hagin de resoldre’s amb peces 
petites, per evitar d’aquesta manera el trencament de noves peces. Per a facilitar aquesta tasca és 
convenient delimitar una àrea on emmagatzemar aquestes peces que després seran reutilitzades. 

  

 Les restes procedents de la rentada de les cisternes del subministrament de formigó seran 
considerats com a residus. 

  

 Els residus especials, com ara olis, pintures i productes químics, han de separar-se i guardar-se en 
contenidor segur o en zona reservada i tancada. Es prestarà especial atenció a l’abocament de productes 
químics (per exemple, líquids de bateria o olis usats en la maquinària d’obra). Igualment, s’haurà d’evitar 
l’abocament de llots o residus procedents de la rentada de la maquinària que, sovint, poden contenir 
també dissolvents, greixos i olis. 

  

 En cas que s’adopten altres mesures de minimització de residus, s’haurà d’informar, de manera 
fefaent, a la direcció facultativa perquè en prengui coneixement i, si és el cas, les aprovi, sense que 
aquestes suposen menyscapte de la qualitat de l’execució. 

  

 Les activitats de valorització de residus en obra s’ajustaran al que s’estableix en l’estudi de gestió de 
residus i al pla de gestió de residus. En particular, la direcció facultativa de l’obra haurà d’aprovar els 
mitjans previstos per a aquesta valorització in situ.  

  

 En les obres de demolició, hauran de prevaldre els treballs de desconstrucció sobre els de demolició 
indiscriminada. En cas que els elements alçats siguin reutilitzables, es tractaran amb compte per a no 
deteriorar-los i emmagatzemar-los en lloc segur per evitar que es mesclin amb altres residus. 

  

 En el cas dels àrids reciclats obtinguts com a producte d’una operació de valorització de residus de 
construcció i demolició hauran de complir els requisits tècnics i legals per a l’ús a què es destinin. 

  

 La terra vegetal que pugui reutilitzar-se es retirarà i s’emmagatzemarà en cavallons de no més de 2 
m d’alçària, per garantir que no es compacten i, en cas d’exposició prolongada abans de la reutilització, es 
procedirà a l’oreig d’aquesta.  

  

 Les obres amb residus que continguin amiant hauran de complir el Reial decret 108/1991, així com 
la legislació laboral corresponent. La determinació de residus perillosos es farà segons la vigent LER en 
Decisió 2014/955/UE de la Comissió, de 18 de desembre de 2014. 

  

 Així mateix, els residus de caràcter urbà generats en l’obra seran gestionats segons els preceptes 
marcats per la legislació i autoritats municipals. 

  

 La quantitat de residus no perillosos de construcció i demolició destinats a la preparació per a la 
reutilització, el reciclatge i una altra valorització de materials, incloses les operacions de rebliment, a 
exclusió dels materials en estat natural definits en la categoria 17 05 04 de la llista de residus, haurà 
d’aconseguir com a mínim el 70% en pes dels produïts. 
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3. Prescripció quant a l’emmagatzematge en l’obra  

  

Es disposaran els contenidors més adequats per a cada tipus de residu. 
  

L’emmagatzematge dels materials o productes de construcció en l’obra ha de tenir un emplaçament 
segur i que en faciliti el maneig per a reduir el vandalisme i el trencament de peces, mantenint les 
condicions adequades d’higiene i seguretat mentre es troben en el seu poder. 

  

S’ha de preveure en obra els contenidors mínims segons abast de les actuacions, d’acord amb 
fraccions de RCD indicades anteriorment, les zones reservades per a l’emmagatzematge i la 
senyalització, les proteccions previstes per a evitar la contaminació de l’entorn i els mateixos residus, etc. 

  

Els contenidors, sacs, dipòsits i altres recipients de magatzematge i transport dels diversos residus 
han d’estar etiquetats degudament. Aquestes etiquetes tindran la grandària i disposició adequada, de 
manera que siguin visibles, intelꞏligibles i duradores, això és, capaces de suportar la deterioració dels 
agents atmosfèrics i el pas del temps. Les etiquetes han d’informar sobre quins materials poden, o no, 
emmagatzemar-se en cada recipient. La informació ha de ser clara i comprensible i facilitar la correcta 
separació de cada residu. En aquests ha de figurar aquella informació que es detalla en la corresponent 
reglamentació de cada comunitat autònoma, així com les ordenances municipals. El responsable de l’obra 
a la qual presta servei el contenidor adoptarà les mesures necessàries per a evitar el dipòsit de residus 
aliens a aquesta. Els contenidors romandran tancats o coberts, almenys, fora de l’horari de treball, per a 
evitar el dipòsit de residus aliens a les obres a la qual presten servei. 

  

Una vegada aconseguit el volum màxim admissible per al sac o contenidor, el productor del residu 
taparà aquest i en solꞏlicitarà, de manera immediata, al transportista autoritzat, la retirada. El productor 
haurà de procedir a la neteja de l’espai ocupat pel contenidor o sac en efectuar les substitucions o retirada 
d’aquests. Els transportistes de terres hauran de procedir a la neteja de la via afectada, en cas que la via 
pública s’embruti a conseqüència de les operacions de càrrega i transport. 

  

Quan es generen residus classificats com a perillosos, el posseïdor (constructor) haurà de separar-
los respecte als no perillosos, apilant-los per separat i identificant clarament el tipus de residu i la data 
d’emmagatzematge, ja que els residus perillosos no podran ser emmagatzemats més de sis mesos en 
l’obra.  

  

La duració de l’emmagatzematge dels residus no perillosos en el lloc de producció serà inferior a dos 
anys quan es destinin a valorització i a un any quan es destinin a eliminació. 

 

  

4. Prescripció quant al control documental de la gestió 

  

El posseïdor haurà de lliurar al productor els certificats i la documentació acreditativa de la gestió de 
residus. 

  

Per a aquells residus que siguin reutilitzats en altres obres, s’haurà d’aportar evidència documental 
del destí final. 

  

El gestor dels residus haurà d’estendre al posseïdor o al gestor que li lliuri residus de construcció i 
demolició, els certificats acreditatius de la gestió dels residus rebuts, especificant el productor i, si és el 
cas, el número de llicència de l’obra de procedència. Quan es tracti d’un gestor que dugui a terme una 
operació exclusivament de recollida, emmagatzematge, transferència o transport, haurà de transmetre al 
posseïdor o gestor que li va lliurar els residus, a més dels certificats de l’operació de valorització o 
d’eliminació subsegüent a què van ser destinats els residus. 

  

Tant el productor com el posseïdor hauran de mantenir la documentació corresponent a cada any 
natural durant els cinc anys següents. 

 

5. Fitxa de gestió de residus 

  

A continuació s’adjunta fitxa resum dels residus previstos per la present obra . 
  

 
  



Obra:
Situació:
Municipi :

Codificació residus LER Pes Volum

Ordre MAM/304/2002
grava i sorra compacta 0,00 0,00

grava i sorra solta 0,00 0,00
argiles 0,00 0,00

terra vegetal 0,00 0,00
pedraplè 0,00 0,00

terres contaminades 170503 0,00 0,00
altres 0,00 0,00

totals d'excavació 0,00 t 0,00 m3

- -

Pes/m2
Pes Volum aparent/m2

Volum aparent
(tones/m2) (tones) (m3/m2) (m3)

obra de fàbrica 170102 0,542 0,176 0,512 0,102

formigó 170101 0,084 0,000 0,062 0,000

petris 170107 0,052 0,000 0,082 0,000

metalls 170407 0,004 0,000 0,001 0,000

fustes 170201 0,023 1,092 0,066 0,853

vidre 170202 0,001 0,000 0,004 0,000

plàstics 170203 0,004 0,000 0,004 0,000

guixos 170802 0,027 0,000 0,004 0,000

betums 170302 0,009 0,000 0,001 0,000

fibrociment 170605 0,010 0,000 0,018 0,000

definir altres: - 0,000 - 0,000

Trasdossar de guix laminat 0,012 0,000 0,015 0,000

altre material 2 0,000 0,000 0,000 0,000

0,7556 1,27 t 0,7694 0,95 m3

Codificació res Pes/m2
Pes Volum aparent/m2

Volum aparent
Ordre MAM/304/20 (tones/m2) (tones) (m3/m2) (m3)

   sobrants d'execució 0,0500 0,0000 0,0896 0,0000

obra de fàbrica 170102 0,0150 0,0000 0,0407 0,0000
formigó 170101 0,0320 0,0000 0,0261 0,0000

petris 170107 0,0020 0,0000 0,0118 0,0000
guixos 170802 0,0039 0,0000 0,0097 0,0000
altres 0,0010 0,0000 0,0013 0,0000

   embalatges 0,0380 0,0000 0,0285 0,0000

fustes 170201 0,0285 0,0000 0,0045 0,0000
plàstics 170203 0,0061 0,0000 0,0104 0,0000

paper i cartró 170904 0,0030 0,0000 0,0119 0,0000
metalls 170407 0,0004 0,0000 0,0018 0,0000

totals de construcció 0,00 t 0,00 m3

- altres

-
-
-

DECRET 21/2006 Adopció de criteris ambientals i d'ecoeficiència als edificis

Codificació residus LER

Ordre MAM/304/2002

Millora de les condicions energètiques de la Sala Polivalent del Cogul per a refugi climàtic

AVALUACIÓ I CARACTERÍSTIQUES DELS RESIDUS

   Destí de les terres i materials d'excavació

no es considera residu:
reutilització

mateixa obra

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     Enderroc, Rehabilitació, 
Ampliació

REAL DECRETO 210/2018,  Programa de prevenció i gestió de residus i recursos de Catalunya           
(PRECAT20)

tipus
quantitats

REAL DECRETO 105/2008 , Regulador de la producció i gestió de residus de construcció i enderroc codificació

és residu:

DECRET 89/2010  (derogat parcialment i modificat), pel que s'aprova el Programa  de gestió de residus de la 
construcció de Catalunya (PROGROC), es regula la producció i gestió dels residus de la construcció i 
demolició, i el cànon sobre la deposició controlada dels residus de la construcció.

IDENTIFICACIÓ DE L'EDIFICI  

Els materials d'excavació que es reutilitzin a la mateixa obra o en una
altra d'autoritzada, no es consideren residu sempre que el seu nou ús
pugui ser acreditat. En una mateixa obra poden coexistir terres
reutilitzades i terres portades a abocador

C/Oliver 8
Comarca : Les Garrigues

Materials d'excavació (es considerin o no residus, mesurats sense esponjament)

El Cogul

altra obra

-

especificar
especificar -

-

Residus de construcció

-

Residus que contenen PCB

a l'abocador

Residus d'enderroc 

totals d'enderroc 

   INVENTARI DE RESIDUS PERILLOSOS.                                                                                                                                                                   

Dins l'obra s'han detectat aquests residus perillosos, els quals es separaran i gestionaran per separat per evitar que contamimin altres residus

Materials de construcció que contenen amiant
Residus que contenen hidrocarburs

especificar
especificar -

Terres contaminades

1 
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-
-
-
-
-
-

-
-
-
-
-
-

0,00 t 0,00 m3

1,09 t 0,85 m3

0,00 t 0,00 m3

                    altres : 0,00 t 0,00 m3

Total d'elements reutilitzables 1,09 t 0,85 m3

 Excavació / Mov. terres Volum
 m3 (+20%) a altra autoritzada

grava i sorra compacta 0,0
grava i sorra solta 0,0
argiles 0,0
terra vegetal 0,0
pedraplé 0,0
altres 0,0
terres contaminades 0,0
Total 0,0

R.D. 105/2008 tones Projecte
Formigó 80 0,00
Maons, teules i ceràmics 40 0,18
Metalls 2 0,00
Fusta 1 1,09
Vidres 1 0,00
Plàstics 0,50 0,00
Paper i cartró 0,50 0,00
Especials* inapreciable inapreciable

projecte*
Contenidor per Formigó no si

Inerts Contenidor per Ceràmics (maons,teules...) no si

Contenidor per Metalls no no
Contenidor per Fustes si si
Contenidor per Plàstics no no

No especials Contenidor per Vidre no no
Contenidor per Paper i cartró no no
Contenidor per Guixos i altres no especials no no

Especials Perillosos (un contenidor per cada tipus de residu especial) si si

Terres per a l'abocador

minimització

* A la cel·la projecte apareixen per defecte les dades del R.D. 105/2008. Es permet la posibilitat d'incrementar les fraccions que se separen, per poder-ne millorar la
gestió, però en cap cas es permet no separar si el R.D. ho obliga.

no no especial

no inert
no no especial

no

0,00
0,00
0,00

0,00
0,00 0,000,00

a la mateixa obra

Terres

Reutilizació (m3)

Enderroc, Rehabilitació, 
Ampliació

                    fusta en llates, tarimes, parquets reutilitzables o reciclables

                    acer en perfils reutilitzables

MINIMITZACIÓ

 OBRA. a l'obra es duran a terme les accions següents

3.- Els materials granulars (graves, sorres, etc.) es dipositaran en contenidors rígids o sobre superfícies dures

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     

 PROJECTE. durant l'elaboració del projecte s'han près les següents mesures per tal de minimitzar els residus

3.- L'adequació de l'edifici al terreny, genera un equilibri de moviments de terres

5.-

5.-
6.-

1.- S'ha previst reutilitzar en obra parts dels materials que es retiren

1.- Emmagatzematge adient de materials i productes 

4.- El sistema constructiu és industrialitzat i prefabricat, es munta en obra sense generar gairebé residus

6.-

4.-

gestió dins obra

2.- S'han optimitzat les seccions resistents de pilars, jàsseres, parets, fonaments, etc.

2.- Conservació de materials i productes dins el seu embalatge original fins al moment de la seva utilització

ELEMENTS DE CONSTRUCCIÓ REUTILITZABLES

0,00

0,00
0,00

0,00

0,00

si especial
* Dins els residus especials hi ha inclosos els envasos que contenen restes de matèries perilloses, vernissos, pintures, disolvents, desencofrants, etc... i els materials que
hagin estat contaminats per aquests. Tot i ser dificilment quantificables, estan presents a l'obra i es separaran i tractaran a part de la resta de residus

  GESTIÓ (obra)

                    fusta en bigues reutilitzables

inert
tipus de residucal separar

no no especial

si no especial

0,00

SEPARACIÓ DE RESIDUS A OBRA. Cal separar individualitzadament en les fraccions seguents si la generació per cadascú d'ells a 
l'obra supera les quantitats que segueixen

0,00

2 
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R.D. 105/2008

no no especial

Malgrat no ser obligada per tots els tipus de residus, s'han previst operacions de destria i recollida selectiva dels residus a l'obra en
contenidors o espais reservats pels següents residus                                                                          

0,00 0,00
0,00 0,00

0,00
volum aparent (m3)

0,000,00
0,00



si

si

si

tipus de residu
Tots els residus de la const.

S'ha considerat pel càlcul del pressupost estimatiu :

12,00
     Un esponjament mig de tot tipus de residu del 35% 5,00
     La distància mitjana a l'abocador : 15 Km 4,00
     Els residus especials i perillosos en bidons de 200 l. 15,00
     Contenidors  de 5 m3 per a cada tipus de residu 0
     Lloguer de contenidors inclòs en el preu 5,00
     La gestió de terres inclou la seva caracterització*** 70,00

 RESIDU Volum

Excavació m3  (+20%) 12,00 €/m3 5,00 €/m3 5,00 €/m3 70,00 €/m3

Terres 0,00

Terres contaminades 0,00 0,00

runa bruta

Construcció m3  (+35%) 4,00 €/m3 15,00 €/m3

Formigó 0,00 -

Maons i ceràmics 0,14 -

Petris barrejats 0,00 0,00

Metalls 0,00 0,00

Fusta 1,15 -

Vidres 0,00 0,00

Plàstics 0,00 0,00

Paper i cartró 0,00 0,00

Guixos i no especials 0,00 0,00

Altres 0,00 -

Perillosos Especials 0,00

1,29 0,00
Elements Auxiliars

0,00
0,00
0,00
0,00
0,00
0,00

El pressupost estimatiu de la gestió de residus és de : €

m3

euros

-

pressupost

GESTIÓ (fora obra) els residus es gestionaran fora d'obra a:

Degut a la manca d'espai, les operacions de separació de residus les
realitzarà fora de l'obra un gestor autoritzat

Dipòsit autoritzat de terres,enderrocs i runes de la construcció

ROMÀ Insfrast i servies

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     Enderroc, Rehabilitació, 
Ampliació

gestió fora obra

Part. Bellfort, Pol 8. Miralcamp 25242 E-626.99

-

0,00 -

0,00

- -

0,00

Valoritzador / Abocador         

Costos*
Les previsions de separació de l'apartat de gestió i :

runa neta

PRESSUPOST 
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13,82 5,76 4,61

- -

Altres tipus de contenidors (per contenir líquids, beurades de formigó, etc.)

120,62

- -

-

1,65

-

El pressupost de la gestió de residus és de : 150,00

El volum dels residus és de : 1,29

- -

0,69 0,55

- -

-

0,00

Compactadores
Matxucadora de petris

Casetes d'emmagatzematge

0,00

-

-

15,47 100,00 5,16

-

** Malgrat ser de dificil quantificació, sempre hi haurà residus especials a obra, per tant sempre caldrà una previsió de nombre de transports per la seva correcta
gestió
*** La caracterització de terres o de qualsevol residu, permet saber amb exactitut quins elements contaminants o no, i amb quines proporcions hi són presents (dins el
cost s'ha previst    una caracterització, independentment del volum de terres. Cost de cada caracterització 1.000 euros)

Transport       

Classificació a obra: entre 12-16 €/m3

Gestor terres: entre 5-15 €/m3

Gestor terres contaminades: entre 70-90 €/m3

*     Els preus recollits per l'OCT s'han obtingut dels abocadors i valoritzadors de Catalunya, que han subministrat dades (2008-2009)

Transport: entre 5-8 €/m3 (mínim 100 €)

Abocador: runa neta (separada): entre 4-10 €/m3

0,00

-

- -

Classificació      

-

Abocador: runa bruta (barrejat): entre 15-25 €/m3

Especials**: num. transports a 200 €/ transport

- -

    Tipus de residu i Nom, adreça i codi de gestor del residu  
gestor adreça codi del gestor

Instal·lacions de reciclatge i/o valorització



unitats -

unitats 1

unitats -

Contenidor 1000 L . Apte per a paper i cartró, plàstics
unitats - unitats -

-
-

A més dels elements descrits, tal i com consta al pressupost, a l'obra hi haurà altres instal·lacions com :

Casetes d'emmagatzematge

Compactadores

Matxucadora de petris

Altres tipus de contenidors (per contenir liquids, beurades de formigó, etc..)

-
-

             Bidó 200 L .Apte per a residus especials

Annex 1 d'aquest Estudi de Gestió de Residus

Donada la tipologia del projecte i per tal de no duplicar informació, aquests plànols d'instal·lacions previstes són a:

Estudi de Seguretat i Salut

-
-
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-
-

El Reial Decret 105/2008, estableix que cal facilitar plànols de les instal·lacions previstes per a emmagatzematge, maneig, separació i altres
operacions de gestió dels residus dins l'obra, si s'escau.                                                

Contenidor 9 m3 . Apte per a  formigó, ceràmics, petris i fusta

documentació gràfica

DOCUMENTACIÓ GRÀFICA.  INSTAL.LACIONS PREVISTES : TIPUS I DIMENSIONS DE CONTENIDORS DE RESIDUS PER OBRES

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     Enderroc, Rehabilitació, 
Ampliació

Contenidor 5 m3 . Apte per a plàstics, paper i cartró, metalls i fusta

Contenidor 5 m3 . Apte per a formigó, ceràmics, petris, fusta i metalls

Posteriorment aquests plànols poden ser objecte d'adaptació a les característiques particulars de l'obra i els seus sistemes d'execució, previ acord
de la direcció facultativa.

CONTENIDOR 9 M 3

CONTENIDOR 5 M    AMB TAPES3

CONTENIDOR 1000 L CONTENIDOR 200 L

CONTENIDOR 5 M 3



Aquest Pla ha estat elaborat en base a l'Estudi de Gestió de Residus, que s’inclou al projecte.

ESTUDI DE GESTIÓ DE RESIDUS                                                     Enderroc, Rehabilitació, 
Ampliació

plec de condicions
tècniques

Les operacions destinades a la tria, classificació, transport i disposició dels residus generats a obra, s’ajustaran al que 

determina el Pla de Gestió de Residus elaborat per el Contractista, aprovat per la Direcció Facultativa i acceptat per 

la Propietat.

Si degut a modificacions en l’execució de l’obra o d’altres, cal fer modificacions a la gestió en obra dels residus, 
aquestes modificacions es documentaran per escrit i seran aprovades si s’escau per la Direcció Facultativa i se’n 
donarà comunicació per a la seva acceptació a la Propietat.
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MILLORA DE LES CONDICIONS ENERGÈTIQUES DE LA SALA POLIVALENT DEL COGUL  
(adequació equipament municipal) PER A REFUGI CLIMÀTIC  

 
 

Annexes Setembre 2024    Pàgina 131 
 

 
ANNEX V. Memòria tècnica d’instalꞏlació de climatització i ventilació 
 
En el present annex s’adjunta la memòria d’instalꞏlació de climatització i ventilació de la sala 

polivalent del Cogul per a condicionar-lo com a refugi climàtic. També s’inclou la part corresponent a la 
zona de nit de l’habilitat refugi climàtic, redactada per Enginyeria Carlos Borràs Terés. 

 
En el mateix s’ha previst la instalꞏlació, en la sala polivalent, d’un sistema compost d’una Unitat de 

Tractament d’Aire amb impulsió a través de canonada de xapa galvanitzada. L’objectiu es poder convertir 
aquest equipament municipal  en un refugi climàtic. 

 
D’acord amb quest estudi, les necessitats a cobrir són: 

 Càrrega interna:   20.817w   
 Càrrega de ventilació    9.818 w   
 Càrrega total  30.635w   

 
I la instalꞏlació proposada constarà d’una unitat exterior marca MIDEA model MV8-

400WV2RN1E(PRO) o equivalent, amb un SCOP 3,45 (superior a 3 per climatització) i una Unitat de 
Tractament d’Aire marca DECACLIMA  de 5.800m³/h 
 

  



MEMORIA INSTAL·LACIÓ DE CLIMA PER 40 kW, PER 
SALA POLIVALENT DEL COGUL (LLEIDA)  

ENGINYERIA CBT MEMORIA RITE

MEMORIA RITE SALA POLIVALENT COGUL 1
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MEMÒRIA DESCRIPTIVA. 
 

CAPÍTOL 1. CONSIDERACIONS GENERALS. 

 

1.1. Dades de la Instal·lació. 
 
La Instal·lació de Clima de la Sala Polivalent de Cogul, precisa la definició de les instal·lacions 
de Clima i Ventilació a Realitzar. 
 
El document ha estat elaborat a petició de l’Ajuntament del Cogul, amb domicili social a Plaça 
la Vila, 4, 25152 El Cogul (Lleida), amb NIF: P2509100J. 
 
La finalitat d’aquest document és determinar i planificar les actuacions de l’espai, per adaptar-la 
a les necessitats d’equipament del local per fer les funcions de refugi climàtic, així com servir 
de document tècnica per l’obtenció de les corresponents llicències i permisos davant els 
organismes oficials competents. 
 
El conjunt de l’equipament ocupa un espai on hi ha una sala polivalent, el casal llar del jubilat i 
centre recreatiu. El motiu de la intervenció es adaptar la per convertir-lo en refugi climàtic, per 
lo que es preveu la instal·lació d’un sistema de bomba de calor amb una UTA amb recuperador 
de calor. 
 
L’activitat ocupa un local en planta baixa, amb una superfície útil de 240,60 m², que forma part 
del conjunt de edificacions existent, en el carrer Oliver. 
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El local te dos accessos directes a l’espai exterior, el primer per la part posterior a través d’una 
porta i l’Access principal També es comunica interiorment amb la el casal llar del jubilat i 
centre recreatiu. 
 
Aquesta instal·lació consta dels espais: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ENGINYERIA CBT MEMORIA RITE

MEMORIA RITE SALA POLIVALENT COGUL 4



 
El RITE és d’aplicació a les instal·lacions tèrmiques dels edificis de nova construcció i a les 
instal·lacions tèrmiques que es reformin en edificis existents, exclusivament en lo que a la part 
reformada es refereix, així com en el manteniment, us i inspecció de totes les instal·lacions 
tèrmiques i limitacions que en el mateix es determinin. 
 
El nostre projecte preveu la implantació d’un sistema de climatització que acomplirà l’establert 
en la Instrucció tècnica IT1 i IT2 del RITE. L’instal·lador de la nova maquina expedirà un 
certificat de compliment amb la normativa vigent i realitzarà la inscripció de la instal·lació al 
RITSIC del GENCAT:. 
 
Aquest estudi pretén dimensionar les equips de Climatització i Ventilació necessaris per els 
nous espais. 
 
A partir d'un estudi energètic, obtenim la demanda d'energia tèrmica de Clima dels espais a 
Reformar. La demanda estarà desglossada en: 
 
Calefacció: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Els Resultats ens indiquen que tenim unes necessitats a cobrir en els equips de clima que son: 
 
Carga Interna =   20.817 W 
Carga Ventilació = 32.728 W x 0,3 =  9.818 W. 
Carga Total =   30.635 W 
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Refrigeració: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Els Resultats ens indiquen que tenim unes necessitats a cobrir en els equips de clima que son: 
 
Carga Interna =   42.395 W 
Carga Total =   42.395 W 
 
La Carga màxima es dona el 22/9 dia que no esta en funcionament el local, per tant, 
compensarem amb l’equip la carga interna resultant. 
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La instal·lació constarà de 1’equip sistema Bomba de Calor marca MIDEA o equivalent, model 
MV8-400WV2R-NIE(PRO): 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Els Equips dissenyats disposen de SEER/ SCOP 6,25/4,12, per tant superior a 3 per 
Climatització. Com podem observar son equips energèticament molt ben qualificats. 
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1.2. Objecte de la Memòria. 
 
L’estudi pretén justificar la utilització de l’equip Bomba de Calor MV8-400WV2R-NIE(PRO) 
com equip de molt alta eficiència energètica, combinat amb un conjunt AHUKZ-03D que ens 
permetrà connectar aquesta unitat a una UTA: 
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Per la zona del Refugi es realitzarà la instal·lació de 2 unitats Splits marca MIDEA, CARRIER 
o equivalent conjunts Breezeless E35(12) N8 i Breezeless E52(18) N8, amb les característiques: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Amb el següent estudi es voldria aconseguir: 
 

1. Definir les obres i instal·lacions per a la implantació de les noves instal·lacions de 
Clima. 

2. Incoar l’expedient de legalització, a la Delegació Provincial del Ministeri 
d’Indústria. 

3. Incoar les autoritzacions necessàries als Organismes Competents si és necessari. 
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1.3. Dades Estudi Clima. 
 
Per al càlcul de la demanda Climàtica dels Locals, hem realitzat un estudi de cargues de la 
totalitat de la Reforma. Les dades Interiors i Exteriors de càlcul utilitzades son: 
 

 
 
 
Les dades utilitzades per als coeficients de transmissions son: 
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 Les dades generals de l’Edifici resultants son: 
 
CARGA REFRIGERACIO EDIFICI 
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CARGA CALEFACCIO EDIFICI 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Les necessitats del espais les compensarem amb els equips projectats. 
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Es realitzarà una distribució d’aire per conducte vist de Xapa Galvanitzada Simple de 0,8 mm 
de gruix segons el dibuix: 
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Utilitzarem com a elements de difusió 2 tipologies de Toveres de la marca Koolair: 
 
ZONA ESCENARI: 
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ZONA ENTRADA: 
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1.4. Sistema de Ventilació. 
 
El Reglament RITE ens demana complir una sèrie de requisits: 
 
Tipus qualitat aire, en el nostre cas ODA 1 i IDA 3, segons taula: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Quantitat d’aire exterior segons la tipologia del local, en el nostre cas IDA 3  8 l/s (28,8 m3/h) persona 
com a mínim. En el nostre cas hem adoptat un valor considerant la presencia màxima simultània de 50 
persones,(8 x 120= 960 l/s) això en dona 3.456 m3/h 
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El grau de filtratge que cal considerar per la unitat de ventilació un tipus de filtratge mínim per el nostre 
cas amb ODA 1 i IDA 3 de F7, segons taula, son les prestacions estàndard de l’equip F7: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Segons el CTE “Els edificis disposaran de medis per que els seus recintes puguin ventilar 
adequadament, eliminant els contaminants que es produeixen de forma habitual durant el seu us 
normal, de manera que s’aporti un cabdal d’aire exterior suficient i es garanteixi la seva 
extracció i expulsió”. 
 
Als locals la renovació de l’aire interior es preveu mecànica, amb recuperadors de calor. 
 
S’adopta un requeriment d’aire de ventilació segons allò especificat en el Reglament 
d’Instal·lacions Tèrmiques en Edificis: 
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La unitat UTA que utilitzarem serà de la marca DECACLIMA, SERVOCLIMA o equivalent, 
però amb construcció vertical: 
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Les dades del sistema de Recuperació de l’energia de ventilació seran: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Equips Recuperadors amb un nivell eficiència energètica superior al 75 %, fet que ens aportarà 
un molt alt nivell d’estalvi energètica dins el sistema de ventilació. Incorporaran control per 
CO2. 
 
De la Bateria d’Expansió directa per Clima tenim: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
La seva construcció serà robusta i no entraran en vibració ni produiran un nivell sonor superior a 
exigit en les normes UNE. 
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1.5. Normativa. 
 

• Orden FOM/1635/2013, de 10 de septiembre, por el cual se actualiza el DB HE 
“Ahorro de Energía” del Código Técnico de la Edificación (CTE HE-4), aprobado 
por el Real Decreto 314/2006 de 17 de marzo.  

• REAL DECRETO 1027/2007, de 20 de julio, por el que se aprueba el Reglamento 
de Instalaciones Térmicas en los Edificios. 

• Real Decreto 238/2013, de 5 de abril, por el que se modifican determinados 
artículos e instrucciones técnicas del Reglamento de Instalaciones Térmicas en 
los Edificios, aprobado por Real Decreto 1027/2007, de 20 de julio. 

• Real Decreto 178/2021, de 23 de marzo, por el que se modifica el Real Decreto 
1027/2007, de 20 de julio, por el que se aprueba el Reglamento de Instalaciones 
Térmicas en los Edificios 

• DIRECTIVA 2009/28/CE DEL PARLAMENTO EUROPEO Y DEL CONSEJO de 23 de 
abril de 2009 relativa al fomento del uso de energía procedente de fuentes 
renovables y por la que se modifican y se derogan las Directivas 2001/77/CE y 
2003/30/CE 

• DECISIÓN DE LA COMISIÓN de 1 de marzo de 2013 (2013/114/UE), por la que se 
establecen las directrices para el cálculo por los Estados miembros de la energía 
renovable procedente de las bombas de calor de diferentes tecnologías, 
conforme a lo dispuesto en el artículo 5 de la Directiva 2009/28/CE del 
Parlamento Europeo y del Consejo 

• UNE-EN 14825:2012: Acondicionadores de aire, enfriadoras de líquido y bombas 
de calor con compresor accionado eléctricamente para la calefacción y la 
refrigeración de locales. Ensayos y clasificación en condiciones de carga parcial y 
cálculo del rendimiento estacional. 

• Decret 21/2006 de 14 de febrer, pel qual es regula l’adopció de criteris 
ambientals i d’Ecoeficiència en els edificis. 
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CAPÍTOL 2. PLEC DE CONDICIONS TÈCNIQUES. 
 

2.1. Normes Tècniques 
 
Els equips, materials, sistemes i execució del muntatge hauran d’ajustar-se a les normes oficials 
estatals o locals d’obligat compliment. 
 
En aquells casos en que no hi hagi contradicció a la normativa oficial i mentre la Direcció 
Tècnica no especifiqui el contrari, l’empresa instal·ladora Adjudicatària haurà d’ajustar-se a la 
normativa UNE. 
 
Si durant el període transcorregut entre la firma del contracte i la Recepció provisional de la 
instal·lació fossin dictades normes o recomanacions oficials noves, modificades o 
complementades les existents, l’empresa instal·ladora queda obligada a l’adequació de la 
instal·lació per al compliment d’aquestes, comunicant-ho a la Direcció Tècnica. Els costos de 
l’adaptació correran a càrrec de la propietat. 
 
S’haurà de tenir particularment en compte els següents reglaments, normatives i recomanacions: 
 

2.2. Passamurs. 
 
En els passos de forjats, envans o qualsevol element constructiu, es col·locaran Passamurs 
d’acer galvanitzat, de dimensions per a contenir entre la canonada i el Passamurs material 
plàstic de 25 mm. de gruix i una densitat de 80 Kg/cm2. 
 
Es disposarà cada costat del pas, floró i tapajuntes, preferentment del mateix material que la 
canonada. 
 

2.3. Nivell Sonor i Vibracions. 
 
En les condicions de treball, no s’apreciaran vibracions ni oscil·lacions de les canonades. 
 
El nivell sonar no sobrepassarà els nivells exigits en les Normes ITE. 
 
 

Lleida, Setembre de 2.024. 
ENGINYER INDUSTRIAL 
 
 
 
 
 
 
 
CARLOS BORRAS TERES. 

 

ENGINYERIA CBT MEMORIA RITE

MEMORIA RITE SALA POLIVALENT COGUL 22



 

AMIDAMENTS 
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ENGINYER CARLOS BORRAS
AMIDAMENT DATA 30-sep-24

 CAPITOL DESCRIPCIO UNITAT PREU IMPORT
SALA POLIVALENT UNITAT TOTAL

AJUNTAMENT COGUL EURO EURO

1.- INSTAL·LACIONS MECANIQUES
 

1.1.- CLIMA I VENTILACIO UTA I BC

1 U UTA-1 marca DECACLIMA, SERVOCLIMA o equivalent, model GC 
6.0 amb perfil de gruix 60,5 mm i 50 mm de gruix, Especificacio 
aillament T2 i TB2, realitzat en material RAL9010 pir-galvanitzat , 
de 5.800 m3/h, compost de Recuperador, Bateria Expansió Directa 
40 kWfC,  Ventiladors Imp 3,3 kW, Filtre M6, Filtre F8, comportes 
de regulacio i Ventilador de Retorn 2,5 kW, a 400/3 V.  Unitat 
Disposicio Vertical  muntat

1,00

2 U Unitat exterior Bomba Calor, marca MIDEA, CARRIER o equivalent,  
model MV8-400WV2RN1E(PRO) de 40,4 kWf, 40 kWc, 14,04 kWe, 
R-410A, 215 Kg, 65 dB(A), 1.760x940x825 mm, comandament 
WDC-86E/KD, muntada.

1,00

3 U Instalacio Frigorifica condensadora 5/8" I 1-1/8", KIT AHU inclos  
Armari IP66, proteccions, placa AHUKZ-03D  e instal·lacio de 

1,00

4 U Armari de Control inclos PCo+ (PLC), programacio, sonda de Tº/HR 
per Aire exterior, retorn e impulsio, actuador T/N by-pass, sondes 
de pressio per ventilador, pressostats, amb modul expansio, etc, 
tot muntat.

1,00

5 U Sonda de control del nivell de CO2 de la Sala, marca SIEMENS o 
equivalent, muntada i connectada al sistema de control.

1,00

6 U Treballs Varis posta en marxa i proves de Clima. 1,00
7 U Legalitzacio Clima Registre RITSIC al Gencat, inclos Memoria i 1,00
8 U Despesa Basica per treballs de Seguratat i Salut. 1,00

CLIMA I VENTILACIO UTA I BC ............................... ...............................

1.2.- CONDUCTES I DIFUSIO

1 Ml Tub helicoidal circular xapa galvanitzada de 0,8 mm gruix i D 500 
mm, lacat blanc RAL 9010, muntat.

12,00

2 U Colze 90 de Tub helicoidal circular xapa galvanitzada de 0,8 mm 
gruix i D 500 mm, muntat.

2,00

3 U Accesoris maniguets unio, abraçaderes, etc per Tub helicoidal 
circular xapa galvanitzada de 0,8 mm gruix i D 500 mm, muntat.

1,00

4 U Accesoris GRIPPEL per muntatge de Tub helicoidal circular xapa 
galvanitzada de 0,8 mm gruix i D 500 mm, muntat.

1,00

5 M² Suministre i muntatge de conducte rectangular en xapa 
galvanitzada. Xapa METU 20 de 0,8mm

40,00

6 M² Aillament exterior per conducte de xapa galvanitzada amb 
Conducte rectangular de Poliisocianat, amb dues capas d'alumini  
gofrat, de 20 mm de gruix , marca PIR-ALU o similar, tipus  M1, 

40,00

7 U Difusor llarg alcanç tipus tobera, marca KOOLAIR o semblant, 
model DF-47-23-CC de 348x210 mm exterior, hueco 305 x 165 
mm, amb regulacio 29-O-47 i marc MM-47, per cabal aire entre 
150-1000 m³/h completament col.locat. 

5,00

8 U Difusor llarg alcanç tipus tobera, marca KOOLAIR o semblant, 
model DF-47-26 de 652x210 mm exterior, hueco 610 x 165 mm, 
amb regulacio 29-O-47 i marc MM-47, per cabal aire entre 300-
2.000 m³/h completament col.locat. 

4,00

9 U Reixa d'impulsiò o retorn, marca KOOLAIR o semblant, mod. 31-1-
O-F-MM de 1.000x500 mm.

3,00

CONDUCTES I DIFUSIO ............................... ...............................
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ENGINYER CARLOS BORRAS
AMIDAMENT DATA 30-sep-24

 CAPITOL DESCRIPCIO UNITAT PREU IMPORT
SALA POLIVALENT UNITAT TOTAL

AJUNTAMENT COGUL EURO EURO

1.3.- TREBALLS MECANICS

1 U Treball Muntatge equip UTA. 1,00
2 U Treballs Auxiliars de Grua 1,00
3 U Treballs Auxiliars de plataforma interior. 1,00
4 U Muntatge estructura metal·lica equips clima amb perfils metal·lics. 1,00

TREBALLS MECANICS ............................... ...............................

1.4.- INSTAL·LACIO ELECTRICA

1 U Treballs per instal·lacio electrica alimentacio e interconnexio 
equips Clima

1,00

2 U Treballs per instal·lacio electrica cablejat ethernet per modem i 1,00

INSTAL·LACIO ELECTRICA ............................... ...............................

PRESUP CBT MECANIQUES COGUL.xlsx                            AMIDAMENT                                           Página 2           30/09/2024 
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PRESSUPOST 
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ENGINYER CARLOS BORRAS
PRESUP DATA 30-sep-24

 CAPITOL DESCRIPCIO UNITAT PREU IMPORT
SALA POLIVALENT UNITAT TOTAL

AJUNTAMENT COGUL EURO EURO

1.- INSTAL·LACIONS MECANIQUES
 

1.1.- CLIMA I VENTILACIO UTA I BC

1 U UTA-1 marca DECACLIMA, SERVOCLIMA o equivalent, model GC 
6.0 amb perfil de gruix 60,5 mm i 50 mm de gruix, Especificacio 
aillament T2 i TB2, realitzat en material RAL9010 pir-galvanitzat , 
de 5.800 m3/h, compost de Recuperador, Bateria Expansió Directa 
40 kWfC,  Ventiladors Imp 3,3 kW, Filtre M6, Filtre F8, comportes 
de regulacio i Ventilador de Retorn 2,5 kW, a 400/3 V.  Unitat 
Disposicio Vertical  muntat

1,00 19.737,70 19.737,70

2 U Unitat exterior Bomba Calor, marca MIDEA, CARRIER o equivalent,  
model MV8-400WV2RN1E(PRO) de 40,4 kWf, 40 kWc, 14,04 kWe, 
R-410A, 215 Kg, 65 dB(A), 1.760x940x825 mm, comandament 
WDC-86E/KD, muntada.

1,00 10.002,22 10.002,22

3 U Instalacio Frigorifica condensadora 5/8" I 1-1/8", KIT AHU inclos  
Armari IP66, proteccions, placa AHUKZ-03D  e instal·lacio de 

1,00 3.734,16 3.734,16

4 U Armari de Control inclos PCo+ (PLC), programacio, sonda de Tº/HR 
per Aire exterior, retorn e impulsio, actuador T/N by-pass, sondes 
de pressio per ventilador, pressostats, amb modul expansio, etc, 
tot muntat.

1,00 2.967,20 2.967,20

5 U Sonda de control del nivell de CO2 de la Sala, marca SIEMENS o 
equivalent, muntada i connectada al sistema de control.

1,00 949,51 949,51

6 U Treballs Varis posta en marxa i proves de Clima. 1,00 615,41 615,41
7 U Legalitzacio Clima Registre RITSIC al Gencat, inclos Memoria i 1,00 1.068,19 1.068,19
8 U Despesa Basica per treballs de Seguratat i Salut. 1,00 492,56 492,56

CLIMA I VENTILACIO UTA I BC ............................... ............................... 39.566,95

1.2.- CONDUCTES I DIFUSIO

1 Ml Tub helicoidal circular xapa galvanitzada de 0,8 mm gruix i D 500 
mm, lacat blanc RAL 9010, muntat.

12,00 82,79 993,48

2 U Colze 90 de Tub helicoidal circular xapa galvanitzada de 0,8 mm 
gruix i D 500 mm, muntat.

2,00 132,34 264,68

3 U Accesoris maniguets unio, abraçaderes, etc per Tub helicoidal 
circular xapa galvanitzada de 0,8 mm gruix i D 500 mm, muntat.

1,00 466,00 466,00

4 U Accesoris GRIPPEL per muntatge de Tub helicoidal circular xapa 
galvanitzada de 0,8 mm gruix i D 500 mm, muntat.

1,00 279,59 279,59

5 M² Suministre i muntatge de conducte rectangular en xapa 
galvanitzada. Xapa METU 20 de 0,8mm

40,00 46,68 1.867,20

6 M² Aillament exterior per conducte de xapa galvanitzada amb 
Conducte rectangular de Poliisocianat, amb dues capas d'alumini  
gofrat, de 20 mm de gruix , marca PIR-ALU o similar, tipus  M1, 

40,00 30,67 1.226,80

7 U Difusor llarg alcanç tipus tobera, marca KOOLAIR o semblant, 
model DF-47-23-CC de 348x210 mm exterior, hueco 305 x 165 
mm, amb regulacio 29-O-47 i marc MM-47, per cabal aire entre 
150-1000 m³/h completament col.locat. 

5,00 144,03 720,15

8 U Difusor llarg alcanç tipus tobera, marca KOOLAIR o semblant, 
model DF-47-26 de 652x210 mm exterior, hueco 610 x 165 mm, 
amb regulacio 29-O-47 i marc MM-47, per cabal aire entre 300-
2.000 m³/h completament col.locat. 

4,00 221,38 885,52

9 U Reixa d'impulsiò o retorn, marca KOOLAIR o semblant, mod. 31-1-
O-F-MM de 1.000x500 mm.

3,00 406,76 1.220,28

CONDUCTES I DIFUSIO ............................... ............................... 7.923,70
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ENGINYER CARLOS BORRAS
PRESUP DATA 30-sep-24

 CAPITOL DESCRIPCIO UNITAT PREU IMPORT
SALA POLIVALENT UNITAT TOTAL

AJUNTAMENT COGUL EURO EURO

1.3.- TREBALLS MECANICS

1 U Treball Muntatge equip UTA. 1,00 890,17 890,17
2 U Treballs Auxiliars de Grua 1,00 1.899,01 1.899,01
3 U Treballs Auxiliars de plataforma interior. 1,00 890,17 890,17
4 U Muntatge estructura metal·lica equips clima amb perfils metal·lics. 1,00 3.085,89 3.085,89

TREBALLS MECANICS ............................... ............................... 6.765,24

1.4.- INSTAL·LACIO ELECTRICA

1 U Treballs per instal·lacio electrica alimentacio e interconnexio 
equips Clima

1,00 733,49 733,49

2 U Treballs per instal·lacio electrica cablejat ethernet per modem i 1,00 1.200,27 1.200,27

INSTAL·LACIO ELECTRICA ............................... ............................... 1.933,76

RESUM

1.1.- CLIMA I VENTILACIO UTA I BC ............................... ............................... 39.566,95
1.2.- CONDUCTES I DIFUSIO ............................... ............................... 7.923,70
1.3.- TREBALLS MECANICS ............................... ............................... 6.765,24
1.4.- INSTAL·LACIO ELECTRICA ............................... ............................... 1.933,76

===============
PRESSUPOST TOTAL EXECUCIÓ MATERIAL ........................ ........................ 56.189,65

1.- DESPESES GENERALS ............................... 13,00% 7.304,65
2.- BENEFICI INDUSTRIAL ............................... 6,00% 3.371,38

________________
PRESSUPOST TOTAL ........................ ........................ 66.865,68

3.- IVA ............................... 21,00% 14.041,79
===============

PRESSUPOST  PER CONTRACTE ............................... ............................... 80.907,47

PRESUP CBT MECANIQUES COGUL.xlsx                            PRESUP                                           Página 2           30/09/2024 
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ANNEXES 
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A.1. Fulles de Cargues Tèrmiques. 
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Empresa: ENGINYERIA CBT
Dirección: CARRER MARAGALL, 4
Población: LLEIDA
C.P.: 25003
Telf.: 657949243
 

U.P.C. PROGRAMA DE CÁLCULO DE NECESIDADES TÉRMICAS

DATOS CLIMÁTICOS

RESULTADOS OBTENIDOS  (SALA POLIVALENT COGUL)

Temperatura máxima en verano 36 ºC

Temperatura mínima en invierno -5 ºC

Variación térmica diaria 14 ºC

Humedad relativa en verano 45 %

Polución Baja

Población Lleida

Mes de
invierno CARGA MÁXIMA TOTAL CARGA VENTILACIÓN CARGA INTERNA

Sensible (W) 53.545 32.728 20.817

Latente (W) - - -

Total (W) 53.545 32.728 20.817

F.C.S. - -

Conducción -

Radiación por superficie acristalada -

Aportaciones internas -

Ventilación -

PORCENTAJES POR TIPOS CAUDAL DE VENTILACIÓN

3.456 m³/h

Necesitamos 19.383 g. agua/h

Calculos realizados para el peor día de INVIERNO.

Se ha calculado la carga máxima entre las 1 y 24 horas solares.
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Empresa: ENGINYERIA CBT
Dirección: CARRER MARAGALL, 4
Población: LLEIDA
C.P.: 25003
Telf.: 657949243

U.P.C. PROGRAMA DE CÁLCULO DE NECESIDADES TÉRMICAS

Local nº: 1 Planta nº: 0 (Piso intermedio)

SALA POLIVALENT (SALA POLIVALENT COGUL)

Planta (m²) 284

Altura (m) 5

Personas 120

PARAMETROS DEL LOCAL

T (ºC) HR (%)

Verano 25 50

Invierno 21 40

CONDICIONES INTERIORES

T max (ºC) 36

T min (ºC) -5

Variación diaria (ºC) 14

HR (%) 45

CONDICIONES EXTERIORES

Tipo
Nombre

[K (W/K·m²)]
Area
(m²)

Ventanas
(m²) Color

Tipo cristal
[K (W/K·m²)]

Cobert.
cristal Orient. Sombra

Ext. Muro4 (0,848) 60 20 Medio Doble1 (3,3) C.C.M. S 50 %

Ext. Muro4 (0,848) 90 4 Medio Doble1 (3,3) C.C.M. N 0 %

Med. Med1 (1,474) 100 ***** ***** ***** ***** ***** *****

Ext. Muro4 (0,848) 100 0 Medio ***** ***** W 100 %

Pl.baja Suelo1 (1,05) 284 ***** ***** ***** ***** ***** *****

Tej. Techo1 (1,081) 284 0 Medio ***** ***** ***** 0 %

DATOS DE CERRAMIENTOS

Calor debido a: Sensible (W) Latente (W)

Personas - -

Iluminación - -

Otras fuentes - -

APORTACIONES INTERNAS CAUDAL DE VENTILACIÓN

3.456 m³/h

Mes de
invierno

CARGA MÁXIMA TOTAL CARGA VENTILACIÓN CARGA INTERNA

Sensible (W) 53.545 32.728 20.817

Latente (W) - - -

Total (W) 53.545 32.728 20.817

F.C.S. - -

Necesitamos 19.383 g. agua/h

ENGINYERIA CBT MEMORIA RITE

MEMORIA RITE SALA POLIVALENT COGUL 32



Empresa: ENGINYERIA CBT
Dirección: CARRER MARAGALL, 4
Población: LLEIDA
C.P.: 25003
Telf.: 657949243

U.P.C. PROGRAMA DE CÁLCULO DE NECESIDADES TÉRMICAS

EDIFICIO: SALA POLIVALENT COGUL

SOLUCIÓN PARA CADA LOCAL EN LA HORA DE MÁXIMA CARGA TÉRMICA

Local Hora (día)
Carga
Total
(W)

F.C.S.
Total

Carga de
Ventilación

(W)

Gramos/hora
de agua

necesarios

Carga
Interna

(W)

F.C.S.
Interior

Demanda térmica
acumulada

(KWh térmicos/dia)

1 Mes de invierno 53.545 - 32.728 19.383 20.817 - -

ENGINYERIA CBT MEMORIA RITE

MEMORIA RITE SALA POLIVALENT COGUL 33



Empresa: ENGINYERIA CBT
Dirección: CARRER MARAGALL, 4
Población: LLEIDA
C.P.: 25003
Telf.: 657949243
 

U.P.C. PROGRAMA DE CÁLCULO DE NECESIDADES TÉRMICAS

DATOS CLIMÁTICOS

RESULTADOS OBTENIDOS  (SALA POLIVALENT COGUL)

Temperatura máxima en verano 36 ºC

Temperatura mínima en invierno -5 ºC

Variación térmica diaria 14 ºC

Humedad relativa en verano 45 %

Polución Baja

Población Lleida

15 h. solar
(22/9) CARGA MÁXIMA TOTAL CARGA VENTILACIÓN CARGA INTERNA

Sensible (W) 36.753 11.940 24.813

Latente (W) 37.148 19.566 17.582

Total (W) 73.901 31.505 42.395

F.C.S. 0,50 0,59

Conducción 9,8 %

Radiación por superficie acristalada 4 %

Aportaciones internas 43,5 %

Ventilación 42,6 %

PORCENTAJES POR TIPOS CAUDAL DE VENTILACIÓN

3.456 m³/h

Demanda térmica acumulada: 3907449 KJ/día (1.085 KWh térmicos/día)

Calculos realizados para el peor día de VERANO.

Se ha calculado la carga máxima entre las 1 y 24 horas solares.
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Conducción

Radiación cristales

Aportaciones internas

Ventilación

Calor total

ENGINYERIA CBT MEMORIA RITE

MEMORIA RITE SALA POLIVALENT COGUL 34



Empresa: ENGINYERIA CBT
Dirección: CARRER MARAGALL, 4
Población: LLEIDA
C.P.: 25003
Telf.: 657949243

U.P.C. PROGRAMA DE CÁLCULO DE NECESIDADES TÉRMICAS

DESGLOSE DE DATOS POR HORAS

Cálculos para el edificio: SALA POLIVALENT COGUL

Día: 22 de Septiembre

Hora
Carga
Total
(W)

F.C.S.
Total

Carga de
Ventilación

(W)

Carga
Interna

(W)

F.C.S.
Interior

1 30.548 0,58 -5.975 36.523 0,52

2 28.006 0,57 -7.784 35.790 0,51

3 26.009 0,57 -9.211 35.220 0,50

4 24.528 0,57 -10.268 34.796 0,49

5 23.463 0,56 -10.618 34.082 0,48

6 23.946 0,55 -9.917 33.863 0,48

7 26.446 0,56 -8.143 34.589 0,49

8 30.820 0,56 -4.875 35.695 0,51

9 37.355 0,56 26 37.329 0,53

10 44.824 0,55 5.971 38.853 0,55

11 53.262 0,54 13.125 40.137 0,56

12 61.495 0,52 20.309 41.186 0,57

13 68.415 0,51 26.014 42.401 0,59

14 72.802 0,50 29.982 42.820 0,59

15 73.901 0,50 31.505 42.395 0,59

16 71.862 0,50 29.982 41.880 0,58

17 67.537 0,50 26.503 41.034 0,57

18 61.858 0,52 21.240 40.618 0,57

19 55.624 0,53 15.320 40.304 0,56

20 49.440 0,55 9.700 39.741 0,56

21 44.269 0,56 5.159 39.110 0,55

22 39.840 0,57 1.189 38.651 0,55

23 36.020 0,58 -1.885 37.905 0,54

24 33.131 0,58 -4.135 37.266 0,53

Coeficiente de simultaneidad de aportaciones debidas a personas: 100 %

Coeficiente de simultaneidad para el caudal de ventilación: 100 %

Coeficiente de simultaneidad para cerramientos interiores: 100 %
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Empresa: ENGINYERIA CBT
Dirección: CARRER MARAGALL, 4
Población: LLEIDA
C.P.: 25003
Telf.: 657949243

U.P.C. PROGRAMA DE CÁLCULO DE NECESIDADES TÉRMICAS

Local nº: 1 Planta nº: 0 (Piso intermedio)

SALA POLIVALENT (SALA POLIVALENT COGUL)

Planta (m²) 284

Altura (m) 5

Personas 120

PARAMETROS DEL LOCAL

T (ºC) HR (%)

Verano 25 50

Invierno 21 40

CONDICIONES INTERIORES

T max (ºC) 36

T min (ºC) -5

Variación diaria (ºC) 14

HR (%) 45

CONDICIONES EXTERIORES

Tipo
Nombre

[K (W/K·m²)]
Area
(m²)

Ventanas
(m²) Color

Tipo cristal
[K (W/K·m²)]

Cobert.
cristal Orient. Sombra

Ext. Muro4 (0,848) 60 20 Medio Doble1 (3,3) C.C.M. S 50 %

Ext. Muro4 (0,848) 90 4 Medio Doble1 (3,3) C.C.M. N 0 %

Med. Med1 (1,474) 100 ***** ***** ***** ***** ***** *****

Ext. Muro4 (0,848) 100 0 Medio ***** ***** W 100 %

Pl.baja Suelo1 (1,05) 284 ***** ***** ***** ***** ***** *****

Tej. Techo1 (1,081) 284 0 Medio ***** ***** ***** 0 %

DATOS DE CERRAMIENTOS

Calor debido a: Sensible (W) Latente (W)

Personas 11.722 17.582

Iluminación 2.840 -

Otras fuentes 0 0

APORTACIONES INTERNAS CAUDAL DE VENTILACIÓN

3.456 m³/h

15 h. solar
(22/9)

CARGA MÁXIMA TOTAL CARGA VENTILACIÓN CARGA INTERNA

Sensible (W) 36.753 11.940 24.813

Latente (W) 37.148 19.566 17.582

Total (W) 73.901 31.505 42.395

F.C.S. 0,50 0,59

Demanda térmica acumulada: 3907449 KJ/día (1.085 KWh térmicos/día)
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Empresa: ENGINYERIA CBT
Dirección: CARRER MARAGALL, 4
Población: LLEIDA
C.P.: 25003
Telf.: 657949243

U.P.C. PROGRAMA DE CÁLCULO DE NECESIDADES TÉRMICAS

Local nº: 1 Planta nº: 0 (Piso intermedio)

SALA POLIVALENT (SALA POLIVALENT COGUL)

CAUDAL DE VENTILACIÓN

3.456 m³/h

15 h. solar
(22/9)

CARGA MÁXIMA TOTAL CARGA VENTILACIÓN CARGA INTERNA

Sensible (W) 36.753 11.940 24.813

Latente (W) 37.148 19.566 17.582

Total (W) 73.901 31.505 42.395

F.C.S. 0,50 0,59

Demanda térmica acumulada: 3907449 KJ/día (1.085 KWh térmicos/día)
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Conducción

Radiación cristales

Aportaciones internas

Ventilación

Calor total
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Empresa: ENGINYERIA CBT
Dirección: CARRER MARAGALL, 4
Población: LLEIDA
C.P.: 25003
Telf.: 657949243

U.P.C. PROGRAMA DE CÁLCULO DE NECESIDADES TÉRMICAS

DESGLOSE DE DATOS POR HORAS

Local nº: 1 Edificio: SALA POLIVALENT COGUL

Planta nº: 0 (Piso intermedio)

Denominación: SALA POLIVALENT

Día: 22 de Septiembre

Hora
Carga
Total
(W)

F.C.S.
Total

Carga de
Ventilación

(W)

Carga
Interna

(W)

F.C.S.
Interior

1 30.548 0,58 -5.975 36.523 0,52

2 28.006 0,57 -7.784 35.790 0,51

3 26.009 0,57 -9.211 35.220 0,50

4 24.528 0,57 -10.268 34.796 0,49

5 23.463 0,56 -10.618 34.082 0,48

6 23.946 0,55 -9.917 33.863 0,48

7 26.446 0,56 -8.143 34.589 0,49

8 30.820 0,56 -4.875 35.695 0,51

9 37.355 0,56 26 37.329 0,53

10 44.824 0,55 5.971 38.853 0,55

11 53.262 0,54 13.125 40.137 0,56

12 61.495 0,52 20.309 41.186 0,57

13 68.415 0,51 26.014 42.401 0,59

14 72.802 0,50 29.982 42.820 0,59

15 73.901 0,50 31.505 42.395 0,59

16 71.862 0,50 29.982 41.880 0,58

17 67.537 0,50 26.503 41.034 0,57

18 61.858 0,52 21.240 40.618 0,57

19 55.624 0,53 15.320 40.304 0,56

20 49.440 0,55 9.700 39.741 0,56

21 44.269 0,56 5.159 39.110 0,55

22 39.840 0,57 1.189 38.651 0,55

23 36.020 0,58 -1.885 37.905 0,54

24 33.131 0,58 -4.135 37.266 0,53

Coeficiente de simultaneidad de aportaciones debidas a personas: 100 %

Coeficiente de simultaneidad para el caudal de ventilación: 100 %

Coeficiente de simultaneidad para cerramientos interiores: 100 %
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Empresa: ENGINYERIA CBT
Dirección: CARRER MARAGALL, 4
Población: LLEIDA
C.P.: 25003
Telf.: 657949243

U.P.C. PROGRAMA DE CÁLCULO DE NECESIDADES TÉRMICAS

EDIFICIO: SALA POLIVALENT COGUL

SOLUCIÓN PARA CADA LOCAL EN LA HORA DE MÁXIMA CARGA TÉRMICA

Local Hora (día)
Carga
Total
(W)

F.C.S.
Total

Carga de
Ventilación

(W)

Caudal de
Ventilación

(m³/h)

Carga
Interna

(W)

F.C.S.
Interior

Demanda térmica
acumulada

(KWh térmicos/dia)

1 15 h. solar (22/9) 73.901 0,50 31.505 3.456 42.395 0,59 1.085
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A.2. Equips de Clima, Conductes i Difusió. 
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()idea 
Midea va PRO 

MV8-400WV2RN1E(PRO) 

Producto certificado por: ( E EUADVENT 
C ERTIFIEO 

PEAFORMANCE 

.. u ,,.,.,.,. . ..,,,.,,..,on com 

CARACTERÍSTICAS 
Modelo 

Capacidad 

Capacidad frigorífica nominal 

Consumo frío nominal 

EER 

SEER 

í]s,c 

Capacidad calorífica nominal 

Consumo calor nominal 

COP 

SCOP 

í]s,h 

Max. unidades interiores 

Caudal de aire 

Presión estatica 

Presión sonora 

Nivel de potencia acústica 

Alimentación 

Tipo refrigerante 

Carga de fabrica 

Rango de trabajo; P ext. para refrigeración min/ max

Rango de trabajo; Tª ext. para calefacción min/ max

DIMENSIONES V PESO 

Ancho 940 mm 

Alto 1760 mm 

Fondo 825 mm 

Peso 215 kg 

NOTAS: 

(l) Los datos y especificaciones presentes en esta ficha pueden variar sin previo aviso. 

ESPAÑOL 

R 

EN 

FICHA PRODUCTO 

•��(ac\��V\SJ\::J

MV8-400WV2RN1E(PRO) 

14 HP 

40,0 kW 

14,04 kW 

2,35 

6,25 

247,0 % 

40,0 kW 

11,6 kW 

3,45 

4,12 

161,8 % 

23 

15.600 m3/h 

20-120 Pa 

65 dB(A) 

86 dB(A) 

380-415 V/ 3 / 50 Hz 

R-410A 

8,4 kg 

-15 / 55 ºC 

-30 / 30 ºC 

(2) Las imilgenes de esta ficha son de caracter orientativo, pudiendo ser diferentes a la maquina final. 

A 
(3) Condiciones de capacidad frigorífica: Temperatura interior 27°C DB/19ºC WB; Temperatura exterior 3SºC DB: Longitud de tubería equivalente 7,5 m con desnivel cero; Dates calculades r·19·1coll con la unidad interior tipo Conducte. Condiciones de capacidad de calefacción: Temperatura interior 20ºC DB; Temperatura exterior 7 °C DB/6ºC WB; Longitud de tubería equialente 7,5 m 
con desnivel cero; Dates calculades con la unidad interior tipo Conducte. 
(4) El nivel de presión sonora se mide en una posición a l m delante de la unidad y a 1,3 m por encima del suelo en una ciimara semianecoica. 

Edición 2024/05 

o 

o 
3: 

� 
U1 
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AHUKZ-00D AHUKZ-01D AHUKZ-02D AHUKZ-03D

2 - 9 kW 9 - 20 kW 20 - 36 kW 36 - 56

Ø3/8” - 3/8” Ø3/8” - 3/8” Ø1/2” - 1/2” Ø5/8” - 5/8”

220-240 V / 1 / 50 Hz

3x2,50 mm2 3x2,50 mm2 3x2,50 mm2 3x2,50 mm2

3x1,50 mm2 3x1,50 mm2 3x1,50 mm2 3x1,50 mm2

5,6 kg 5,6 kg 5,9 kg 6 kg

AHUKZ-D FICHA  PRODUCTO

NOTAS:
(1) Los datos y especificaciones presentes en esta ficha pueden variar sin previo aviso.
(2) Las imágenes de esta ficha son de carácter orientativo, pudiendo ser diferentes a la máquina final.

ESQUEMA CONEXIONES

DIMENSIONES

Conexionado cableado: Conexionado control de terceros:

WDC-86S
Control recomendado

CARACTERÍSTICAS

ESPAÑOL

EN

FR

ID
IO

M
A
S

Modelo

Capacidad frigorífica

Diámetro tuberías

Alimentación

Cable de interconexión

Bus interconexión
apantallado

Peso bruto

FICHE PRODUIT

DIMENSIONS

CARACTÉRISTIQUES

SCHÉMA CONNEXION

NOTES :
(1) Les données et spécifications de cette fiche sont susceptibles d’être modifiées sans préavis.
(2) Les images de cette fiche sont données à titre indicatif et peuvent différer de la machine finale.

Connexion de contrôle tiers :Connexion filaire:

WDC3-86S
Télécommande
recommandée

EN

ES

FRANÇAIS

LA
N
G
U
E
S

Modèle

Puissance frigorifique

Diamètre tubes

Alimentation

Câble d’interconnexion

Bus d'interconnexion
blindé

Poids brut

PRODUCT SHEET

Model

Cooling capacity

Tube diameter

Alimentation

Interconnect cable

Shielded Interconnect Bus

Gross weight

WDC-86S
Recommended control

FEATURES

GRADES:
(1) The data and specifications in this sheet may change without prior notice.
(2) The images on this sheet are indicative, and may be different from the final machine.

CONNECTIONS DIAGRAM

DIMENTIONS

Wired connection: Third-party control connection:

ENGLISH

ES

FR

LA
N
G
U
A
G
E
S
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DISTANCIAS INSTALACIÓN

Nombre de la tubería DISTANCIAS MÁXIMAS

Tub. principal caja control AHU L1, L 2,L 3, L 4
La distancia de conexión de cada caja de control y DX  

AHU no debe superar los 8 m
Tub. auxiliar caja control AHU a1,a 2,b 1,b 2,c 1,c 2

Conjunto de junta derivación  de la caja de control AHU A, B a2+L4≤8m b2+L2+L4≤8m c2+L2+L4≤8m

Modelo
Definir la capaci-
dad de  refrigera-

ción  (CV)

Capacidad de  la 
AHU  (kW)

Volumen  interno 
del  intercam-

biador de calor 
(dm³)

Volumen  de aire 
de  referencia  

(m³/h)

Volumen  de aire  
máx.  (m³/h)

AHUKZ-00D

0,8 2,2-2,8 0,35~0,4 500 600

1 2,8~3,6 0,4~0,45 550 650

1,2 3,6~4,5 0,45~0,55 600 750

1,7 4,5~5,6 0,55~0,65 750 900

2 5,6~7,1 0,65~0,75 850 1000

2,5 7,1~8 0,75~1,2 1000 1300

3 8~9 1,2~1,66 1300 1800

AHUKZ-01D

3,2 9~11,2 1,66-2,06 1400 2400

4 11,2~14 2,06~2,58 1700 3000

5 14~16 2,58~3,32 2100 3800

6 16~20 3,32~3,69 2700 4300

AHUKZ-02D

8 20~25 3,69~4,61 3000 5400

10 25~30 4,61~5,53 3700 6400

12 30~36 5,53~6,64 4500 7700

AHUKZ-03D

14 36~40 6,64~7,37 5400 8600

16 40~45 7,37~8,29 6000 9700

20 45~56 8,29~9,21 7500 12000

Model

Définir la capaci-
té de refroidisse-

ment  (CV)
Capacité de la 

AHU  (kW)

Volume interne 
de l’échangeur 

de chaleur (dm³)

Volume d’air de 
référence  (m³/h)

Volume  d’air 
máx.  (m³/h)

AHUKZ-00D

0,8 2,2-2,8 0,35~0,4 500 600

1 2,8~3,6 0,4~0,45 550 650

1,2 3,6~4,5 0,45~0,55 600 750

1,7 4,5~5,6 0,55~0,65 750 900

2 5,6~7,1 0,65~0,75 850 1000

2,5 7,1~8 0,75~1,2 1000 1300

3 8~9 1,2~1,66 1300 1800

AHUKZ-01D

3,2 9~11,2 1,66-2,06 1400 2400

4 11,2~14 2,06~2,58 1700 3000

5 14~16 2,58~3,32 2100 3800

6 16~20 3,32~3,69 2700 4300

AHUKZ-02D

8 20~25 3,69~4,61 3000 5400

10 25~30 4,61~5,53 3700 6400

12 30~36 5,53~6,64 4500 7700

AHUKZ-03D

14 36~40 6,64~7,37 5400 8600

16 40~45 7,37~8,29 6000 9700

20 45~56 8,29~9,21 7500 12000

DISTANCES D’INSTALLATION

Nom du tuyau DISTANCES MAXIMALES

Tuyauterie principale du boîtier de commande AHU L1, L 2,L 3, L 4
La distance de connexion de chaque boîtier de com-

mande et DX AHU ne doit pas dépasser 8 mTuyauterie auxiliaire du boîtier de commande AHU a1,a 2,b 1,b 2,c 1,c 2

Assemblage du joint de dérivation du boîtier de
commande  AHU A, B a2+L4≤8m b2+L2+L4≤8m c2+L2+L4≤8m

Modelo Define cooling 
capacity  (CV)

Capacity of the 
AHU  (kW)

Internal volume 
of heat exchan-

ger (dm³)

Reference air 
volume  (m³/h)

Air volume max. 
(m³/h)

AHUKZ-00D

0,8 2,2-2,8 0,35~0,4 500 600

1 2,8~3,6 0,4~0,45 550 650

1,2 3,6~4,5 0,45~0,55 600 750

1,7 4,5~5,6 0,55~0,65 750 900

2 5,6~7,1 0,65~0,75 850 1000

2,5 7,1~8 0,75~1,2 1000 1300

3 8~9 1,2~1,66 1300 1800

AHUKZ-01D

3,2 9~11,2 1,66-2,06 1400 2400

4 11,2~14 2,06~2,58 1700 3000

5 14~16 2,58~3,32 2100 3800

6 16~20 3,32~3,69 2700 4300

AHUKZ-02D

8 20~25 3,69~4,61 3000 5400

10 25~30 4,61~5,53 3700 6400

12 30~36 5,53~6,64 4500 7700

AHUKZ-03D

14 36~40 6,64~7,37 5400 8600

16 40~45 7,37~8,29 6000 9700

20 45~56 8,29~9,21 7500 12000

INSTALLATION DISTANCES

Pipe name MAXIMUM DISTANCES

Control box main piping AHU L1, L 2,L 3, L 4
The connection distance of each control box and DX 

AHU should not exceed 8mControl box auxiliary piping  AHU a1,a 2,b 1,b 2,c 1,c 2

Control Box Bypass Joint Assembly  AHU A, B a2+L4≤8m b2+L2+L4≤8m c2+L2+L4≤8m
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Frigicoll Midea Report 

1. Información del proyecto 

Date 9/30/2024
Nombre proyecto SALA POLIVALENT COGUL

Dirección de proyecto COGUL
País Espana

Estado
Ciudad Lerida

Nombre del cliente AJUNTAMENT COGUL
Dirección del cliente

Designed by
Referencia New Project
Revisión

Al#tud(m) 263
Temperatura interior del BS en refrigeración(℃) 26
Temperatura interior del BH en refrigeración(℃) 19
Temperatura exterior del BS en refrigeración(℃) 33.9
Temperatura exterior del BH en refrigeración(℃) 20.9

Temperatura interior del BS en calefacción(℃) 21
Temperatura interior del BH en calefacción(℃) 14
Temperatura exterior del BS en calefacción(℃) 0.6
Temperatura exterior del BH en calefacción(℃) 0.5

2. Lista general de materiales 

2.1 Equipment List 

Modelo Can#dad Descripción
MV8-400WV2RN1E(PRO) 1 V8 PRO VRF (380-415V EU series)

AHUKZ-03D 1 Kit AHU(Standard wired controller WDC-86E/KD)

2.2 Lista de suministro de campo 

2.2.1 Materiales para tuberías de refrigerante 

Modelo Can#dad Unidad Descripción
Φ15.9 4 m Tubo de cobre
Φ28.6 4 m Tubo de cobre

Insula8on casing for piping All refrigerant piping and branch joints should be completely insulated.

Espesor de la carcasa de aislamiento recomendado: 
Tamaño de tubería Espesor

Humedad<80%HR Humedad≥80% HR
Φ6,35~Φ38,1mm ≥15mm ≥20mm
Φ41,3~Φ38,1mm ≥20mm ≥25mm

2.2.2 Carga de refrigerante 

Nombre del sistema Modelo Can#dad Unidad Descripción
System1 R410A 0.68 kg Refrigerante extra agregado

2.2.3 Cables eléctricos 

Tipo Tamaño Longitud
Cable de alimentación Seleccione según el MCA de cada unidad De acuerdo con el diseño real del sistema
Cable de comunicación PQE:0.75mm2 three-core shielded cable De acuerdo con el diseño real del sistema

3. Caracterís#cas eléctricas generales 

Modelo Can#dad Suministro eléctrico MCA(A) MFA(A)
MV8-400WV2RN1E(PRO) 1 380-415V-3ph-50Hz 26,20 32

Notas:

1. MCA: Amperios mínimos del circuito. MCA se u8liza para seleccionar el tamaño del cable. El valor de la tabla anterior es para una unidad.

2. MFA: Amperios máximos del fusible. MFA se u8liza para seleccionar disyuntores de sobrecorriente y disyuntores de corriente residual. El valor de
la tabla anterior es para una unidad. 

1
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4. System1

4.1 Lista LDM (System1)
Modelo Can#dad Unidad Descripción

MV8-400WV2RN1E(PRO) 1 V8 PRO VRF (380-415V EU series)
AHUKZ-03D 1 Kit AHU(Standard wired controller WDC-86E/KD)

R410A 0.68 kg Refrigerante extra agregado
Φ15.9 4 m Tubo de cobre
Φ28.6 4 m Tubo de cobre

4.2 Detalles de la unidad interior (System1)

4.2.1 Tabla de detalles de la unidad interior

4.2.2 Tabla de abreviaturas
Código de abreviatura Descripción

Tmp-C Indoor temperature in cooling (Dry bulb temp. / Wet bulb temp. / RH)
RTC Required total cooling capacity
ATC Available total cooling capacity
RSC Required sensible cooling capacity
ASC Available sensible cooling capacity

Tmp-H Indoor temperature in hea8ng (Dry bulb temp.)
RHC Required hea8ng capacity
AHC Available hea8ng capacity

Tdis-H Indoor unit discharge air temperature in hea8ng
Airflow Indoor unit airflow (High/Medium/Low)

ESP External sta8c pressure
Sound-Pr Sound pressure level (High/Medium/Low)
Sound-Po Sound power level (High/Medium/Low)

MCA Minimum Circuit Amps
MFA Maximum Fuse Amps
PI-C Power input in cooling
PI-H Power input in hea8ng

Power supply Power supply
Dimension(WxHxD) Net Dimension (WxHxD) mm

Weight Weight

4.3 Detalles de la unidad exterior (System1)

4.3.1 Tabla de detalles de la unidad exterior
Modelo MV8-400WV2RN1E(PRO)

Módulo MV8-400WV2RN1E(PRO)
Temp-R ℃ 33.9

CNT kW
ATC (CTD) kW 39

PI-C kW 13,25
EER 2,94

Temp-C ℃/℃ 0,6/0,5
CNC kW

AHC (CCD) kW 42,9
PI-H kW 14,60
CDR 2,94
PC 97,5

Flujo de aire m^3/h 15600
Sonido-Pr 65
Sound-Po 86
Refr-Bás kg 8,40

Ex-Refr(ODU) kg 0,00
Ex-Refr(Piping) kg 0,68

TCO2 eq. 18,96
MCA A 26,2
MFA A 32

Suministro eléctrico V/ph/Hz 380-415V-3ph-50Hz
Dimension (WxHxD) mm 940*1760*825

Peso kg 215

4.3.2 Tabla de abreviaturas
Código de abreviatura Descripción

Tmp-C Outdoor condi8ons in cooling (Dry bulb temp.)
RTC Required cooling capacity
ATC Available cooling capacity

2

ENGINYERIA CBT MEMORIA RITE

MEMORIA RITE SALA POLIVALENT COGUL 46



PI-C Power input in cooling
EER EER

Tmp-H Indoor condi8ons in hea8ng (Dry bulb temp. / Wet bulb temp. / RH)
RHC Required hea8ng capacity
AHC Available hea8ng capacity
PI-H Power input in hea8ng
COP COP
CR Combina8on ra8o

Airflow Outdoor unit airflow
Sound-Pr Sound pressure level
Sound-Po Sound power level
Bas-Refr Standard factory refrigerant charge

Ex-Refr(ODU) Extra refrigerant charge for outdoor unit
Ex-Refr(Piping) Extra refrigerant charge for liquid piping

TCO2 eq. Tonnes of CO2 equivalent
MCA Minimum Circuit Amps
MFA Maximum Fuse Amps

Power supply Power supply
Dimension (WxHxD) Net Dimension (WxHxD) mm

Weight Weight

4.4 Limitaciones de las tuberías (System1)

4.4.1 Limitaciones de las tuberías
Elemento Capacidad Valor real

Longitud total de la tubería 1100,00(m) 4,50(m)
Longitud real más larga 220,00(m) 4,00(m)

Longitud equivalente más larga 260,00(m) 4,50(m)
Longitud equivalente más larga después del primer distribuidor 120,00(m) 1,00(m)

Diferencia de longitud entre la distancia más larga y la más corta de las unidades interiores 40,00(m) 0,00(m)
Diferencia de altura entre la unidad interior y la exterior (ODU arriba) 110,00(m) 0,00(m)
Diferencia de altura entre la unidad interior y la exterior (ODU abajo) 110,00(m) 0,00(m)

Proporción de combinación 50-200% 97,50%
Can8dad IDU 23 1

4.4.2 Factores de corrección
Elemento Factor de corrección

Al8tud (unidad interior) 0,995
Al8tud (unidad exterior) 0,997
Tuberías (refrigeración) 1,000
Tuberías (calefacción) 1,000

Descongelación (calefacción) 1,000

4.4.3 Tabla de detalles de tuberías
Nº Longitud(m) Diámetro de tubería
(1) 3,00 Φ/Φ15.9
(2) 1,00 Φ/Φ15.9
(3) 4,00 Φ28.6/Φ

4.4.4 Tabla de detalles de derivaciones

4.4.5 Reducer Details Table

4.5 Diagramas de tuberías (System1)

4.6 Diagramas de cableado (System1)

3
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5. Solución de control centralizado 

5.1 Lista de controladores centralizados 

El sistema de control centralizado de este proyecto es de máxima salida independientemente de si el sistema está seleccionado o no. 

4
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Fecha: 29/09/2024
TSR-4.0 (01/21)

Proyecto: SALA POLIVALENT COGUL
Zona: ENTRADA
Cliente: AJUNTAMENT COGUL
Referencia: -
Realizado por: Carlos Borrás

DIFUSOR DE LARGO ALCANCE DF-47

Modelo: DF-47 23 (305 x 165)
Descripción: Difusor rectangular de largo alcance de pared, marca KOOLAIR, modelo DF-47 de tamaño

23 (305 x 165). Accionamiento manual del difusor para orientación vertical de la vena de
aire (±20º) e incorpora lamas deflectoras interiores para modificar la distribución
horizontal de flujo de aire, en abanico o concentrándolo en un punto. Fabricado con
perfiles de aluminio. Acabado en aluminio anodizado o en color RAL a definir, puede
incorporar compuerta de regulación, y accesorio de fijación a determinar.

Q0 (m3/h) DIFUSOR DE LARGO ALCANCE DF-47

m3/h l/s Tamaño 23 (305 x 165)

450 125,0 Ak (m2) 0,0198

Vk (m/s) 6,3

X0,3 X0,5 X1,0 (m) 13,7 8,2 4,1

ΔP (Pa) 23,6

LwA [dB(A)] 26,8

Leyendas
Q0 (m3/h) Caudal de aire
Ak (m2) Área efectiva
Vk (m/s) Velocidad efectiva
X (m) Alcance horizontal, para una velocidad terminal de la vena de aire de 0,3, 0,5 y 1,0 m/s, respectivamente en condiciones isotermas (ΔT = 0 ºC)
ΔP (Pa) Pérdida de carga
LwA [dB(A)] Nivel de potencia sonora

Dimensiones
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Q0 (m3/h) Caudal de aire por difusor
Uds Unidades
Vk (m/s) Velocidad efectiva
ΔP (Pa) Pérdida de carga
XL (m) Alcance horizontal a cubrir
Vt (m/s) Velocidad terminal vena de aire
α (º) Ángulo inclinación vertical vena de aire

β (º) Apertura horizontal vena de aire
Vr (m/s) Velocidad residual zona ocupada
Vz (m/s) Velocidad máxima zona ocupada
Qx/Q0 Tasa Inducción
X0,2 (m) Alcance horizontal para velocidad terminal 0,2 m/s
ΔP (Pa) Pérdida de carga
Timp (ºC) Temperatura impulsión
Tamb (ºC) Temperatura interior sala
ΔTx (ºC) Tasa temperatura en alcance X
ΔPr (Pa) Pérdida de carga en retorno
Lw Nivel Potencia sonora difusor
Lp Nivel Presión sonora global

Fecha: 29/09/2024 KOMFORTAIR 3D®
© Software de difusión de aire

K3D-4.0 (06/18)
Proyecto: SALA POLIVALENT COGUL Cliente: AJUNTAMENT COGUL Realizado por: Carlos Borrás
Zona: SALA POLIVALENT ENTRADA Ref: -

Impulsión

Modelo: Cód. Modelo DF-47-CC-p Rectangular de largo alcance (pared) 23 (305 x
165)

Características: Difusor rectangular de largo alcance de pared en conducto circular visto, marca
KOOLAIR, modelo DF-47-CC de tamaño 23 (305 x 165). Accionamiento
manual del difusor para orientación vertical de la vena de aire (±20º) e
incorpora lamas deflectoras interiores para modificar la distribución horizontal
de flujo de aire, en abanico o concentrándolo en un punto. Fabricado con
perfiles de aluminio. Acabado en aluminio anodizado o en color RAL a definir, .

Datos aerólicos:

Q0 (m3/h) Uds Vk (m/s) XL (m) Vt (m/s) α (º) β (º) Vr (m/s) Vz (m/s) Qx/Q0 ΔP (Pa) Timp (ºC) Tamb (ºC) ΔTx (ºC)

450 5 6,33 10,52 0,35 -20 0 0,04 0,10 34,4 24 35 21 -0,6

Nivel sonoro:
Lw Lp

dB(A) NR NC dB(A) NR NC

26,8 23,1 20,0 <20 <20 <20

Espectro sonoro por banda de octava:

f(Hz) 63 125 250 500 1000 2000 4000 8000

dB 34,3 29,3 26,1 24,0 23,1 <20 <20 <20

Retorno

Modelo: 20-45-H 1000 x 500

Características: Rejilla de retorno, marca KOOLAIR, modelo 20-45-H de 1000 x 500 mm, para
retorno de aire, con aletas horizontales fijas a 45°, puede incorporar compuerta
de regulación, accesorio de fijación a determinar, y plenum de conexión
lateral/frontal.

Q0 (m3/h) Uds Vk (m/s) ΔPr(Pa) Lw [dB(A)] Lp [dB(A)]

2250 1 2,80 7 38,6 30,6

Leyendas
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Dimensiones: (Documentación técnica ampliada)

Dimensiones retorno:
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Fecha: 29/09/2024 KOMFORTAIR 3D®
© Software de difusión de aire

K3D-4.0 (06/18)
Proyecto: SALA POLIVALENT COGUL Cliente: AJUNTAMENT COGUL Realizado por: Carlos Borrás
Zona: SALA POLIVALENT ENTRADA Ref: -

Ángulo apertura: -20 
Isovel: 0,2

            
0 ≤ Vx < 0,2  0,2 ≤ Vx < 0,4  0,4 ≤ Vx < 0,6  0,6 ≤ Vx < 0,8  0,8 ≤ Vx < 1  1 ≤ Vx         

 

Velocidad - 3D:

13,00

11,00

5,00

4,50HINST-IMP:
5,00HINST-RET:

Distribución de unidades:

Distribución de retorno:

Velocidad - Alzado Sección D
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ver_imagen_grande.aspx?id=189740&nimagen=imagen-3D


 

                
21,4 ≥ T ≤ 21  22 ≥ T > 21,4  23,1 ≥ T > 22  24,5 ≥ T > 23,1  26,2 ≥ T > 24,5  28,4 ≥ T > 26,2  30,8 ≥ T > 28,4  35 ≥ T > 30,8  

Temperatura - Alzado Sección D
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Q0 (m3/h) Caudal de aire por difusor
Uds Unidades
Vk (m/s) Velocidad efectiva
ΔP (Pa) Pérdida de carga
XL (m) Alcance horizontal a cubrir
Vt (m/s) Velocidad terminal vena de aire
α (º) Ángulo inclinación vertical vena de aire

β (º) Apertura horizontal vena de aire
Vr (m/s) Velocidad residual zona ocupada
Vz (m/s) Velocidad máxima zona ocupada
Qx/Q0 Tasa Inducción
X0,2 (m) Alcance horizontal para velocidad terminal 0,2 m/s
ΔP (Pa) Pérdida de carga
Timp (ºC) Temperatura impulsión
Tamb (ºC) Temperatura interior sala
ΔTx (ºC) Tasa temperatura en alcance X
ΔPr (Pa) Pérdida de carga en retorno
Lw Nivel Potencia sonora difusor
Lp Nivel Presión sonora global

Fecha: 29/09/2024 KOMFORTAIR 3D®
© Software de difusión de aire

K3D-4.0 (06/18)
Proyecto: SALA POLIVALENT COGUL Cliente: AJUNTAMENT COGUL Realizado por: Carlos Borrás
Zona: SALA POLIVALENT ENTRADA Ref: -

Impulsión

Modelo: Cód. Modelo DF-47-CC-p Rectangular de largo alcance (pared) 23 (305 x
165)

Características: Difusor rectangular de largo alcance de pared en conducto circular visto, marca
KOOLAIR, modelo DF-47-CC de tamaño 23 (305 x 165). Accionamiento
manual del difusor para orientación vertical de la vena de aire (±20º) e
incorpora lamas deflectoras interiores para modificar la distribución horizontal
de flujo de aire, en abanico o concentrándolo en un punto. Fabricado con
perfiles de aluminio. Acabado en aluminio anodizado o en color RAL a definir, .

Datos aerólicos:

Q0 (m3/h) Uds Vk (m/s) XL (m) Vt (m/s) α (º) β (º) Vr (m/s) Vz (m/s) Qx/Q0 ΔP (Pa) Timp (ºC) Tamb (ºC) ΔTx (ºC)

450 5 6,33 10,52 0,50 0 0 0,20 0,50 32,4 24 14 24 0,6

Nivel sonoro:
Lw Lp

dB(A) NR NC dB(A) NR NC

26,8 23,1 20,0 <20 <20 <20

Espectro sonoro por banda de octava:

f(Hz) 63 125 250 500 1000 2000 4000 8000

dB 34,3 29,3 26,1 24,0 23,1 <20 <20 <20

Retorno

Modelo: 20-45-H 1000 x 500

Características: Rejilla de retorno, marca KOOLAIR, modelo 20-45-H de 1000 x 500 mm, para
retorno de aire, con aletas horizontales fijas a 45°, puede incorporar compuerta
de regulación, accesorio de fijación a determinar, y plenum de conexión
lateral/frontal.

Q0 (m3/h) Uds Vk (m/s) ΔPr(Pa) Lw [dB(A)] Lp [dB(A)]

2250 1 2,80 7 38,6 30,6

Leyendas
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Dimensiones: (Documentación técnica ampliada)

Dimensiones retorno:
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Fecha: 29/09/2024 KOMFORTAIR 3D®
© Software de difusión de aire

K3D-4.0 (06/18)
Proyecto: SALA POLIVALENT COGUL Cliente: AJUNTAMENT COGUL Realizado por: Carlos Borrás
Zona: SALA POLIVALENT ENTRADA Ref: -

Ángulo apertura: 0 
Isovel: 0,2

            
0 ≤ Vx < 0,2  0,2 ≤ Vx < 0,4  0,4 ≤ Vx < 0,6  0,6 ≤ Vx < 0,8  0,8 ≤ Vx < 1  1 ≤ Vx         

 

Velocidad - 3D:

13,00

11,00

5,00

4,50HINST-IMP:
5,00HINST-RET:

Distribución de unidades:

Distribución de retorno:

Velocidad - Alzado Sección D
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ver_imagen_grande.aspx?id=189740&nimagen=imagen-3D


 

                
23,8 < T ≥ 24  23,2 < T ≤ 23,8  22,5 < T ≤ 23,2  21,5 < T ≤ 22,5  20,2 < T ≤ 21,5  18,8 < T ≤ 20,2  17 < T ≤ 18,8  14 < T ≤ 17  

Temperatura - Alzado Sección D
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Fecha: 29/09/2024
TSR-4.0 (01/21)

Proyecto: SALA POLIVALENT COGUL
Zona: ESCENARI
Cliente: AJUNTAMENT COGUL
Referencia: -
Realizado por: Carlos Borrás

DIFUSOR DE LARGO ALCANCE DF-47

Modelo: DF-47 26 (610 x 165)
Descripción: Difusor rectangular de largo alcance de pared, marca KOOLAIR, modelo DF-47 de tamaño

26 (610 x 165). Accionamiento manual del difusor para orientación vertical de la vena de
aire (±20º) e incorpora lamas deflectoras interiores para modificar la distribución
horizontal de flujo de aire, en abanico o concentrándolo en un punto. Fabricado con
perfiles de aluminio. Acabado en aluminio anodizado o en color RAL a definir, puede
incorporar compuerta de regulación, y accesorio de fijación a determinar.

Q0 (m3/h) DIFUSOR DE LARGO ALCANCE DF-47

m3/h l/s Tamaño 26 (610 x 165)

450 125,0 Ak (m2) 0,0383

Vk (m/s) 3,3

X0,3 X0,5 X1,0 (m) 9,8 5,9 3,0

ΔP (Pa) 6,2

LwA [dB(A)] <20

Leyendas
Q0 (m3/h) Caudal de aire
Ak (m2) Área efectiva
Vk (m/s) Velocidad efectiva
X (m) Alcance horizontal, para una velocidad terminal de la vena de aire de 0,3, 0,5 y 1,0 m/s, respectivamente en condiciones isotermas (ΔT = 0 ºC)
ΔP (Pa) Pérdida de carga
LwA [dB(A)] Nivel de potencia sonora

Dimensiones
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Q0 (m3/h) Caudal de aire por difusor
Uds Unidades
Vk (m/s) Velocidad efectiva
ΔP (Pa) Pérdida de carga
XL (m) Alcance horizontal a cubrir
Vt (m/s) Velocidad terminal vena de aire
α (º) Ángulo inclinación vertical vena de aire

β (º) Apertura horizontal vena de aire
Vr (m/s) Velocidad residual zona ocupada
Vz (m/s) Velocidad máxima zona ocupada
Qx/Q0 Tasa Inducción
X0,2 (m) Alcance horizontal para velocidad terminal 0,2 m/s
ΔP (Pa) Pérdida de carga
Timp (ºC) Temperatura impulsión
Tamb (ºC) Temperatura interior sala
ΔTx (ºC) Tasa temperatura en alcance X
ΔPr (Pa) Pérdida de carga en retorno
Lw Nivel Potencia sonora difusor
Lp Nivel Presión sonora global

Fecha: 29/09/2024 KOMFORTAIR 3D®
© Software de difusión de aire

K3D-4.0 (06/18)
Proyecto: SALA POLIVALENT COGUL Cliente: AJUNTAMENT COGUL Realizado por: Carlos Borrás
Zona: SALA POLIVALENT ENTRADA Ref: -

Impulsión

Modelo: Cód. Modelo DF-47-CC-p Rectangular de largo alcance (pared) 23 (305 x
165)

Características: Difusor rectangular de largo alcance de pared en conducto circular visto, marca
KOOLAIR, modelo DF-47-CC de tamaño 23 (305 x 165). Accionamiento
manual del difusor para orientación vertical de la vena de aire (±20º) e
incorpora lamas deflectoras interiores para modificar la distribución horizontal
de flujo de aire, en abanico o concentrándolo en un punto. Fabricado con
perfiles de aluminio. Acabado en aluminio anodizado o en color RAL a definir, .

Datos aerólicos:

Q0 (m3/h) Uds Vk (m/s) XL (m) Vt (m/s) α (º) β (º) Vr (m/s) Vz (m/s) Qx/Q0 ΔP (Pa) Timp (ºC) Tamb (ºC) ΔTx (ºC)

450 4 6,33 6,50 0,56 -20 0 0,05 0,11 21,3 24 35 21 -0,9

Nivel sonoro:
Lw Lp

dB(A) NR NC dB(A) NR NC

26,8 23,1 20,0 21,3 <20 <20

Espectro sonoro por banda de octava:

f(Hz) 63 125 250 500 1000 2000 4000 8000

dB 34,3 29,3 26,1 24,0 23,1 <20 <20 <20

Retorno

Modelo: 20-45-H 1000 x 500

Características: Rejilla de retorno, marca KOOLAIR, modelo 20-45-H de 1000 x 500 mm, para
retorno de aire, con aletas horizontales fijas a 45°, puede incorporar compuerta
de regulación, accesorio de fijación a determinar, y plenum de conexión
lateral/frontal.

Q0 (m3/h) Uds Vk (m/s) ΔPr(Pa) Lw [dB(A)] Lp [dB(A)]

1800 1 2,24 4 32,7 27,0

Leyendas
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Dimensiones: (Documentación técnica ampliada)

Dimensiones retorno:
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Fecha: 29/09/2024 KOMFORTAIR 3D®
© Software de difusión de aire

K3D-4.0 (06/18)
Proyecto: SALA POLIVALENT COGUL Cliente: AJUNTAMENT COGUL Realizado por: Carlos Borrás
Zona: SALA POLIVALENT ENTRADA Ref: -

Ángulo apertura: -20 
Isovel: 0,2

            
0 ≤ Vx < 0,2  0,2 ≤ Vx < 0,4  0,4 ≤ Vx < 0,6  0,6 ≤ Vx < 0,8  0,8 ≤ Vx < 1  1 ≤ Vx         

 

Velocidad - 3D:

11,00

7,00

5,00

4,50HINST-IMP:
5,00HINST-RET:

Distribución de unidades:

Distribución de retorno:

Velocidad - Alzado Sección D

ENGINYERIA CBT MEMORIA RITE

MEMORIA RITE SALA POLIVALENT COGUL 63

ver_imagen_grande.aspx?id=189740&nimagen=imagen-3D


 

                
21,4 ≥ T ≤ 21  22 ≥ T > 21,4  23,1 ≥ T > 22  24,5 ≥ T > 23,1  26,2 ≥ T > 24,5  28,4 ≥ T > 26,2  30,8 ≥ T > 28,4  35 ≥ T > 30,8  

Temperatura - Alzado Sección D
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Q0 (m3/h) Caudal de aire por difusor
Uds Unidades
Vk (m/s) Velocidad efectiva
ΔP (Pa) Pérdida de carga
XL (m) Alcance horizontal a cubrir
Vt (m/s) Velocidad terminal vena de aire
α (º) Ángulo inclinación vertical vena de aire

β (º) Apertura horizontal vena de aire
Vr (m/s) Velocidad residual zona ocupada
Vz (m/s) Velocidad máxima zona ocupada
Qx/Q0 Tasa Inducción
X0,2 (m) Alcance horizontal para velocidad terminal 0,2 m/s
ΔP (Pa) Pérdida de carga
Timp (ºC) Temperatura impulsión
Tamb (ºC) Temperatura interior sala
ΔTx (ºC) Tasa temperatura en alcance X
ΔPr (Pa) Pérdida de carga en retorno
Lw Nivel Potencia sonora difusor
Lp Nivel Presión sonora global

Fecha: 29/09/2024 KOMFORTAIR 3D®
© Software de difusión de aire

K3D-4.0 (06/18)
Proyecto: SALA POLIVALENT COGUL Cliente: AJUNTAMENT COGUL Realizado por: Carlos Borrás
Zona: SALA POLIVALENT ESCENARI Ref: -

Impulsión

Modelo: Cód. Modelo DF-47-CC-p Rectangular de largo alcance (pared) 26 (610 x
165)

Características: Difusor rectangular de largo alcance de pared en conducto circular visto, marca
KOOLAIR, modelo DF-47-CC de tamaño 26 (610 x 165). Accionamiento
manual del difusor para orientación vertical de la vena de aire (±20º) e
incorpora lamas deflectoras interiores para modificar la distribución horizontal
de flujo de aire, en abanico o concentrándolo en un punto. Fabricado con
perfiles de aluminio. Acabado en aluminio anodizado o en color RAL a definir, .

Datos aerólicos:

Q0 (m3/h) Uds Vk (m/s) XL (m) Vt (m/s) α (º) β (º) Vr (m/s) Vz (m/s) Qx/Q0 ΔP (Pa) Timp (ºC) Tamb (ºC) ΔTx (ºC)

450 4 3,26 6,51 0,50 0 0 0,20 0,50 14,4 6 14 24 1,2

Nivel sonoro:
Lw Lp

dB(A) NR NC dB(A) NR NC

<20 <20 <20 <20 <20 <20

Espectro sonoro por banda de octava:

f(Hz) 63 125 250 500 1000 2000 4000 8000

dB <20 <20 <20 <20 <20 <20 <20 <20

Retorno

Modelo: 20-45-H 1000 x 500

Características: Rejilla de retorno, marca KOOLAIR, modelo 20-45-H de 1000 x 500 mm, para
retorno de aire, con aletas horizontales fijas a 45°, puede incorporar compuerta
de regulación, accesorio de fijación a determinar, y plenum de conexión
lateral/frontal.

Q0 (m3/h) Uds Vk (m/s) ΔPr(Pa) Lw [dB(A)] Lp [dB(A)]

1800 1 2,24 4 32,7 26,9

Leyendas
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Dimensiones: (Documentación técnica ampliada)

Dimensiones retorno:
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Fecha: 29/09/2024 KOMFORTAIR 3D®
© Software de difusión de aire

K3D-4.0 (06/18)
Proyecto: SALA POLIVALENT COGUL Cliente: AJUNTAMENT COGUL Realizado por: Carlos Borrás
Zona: SALA POLIVALENT ESCENARI Ref: -

Ángulo apertura: 0 
Isovel: 0,2

            
0 ≤ Vx < 0,2  0,2 ≤ Vx < 0,4  0,4 ≤ Vx < 0,6  0,6 ≤ Vx < 0,8  0,8 ≤ Vx < 1  1 ≤ Vx         

 

Velocidad - 3D:

11,50

7,00

5,00

4,50HINST-IMP:
4,85HINST-RET:

Distribución de unidades:

Distribución de retorno:

Velocidad - Alzado Sección D
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ver_imagen_grande.aspx?id=189740&nimagen=imagen-3D


 

                
23,8 < T ≥ 24  23,2 < T ≤ 23,8  22,5 < T ≤ 23,2  21,5 < T ≤ 22,5  20,2 < T ≤ 21,5  18,8 < T ≤ 20,2  17 < T ≤ 18,8  14 < T ≤ 17  

Temperatura - Alzado Sección D
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Descripción 
Modelo 20-45, rejilla de aluminio, aletas fijas a 45°. Modelo 21-
45, rejilla de chapa de acero, 
aletas fijas a 45°. 
 
Acabados 
Aluminio anodizado en su color. 
Chapa de acero pintada en blanco RAL 9010. Acabados 
especiales bajo demanda. 
 
 
Dimensiones sobre marco de montaje 
En el montaje de rejillas sobre marco metálico, la dimensión 
de hueco se corresponde con la dimen- sión nominal de las 
rejillas. Así, una rejilla de 500 x 300, precisará un hueco de las 
mismas dimensiones. 
  
Dimensiones sobre paramento para 
atornillar 
En el montaje sobre paramento  para atornillar, para calcular 
la dimensión del hueco libre, deberá disminuirse 5 mm, tanto 
en largo como en alto, la dimensión nominal de la rejilla. Así 
para una rejilla de 500 x 300, el hueco deberá ser de 495 x 
295. 
 
Dimensiones de aleta 
La longitud máxima de aleta es de 490 mm, en que caso de 
que la aleta supere dicha dimensión se irán añadiendo los 
refuerzos que sean necesarios, para que la aleta nunca 
supere la medida anteriormente mencionada. 
 
Rejilla con compuerta de regulación 
Accionamiento de la regulación por el frontal median- te un 
destornillador. 
 
Marco portafiltros 
La rejilla puede incorporar un marco portafiltros bajo demanda, 
con malla de protección. (Filtro no incluido). Estos marcos 
portafiltros son los únicos utilizables en las rejillas 20-45-H-FF 
ó 20-45-V-FF, no pudiendo utilizarse los marcos metálicos 
MM. 
 
Identificación 
En todas las descripciones de dimensión de rejillas, se 
entenderá siempre que la primera dimensión es la longitud y la 
segunda la altura. L x H es la dimensión de hueco libre. 
Cuando la rejilla no incorpora marco metálico y es preparada 
para atornillar, la dimensión del hueco será L-5 mm x H-5 mm, 
excepto en el modelo FF (portafiltros), que será L+5 mm x 
H+5 mm. 

  

20-45-H-FF ó 20-45-V-FF

20-45-H-O ó 20-45-V-O

  
20-45-H ó 20-45-V

Serie, rejilla de aluminio, aletas fijas a 45° 
Serie, rejilla de chapa de acero, aletas fijas a 45° 

 
Aletas horizontales 
Aletas verticales 

 
Con marco portafiltros, sólo la serie 20-45 (aluminio)  
Sin indicar nada, sin marco portafiltros 

 
Compuerta de regulación modelo 29-O  
Sin indicar nada, no va incorporada 

 
Sin indicar nada, la rejilla dispone de taladros para 
atornillar 
Marco metálico 
La rejilla se suministra con marco metálico 
La rejilla se suministra sin marco metálico pero prevista 
para el montaje en el mismo 

 
Longitud en mm. (sentido horizontal) x altura en mm. 
(sentido vertical) 
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Rejillas de retorno (aletas fijas a 45°) 

 
21-45 

H 
V 

FF 

O 

 
 

MM  
Con MM 
Para MM 

L x H 
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Q 

D. 
mm 

200 x 100 250 x 100 300 x 100 
200 x 150 

400 x 100 
200 x 200 

500 x 100 
350 x 150 
250 x 200 

600 x 100
400 x 150
300 x 200

500 x 150
400 x 200
300 x 250

600 x 150
450 x 200
350 x 250

300 x 300 500 x 200
400 x 250
350 x 300

800 x 150
600 x 200
500 x 250
400 x 300

800 x 200 
600 x 250 
500 x 300 

1000 x 200 
800 x 250 
600 x 300 

1000 x 250
800 x 300
600 x 400

1000 x 300
750 x 400

1200 x 300
900 x 400
700 x 500
600 x 600

m3/h l /s Ak 0,0076 0,0098 0,0121 0,0166 0,0217 0,0258 0,0345 0,0404 0,0416 0,0470 0,0560 0,0721 0,0915 0,1173 0,1462 0,1759 
50 13,9 Vk 

Ps 

NR 
1,8 
3,5 
12 

1,4 
2,1 
7 

1,1 
1,5 

0,8 
0,8 

0,6 
0,5 

0,5 
0,3           

60 16,7 Vk 

Ps 

NR 
2,2 
5,0 
17 

1,7 
3,1 
12 

1,4 
2,1 
7 

1,0 
1,1 

0,8 
0,7 

0,6 
0,4 

0,5 
0,3          

70 19,4 Vk 

Ps 

NR 
2,5 
6,8 
21 

2,0 
4,2 
16 

1,6 
2,8 
11 

1,2 
1,5 
5 

0,9 
1,0 

0,8 
0,6 

0,6 
0,4 

0,5 
0,2         

80 22,2 Vk 

Ps 

NR 
2,9 
8,9 
24 

2,3 
5,5 
19 

1,8 
3,7 
15 

1,3 
2,0 
8 

1,0 
1,3 

0,9 
0,8 

0,6 
0,5 

0,6 
0,3 

0,5 
0,2        

90 25,0 Vk 

Ps 

NR 
3,3 
11,3 
27 

2,6 
7,0 
22 

2,1 
4,7 
18 

1,5 
2,5 
11 

1,2 
1,6 
7 

1,0 
1,0 

0,7 
0,6 

0,6 
0,4 

0,6 
0,2 

0,5 
0,2       

100 27,8 Vk 

Ps 

NR 
3,6 
13,9 
30 

2,8 
8,6 
25 

2,3 
5,8 
21 

1,7 
3,1 
14 

1,3 
2,0 
9 

1,1 
1,2 

0,8 
0,8 

0,7 
0,5 

0,7 
0,3 

0,6 
0,3 

0,5 
0,2      

150 41,7 Vk 

Ps 

NR 
 4,3 

19,3 
36 

3,4 
13,1 
31 

2,5 
7,0 
25 

1,9 
4,5 
20 

1,6 
2,8 
14 

1,2 
1,7 
9 

1,0 
1,0 

1,0 
0,7 

0,9 
0,6 

0,7 
0,4 

0,6 
0,2 
-12 

0,5 
0,2 
-17 

   

200 55,6 Vk 

Ps 

NR 
  4,6 

23,2 
39 

3,3 
12,4 
32 

2,6 
8,1 
27 

2,2 
4,9 
22 

1,6 
3,0 
17 

1,4 
1,8 
11 

1,3 
1,2 
7 

1,2 
1,1 
6 

1,0 
0,8 

0,8 
0,4 

0,6 
0,3 

0,5 
0,2   

250 69,4 Vk 

Ps 

NR 
   4,2 

19,4 
38 

3,2 
12,6 
33 

2,7 
7,7 
28 

2,0 
4,7 
22 

1,7 
2,9 
17 

1,7 
1,9 
13 

1,5 
1,7 
11 

1,2 
1,2 
7 

1,0 
0,7 

0,8 
0,4 

0,6 
0,2 

0,5 
0,2  

300 83,3 Vk 

Ps 

NR 
    3,8 

18,2 
38 

3,2 
11,0 
32 

2,4 
6,8 
27 

2,1 
4,1 
22 

2,0 
2,8 
17 

1,8 
2,4 
16 

1,5 
1,7 
12 

1,2 
0,9 
6 

0,9 
0,6 

0,7 
0,4 

0,6 
0,2 

0,5 
0,1 

400 111,1 Vk 

Ps 

NR 
     4,3 

19,6 
40 

3,2 
12,1 
35 

2,8 
7,3 
29 

2,7 
4,9 
25 

2,4 
4,4 
24 

2,0 
3,0 
20 

1,5 
1,7 
13 

1,2 
1,1 
9 

0,9 
0,6 

0,8 
0,4 

0,6 
0,2 

500 138,9 Vk 

Ps 

NR 
      4,0 

18,9 
41 

3,4 
11,5 
35 

3,3 
7,7 
31 

3,0 
6,8 
29 

2,5 
4,7 
25 

1,9 
2,6 
19 

1,5 
1,7 
15 

1,2 
1,0 
9 

0,9 
0,6 

0,8 
0,4 

600 166,7 Vk 

Ps 

NR 
       4,1 

16,5 
40 

4,0 
11,1 
36 

3,5 
9,8 
34 

3,0 
6,8 
30 

2,3 
3,8 
24 

1,8 
2,5 
19 

1,4 
1,4 
13 

1,1 
0,9 
8 

0,9 
0,5 

700 194,4 Vk 

Ps 

NR 
        4,7 

15,1 
40 

4,1 
13,3 
38 

3,5 
9,3 
34 

2,7 
5,2 
28 

2,1 
3,4 
23 

1,7 
1,9 
17 

1,3 
1,2 
12 

1,1 
0,7 
6 

800 222,2 Vk 

Ps 

NR 
    4,7 

17,4 
42 

4,0 
12,1 
38 

3,1 
6,7 
31 

2,4 
4,4 
27 

1,9 
2,5 
21 

1,5 
1,6 
16 

1,3 
0,9 
10 

900 250,0 Vk 

Ps 

NR 
 

Simbología: 
 

Vk    = Velocidad efectiva en m/s 
P   = Presión estática en Pa 

s 
A   = Area efectiva en m2     4,5 

15,3 
41 

3,5 
8,5 
34 

2,7 
5,6 
30 

2,1 
3,2 
24 

1,7 
2,0 
19 

1,4 
1,2 
13 

1000 277,8 Vk 

Ps 

NR 
           3,9 

10,5 
37 

3,0 
6,9 
33 

2,4 
4,0 
27 

1,9 
2,5 
22 

1,6 
1,4 
16 

1500 416,7 Vk 

Ps 

NR 
            4,6 

15,5 
43 

3,6 
8,9 
37 

2,8 
5,6 
32 

2,4 
3,2 
26 

2000 555,6 Vk 

Ps 

NR 
   4,7 

15,8 
45 

3,8 
10,0 
40 

3,2 
5,8 
34 

3000 833,3 Vk 

Ps 

NR 
 

 
NOTA: 

 
- Esta tabla de selección está basada en ensayos reales de laboratorio de 

acuerdo a las normas ISO 5219 (UNE 100.710) e ISO 5135 y 3741.     4,7
13,0 
44

4000 1111,1 Vk 

Ps 

NR 
               6,3 

23,0 
52 

5000 1388,9 Vk 

Ps 

NR 
               7,9 

36,0 
58 

N
R

 >
 2

5 
N

R
 1

0 
- 2

5 
N

R
  <

 1
0 

 

Tabla de selección (rejillas de retorno) 
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Tipos: 20-45-H, 20-45-H-O, 20-45-V, 20-45-V-O, 20-45-H-FF, 20-45-V-FF, 21-45-H, 21-45-V, 21-45-H-O, 21-45-V-O 
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Ejemplo de selección 
 
Caso 1. Montaje de rejilla en pared, con conducto. 
 
Necesidades requeridas 
 
Caudal de aire de extracción                                300 m3/h 
Aplicación         Oficinas 
Nivel sonoro requerido         inferior a 25 NR 
Pérdida de carga admisible                             Inferior a 5 Pa 
Velocidad efectiva máxima                                         3 m/s 

 
Solución: 
 
Mediante la tabla de selección de rejillas de retorno se  
obtiene: 
Q    (Caudal de aire)                           300 m3/h (ó 83,3 l/s) 
Vk      (Velocidad efectiva)                                           2,1 m/s 
NR  (Nivel sonoro)                                                           22 
Ps       (Presión estática)                        4,1 Pa 
 
Rejilla modelo 20-45-H de 600 x 150, 450 x 200 ó 350 x 250 

Los datos obtenidos se ajustan a las necesidades requeri- 
das. 
 
Caso 2. Montaje de rejilla en pared, sin conducto  (Aspiración 
Libre). 
 
Volviendo al ejemplo anterior, suponiendo que la rejilla no va 
conectada a conducto, se deberá obtener el factor de 
corrección (kp) de la siguiente figura. 
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Caso 3. Montaje de rejilla en pared, sin conducto, con 
bastidor portafiltros y filtro. 
 
En éste caso concreto (rejillas 20-45-H-FF y 20-45-V-FF), 
pueden darse dos variantes: 
 
3.a. Que la rejilla lleve bastidor portafiltros pero no lleve 
incorporado el filtro. Entonces, la pérdida de carga y el 
procedimiento de selección será idéntico al del Caso 2, como si 
se tratara de una rejilla normal de extracción. 
 
3.b. Que la rejilla lleve incorporados el bastidor portafiltros y 
filtro. 
 
Tomando como base el ejemplo del Caso 1, y la corrección 
del Caso 2, se deberá obtener la velocidad efectiva (Vk) de 
la rejilla, partiendo de la tabla de selección: 
 

Ak  = 0,0404 m             Vk  = 2,1 m/s 
 

Conociendo la velocidad efectiva (Vk) y la altura de la rejilla 
(H), por medio de la siguiente figura, se obtiene que la perdida 
de carga del filtro es de 12 Pa aprox. La pérdida de carga final 
sería la suma de la rejilla y la del filtro. 
 

Pt   (Presión estática total) 
Ps  (Presión estática en pared) 
Pf   (Presión estática del filtro) 
Pt   = Ps  + Pf                    Ps  = 3,32 + 12 = 15,32 Pa 

 

 

Conociendo el área efectiva (Ak) de la rejilla y la presión 
estática en pared (Ps), que están expresadas en la tabla de 
selección, resulta: 
 
 A  = 0,0404 m2 
 Kp   = 0,81 

Ps  = 4,1 Pa 
Ps  = Ps  · Kp                     Ps  = 4,1 · 0,81 = 3,32 Pa 

 

El gráfico es valido para un filtro limpio tipo 
VILEDON, P-15/150, S-EU-2 o similar. 
 
Para compuerta de regulación de caudal y montaje de 
marco metálico, ver ACCESORIOS Y MONTAJE. 
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Descripción 
Modelo 22-5, rejilla de retícula, construida en aluminio. 
 
 
 
Acabados 
Aluminio anodizado en su color. Acabados especiales bajo 
demanda. 
 
 
 
Dimensiones sobre marco de montaje 
En el montaje de rejillas sobre marco metálico, la dimensión de 
hueco se corresponde con la dimensión nominal de las rejillas. 
Así, una rejilla de 500 x 300, precisará un hueco de las mismas 
dimensiones. 
 
 
 
Dimensiones sobre paramento para 
atornillar 
En el montaje sobre paramento  para atornillar, para calcular la 
dimensión del hueco libre, deberá dismi- nuirse 5 mm, tanto en 
largo como en alto, la dimen- sión nominal de la rejilla. Así para 
una rejilla de 500 x 
300, el hueco deberá ser de 495 x 295. 
  
 
 
Rejilla con compuerta de regulación 
Accionamiento de la regulación por el frontal median- te un 
destornillador. 
 
 
 
Identificación 
En todas las descripciones de dimensión de rejillas, se 
entenderá siempre que la primera dimensión es la longitud y la 
segunda la altura. L x H es la dimensión de hueco libre. Cuando 
la rejilla no incorpora marco metálico y es preparada para 
atornillar, la dimensión del hueco será L-5 mm. x H-5 mm. 

22-5-O

22-5

Serie, rejilla de aluminio 
 

Compuerta de regulación modelo 29-O  
Sin indicar nada, no va incorporada 

 
Sin indicar nada, la rejilla dispone de taladros para 
atornillar  
Marco metálico 
La rejilla se suministra con marco metálico 
La rejilla se suministra sin marco metálico, pero prevista 
para el montaje en el mismo 

 
Longitud en mm. (sentido horizontal) x altura en mm. 
(sentido vertical) 

 

Rejillas de retícula (retorno) 
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21-45 

O 

 
 

MM  
Con MM 
Para MM 

L x H 
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Q 

Dim. 
(mm) 

400x100 
200x200 

400x150 
300x200 
250x250 

600x200 
400x300 
350x350 

700x300 
500x400 
450x450 

1000x350 
900x400 
600x600 

1000x500 
800x600 
700x700 

1300x500 
1100x600 
800x800 

1600x500 
1350x600 
900x900 

1650x600 
1250x800 
1000x1000

m3/h l/s Ak 0,0314 0,0489 0,1032 0,1769 0,3263 0,4485 0,5901 0,7512 0,9316 
200 55,6 Vk 

Ps 
1,8 
3,8 

1,1 
1,5 

0,5 
0,3       

250 69,4 Vk 

Ps 
2,2 
5,9 

1,4 
2,4 

0,7 
0,5 

300 83,3 Vk 

Ps 
2,7 
8,5 

1,7 
3,5 

0,8 
0,8 

NOTA: 
 

- Esta tabla de selección está basada en ensayos reales de laboratorio de 
acuerdo a la norma ISO 5219 (UNE 100.710). 

350 97,2 Vk 

Ps 
3,1 

11,5 
2,0 
4,7 

0,9 
1,1 

0,5 
0,4      

400 111,1 Vk 

Ps 
3,5 

15,0 
2,3 
6,2 

1,1 
1,4 

0,6 
0,5      

450 125,0 Vk 

Ps 
4,0 

19,0 
2,6 
7,8 

1,2 
1,8 

0,7 
0,6      

500 138,9 Vk 

Ps 
4,4 

23,5 
2,8 
9,7 

1,3 
2,2 

0,8 
0,7 

0,4 
0,2     

600 166,7 Vk 

Ps 
5,3 

33,8 
3,4 
13,9 

1,6 
3,1 

0,9 
1,1 

0,5 
0,3     

700 194,4 Vk 

Ps 
6,2 

46,0 
4,0 
19,0 

1,9 
4,3 

1,1 
1,4 

0,6 
0,4     

800 222,2 Vk 

Ps 
 4,5 

24,8 
2,2 
5,6 

1,3 
1,9 

0,7 
0,6     

900 250,0 Vk 

Ps 
 5,1 

31,4 
2,4 
7,0 

1,4 
2,4 

0,8 
0,7 

0,6 
0,4    

1000 277,8 Vk 

Ps 
 5,7 

38,7 
2,7 
8,7 

1,6 
3,0 

0,9 
0,9 

0,6 
0,5    

1100 305,6 Vk 

Ps 
  3,0 

10,5 
1,7 
3,6 

0,9 
1,1 

0,7 
0,6    

1200 333,3 Vk 

Ps 
  3,2 

12,5 
1,9 
4,3 

1,0 
1,3 

0,7 
0,7    

1300 361,1 Vk 

Ps 
  3,5 

14,7 
2,0 
5,0 

1,1 
1,5 

0,8 
0,8 

0,6 
0,4   

1500 416,7 Vk 

Ps 
  4,0 

19,6 
2,4 
6,7 

1,3 
2,0 

0,9 
1,0 

0,7 
0,6   

1750 486,1 Vk 

Ps 
  4,7 

26,6 
2,7 
9,1 

1,5 
2,7 

1,1 
1,4 

0,8 
0,8   

2000 555,6 Vk 

Ps 
  5,4 

34,8 
3,1 

11,8 
1,7 
3,5 

1,2 
1,8 

0,9 
1,1 

0,7 
0,7  

2500 694,4 Vk 

Ps 
   3,9 

18,5 
2,1 
5,4 

1,5 
2,9 

1,2 
1,7 

0,9 
1,0 

0,7 
0,7 

3000 833,3 Vk 

Ps 
   4,7 

26,6 
2,6 
7,8 

1,9 
4,1 

1,4 
2,4 

1,1 
1,5 

0,9 
1,0 

3500 972,2 Vk 

Ps 
   5,5 

36,2 
3,0 
10,7 

2,2 
5,6 

1,6 
3,3 

1,3 
2,0 

1,0 
1,3 

4000 1111,1 Vk 

Ps 
    3,4 

13,9 
2,5 
7,4 

1,9 
4,3 

1,5 
2,6 

1,2 
1,7 

4500 1250,0 Vk 

Ps 
 3,8 

17,6 
2,8 
9,3 

2,1 
5,4 

1,7 
3,3 

1,3 
2,2 

5000 1388,9 Vk 

Ps 
 4,3 

21,7 
3,1 
11,5 

2,4 
6,6 

1,8 
4,1 

1,5 
2,7 

6000 1666,7 Vk 

Ps 

 
Simbología: 

 
Vk    = Velocidad efectiva en m/s 
P   = Presión estática en Pa 

s 
2 Ak    = Area efectiva en m  5,1 

31,3 
3,7 
16,6 

2,8 
9,6 

2,2 
5,9 

1,8 
3,8 

7000 1944,4 Vk 

Ps 
     4,3 

22,6 
3,3 
13,0 

2,6 
8,0 

2,1 
5,2 

Tabla de selección (rejillas de retícula para retorno)
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Tipo: 22-5 
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Ejemplo de selección 
 
Montaje  de rejilla para extracción de aire, situada en techo, sin 
compuerta de regulación. 
 
 
Necesidades requeridas 
Caudal de aire de extracción                                600 m3/h 
Aplicación                  Biblioteca 
Pérdida de carga requerida              inferior a 5 Pa 
Velocidad efectiva máxima                                         2 m/s 

 
Solución: 
 
Mediante la tabla de selección de rejillas de retícula para retorno se 
obtiene: 
Q    (Caudal de aire)                           600 m3/h (ó 166,7 l/s) 
Vk      (Velocidad efectiva)                                            1,6 m/s 
Ps       (Presión estática)                         3,1 Pa 
 
Rejilla modelo 22-5 de 600 x 200, 400 x 300 ó 350 x 350 

 
Los datos obtenidos se ajustan a las necesidades requeridas. 

 
 
Dimensiones especiales 
 
Además de las dimensiones normalizadas indicadas en la tabla de 
selección, ésta rejilla puede adaptarse a las modulaciones de falsos 
techos, sustituyendo fácilmente una de dichas placas. (600 x 600, 
900 x 600, 600 x 300, etc.) 
 
 
Generalidades 
 
La retícula o celosía de lamas encastradas, está formada por  
cuadrados de 15 x 15 mm. 
 
Su elevada superficie útil hace que pueda retornar caudales de aire 
elevados con una pérdida de carga mínima. 
 
Su diseño se adapta perfectamente con la decoración de luminarias.
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Descripción 
Modelo 24-S1, rejilla de aluminio con contramarco. 
Modelo 24-S2, rejilla de aluminio sin contramarco. 
 
 
 
 
 
 
 
Acabados 
Aluminio anodizado en su color.  
Acabados especiales bajo demanda. 
 
 
 
 
 
 
 
Dimensiones para atornillar 
En el montaje sobre puerta ó paramento  para atornillar, para 
calcular la dimensión del hueco libre, deberá disminuirse 5 
mm, tanto en largo como en alto, la dimensión nominal de la 
rejilla. Así para una rejilla de 500 x 300, el hueco deberá ser 
de 495 x 295. 
 
 
 
 
 
 
 
Identificación 
En todas las descripciones de dimensión de rejillas, se 
entenderá siempre que la primera dimensión es la longitud y 
la segunda la altura. 
 
 

 
              
             24-S1                              24-S2 

Serie, rejilla de aluminio 
 

Rejilla con contramarco 
Rejilla sin contramarco 
 
Longitud en mm. (sentido horizontal) x altura en mm. 
(sentido vertical) 

Rejillas de puerta (paso de aire) 
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24 

S1 
S2 

L x H 
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Q 

Dim. 
(mm) 

300x 100 
200x 150 

400x100 
200x200 

500x 150 
350x 200 

400x 200 
300x 250 

500x200 
400x250 

600x 200 
500x 250 
400x 300 

600x 250 
500x 300 

600x350 
500x400 

700x 400 
600x 500 

m3/h l/s Ak 0,0156 0,0208 0,0390 0,0448 0,0560 0,0684 0,0855 0,1218 0,1652 
50 13,9 Vk 

Ps 
0,9 

3,6 
0,7 

2,0 
0,4 

0,6 
      

60 16,7 Vk 

Ps 
1,1 
5,1 

0,8 
2,9 

0,4 
0,8 

      

70 19,4 Vk 

Ps 
1,2 
7,0 

0,9 
3,9 

0,5 
1,1 

0,4 
0,8 

     

80 22,2 Vk 

Ps 
1,4 

9,1 
1,1 

5,1 
0,6 

1,5 
0,5 

1,1 
0,4 

0,7 
    

90 25,0 Vk 

Ps 
1,6 

11,6 
1,2 
6,5 

0,6 
1,8 

0,6 
1,4 

0,4 
0,9 

    

100 27,8 Vk 

Ps 
1,8 

14,3 
1,3 
8,0 

0,7 
2,3 

0,6 
1,7 

0,5 
1,1 

0,4 
0,7 

   

120 33,3 Vk 

Ps 
2,1 

20,5 
1,6 

11,6 
0,9 

3,3 
0,7 

2,5 
0,6 

1,6 
0,5 

1,1 
0,4 

0,7 
  

140 38,9 Vk 

Ps 
2,5 

28,0 
1,9 

15,7 
1,0 
4,5 

0,9 
3,4 

0,7 
2,2 

0,6 
1,5 

0,5 
0,9 

  

160 44,4 Vk 

Ps 
 2,1 

20,5 
1,1 
5,8 

1,0 
4,4 

0,8 
2,8 

0,6 
1,9 

0,5 
1,2 

  

180 50,0 Vk 

Ps 
 2,4 

26,0 
1,3 
7,4 

1,1 
5,6 

0,9 
3,6 

0,7 
2,4 

0,6 
1,5 

0,4 
0,8 

 

200 55,6 Vk 

Ps 
  1,4 

9,1 
1,2 
6,9 

1,0 
4,4 

0,8 
3,0 

0,6 
1,9 

0,5 
0,9 

 

250 69,4 Vk 

Ps 
  1,8 

14,3 
1,6 

10,8 
1,2 

6,9 
1,0 

4,6 
0,8 

3,0 
0,6 

1,5 
0,4 

0,8 
300 83,3 Vk 

Ps 
  2,1 

20,5 
1,9 

15,6 
1,5 

10,0 
1,2 

6,7 
1,0 

4,3 
0,7 

2,1 
0,5 

1,1 
350 97,2 Vk 

Ps 
  2,5 

28,0 
2,2 

21,2 
1,7 

13,6 
1,4 
9,1 

1,1 
5,8 

0,8 
2,9 

0,6 
1,6 

400 111,1 Vk 

Ps 
   2,5 

27,7 
2,0 

17,7 
1,6 

11,9 
1,3 
7,6 

0,9 
3,7 

0,7 
2,0 

500 138,9 Vk 

Ps 
    2,5 

27,7 
2,0 

18,6 
1,6 

11,9 
1,1 
5,9 

0,8 
3,2 

600 166,7 Vk 

Ps 
     2,4 

26,7 
1,9 
17,1 

1,4 
8,4 

1,0 
4,6 

700 194,4 Vk 

Ps 
   2,3 

23,3 
1,6 

11,5 
1,2 

6,2 
800 222,2 Vk 

Ps 
   2,6 

30,4 
1,8 
15,0 

1,3 
8,1 

900 250,0 Vk 

Ps 
 

 
 

Simbología: 
 

V   = Velocidad efectiva en m/s 
Ps   = Presión estática en Pa 

2 Ak    = Area efectiva en m    2,1 

19,0 
1,5 

10,3 
1000 277,8 Vk 

Ps 
       2,3 

23,4 
1,7 

12,7 
1200 333,3 Vk 

Ps 
  2,0 

18,3 
1400 388,9 Vk 

Ps 
 

 

NOTA: 
 

- Esta tabla de selección está basada en ensayos reales de laboratorio de 
acuerdo a la norma ISO 5219 (UNE 100.710).  2,4 

24,9 
1600 444,4 Vk 

Ps 
        2,7 

32,6 

Tabla de selección (rejillas de puerta) 
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Tipos: 24-S1, 24-S2 
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Rejillas de paso de puerta, tipo 24 
 
Generalidades 
 
- Este tipo de rejillas se suministra siempre con bastidor 
punzonado para atornillar. 
 
- La disposición de las aletas S-24 en «V» invertida,  
impide la visión a través de ella en puertas, tabiques, etc. 
 
- La velocidad de paso recomendable para su selección es 
de 0,75 a 1,25 m/s. 
 
- En la rejilla 24-S1 (con contramarco) se recomienda su 
instalación en paramentos de hasta 55 mm de grosor 
máximo. Para un espesor de paramentos superior, es  
recomendable la utilización de dos rejillas 20-45-H según 
se expresa en el siguiente detalle 

Ejemplo de selección: 
 
 
Datos 
 
Montaje de rejillas en puerta, para paso de aire. 
 
 
Necesidades requeridas 
 
Caudal de paso de aire           140 m3/h 
Aplicación                                                     Oficinas generales 
Pérdida de carga requerida                       Inferior a 8 Pa 
Velocidad máxima de paso                                              1 m/s 
 
Solución 
 
Mediante la tabla de selección de rejillas de paso se obtiene: 
Q    (Caudal de aire)                              140 m3/h (ó 38,9 l/s) 
Vk  (Velocidad efectiva)                                                  1 m/s 

Ps   (Presión estática)                                                     4,5 Pa 
 
Rejilla modelo 24-S1 ó 24-S2 de 500 x 150 ó 350 x 200 

 
Los datos obtenidos se ajustan a las necesidades requeridas. 
 

 

 

ENGINYERIA CBT MEMORIA RITE

MEMORIA RITE SALA POLIVALENT COGUL 79



Descripción 
Modelo 25, rejilla de aluminio. 
 
 
 
Acabados 
Aluminio anodizado en su color. Acabados especiales bajo 
demanda. 
 
 
 
Dimensiones sobre marco de montaje 
En el montaje de rejillas sobre marco metálico, la dimensión de 
hueco se corresponde con la dimensión nominal de las rejillas. 
Así, una rejilla de 500 x 300, precisará un hueco de las mismas 
dimensiones. 
 
 
 
Dimensiones sobre paramento para 
atornillar 
En el montaje sobre paramento  para atornillar, para calcular la 
dimensión del hueco libre, deberá disminuirse 5 mm, tanto en 
largo como en alto, la dimensión nominal de la rejilla. Así para 
una rejilla de 500 x 300, el hueco deberá ser de 495 x 295. 
 
 
 
Rejilla con compuerta de regulación 
Accionamiento de la regulación por el frontal mediante un 
destornillador. 
 
 
 
Identificación 
En todas las descripciones de dimensión de rejillas, se 
entenderá siempre que la primera dimensión es la longitud y la 
segunda la altura. L x H es la dimensión de hueco libre. Cuando 
la rejilla no incorpora marco metálico y es preparada para 
atornillar, la dimensión del hueco será L-5 mm. x H-5 mm. 
Bajo demanda puede suministrarse con malla antiinsectos. 

  

  
              

25-H ó 25-V 25-H-O ó 25-H-O

Serie, rejilla de aluminio 
 

Aletas horizontales 
Aletas verticales 

 
Compuerta de regulación modelo 29-O  
Sin indicar nada, no va incorporada 

 
Sin indicar nada, la rejilla dispone de taladros para a

 tornillar  
Marco metálico 
La rejilla se suministra con marco metálico 
La rejilla se suministra sin marco metálico, pero prevista 
para el montaje en el mismo 

 
Longitud en mm. (sentido horizontal) x altura en mm. 
(sentido vertical) 

Rejillas de toma de aire exterior ó expulsión 
de aire 
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25 

H 
V 

O 

 
 

MM  
Con MM 
Para MM 

L x H 

ENGINYERIA CBT MEMORIA RITE

MEMORIA RITE SALA POLIVALENT COGUL 80



Tipos: 25-H, 25-V, 25-H-O, 25-V-O 

200x100 250x100 300x100 400x100 500x100 600x100 500x150 600x150 300x300 800x150 600x200 800x200 1000x200 1000x300 900x400 1000600
200x150 200x200 250x200 400x150 400x200 450x200 400x300 400x400 800x250 750x400 600x600

300x200 300x250
(m3/h) (l/s) Aeff (m2) 0,0054 0,0068 0,0081 0,0108 0,0135 0,0215 0,0269 0,0323 0,0360 0,0480 0,0480 0,0640 0,0800 0,1380 0,1801 0,3002

50 13,9 Veff (m/s) 2,6 2,1 1,7 1,3 1,0
ps (Pa) 11 7 5 3 2
dB(A) 24 <20 <20 <20 <20

60 16,7 Veff (m/s) 3,1 2,5 2,1 1,5 1,2
ps (Pa) 15 10 7 4 2
dB(A) 29 24 20 14 9

70 19,4 Veff (m/s) 3,6 2,9 2,4 1,8 1,4 0,9
ps (Pa) 21 13 9 5 3 1
dB(A) 33 28 24 <20 <20 <20

80 22,2 Veff (m/s) 4,1 3,3 2,7 2,1 1,6 1,0
ps (Pa) 27 18 12 7 4 2
dB(A) 36 31 27 21 <20 <20

90 25,0 Veff (m/s) 4,6 3,7 3,1 2,3 1,9 1,2 0,9
ps (Pa) 35 22 15 9 6 2 1
dB(A) 39 34 30 24 <20 <20 <20

100 27,8 Veff (m/s) 5,1 4,1 3,4 2,6 2,1 1,3 1,0
ps (Pa) 43 27 19 11 7 3 2
dB(A) 41 37 33 27 22 <20 <20

160 44,4 Veff (m/s) 8,2 6,6 5,5 4,1 3,3 2,1 1,7 1,4 1,2
ps (Pa) 110 70 49 27 18 7 4 3 2
dB(A) 53 48 44 38 34 24 <20 <20 <20

200 55,6 Veff (m/s) 8,2 6,9 5,1 4,1 2,6 2,1 1,7 1,5
ps (Pa) 110 76 43 27 11 7 5 4
dB(A) 54 50 44 39 29 24 21 <20

250 69,4 Veff (m/s) 8,6 6,4 5,1 3,2 2,6 2,2 1,9 1,4 1,4 1,1
ps (Pa) 119 67 43 17 11 8 6 3 3 2
dB(A) 55 49 45 35 30 26 24 <20 <20 <20

300 83,3 Veff (m/s) 7,7 6,2 3,9 3,1 2,6 2,3 1,7 1,7 1,3 1,0
ps (Pa) 96 62 24 16 11 9 5 5 3 2
dB(A) 54 49 39 34 31 28 22 22 <20 <20

400 111,1 Veff (m/s) 8,2 5,2 4,1 3,4 3,1 2,3 2,3 1,7 1,4
ps (Pa) 110 43 28 19 15 9 9 5 3
dB(A) 56 46 42 38 35 29 29 23 <20

500 138,9 Veff (m/s) 6,5 5,2 4,3 3,9 2,9 2,9 2,2 1,7 1,0
ps (Pa) 68 43 30 24 14 14 8 5 2
dB(A) 52 47 43 41 35 35 29 24 <20

600 166,7 Veff (m/s) 6,2 5,2 4,6 3,5 3,5 2,6 2,1 1,2
ps (Pa) 62 43 35 20 20 11 7 2
dB(A) 52 48 45 39 39 33 28 <20

700 194,4 Veff (m/s) 6,0 5,4 4,1 4,1 3,0 2,4 1,4 1,1
ps (Pa) 59 47 27 27 15 10 3 2
dB(A) 52 49 43 43 37 32 21 <20

800 222,2 Veff (m/s) 6,9 6,2 4,6 4,6 3,5 2,8 1,6 1,2
ps (Pa) 77 62 35 35 20 13 4 2
dB(A) 55 53 46 46 40 36 24 <20

900 250,0 Veff (m/s) 6,9 5,2 5,2 3,9 3,1 1,8 1,4
ps (Pa) 78 44 44 25 16 5 3
dB(A) 55 49 49 43 38 27 21

1000 277,8 Veff (m/s) 5,8 5,8 4,3 3,5 2,0 1,5
ps (Pa) 54 54 31 20 7 4
dB(A) 52 52 46 41 29 24

1600 444,4 Veff (m/s) 5,6 3,2 2,5 1,5
ps (Pa) 50 17 10 4
dB(A) 53 41 35 25

2000 555,6 Veff (m/s) 4,0 3,1 1,9
ps (Pa) 26 15 6
dB(A) 47 41 30

3000 833,3 Veff (m/s) 4,6 2,8
ps (Pa) 35 12
dB(A) 51 40

3500 972,2 Veff (m/s) 5,4 3,2
ps (Pa) 47 17
dB(A) 55 44

4000 1111,1 Veff (m/s) 3,7
ps (Pa) 22
dB(A) 47

Q
Dim.(mm)

Simbología:

Vk = Velocidad efectiva en m/s
Ps = Presión estática en Pa
Ak = Area efectiva en m2

dB(A) = Nivel de potencia sonora

NOTA:

- Esta tabla de selección está basada en ensayos reales de laboratorio de acuerdo a las normas 
ISO 5219 (UNE 100.710) e ISO 5135 y 3741.

Tabla de selección (de toma de aire exterior ó 
expulsión de aire) 
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Ejemplo de selección: 
 
 
Datos 
 
Montaje de rejilla en pared, para toma de aire exterior, sin 
conducto. 
 
Necesidades requeridas 
 
Caudal de aire          400 m3/h 
Aplicación                                                                     Almacén 
Nivel sonoro requerido                                      Inferior a 25 NR 
Pérdida de carga requerida                       Inferior a 5 Pa 
Velocidad máxima de paso                                               2 m/s 
 
Solución 
 
Mediante la tabla de selección de rejillas del tipo 25 se obtiene: 
Q    (Caudal de aire)                             400 m3/h (ó 111,1 l/s) 
Vk  (Velocidad efectiva)                                                 1,7 m/s 
NR (Nivel sonoro)                                                                  22 
Ps   (Presión estática)                                                       4,5 Pa
 
Rejilla modelo 25-H de 800 x 200, 600 x 250 ó 500 x 300. 
 
Los datos obtenidos se ajustan a las necesidades requeridas. 
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Accesorios y montaje 
Tipo MM 
Marco metálico para montaje de la rejilla. 
 
 
 
 
 
 
 
Fijación por tornillos 
Presentando directamente la rejilla en el hueco, atornillar 
directamente sobre el paramento o conduc- to de chapa, etc. 
Para montaje en conductos de fibra, es recomendable la 
utilización del marco metálico de montaje MM. 
 
 
 
 
 
 
 
Fijación sobre marco de montaje 
Una vez recibido el marco metálico en el hueco del paramento 
(el marco metálico incorpora patillas de sujeción), presentar la 
rejilla. Presionando suavemen- te, por medio de los clips de 
presión, la rejilla queda perfectamente adosada al marco de 
montaje. 
Nota: el marco de montaje se suministra siempre taladrado en 
todo su perímetro, ofreciendo la opción 
de montaje por tornillos. Este procedimiento es más 
útil para rejillas de tamaño grande o de gran peso, y 
recomendable para montaje en techo. 
 
 
 
 
 
 
 
Compuerta de regulación 29-0 
Las compuertas de regulación 29-0 están construidas en chapa 
de acero galvanizado, con aletas opuestas. Son aplicables a 
cualquier tipo de rejilla (excepto portafiltros y rejillas de puerta). 
Su regulación se efectúa fácilmente desde el exterior con un 
destornillador. 
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La compuerta de regulación 29-O modifica lógicamente los 
valores de nivel sonoro y de pérdida de carga expresados 
en las tablas de selección. 
 
En la siguiente tabla se detallan, para una determinada Vk, 
los factores de corrección a aplicar al nivel sonoro (NR) y a 
la pérdida de carga (Ps) dependiendo del porcentaje de 
apertura de la compuerta (min, 1/2, max): 
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APERTURA Ps NR 
 

max 

1/2 
min 

 

x 1,3 

x 4,0 

x 27,5 

 

+ 2 
 

+ 12 
 

+ 24 

A k  (m²) 0,01         0,02         0,03         0,05          0,1           0,2
NR -5,2         -1,9           0           +2,4         +5,8         +9,1 

Así mismo existe un factor de corrección en cuanto a nivel 
sonoro se refiere en función del Ak según se detalla en la 
tabla siguiente: 

Dimensiones normalizadas de las rejillas (en mm) 
 
Longitud (L)   200, 250, 300, 350, 400, 450, 500, 600, 700, 

         800, 900, 1000 
 
Altura (H)     100, 150, 200, 250, 300, 350, 400, 450, 500,  

          600, 700, 800, 900, 1000 
 
Bajo demanda pueden fabricarse dimensiones especiales. 
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Datos de interés general 
 Niveles sonoros, curvas NR 
 
A continuación se detallan los niveles sonoros 
recomendables para cada tipo de instalación. 
 
Local                                                                                NR 
 
Estudios de grabación/televisión ....................................... 15
Salas de conciertos, quirófanos, bibliotecas ..................... 20
Salas de conferencias, iglesias, residencias, 
hoteles, oficinas privadas ............................................. 25-30
Bancos, cafeterías, teatros, escuelas, 
restaurantes, edificios públicos .................................... 35-40
Supermercados, grandes almacenes, gimnasios ........ 45-55
Tiendas, industria ligera .................................................... 65
 
El sistema NR que gradualmente va supliendo al sistema 
NC, tiene la ventaja de incluir correcciones que se aplican a 
los criterios especificados, teniendo en cuenta el carácter 
del ruido, su duración y su localización (ver gráfico y 
correcciones siguientes). 

Correcciones                                                                  dB 
 
a) Tono puro, fácilmente audible ..................................... -5  
b) Duración variable o intermitente .................................. -5  
c) Ruido sólo durante horas de trabajo ........................... +5  
d) Ruido durante el 25% del tiempo ................................ +5 

5% ................................................... +10 
1,5% ................................................ +15 
0,5% ................................................ +20 
0,1% ................................................ +25 
0,02% .............................................. +30  

e) Suburbios residenciales .............................................. -5 
Suburbios ...................................................... 0 
Zonas residenciales urbanas ........................ +5 
Zonas urbanas cerca de industria ligera ....... +10 
Zona industrial ............................................... +15 

 
 
Velocidades recomendadas para unidades de 
distribución de aire 
Estos valores son aproximados y se refieren a instalaciones 
de confort, ya que en utilizaciones industriales éstas 
velocidades pueden ser mayores. 
 
En cualquier caso, se trata de datos orientativos. 
 
Tipo de unidad terminal                          utilización   (m/s)
 
Rejillas de simple y doble deflexión                                           impulsión             2-3,5 
 
Rejillas de aletas fijas a 45°                                                        retorno             1,5-2,5 
 
Rejillas portafiltros                                                                      retorno             1,5-2,5 
 
Rejillas para conducto circular en simple y doble deflexión      impulsión                2-4 
 
Rejillas para conducto circular en simple deflexión                    retorno               1,5-3 
 
Rejillas de retícula                                                                       retorno                 2-3 
 
Rejillas de puerta                                                                    paso de aire    0,75-1,25 
 
Rejillas de expulsión o toma de aire                                     expulsión o toma  2,5-4,5 
 
Rejillas lineales, pared o techo                                                  impulsión            2-3,5 
 
Rejillas lineales, pared o techo                                                    retorno           1,5-2,5 
 
Rejillas lineales de suelo                                                           impulsión          1,5-2,5 
 
Rejillas lineales de suelo                                                             retorno           1,5-2,5 
 
Rejillas lineales para fancoils e inductores                              impulsión              2,5-4 
 
Rejillas lineales para fancoils e inductores                                 retorno            1,5-2,5 
 
Rejillas lineales para cortinas de aire                                       impulsión                3-6 
 
Rejillas lineales para cortinas de aire                                         retorno              2,5-4 
 
Difusores circulares conos fijos                                                impulsión               2-3 
 
Difusores circulares conos móvi                                impulsión          2,5-4,5 
 
Bocas de extracción                                                                  retorno               1-1,5 
 
Difusores esféricos                                                                  impulsión               3-9 
 
Difusores cuadrados y rectangulares                                      impulsión            2-3,5 
 
Difusores lineales                                                                    impulsión         2,5-4,5 
 
Difusores lineales                                                                      retorno           1,5-2,5
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ESTE CATÁLOGO ES PROPIEDAD INTELECTUAL. 
Queda prohibida la reproducción parcial o total de su contenido sin autorización expresa y fehaciente de KOOLAIR, S.A. 
 

CES-SERIE20.2-1012-00
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KOOLAIR, S.A.
Calle Urano, 26
Poligono industrial nº 2 – La Fuensanta
28936 Móstoles - Madrid - (España)
Tel: +34 91 645 00 33
Fax: +34 91 645 69 62
e-mail: info@koolair.com

www.koolair.com
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Rejillas lineales

Dimensiones sobre marco de montaje
En el montaje de rejillas sobre marco metálico, la dimen-
sión de hueco se corresponde con la dimensión nominal
de las rejillas. Así, una rejilla de 500 x 300, precisará un
hueco de las mismas dimensiones.

Descripción
Modelo 31-1, rejilla de aluminio, lamas fijas,

deflexión 0°.
Modelo 31-15, rejilla de aluminio, lamas fijas,

deflexión 15°.

Acabados
Aluminio anodizado en su color.
Acabados especiales bajo demanda.

Dimensiones sobre paramento para
atornillar
En el montaje sobre paramento  para atornillar, para cal-
cular la dimensión del hueco libre, deberá disminuirse 5
mm, tanto en largo como en alto, la dimensión nominal de
la rejilla. Así para una rejilla de 500 x 300, el hueco deberá
ser de 495 x 295.

Dimensiones sobre paramento con flejes
laterales
En el montaje horizontal (por ejemplo fan-coils), la rejilla
dispone de flejes de presión lateral. El hueco será igual a
la dimensión nominal de la rejilla. Así para una rejilla de
500 x 300, el hueco será de 500 x 300. (Ver dimensiones
complementarias en pág. 8)

S 31-1-24

Modelos de bastidores
Para cumplir con las altas exigencias de diseño solicita-
das por el mercado, Koolair ha desarrollado una alta gama
de bastidores para este tipo de rejillas.
Bastidores de dimensión:
- 28 (perfil biselado)
- 24
- 20
- 11
- 8,7
- 6,6
- Sport
- 31-1-portafiltro

31-1 integrada en placa de falso techo

31-1 en paramento vertical
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Rejillas lineales de suelo

Dimensiones
Las dimensiones normalizadas son para un rebaje en el
suelo de 21 mm.
Para calcular la dimensión del hueco, deberá incrementarse
27 mm. tanto la longitud como la altura.
Dimensiones especiales bajo demanda.

Descripción
Modelo 31-1-F, rejilla de aluminio, lamas fijas,

deflexión 0°.
Modelo 31-15-F, rejilla de aluminio, lamas fijas,

deflexión 15°.

Acabados
Aluminio natural (sin anodizar).
Acabados especiales bajo demanda.

Accesorios
Las rejillas pueden incorporar compuertas de regulación
modelo 29-O y rejillas direccionales de caudal tipo «G».
(Ver descripción en pág. 9)
Existe la posibilidad de suministrar el paquete aleatado
suelto.

31-1-F-O ó 31-15-F-O

31-1-F-G ó 31-15-F-G

31-1-F-O-G ó 31-15-F-O-G

31-1-F ó 31-15-F
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Tabla de selección

Tipos: 31-1, 31-15, 31-1-F, 31-15-F

Simbología:
L = Longitud en mm
H = Altura nominal en mm
Q = Caudal por metro lineal
Ak = Area efectiva en m2/ml
Vk = Velocidad efectiva en m/s
X = Alcance en m
Pt = Presión total en Pa

NR = Indice nivel sonoro en dB

N
R

 <
 1

0
N

R
 1

0 
- 2

0

NR > 20

L 1 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0
H 5 0 7 5 1 0 0 1 2 5 1 5 0 2 0 0 2 5 0 3 0 0

m 3/h  x  m l l/s  x  m l A k 0 ,0 2 4 0 ,0 3 7 0 0 ,0 5 0 0 0 ,0 6 3 0 0 ,0 8 2 0 0 ,1 0 8 0 0 ,1 4 0 0 0 ,1 7 2 0
1 0 0 2 7 ,8 V k 1 ,2 0 ,8 0 ,6

X 2 ,3 1 ,9 1 ,6
P t 0 ,8 0 ,3 0 ,2

N R
1 2 0 3 3 ,3 V k 1 ,4 0 ,9 0 ,7

X 2 ,8 2 ,2 1 ,9
P t 1 ,1 0 ,5 0 ,3

N R
1 4 0 3 8 ,9 V k 1 ,6 1 ,1 0 ,8

X 3 ,2 2 ,6 2 ,2
P t 1 ,5 0 ,6 0 ,4

N R
1 6 0 4 4 ,4 V k 1 ,9 1 ,2 0 ,9

X 3 ,7 3 ,0 2 ,6
P t 2 ,0 0 ,8 0 ,5

N R
1 8 0 5 0 ,0 V k 2 ,1 1 ,4 1 ,0 0 ,8

X 4 ,1 3 ,3 2 ,9 2 ,6
P t 2 ,5 1 ,1 0 ,6 0 ,4

N R 8
2 0 0 5 5 ,6 V k 2 ,3 1 ,5 1 ,1 0 ,9

X 4 ,6 3 ,7 3 ,2 2 ,8
P t 3 ,1 1 ,3 0 ,7 0 ,5

N R 1 0
2 5 0 6 9 ,4 V k 2 ,9 1 ,9 1 ,4 1 ,1 0 ,8

X 5 ,8 4 ,6 4 ,0 3 ,6 3 ,1
P t 4 ,9 2 ,0 1 ,1 0 ,7 0 ,4

N R 1 6 7
3 0 0 8 3 ,3 V k 3 ,5 2 ,3 1 ,7 1 ,3 1 ,0 0 ,8 0 ,6

X 6 ,9 5 ,6 4 ,8 4 ,3 3 ,7 3 ,3 2 ,9
P t 7 ,0 2 ,9 1 ,6 1 ,0 0 ,6 0 ,3 0 ,2

N R 2 1 1 1
3 5 0 9 7 ,2 V k 4 ,1 2 ,6 1 ,9 1 ,5 1 ,2 0 ,9 0 ,7 0 ,6

X 8 ,1 6 ,5 5 ,6 5 ,0 4 ,4 3 ,8 3 ,3 3 ,0
P t 9 ,5 4 ,0 2 ,2 1 ,4 0 ,8 0 ,5 0 ,3 0 ,2

N R 2 5 1 5 9
4 0 0 1 1 1 ,1 V k 4 ,6 3 ,0 2 ,2 1 ,8 1 ,4 1 ,0 0 ,8 0 ,6

X 9 ,2 7 ,4 6 ,4 5 ,7 5 ,0 4 ,3 3 ,8 3 ,4
P t 1 2 ,4 5 ,2 2 ,9 1 ,8 1 ,1 0 ,6 0 ,4 0 ,2

N R 2 8 1 9 1 2 8
4 5 0 1 2 5 ,0 V k 5 ,2 3 ,4 2 ,5 2 ,0 1 ,5 1 ,2 0 ,9 0 ,7

X 1 0 ,4 8 ,3 7 ,2 6 ,4 5 ,6 4 ,9 4 ,3 3 ,9
P t 1 5 ,7 6 ,6 3 ,6 2 ,3 1 ,3 0 ,8 0 ,5 0 ,3

N R 3 1 2 2 1 5 1 1 5
5 0 0 1 3 8 ,9 V k 5 ,8 3 ,8 2 ,8 2 ,2 1 ,7 1 ,3 1 ,0 0 ,8

X 1 1 ,5 9 ,3 8 ,0 7 ,1 6 ,2 5 ,4 4 ,8 4 ,3
P t 1 9 ,4 8 ,2 4 ,5 2 ,8 1 ,7 1 ,0 0 ,6 0 ,4

N R 3 4 2 5 1 8 1 3 8
6 0 0 1 6 6 ,7 V k 6 ,9 4 ,5 3 ,3 2 ,6 2 ,0 1 ,5 1 ,2 1 ,0

X 1 3 ,8 1 1 ,1 9 ,6 8 ,5 7 ,5 6 ,5 5 ,7 5 ,2
P t 2 8 ,0 1 1 ,8 6 ,4 4 ,1 2 ,4 1 ,4 0 ,8 0 ,5

N R 3 8 2 9 2 3 1 8 1 2 6
7 0 0 1 9 4 ,4 V k 8 ,1 5 ,3 3 ,9 3 ,1 2 ,4 1 ,8 1 ,4 1 ,1

X 1 6 ,1 1 3 ,0 1 1 ,2 9 ,9 8 ,7 7 ,6 6 ,7 6 ,0
P t 3 8 ,1 1 6 ,0 8 ,8 5 ,5 3 ,3 1 ,9 1 ,1 0 ,7

N R 4 2 3 3 2 7 2 2 1 6 1 0 5
8 0 0 2 2 2 ,2 V k 9 ,3 6 ,0 4 ,4 3 ,5 2 ,7 2 ,1 1 ,6 1 ,3

X 1 8 ,4 1 4 ,8 1 2 ,8 1 1 ,4 1 0 ,0 8 ,7 7 ,6 6 ,9
P t 4 9 ,7 2 0 ,9 1 1 ,5 7 ,2 4 ,3 2 ,5 1 ,5 1 ,0

N R 4 6 3 7 3 0 2 5 2 0 1 4 8
9 0 0 2 5 0 ,0 V k 6 ,8 5 ,0 4 ,0 3 ,0 2 ,3 1 ,8 1 ,5

X 1 6 ,7 1 4 ,4 1 2 ,8 1 1 ,2 9 ,8 8 ,6 7 ,7
P t 2 6 ,5 1 4 ,5 9 ,1 5 ,4 3 ,1 1 ,8 1 ,2

N R 4 0 3 3 2 8 2 3 1 7 1 1 7
1 0 0 0 2 7 7 ,8 V k 7 ,5 5 ,6 4 ,4 3 ,4 2 ,6 2 ,0 1 ,6

X 1 8 ,5 1 5 ,9 1 4 ,2 1 2 ,5 1 0 ,9 9 ,5 8 ,6
P t 3 2 ,7 1 7 ,9 1 1 ,3 6 ,7 3 ,8 2 ,3 1 ,5

N R 4 2 3 6 3 1 2 5 2 0 1 4 1 0
1 2 0 0 3 3 3 ,3 V k 6 ,7 5 ,3 4 ,1 3 ,1 2 ,4 1 ,9

X 1 9 ,1 1 7 ,1 1 4 ,9 1 3 ,0 1 1 ,4 1 0 ,3
P t 2 5 ,8 1 6 ,2 9 ,6 5 ,5 3 ,3 2 ,2

N R 4 1 3 6 3 0 2 4 1 9 1 4
1 4 0 0 3 8 8 ,9 V k 6 ,2 4 ,7 3 ,6 2 ,8 2 ,3

X 1 9 ,9 1 7 ,4 1 5 ,2 1 3 ,3 1 2 ,0
P t 2 2 ,1 1 3 ,0 7 ,5 4 ,5 3 ,0

N R 4 0 3 4 2 8 2 3 1 8

Q
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7SERIE 30

La elección debe tener en cuenta , para un caudal determina-
do, el nivel sonoro y el alcance.
Los alcances que aparecen en la tabla corresponden a una
velocidad terminal en zona ocupada de 0,25 m/s.

Ejemplo

Necesidades requeridas

Caudal de aire ____________________________ 350 m3/h
Alcance _______________________ 4 m más correcciones
Nivel sonoro requerido _________________  Inferior a 20 NR
Aplicación __________________ Sala de consultas médicas
Pérdida de carga requerida ______________ Inferior a 10 Pa
Velocidad efectiva_____________________ Inferior a 3 m/s
Situación de la rejilla ____________ Colocada en antepecho

de ventana, a 2 m del te-
cho y a 1 m del suelo

Antes de entrar en tabla de selección, se deberá calcular el
alcance corregido (X

c
), basado en alcance (X), distancia (h) de

la rejilla al techo, y C
s
 (factor de corrección por montaje de rejillas

lineales en antepecho o suelo). El factor C
s
 para montaje de

rejillas en antepecho o suelo es siempre 1,1:

X
c
 = (X + h) · C

s

X
c
 = (4 + 2) · 1,1

X
c
 = 6,6 m

Solución:

Entrando en la tabla de selección, para un caudal de aire de
350 m3/h y el alcance corregido de 6,6 m se obtiene:

Q (Caudal de aire) ______________ 350 m3/h (ó 97,2 l/s)
V

k
(Velocidad efectiva) ______________________ 2,6 m/s

X
c

(Alcance corregido) _______________________ 6,5 m
P

t
(Pérdida de carga)_______________________ 4,0 Pa

NR (Nivel sonoro) ______________________________ 15

Rejilla modelo 31-1 de 1000 x 75

Factores de corrección para montaje en pared

Aparte del ya mencionado anteriormente factor C
s
 (para monta-

je de rejillas en suelo o en antepecho de ventana), existe un
factor de corrección por altura desde la rejilla al techo, cuando
ésta se coloca en pared, denominado C

h
. Para vena libre el

factor C
h
 será de 1,6 (Ver siguiente figura).

X
c
 = X · C

h

Alcance corregido = Alcance · C
h
, siendo h en el gráfico la dis-

tancia de la rejilla al techo.

Recomendaciones útiles

Distancia máxima H máx
Para obtener una vena de aire frío, y montaje de rejilla en pa-
red, es aconsejable no superar las distancias de instalación de
la rejilla con respecto al techo (h máx) y la diferencia de tempe-
ratura Δt (diferencia entre el aire del recinto y el aire impulsado).
Medición de caudal

El caudal de aire (q
v
), se obtendrá del producto del área de

descarga de la rejilla (A
k
), y la velocidad efectiva de la misma

(V
k
).

q
v
 (m3/h) = A

k
 (m2/ml) · V

k
 (m/s) · 3600 · L / 1000

Para conocer la velocidad (V
k
) se recomienda la utilización de

un anemómetro de hilo caliente.

Ejemplo de selección

 t     (° C) 0 6 9 12
h max (m) 0,65 0,37 0,25 0,13
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31-1-FS 
Q 

(m 3/h)            (l/s ) 
LxH 

A   (m 2) 
600x300 
 0,074 

600x600 
 0,150 

 

 
500             138,9 

Ymax (m): 
NR : 

pt (Pa): 
Vk (m/s): 

2,1 
<20 
3 

2,3 

1,3 
<20 
1 

1,2 
 

 
750             208,3 

Ymax (m): 
NR : 

pt (Pa): 
Vk (m/s): 

3,2 
21 
7 

3,5 

1,9 
<20 
2 

1,7 
 

 
1000            277,8 

Ymax (m): 
NR : 

pt (Pa): 
Vk (m/s): 

4,2 
28 
12 
4,6 

2,5 
<20 
3 

2,3 
 

 
1250            347,2 

Ymax (m): 
NR : 

pt (Pa): 
Vk (m/s): 

5,3 
34 
19 
5,8 

3,1 
<20 
5 

2,9 

31-1-FS

Q 
(m 3/h)            (l/s ) 

LxH 
A   (m 2)

600x300 
 0,074 

600x600 
 0,150 

 

 
1500            416,7 

Ymax (m): 
NR : 

pt (Pa): 
Vk (m/s):

6,3 
38 
28 
6,9 

3,8 
24 
7 

3,5 
 

 
1750            486,1 

Ymax (m): 
NR : 

pt (Pa): 
Vk (m/s):

7,4 
42 
38 
8,1 

4,4 
28 
10 
4,1 

 

 
2000            555,6 

Ymax (m): 
NR : 

pt (Pa): 
Vk (m/s):

 5,0 
31 
12 
4,6 

 

 
2500            694,4 

Ymax (m): 
NR : 

pt (Pa): 
Vk (m/s):

 6,3 
37 
19 
5,8 

 

 
 
 
 

 

Rejillas lineales de suelo técnico 

Descripción 
Las rejillas lineales para suelo de la serie, 31-1-FS (deflexión 0º) ó 
31-15-FS (deflexión 15º), están diseñados especialmente para su 
utilización en la climatización de cualquier tipo de salas que lleven 
falso suelo técnico, como por ejemplo salas de ordenadores, etc. 
Se fabrican en aluminio extruido, acabado en aluminio natural sin 
anodizar. Con marco frontal y lamas horizontales fijas de perfil 
robusto, sujeción mediante varilla de acero y separadas con 
casquillos de aluminio. Bajo demanda pueden fabricarse con 
acabados especiales, adaptándose a las necesidades decorativas 
que se requieran. 
La dimensión estándar de este tipo de rejillas es de 600 x 600 y 
600 x 300, además bajo demanda se puede fabricar para 
adaptarse a cualquier tipo de suelo.  
Pueden incorporar compuertas de regulación modelo 29-O y rejillas 
direccionales de caudal de tipo “G”. Las unidades han sido 
ensayadas y cumplen con los requisitos de la norma 
EN13264:2001 para las clases estructurales pesada y extra 
pesada. 
 

Acabados 
La difusión de tipo desplazamiento se asegura por medio de estas 
rejillas, impulsando aire frío respecto a la temperatura del local a 
acondicionar, y a baja velocidad. Se recomienda trabajar con una 
diferencia de temperatura máxima de ∆T = ±6º C. Tienen 
aplicación en la ventilación de suelos técnicos. 

Tabla de selección rápida 
Simbología: 
Hmin = 21 mm 
Vk = Velocidad efectiva en m/s 
Y max = Penetración vertical para una 
velocidad máxima de 0,25 m/s, salto 
térmico ∆T = -10 ºC 
Pt = pérdida de carga 
dB(A) : Nivel de potencia sonora 

 
                                                        8                                                                                Serie 30
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9SERIE 30

Dimensiones generales y modelos

Sistemas de montajes y tipos de aletas.

Instalación en techo o pared

Instalación en suelo

Dimensiones generales de rejillas serie 30.

Pared y techo

Suelo

31-1-F
31-15-F

31-1-F-O
31-15-F-O

31-1-F-G
31-15-F-G

31-1-F-O-G
31-15-F-O-G

31-1
31-15

31-1-O
31-15-O

31-1-G
31-15-G

31-1-O-G
31-15-O-G

Grosor de la rejilla sin bastidor = 19 mm
(Igual que altura de aleta)

31-1-SB
31-15-SB

Sistema estándard con
flejes de sujección

Sistema por medio de clips
de presión con marco
metálico de montaje

Sistema de atornillado a paramento
con bastidor punzonado (bajo

Ejemplos de sistema de fijación en
obra

Sistema standard

Modelo bastidor 24 mm, resto bastidores página 10.

ENGINYERIA CBT MEMORIA RITE

MEMORIA RITE SALA POLIVALENT COGUL 95



10 SERIE 30

Modelos de bastidor
Bastidor de 24 mm

Sobre marco de montaje Para atornillar Con flejes laterales

Bastidor de 20 mm

Bastidor de 11 mm

Bastidor de 8,7 mm

ENGINYERIA CBT MEMORIA RITE
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Modelos de bastidor
Bastidor de 6,6 mm

Sin bastidor

Modelo 31-1-NM con bastidor biselado (preferentemente para instalaciones de suelo).

Modelo Portafiltro

Modelo Sport

ENGINYERIA CBT MEMORIA RITE
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12 SERIE 30

Fijación por tornillos

Presentando directamente la rejilla en el hueco, atornillar
directamente sobre el paramento o conducto de chapa,
etc.
Para montaje en conductos de fibra, es recomendable la
utilización del marco metálico de montaje MM.

Fijación sobre marco de montaje

Una vez recibido el marco metálico en el hueco del para-
mento (el marco metálico incorpora patillas de sujeción),
presentar la rejilla. Presionando suavemente, por medio
de los clips de presión, la rejilla queda perfectamente
adosada al marco de montaje.
Nota: el marco de montaje se suministra siempre taladra-
do en todo su perímetro, ofreciendo la opción de montaje
por tornillos. Este procedimiento es más útil para rejillas de
tamaño grande o de gran peso, y recomendable para
montaje en techo.

Tipo MM

Marco metálico para montaje de la rejilla.
Sólo para montajes 31-1 y 31-15.

Compuerta de regulación 29-0

Las compuertas de regulación 29-0 están construidas en
chapa de acero galvanizado, con aletas opuestas.
Son aplicables tanto a las rejillas de pared y techo, como
a las de suelo.
Su regulación se efectúa fácilmente desde el exterior con
un destornillador.

Accesorios y montaje

Deflexión direccional tipo «G»
Debajo de las rejillas lineales, se puede montar una se-
gunda deflexión direccional, tipo «G», de lamas móviles
orientables independientemente.
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La compuerta de regulación 29-O modifica lógicamente los va-
lores de nivel sonoro y de pérdida de carga expresados en la
tabla de selección.

A continuación, y en el gráfico correspondiente, se detallan los
niveles sonoros y las perdidas de carga (ΔP

t
) totales de la

rejilla más la compuerta de regulación, entrando en curva con
los parámetros V

k
 (velocidad efectiva), y porcentaje de apertu-

ra de la compuerta (min, 1/2, max).

El gráfico expresa el nivel sonoro NR en nivel de potencia so-
nora (sin atenuación del local) para la combinación de rejilla
más compuerta 29-O.

El valor V
k
 del gráfico es el de la rejilla sin compuerta.

Existe un factor de corrección en cuanto a nivel sonoro se refiere
en función del A

k
 (área de descarga), según tabla adjunta.

Dimensiones normalizadas de las rejillas (en
mm)

Serie 31-1, 31-15
Longitud (L) 200, 250, 300, 350, 400, 450, 500, 600,

700, 800, 900, 1000

Altura (H) 100, 125, 150, 200, 250, 300

Serie 31-1-F, 31-15-F
Longitud (L) 200, 300, 400, 500, 600, 700, 800, 900, 1000

Altura (H) 75, 100, 125, 150, 200, 250, 300, 600

Bajo demanda pueden fabricarse dimensiones especiales.

Generalidades de rejillas lineales serie 30

- Todas las rejillas 31-1 y 31-15, tanto con bastidor como
sin bastidor, y sin compuerta de regulación ni rejilla direccional,
pueden ser fabricadas con un abatimiento en un extremo o
dos abatimientos (uno en cada extremo). La longitud estandar
de este abatimiento, es de 150 mm, aunque bajo demanda
puede ser variada la longitud del lado abatible.

- Debido a la gran variedad de posibilidades que ofrece la
gama de rejillas, es aconsejable consultar los casos especí-
ficos para dimensiones especiales (huecos, dimensiones
exteriores, separación entre aletas, etc...).

- Asimismo, es recomendable la consulta en casos de montaje
de rejillas para falsos suelos (Ej.: Salas de ordenadores, etc...),
ya que, al existir diversos tipos de suelos y baldosas, afec-
tan sensiblemente al grosor y dimensión exterior de la rejilla.
En general, previa consulta y bajo pedido, es posible cons-
truir diversos modelos de rejillas para falso suelo.

- La gama de rejillas reúne las características necesarias para
su integración y complementación con la arquitectura actual y
decoración de interiores. Pueden ser instaladas en techo,
pared, consolas, fan-coils, inductores, tanto en impulsión como
en retorno de aire, así como en suelo debidamente reforza-
das.

- La longitud máxima recomendable es de 2 m en una sola
pieza, aunque dos o más módulos pueden ser ensambla-
dos entre sí dando el aspecto de continuidad.

Generalidades

Ak (m²) 0,01 0,02 0,03 0,05 0,1 0,2
NR -5,2 -1,9 0 +2,4 +5,8 +9,1
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Codificación
31 Serie, rejilla de aluminio

1 Deflexión 0°
15 Deflexión 15°

24 Con bastidor de 24 mm
20 Con bastidor de 20 mm
11 Con bastidor de 11 mm
8,7 Con bastidor de 8,7 mm
6,6 Con bastidor de 6,6 mm

SPORT Específico para zonas deportivas
FF Portafiltro
SB Sin bastidor

Sin indicar nada, no va incorporada
O Compuerta de regulación modelo 29-O

Sin indicar nada, no va incorporada
G Rejilla direccional

Sin indicar nada, con flejes laterales
MM Marco metálico

Con MM La rejilla se suministra con marco metálico
Para MM La rejilla se suministra sin marco metálico pero prevista

para el montaje en el mismo
atorn. La rejilla dispone de taladros para atornillar

L x H Longitud en mm. (sentido horizontal) x altura en mm.
(sentido vertical)

Identificación
En todas las descripciones de dimensión de rejillas, se
entenderá siempre que la primera dimensión es la longitud
y la segunda la altura. L x H es la dimensión de hueco
libre. Cuando la rejilla no incorpora marco metálico y es
preparada para atornillar, la dimensión del hueco será L-5
mm. x H-5 mm. Para el montaje horizontal mediante flejes
de presión lateral, el hueco será igual a la dimensión nomi-
nal de la rejilla.

31 Serie, rejilla de aluminio

1 Deflexión 0°
15 Deflexión 15°

F Para suelo (Reforzada)
NM Con bastidor biselado
FS Falso suelo técnico

Sin indicar nada, no va incorporada
O Compuerta de regulación modelo 29-O

Sin indicar nada, no va incorporada
G Rejilla direccional

Sin indicar nada, con bastidor
SB Sin bastidor

L x H Longitud en mm. (sentido horizontal) x altura en mm.
(sentido vertical)

Identificación
En todas las descripciones de dimensión de rejillas, se
entenderá siempre que la primera dimensión es la longitud
y la segunda la altura. L x H es la dimensión de hueco
libre, + 27 mm.

Codificación pared

Codificación suelo

Koolair desarrolla un producto especifico para cada instalación adaptandose a las necesidades del proyecto, integrando en la
propia placa las luminarias, altavoces o rociadores, entre otros elementos.
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Rejillas lineales de alta inducción
Descripción
Las rejillas lineales de alta inducción modelo 31-HI  han
sido especificamente diseñadas para cubrir las necesida-
des del diseño de interiores, con un bajo nivel sonoro y
excelente comportamiento en la difusión.

Constituidas por un núcleo central desmontable que per-
mite modificar el ángulo de deflexión de las aletas de 5º a
15º hacia arriba o hacia abajo.
El diseño de las aletas genera altos niveles de inducción
permitiendo que la mezcla con el aire ambiente resulte ho-
mogénea evitando corrientes de aire y estratificaciones en
la zona ocupada.

Las rejillas cumplen los siguientes requisitos:
• Alto grado de difusión de aire e inducción.
• Posibilidad de modificar el ángulo de deflexión de las
aletas de 5º a 15º.
• Aplicable en instalaciones para impulsión o retorno de
aire.
• Utilizable tanto en impulsión de aire frío como caliente.
• Bajo nivel sonoro.
• Flexibilidad en la integración a cualquier tipo de decora-
ción o diseño interior.

31-HI Serie, rejilla de aluminio de alta inducción

Sin indicar nada, no va incorporada
O Compuerta de regulación modelo 29-O

Sin indicar nada, no va incorporada
G Rejilla direccional

Sin indicar nada, con flejes laterales
MM Marco metálico

Con MM La rejilla se suministra con marco metálico
Para MM La rejilla se suministra sin marco metálico pero prevista

para el montaje en el mismo
atorn. La rejilla dispone de taladros para atornillar

L x H Longitud en mm. (sentido horizontal) x altura en mm.
(sentido vertical)

Acabados
Aluminio anodizado.
Plenum de conexión en chapa de acero galvanizado con
boca de entrada de diámetro normalizado
según ISO, con compuerta de regulación manual.
Otros acabados especiales pueden ser suministrados bajo
demanda
y previa consulta al departamento comercial.

Codificación 31-HI

ENGINYERIA CBT MEMORIA RITE

MEMORIA RITE SALA POLIVALENT COGUL 101



16 SERIE 30

Dimensiones sobre marco de montaje
En el montaje de rejillas sobre marco metálico, la dimensión de hueco se corresponde con la dimensión nominal de las rejillas. Así,
una rejilla de 500 x 300, precisará un hueco de las mismas dimensiones.

Dimensiones
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Tablas de selección

Simbología

X (m) Alcance para una velocidad terminal de  0,25 m/s en la zona ocupada.
Lw - dB(A) Nivel de potencia sonora.
Pst (Pa) Pérdida de carga.
< Nivel de potencia sonora inferior a 15 dB(A).

(m 3/h) (l/s) D im . 325x125 425x125 525x125 625x125 425x225 525x225 625x225 825x225 625x325 825x325
100 27,8 X (m) 1,2

LW - dB(A) <
Pst (Pa) 1

150 41,7 X (m) 1,8 1,6
LW - dB(A) < <

Pst (Pa) 2 1
200 55,6 X (m) 2,5 2,1 1,9

LW - dB(A) < < <
Pst (Pa) 4 2 1

250 69,4 X (m) 3,1 2,7 2,4 2,2 1,9
LW - dB(A) 19 < < < <

Pst (Pa) 6 4 2 2 1
300 83,3 X (m) 3,7 3,2 2,9 2,7 2,3 2,1 1,9

LW - dB(A) 24 18 < < < < <
Pst (Pa) 9 5 3 2 1 1 1

400 111,1 X (m) 4,9 4,3 3,9 3,5 3,1 2,8 2,5 2,2 2,1
LW - dB(A) 32 27 22 18 < < < < <

Pst (Pa) 15 9 6 4 2 1 1 1 0
500 138,9 X (m) 6,1 5,4 4,8 4,4 3,8 3,4 3,2 2,7 2,6 2,3

LW - dB(A) 39 33 28 25 17 < < < < <
Pst (Pa) 24 14 9 6 3 2 2 1 1 0

600 166,7 X (m) 7,4 6,4 5,8 5,3 4,6 4,1 3,8 3,3 3,1 2,7
LW - dB(A) 44 38 34 30 22 18 < < < <

Pst (Pa) 35 20 13 9 5 3 2 1 1 1
750 208,3 X (m) 8,0 7,2 6,6 5,7 5,2 4,7 4,1 3,9 3,4

LW - dB(A) 44 40 36 29 24 20 < < <
Pst (Pa) 32 21 15 8 5 4 2 2 1

1000 277,8 X (m) 9,7 8,9 7,7 6,9 6,3 5,5 5,2 4,6
LW - dB(A) 48 44 37 32 28 20 18 <

Pst (Pa) 37 26 14 9 6 4 3 2
1250 347,2 X (m) 11,1 9,6 8,6 7,9 6,9 6,6 5,7

LW - dB(A) 51 43 39 35 27 25 19
Pst (Pa) 41 22 14 10 6 5 3

1500 416,7 X (m) 11,5 10,3 9,5 8,2 7,9 6,9
LW - dB(A) 48 44 40 32 30 24

Pst (Pa) 31 20 14 8 7 4
1750 486,1 X (m) 12,0 11,0 9,6 9,2 8,0

LW - dB(A) 48 44 36 34 28
Pst (Pa) 28 20 11 9 5

2000 555,6 X (m) 12,6 11,0 10,5 9,1
LW - dB(A) 48 40 38 32

Pst (Pa) 26 15 12 7
2500 555,6 X (m) 13,7 13,1 11,4

LW - dB(A) 46 44 38
Pst (Pa) 23 19 11

3000 555,6 X (m) 13,7
LW - dB(A) 44

Pst (Pa) 16

Q 31-HI
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18 SERIE 30

Simbología

α (º) Ángulo de la segunda deflexión.

X (m) Alcance para una velocidad terminal de  0,25 m/s en la zona ocupada.
Lw - dB(A) Nivel de potencia sonora.
Pst (Pa) Pérdida de carga.
< Nivel de potencia sonora inferior a 15 dB(A).

α
Dim. 

(m3/h) (l/s) º 0 30 0 30 0 30 0 30 0 30 0 30 0 30 0 30 0 30 0 30
100 27,8 X (m) 1,2 1,0

LW - dB(A) < <
Pst (Pa) 1 1

150 41,7 X (m) 1,8 1,5 1,6 1,3
LW - dB(A) < < < <
Pst (Pa) 2 3 1 2

200 55,6 X (m) 2,5 2,0 2,1 1,7 1,9 1,5
LW - dB(A) < 17 < < < <
Pst (Pa) 4 5 2 3 1 2

250 69,4 X (m) 3,1 2,5 2,7 2,1 2,4 1,9 2,2 1,8 1,9 1,5
LW - dB(A) 19 23 < 17 < < < < < <
Pst (Pa) 6 8 4 5 2 3 2 2 1 1

300 83,3 X (m) 3,7 2,9 3,2 2,6 2,9 2,3 2,7 2,1 2,3 1,8 2,1 1,7 1,9 1,5
LW - dB(A) 24 28 18 22 < 18 < < < < < < < <
Pst (Pa) 9 11 5 7 3 4 2 3 1 2 1 1 1 1

400 111,1 X (m) 4,9 3,9 4,3 3,4 3,9 3,1 3,5 2,8 3,1 2,4 2,8 2,2 2,5 2,0 2,2 1,8 2,1 1,7
LW - dB(A) 32 36 27 31 22 26 18 22 < < < < < < < < < <
Pst (Pa) 15 20 9 12 6 8 4 5 2 3 1 2 1 1 1 1 0 1

500 138,9 X (m) 6,1 4,9 5,4 4,3 4,8 3,9 4,4 3,5 3,8 3,1 3,4 2,8 3,2 2,5 2,7 2,2 2,6 2,1 2,3 1,8
LW - dB(A) 39 43 33 37 28 32 25 29 17 21 < 16 < < < < < < < <
Pst (Pa) 24 31 14 18 9 12 6 8 3 5 2 3 2 2 1 1 1 1 0 1

600 166,7 X (m) 7,4 5,9 6,4 5,1 5,8 4,6 5,3 4,2 4,6 3,7 4,1 3,3 3,8 3,0 3,3 2,6 3,1 2,5 2,7 2,2
LW - dB(A) 44 48 38 42 34 38 30 34 22 26 18 22 < 18 < < < < < <
Pst (Pa) 34,6 44,9 20 26 13 17 9 12 5 6 3 4 2 3 1 2 1 1 1 1

750 208,3 X (m) 8,0 6,4 7,2 5,8 6,6 5,3 5,7 4,6 5,2 4,1 4,7 3,8 4,1 3,3 3,9 3,1 3,4 2,7
LW - dB(A) 44 48 40 44 36 40 29 33 24 28 20 24 < 16 < < < <
Pst (Pa) 31,6 41,1 21 27 15 19 8 10 5 7 4 5 2 3 2 2 1 1

1000 277,8 X (m) 9,7 7,7 8,9 7,1 7,7 6,1 6,9 5,5 6,3 5,0 5,5 4,4 5,2 4,2 4,6 3,7
LW - dB(A) 48 52 44 48 37 41 32 36 28 32 20 24 18 22 < 16
Pst (Pa) 36,8 47,8 26 34 14 18 9 12 6 8 4 5 3 4 2 2

1250 347,2 X (m) 11,1 8,8 9,6 7,6 8,6 6,9 7,9 6,3 6,9 5,5 6,6 5,2 5,7 4,6
LW - dB(A) 51 55 43 47 39 43 35 39 27 31 25 29 19 23
Pst (Pa) 40,6 52,8 22 28 14 18 10 13 6 7 5 6 3 4

1500 416,7 X (m) 11,5 9,2 10,3 8,3 9,5 7,6 8,2 6,6 7,9 6,3 6,9 5,5
LW - dB(A) 48 52 44 48 40 44 32 36 30 34 24 28
Pst (Pa) 31,2 40,6 20 27 14 19 8 11 7 9 4 5

1750 486,1 X (m) 12,0 9,6 11,0 8,8 9,6 7,7 9,2 7,3 8,0 6,4
LW - dB(A) 48 52 44 48 36 40 34 38 28 32
Pst (Pa) 27,8 36,2 20 26 11 15 9 12 5 7

2000 555,6 X (m) 12,6 10,1 11,0 8,8 10,5 8,4 9,1 7,3
LW - dB(A) 48 52 40 44 38 42 32 36
Pst (Pa) 25,6 33,3 15 19 12 16 7 9

2500 694,4 X (m) 13,7 11,0 13,1 10,5 11,4 9,1
LW - dB(A) 46 50 44 48 38 42
Pst (Pa) 23,0 29,9 19 25 11 14

3000 833,3 X (m) 13,7 11,0
LW - dB(A) 44 48
Pst (Pa) 16 21

Q 31-HI+G
325x125 425x125 525x125 825x225 625x325 825x325625x125 425x225 525x225 625x225
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KOOLAIR, S.A.
Calle Urano, 26
Poligono industrial nº 2 – La Fuensanta
28936 Móstoles - Madrid - (España)
Tel: +34 91 645 00 33
Fax: +34 91 645 69 62
e-mail comercial: comercial@koolair.com
e-mail Koolair: info@koolair.com

www.koolair.com
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A.3. Equips Ventilació. 
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Nº de proyecto :
Cliente :
Referencia : SALA POL. COGUL

SAUFER
8252-9.2024 Fecha

30 / 09 / 2024

Página 1 de 8

TB2Puente térmico

Datos dimensionales
m³/h
mm1600Anchura Frontal

Altura Frontal 1800 mm
Longitud Total 2530 mm

Datos Constructivos
Peso Unitario Total 562 kg

Espesor del Panel 50 mm

Perfil
Espesor del Perfil 60,5 mm

Caudal de Aire 5800
Lista de Elementos

Otros Datos
Lado de conexiones Dcha.

Espacio Técnico No

Lado de inspección Izq.

Techo Sí

P 160/50 PS TB IR

1 -  RECUPERADOR ROTATIVO
2 -  BATERÍA - BATERÍA DE EXPANSIÓN DIRECTA
3 -  VENTILADOR
4 -  FILTRO
5 -  FILTRO
6 -  VENTILADOR

Material de Diafragma Acero Galvanizado
Material de Bandejas Acero Inoxidable

Datos Acústicos
63 125 250 500 1000 2000 4000 Tot dB(A)Hz

dB

dB

8000

Lwi

Lwi

80,45 75,1 78,78 76,75 71,94 68,1 65,85 67,02 78,29

dBLwo

dBLwo

dBAirb

83,88 77,7 83,25 81,9 81,41 78,77 74,45 73,28 86,02

77,9 78,12 78,21 78,66 71,51 67,4 65,08 68,86 78,67

79,48 72,1 69,95 66,4 68,91 47,27 36,55 32,03 70,76

78,05 79,23 84,29 81,78 81,36 77,67 73,74 74,85 85,71

IM
PU

LS
IÓ

N
RE

TO
RN

O

Panel RAL9010 - PIR - Galvanizado

Unit 1 - GC 6.0

CARACTERÌSTICAS MB (EN-1886)

Derivación en filtros F9(M)

Transmitancia térmica T2D1(M)
L2(M)/L2(M)

Resist. mecánica (-1000/+1000 Pa)
Estanqueidad (-400/+700 Pa)

Summer

Winter
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Nº de proyecto :
Cliente :
Referencia : SALA POL. COGUL

SAUFER
8252-9.2024 Fecha

30 / 09 / 2024

Página 2 de 8

Datos Eurovent

Temp. / Hum. Rel. De Diseño Exterior Invierno -5,0 °C / 80 %

Temp. / Hum. Rel. De Diseño Exterior Verano 32,0 °C / 50 %

Velocidad en la UTA a Través de la Sección 1,49 m/s

Potencia de Alimentación del Ventilador de Impulsión 2,21 kW

Potencia de Alimentación del Ventilador de Retorno 1,54 kW

Porcentaje de Recirculación 85,0 %

Temperatura Mín. / Máx. Del Aire -40,0 °C / 55,0 °C

Air Density (Winter / Summer) 1,31 kg/m³ / 1,15 kg/m³

Flujo de Aire (Impulsión / Retorno) 5800 m³/h / 5800 m³/h

Caídas de Presión Internas (Impulsión / Retorno) 627 Pa / 306 Pa

Presión Estática Total (Impulsión / Retorno) 877 Pa / 556 Pa

MODELO: GC 6.0 Clase Eurovent Clase V1

DATOS EUROVENT

Ref. UTA: Unit 1

Winter

Summer

Spain
LLEIDA

Caídas de Presión HRS (Impulsión / Retorno) 193 Pa / 179 Pa

78 % / 78 %Eficiencia en Seco HRS (Impulsión / Retorno)

HRS temperature efficiency summer (Supply\Return)
HRS humidity efficiency summer (Supply\Return)

74 % / 74 %

34 % / 34 %

EATR @ 250 Pa 1,94 %

OACF @ 250 Pa 1,07

SFPint_reference 890,67 W/(m³/s)

Filter Energy Performance ISO ePM10 70%;ISO ePM1 70% / IS

Filter Energy Classification -

Casing Air Leakage (CAL) -400 Pa L3 (R)

Casing Air Leakage (CAL) + 400 Pa L3 (R)

ERP identification code  () -  ()

DESIGNED FOR WET CONDITIONS

Absorbed power factor fs–Pref ( Winter / Summer ) 0,89 / 0,95

Descripción 125 Hz 250 Hz 500 Hz 1000 Hz 2000 Hz 4000 Hz 8000 Hz TOTAL63 Hz

81,41 78,77 74,45 73,28 86,0281,983,2577,7Lwo Ventilador 83,88
Lwi Ventilador 80,45 75,1 78,78 76,75 71,94 68,1 65,85 67,02 78,29

Ventilador de Impulsión - GR35I-ZID.DG.CR dB dBdB dB dB dB dB dB dB(A)

81,41 78,77 74,45 73,28 86,0281,983,2577,7Lwo Unidad 83,88
Lwi Unidad 80,45 75,1 78,78 76,75 71,94 68,1 65,85 67,02 78,29

Lwo Ventilador 78,05
77,9 78,12

79,23 84,29
78,21 78,66

81,78 81,36
71,51 67,4

77,67 73,74
65,08 68,86

74,85 85,71
78,67Lwi Ventilador

Ventilador de Retorno - GR35I-ZID.DC.CR dB dB dB dB dB dB dB dB(A)dB

81,36 77,67 73,74 74,85 85,7181,7884,2979,23Lwo Unidad 78,05
Lwi Unidad 77,9 78,12 78,21 78,66 71,51 67,4 65,08 68,86 78,67
Sound insertion loss value 4,4 5,6 13,3 15,5 12,5 31,5 37,9 41,25
Atenuación 79,48 72,1 69,95 66,4 68,91 47,27 36,55 32,03 70,76
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Nº de proyecto :
Cliente :
Referencia : SALA POL. COGUL

SAUFER
8252-9.2024 Fecha

30 / 09 / 2024

Página 3 de 8

Unit 1 - GC 6.0

 RECUPERADOR ROTATIVO
MODELO RE AT 0900 C 1 TR U 1000-1000 H10

Dimensiones AxDxL 1000x1000x290 mm

Caudal de Aire 3500

Temperatura de entrada

Aire Exterior Aire Extraido

INVIERNO

UM UM

VERANO

3500m³/h 3500 3500

°C 0 3224 25

Aire Exterior Aire Extraido

Humedad Relativa de entrada % 80 55 68 55

Humedad rel. de salida del aire % 48,2 100 74,3 55,4

Temperatura de salida del aire °C 17,19 5,08 26,76 30,05

Caídas de presión Pa 194 179 190 195

Datos de Aire

m³/h

°C

%

°C

%

Pa

Velocidad Frontal m/s 3,22 3,01 3,08 3,16m/s

EN 308 Dry Efficiency % 69,9 % 75

Potencia kW 30,75 17,3

Eficiencia % 78,9 75

Cantidad de Agua Producida kg/h 6,9

kW

%

kg/h 0,0

Pa122Pérdidas de Presión Proyecto

 FILTRO  1

72 PaPérdidas de Presión Limpio

172 Pa

Filtro plano - Fibra sintética

Perdidas de Presión Sucio

Tipo de Filtro

Espesor del Filtro 97 mm

Tipología Prefiltro

Quantity x Dimensions (L x H x D) 2 x (592x592x97)

Filter Efficiency EN779 / ISO 16890 / Energy Class M6 / ISO ePM10 70% / -

 COMPUERTA  11

CR.MLS 700x510 510x700 mm (x1) m³/h5800Caudal de Aire

Pa5Caídas de presión

10Ángulo muerto °

Función Comp. Aire Exterior

 COMPUERTA  21

CR.MLS 700x510 510x700 mm (x1) m³/h5800Caudal de Aire

Pa5Caídas de presión

10Ángulo muerto °

Función Comp. Aire Exterior

 COMPUERTAS DE RECIRCULACIÓN1
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Página 4 de 8

Unit 1 - GC 6.0

CR.MLS 1200x310 310x1200 mm (x1) m³/h5800Caudal de Aire

Pa5Caídas de presión

10Ángulo muerto °

Función Recirculación
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Unit 1 - GC 6.0

2,00

24

85,06

Datos dimensionales

 BATERÍA - BATERÍA DE EXPANSIÓN DIRECTA
Cu-Al-FeZn P25ED 6R-24T-1200A-2.0pa 2x18C 2x28 mm

Altura

Profundidad

N° de Filas N° de Tubos por fila

N° de Circuitos Paso entre aletas

Sup. de Intercambio

36

6

150,00

600,00

mm

mm

m²

N°

mm

N°

N°

Total Enfriamiento 39,30

Latente

Sensible

Potencia

kW

kW

kW

mmLongitud 1200,00

23,58

15,72

Peso Total 53 kg

LADO AIRE

Entrada

Salida

Temp.

26,00

°C %

Hum. Rel.

60

14,10 95

Caudal de
Aire

5800

m³/h

Vel. Del Aire Caída  Pres.
Dry/Wet

m/s

2,33

Pa

68/141

Cantidad de Agua Producida kg/h22

LADO FLUIDO

Fluido R410A

45,00

Densidad Estándar

Temp. Evap.

Cond. Temp.

°C

°C

Caudal Fluido kg/h895,9

Vel. Fluido Gas/Líquido m/s0,00 /
0,09

Caída  Pres. kPa

Sobrecalentamiento

Subenfriamiento

K

K

Tubo Aleta

Cu Al

9,90 mmDiámetro Exterior

Colectores

Colector de Entrada

Colector de Salida 1 x 1 1/4"

- Espesor

Espesor

-

1,50

mm

mm

Material de Colectores Cu

Espesor 0,1 mm

mm0,3Espesor

Material Material

8,00

5,0

2,0 4,00

N° de Batería 1

ENGINYERIA CBT MEMORIA RITE

MEMORIA RITE SALA POLIVALENT COGUL 112



 

w
w

w
.u

ni
la

b.
eu

 - 
Sm

ar
t-A

ir®
  [

bu
ild

 2
40

52
7]

 - 
PR

O
 - 

m
ad

e 
by

 U
ni

la
b 

Sr
l

Nº de proyecto :
Cliente :
Referencia : SALA POL. COGUL

SAUFER
8252-9.2024 Fecha

30 / 09 / 2024

Página 6 de 8

Unit 1 - GC 6.0

Sección de Ventilador - IMPULSIÓN
Modelo de Ventilador

Caudal de Aire

63

Nivel de Presión Sonora

Modelo motor

Presión Estática Disponible

Velocidad de giro

Potencia Absorbida

Eficiencia Total

125 250 500 1000 2000 4000 Tot - dB(A)Hz

dB

Prestaciones

Presión Total

Datos Eléctricos

kW

dB

Datos de Diferentes Puntos de Operación

-5 % 2,5 %

Presión Total

Caudal de Aire

Eficiencia Estática

8000

Lwi

Lwo

5 %-2,5 %

Potencia Absorbid

Pa

kW

250

5800

922

2979

70

2,21

80 75 79 77 72 68 66 67 78

917

2,03

920

2,1

924

2,25

926

2,32

66

84 78 83 82 81 79 74 73 86

GR35I-ZID.DG.CR

%

Rpm

Pa

Pa

m³/h

%

3043300129202881RpmVelocidad de giro

Consumo Real

Frecuencia Real

Alimentación 400/3/50

50

3,3 A

Hz

Potencia Instalada 3,3 kW

SFP 1372 Ws/m³

V/Ph/Hz

ERP 2015

Tipología Ventilador Radial

Nr. Ventiladores 1

Inverter efficiency %

The fan system effect is taken into account in the fan performance

Pa165Pérdidas de Presión Proyecto

 FILTRO

115 PaPérdidas de Presión Limpio

215 Pa

Filtro plano - Fibra sintética

Perdidas de Presión Sucio

Tipo de Filtro

Espesor del Filtro 97 mm

Tipología Prefiltro

Quantity x Dimensions (L x H x D) 2 x (592x592x97)

Filter Efficiency EN779 / ISO 16890 / Energy Class F8 / ISO ePM1 70% / -
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Unit 1 - GC 6.0

Pa122Pérdidas de Presión Proyecto

 FILTRO

72 PaPérdidas de Presión Limpio

172 Pa

Filtro plano - Fibra sintética

Perdidas de Presión Sucio

Tipo de Filtro

Espesor del Filtro 97 mm

Tipología Prefiltro

Quantity x Dimensions (L x H x D) 2 x (592x592x97)

Filter Efficiency EN779 / ISO 16890 / Energy Class M6 / ISO ePM10 70% / -

Sección de Ventilador - RETORNO
Modelo de Ventilador

Caudal de Aire

63

Nivel de Presión Sonora

Modelo motor

Presión Estática Disponible

Velocidad de giro

Potencia Absorbida

Eficiencia Total

125 250 500 1000 2000 4000 Tot - dB(A)Hz

dB

Prestaciones

Presión Total

Datos Eléctricos

kW

dB

Datos de Diferentes Puntos de Operación

-5 % 2,5 %

Presión Total

Caudal de Aire

Eficiencia Estática

8000

Lwi

Lwo

5 %-2,5 %

Potencia Absorbid

Pa

kW

250

5800

601

2712

65

1,54

78 78 78 79 72 67 65 69 79

596

1,41

599

1,46

603

1,57

605

1,63

60

78 79 84 82 81 78 74 75 86

GR35I-ZID.DC.CR

%

Rpm

Pa

Pa

m³/h

%

2777273426482606RpmVelocidad de giro

Consumo Real

Frecuencia Real

Alimentación 400/3/50

50

2,33 A

Hz

Potencia Instalada 2,5 kW

SFP 956 Ws/m³

V/Ph/Hz

ERP 2015

Tipología Ventilador Radial

Nr. Ventiladores 1

Inverter efficiency %

The fan system effect is taken into account in the fan performance
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Verificación estado ERP

Unit 1 - GC 6.0

UNIDAD CONFORME A LA  ERP 2018

Rendimiento térmico del recuperador

ηt_nrvu = 76,8 %

-

CONFORME A ERP 2018 - Eficiencia Min: 73 %

- Rendimiento estático ventilador de Impulsión

ηsF,sys = 66 % CONFORME A ERP 2018 - ηνu = 46,92 %

- Eficiencia Estática Vent. A. Expulsado

ηsF,sys = 60 % CONFORME A ERP 2018 - ηνu = 44,68 %

- Potencia específica de los componentes de ventilación

SFPint_reference = 890,67 W/(m³/s) CONFORME A ERP 2018 - SFPint,limit = 972,35 W/(m³/s)

- Eficiencia sistema filtrante

CONFORME A ERP 2018

- Eficiencia Filtro A. Expulsado

CONFORME A ERP 2018
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ANNEX VI. Memòria tècnica per reforma i ampliació d’instalꞏlació de 
baixa tensió 

 
En el present annex s’adjunta la memòria tècnica per la reforma i ampliació de la instalꞏlació de baixa 

tensió de la Sala Polivalent (sala de ball) del Cogul  per la seva adequació com a refugi climàtic, 
redactada per l’enginyer tècnic industrial Pere Antorn Piñol. 

 
En la mateixa es preveu adaptar la instalꞏlació elèctrica existent per poder alimentar els nous equips 

de climatització i ventilació de la sala. 
 

La instalꞏlació existent parteix d’una escomesa des del cable trenat de distribució, que va a la caixa 
general de protecció ubicada en la façana de l’edifici, damunt l’entrada al bar. El subministrament es 
realitza a la tensió de servei 3x127/220V. 

De la CGP, parteix la línia general d’alimentació fins l’armari on està situat el conjunt de mesura i 
protecció, tipus TMF-1. L’armari que conté el conjunt TMF-1, està encastat en un nínxol en la paret lateral 
de l’accés al bar, en situació exterior. 

De la TMF-1 surten les derivacions individuals que alimenten els subquadres de la planta primera i del 
bar-sala de ball. 

La protecció de capçalera (ICP-M) es de 40A/IV, a la tensió de servei 3x127/220V. Això vol dir que la 
potència màxima de que es disposa és de 15,24 kW, tot i que la potència contractada és de 11,90 kW, a 
220V entre fases. 

D’acord amb les noves necessitats l’ampliació de potència hauria de ser de 20Kw. 
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MEMÒRIA 

1. OBJECTE DEL DOCUMENT. 

La finalitat d’aquest document és determinar i planificar les actuacions d’adequació i ampliació de 
la instal·lació elèctrica interior de la sala de ball, annexa al bar, per adaptar-la a les necessitats 
d’equipament del local per fer les funcions de refugi climàtic, així com servir de document tècnic 
per l’obtenció, si s’escau, de les corresponents llicències i permisos davant els organismes oficials 
competents. 

2. ANTECEDENTS. 

El conjunt de l’equipament ocupa un espai on hi ha una sala polivalent, annex al bar i l’alberg de 
jovent. El motiu de la intervenció es adaptar la sala de ball per convertir-lo en refugi climàtic, per lo 
que es preveu la instal·lació d’un sistema de bomba de calor amb recuperador. 

Això comporta adaptar també la instal·lació elèctrica, per poder alimentar els nous equips de 
climatització i ventilació de la sala.  

3. EMPLAÇAMENT.  

L’activitat ocupa un local en planta baixa, amb una superfície construïda de 293,00 m², que està 
situat en el carrer Oliver, 8, de la població de El Cogul, comarca de Les Garrigues, província de Lleida. 

 

 

Cartografia 
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Fitxa cadastral 

 

4. PROPIETARI-PROMOTOR. 

El propietari de l’establiment es l’Ajuntament del Cogul, amb domicili social a la Plaça de la Vila, 4, 
25152 EL COGUL, amb NIF P2509100J. 

5. AUTOR DEL DOCUMENT. 

L’autor del present document és Pere Antorn Piñol, Enginyer Tècnic Industrial, col·legiat número 
5470 del CETILL (Col·legi d’Enginyers Tècnics Industrials de Lleida), NIF 40828207X, amb domicili 
professional al carrer Vallcalent, 1, 8º A, 25006 LLEIDA. 

6. CARACTERÍSTIQUES DEL LOCAL. 

6.1. Descripció i superfícies. 

El local on s’ubica l’activitat es un espai dins el conjunt de l’edifici social municipal. L’emplaçament 
s’ha detallat en l’apartat 3.  

L’activitat ocuparà un local en planta baixa, amb una superfície útil de 289,50 m². 

El local disposa d’un accés principal al carrer Oliver, amb una amplia porta de tres fulles. Des de la 
caixa de l’escenari, es pot sortir al carrer posterior de l’edifici, per una porta de 0,7 m. d’amplada. 
Es tracta d’un accés tècnic per moure equipament a l’escenari. 

També es comunica interiorment amb l’espai de bar i l’alberg, a través d’una porta ubicada en 
l’extrem de la sala, al costat de l’accés principal, i un vestíbul. Per aquí s’accedeix  a la zona de 
lavabos, comuna amb el bar. 

La distribució i dependències indicades es poden veure en el plànol de planta. 

Les superfícies dels diferents espais de la sala de ball son les que s’indiquen en el quadre següent: 
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QUADRE SUPERFÍCIES 

Sala 240,60 m² 

Escenari 44,00 m² 

Vestidor 4,90 m² 

      

TOTAL SUP. ÚTIL 289,50 m² 

 

6.2. Camp d’aplicació segons ocupació. 

Atenent a l’activitat que es desenvolupa en el local “sala de ball” a efectes de classificació de la 
instal·lació elèctrica te inicialment la consideració de local de pública concurrència, 
independentment de la seva ocupació, segons criteri de la ITC BT 28. Adjuntem les característiques 
específiques segons la taula A de la instrucció. 

 

TIPUS DE LOCAL EXEMPLES 
SERÀ LOCAL DE PÚBLICA 

CONCURRÈNCIA 

 
1. Espectacles i 
activitats recreatives 

 
... 

 
Cinemes, teatres, 

auditoris 
SEMPRE 

 

7. COMPANYIA SUBMINISTRADORA. TENSIÓ DE SERVEI. 

El subministrament d’energia elèctrica serà de companyia, ENDESA, a la tensió nominal de 
3x127/220 V – 50 Hz. 

El comptador de l’activitat està ubicat en armari situat a l’exterior, en el límit de la finca. 

8. DESCRIPCIÓ DE LA INSTAL·LACIÓ. 

8.1. Generalitats. 

En resum, la instal·lació consta de: 

 Enllumenat general ordinari 

 Enllumenat d’emergència 

 Alimentació elèctrica a equips de climatització 

8.2. Instal·lació existent. 

La instal·lació existent parteix d’una escomesa des del cable trenat de distribució, que va a la caixa 
general de protecció ubicada en la façana de l’edifici, damunt l’entrada al bar. El subministrament 
es realitza a la tensió de servei 3x127/220V. 

De la CGP, parteix la línia general d’alimentació fins l’armari on està situat el conjunt de mesura i 
protecció, tipus TMF-1. L’armari que conté el conjunt TMF-1, està encastat en un nínxol en la paret 
lateral de l’accés al bar, en situació exterior. 

De la TMF-1 surten les derivacions individuals que alimenten els subquadres de la planta primera i 
del bar-sala de ball. 
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La protecció de capçalera (ICP-M) es de 40A/IV, a la tensió de servei 3x127/220V. Això vol dir que la 
potència màxima de que es disposa es de 15,24 kW, tot i que la potència contractada es de 11,90 
kW, a 220V entre fases. 

8.3. Demanda de potència actualitzada. 

Amb la incorporació dels equips de la instal·lació de clima i ventilació, la demanda de potència queda 
com es veu en la taula: 

 
DEMANDA DE POTENCIAS - ESQUEMA DE DISTRIBUCIÓN TT 
 
- Potencia total instalada: 

 
Existent                 12000 W 
Llum 1                     128 W 
Llum 2                     128 W 
Llum 3                     128 W 
Llum 4                     128 W 
Emergencies                110 W 
Bomba calor Daikin       13000 W 
UTA 1                     5000 W 
Control clima              100 W 
             TOTAL....     30722 W 
 

Dades que representen una ampliació de potència pràcticament de 20 kW, valor superior al 50% de 

la potència existent. 

8.4. Característiques i execució de la instal·lació que s’amplia. 

Tota la instal·lació es realitzarà complint en tot moment els requisits del REBT i les seves ITC per 
instal·lacions interiors i en locals de pública concurrència. 

Atenent que els equips de clima i tractament de l’aire requereixen una alimentació trifàsica, a la 
tensió de servei 3x230/400V, l’alternativa que es proposa es la instal·lació d’un autotransformador 
reversible, trifàsic, de 220V a 380V, des del que s’alimentarà el quadre elèctric de clima. 

La instal·lació del quadre de clima i l’autotransformador es farà dins un armari de protecció adient, 
apte per suportar la intempèrie, que s’ubicarà al costat dels equips de clima, en el pati exterior 
lateral del local, amb accés des de la mateixa sala de ball, tal com es pot observar en la documentació 
gràfica. 

L’ampliació comporta la modificació de la protecció de capçalera ICP-M, de l’escomesa, de la línia 
general d’alimentació i la derivació individual al subquadres de clima. El detall justificatiu del 
dimensionat dels elements que es modifiquen i dels nous circuits i proteccions es detalla en l’annex 
de càlcul de baixa tensió. 

L’ampliació consisteix en afegir els circuits d’alimentació elèctrica per donar servei als equips de 
clima, amb les seves proteccions corresponents, a part de incorporar un autotransformador 
reversible, trifàsic, de 220V a 380V, atenent que la xarxa de distribució de baixa tensió de la població 
funciona en règim trifàsic 3x127/220V,  els equips de clima necessiten subministrament trifàsic 
3x380/400V. 
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Es reformaran els circuits i proteccions de l’enllumenat existent, renovant els quadres elèctrics de 
comandament i protecció. No s’actua en la resta de la instal·lació elèctrica. 

Atenent l’estat de la instal·lació elèctrica, l’ampliació no pot ser absorbida per la mateixa i, per tant, 
comporta un augment de potència i la modificació de les proteccions de capçalera existents. 

8.5. Escomesa. 

És part de la instal·lació de la xarxa de distribució, que alimenta la caixa general de protecció o unitat 
funcional equivalent (CGP). 

Aquesta línia està regulada per la ITC-BT-11. 13. 14. Els conductors seran d’alumini. Els cables seran 
aïllats, de tensió assignada 0,6/1 kV, i s'instal·laran de forma aèria amb cable fiador. 

Finalment, cal assenyalar que la connexió de servei serà part de la instal·lació constituïda per 
l'Empresa Subministradora, per tant el seu disseny s'ha de basar en les normes particulars 
d'aquesta. 

8.6. Caixa general de protecció (CGP). 

Són les caixes que allotgen els elements de protecció de les línies generals d’alimentació. 
S'instal·laran preferentment sobre les façanes exteriors dels edificis, a llocs de lliure i permanent 
accés. La seva situació es fixarà de comú acord entre la propietat i l’empresa subministradora. 

Quan la connexió de servei sigui aèria es poden instal·lar en muntatge superficial a una altura sobre 
el sòl compresa entre 3 mi 4 m. 

Les caixes generals de protecció a utilitzar corresponen a un dels tipus recollits a les especificacions 
tècniques de l'empresa subministradora que hagin estat aprovades per l'Administració pública 
competent. Dins de les mateixes s'instal·laran tallacircuits fusibles en tots els conductors de fase o 
polars, amb poder de tall almenys igual al corrent de curtcircuit previst al punt de la seva instal·lació. 
El neutre estarà constituït per una connexió amovible situada a l'esquerra de les fases, col·locada la 
caixa general de protecció en posició de servei, i disposarà també d'un born de connexió per posar-
la a terra si escau. 

Les caixes generals de protecció compliran tot el que sobre el particular s'indica a la Norma UNE-EN 
61.439, tindran grau d'inflamabilitat segons s'indica a la norma UNE-EN 61.439, una vegada 
instal·lades tindran un grau de protecció IP 43 segons UNE-EN 60529 i IK 08 segons UNE-EN 50.102 
i seran precintables. 

Les disposicions generals d'aquest tipus de caixa queden recollides a la ITC-BT-13. 

8.7. Línia general d’alimentació (LGA). 

És la línia que enllaça la Caixa General de Protecció amb el conjunt de mesura que alimenta. Està 
regulada per la ITC-BT-14. 

Les línies generals d'alimentació estaran constituïdes per: 

- Conductors aïllats a l'interior de tubs encastats. 

- Conductors aïllats a l'interior de tubs soterrats. 

- Conductors aïllats a l'interior de tubs en muntatge superficial. 

- Conductors aïllats a l'interior de canals protectores la tapa dels quals només es pugui obrir amb 
l'ajuda d'un útil. 

- Canalitzacions elèctriques prefabricades que hauran de complir la norma UNE-EN 61.439-6. 
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- Conductors aïllats a l'interior de conductes tancats d'obra de fàbrica, projectats i construïts a 
aquest efecte. 

Les canalitzacions inclouran, si escau, el conductor de protecció. El traçat de la línia general 
d’alimentació serà el més curt i rectilini possible. 

Els conductors a utilitzar, tres de fase i un de neutre, seran de coure o alumini, unipolars i aïllats, i 
la tensió assignada serà 0,6/1 kV. La secció dels cables haurà de ser uniforme en tot el recorregut i 
sense empalmaments. La secció mínima serà de 10 mm² en coure o 16 mm² en alumini. 

Els cables seran no propagadors de l’incendi i amb emissió de fums i opacitat reduïda. La classe de 
reacció al foc mínima serà Cca-s1b,d1,a1. Els cables amb característiques equivalents a les de la 
norma UNE 21.123 part 4 o 5 compleixen aquesta prescripció. 

Per al càlcul de la secció dels cables s'ha de tenir en compte tant la màxima caiguda de tensió 
permesa com la intensitat màxima admissible. 

8.8. Derivació individual. 

La derivació individual complirà els requisits pel que fa a secció, segons els resultats obtinguts en 

l‘annex de càlcul. Els cables seran no propagadors de foc i amb emissió de fums i opacitat reduïda. 

La derivació individual ha de portar associada al seu origen una protecció pròpia composada per els 

fusibles de seguretat, amb independència de les proteccions corresponents a la instal·lació interior 

de cada subministrament. Aquests fusibles s’instal·laran abans del comptador i es col·locaran a cada 

un dels conductors de fase o polars que van al mateix, tindran la adequada capacitat de tall en funció 

de la intensitat de curt circuit que pugui presentar-se en aquest punt i estaran precintats per 

l’empresa distribuïdora. 

El cablejat que efectuï les unions embarrat-comptador-borns de sortida podrà anar entubat o sota 

conducte. 

Les característiques es poden veure en l’annex de càlcul i l’esquema unifilar elèctric. 

8.9. Equip de mesura. 

L’equip de mesura s’ubica en l’interior d’un armari encastat en la part lateral de l’accés a la zona de 

bar. El conjunt de mesura serà del tipus TMF-1, i es donarà compliment també a les condicions 

particulars de la companyia subministradora. 

8.10. Quadre general de comandament i protecció. 

El Quadre General de Comandament i Protecció de l’ampliació estarà ubicat en l’interior de la sala 

de ball, en armari exclusiu, com es pot veure en el plànol de planta. Des d’ell es repartiran les línies 

cap als diferents receptors o subquadres, si s’escau. A l’origen de totes les línies s’instal·laran 

proteccions magnetotèrmiques i diferencials, si s’escau, de les característiques i dimensionat 

adients, definides en l’annex de càlcul i en l’esquema unifilar elèctric. 

El quadre de comandament  protecció de l’enllumenat de la sala (existent) es reformarà per afegir 

les proteccions diferencial i magnetotèrmiques i els mecanismes de maniobra de les enceses. 

Les envolvents dels quadres s’ajustaran a les Normes UNE 20.451 i UNE UNE-EN 60.439-3, amb 

un grau de protecció mínim IP 30 segons Norma UNE 20.324 i IK 07 segons UNE-EN 50.102. Quan 

els quadres generals es subministrin muntats seran conformes a la norma UNE-EN 60.439-3. 
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La caixa o armari en la qual s’hi allotgen tots els mecanismes abans descrits, serà de material 

aïllant de classe II-A, auto-extingible, que s’ajusta a les recomanacions de les R.U. 1407 i 1408. A 

banda de contenir una etiqueta identificadora on s’especifiqui: 

- Nom de l’instal·lador o empresa. 

- Data d’instal·lació. 

- Intensitat de l’interruptor general IGA. 

Als esquemes elèctrics de la documentació gràfica que s’acompanya, es pot apreciar la 

configuració d’aquest quadre. 

8.11. Característiques de la instal·lació interior. 

Tota la instal·lació interior  complirà les especificacions del REBT que li siguin d’aplicació.  

Es muntaran conductors de coure, aïllats amb cobertura exterior de PVC, col·locats en l’interior de 

tubs protectors i/o en safates portacables obertes. 

La tensió nominal de l’aïllament dels conductors serà de 750 V o 1.000 V, segons UNE 21123. 

Els conductors de protecció (terres), seran de la mateixa secció que els conductors actius, amb una 

secció mínima de 2,5 mm², si tenen protecció mecànica i formen part de la canalització, o de 4 mm² 

si no tenen protecció mecànica i no formen part de les canalitzacions. 

Els conductors es senyalitzaran mitjançant la utilització de colors marró, negre o gris per als 

conductors de fase i blau per al neutre. Els conductors de protecció seran en tots els casos de 

bicolor verd i groc. 

Els interruptors seran els que es especifiquin a l’esquema elèctric, amb les intensitats nominals que 

s’indiquen. El seu accionament es farà a la fase activa, amb passi directe del neutre. 

Tots els endolls (2P+TTL) seran d’intensitat nominal mínima de 16 ampers. 

8.12. Enllumenat d’emergència. 

Aquest local estarà dotat d’una instal·lació d’enllumenat d’emergència a fi de garantir, en cas d’una 

fallida en l’alimentació de l’enllumenat normal, la il·luminació en els locals i accessos a les sortides 

per a una eventual evacuació del públic i personal adscrit a l’activitat, així com per il·luminar altres 

punts de característiques especials (ITC- BT-28). 

Aquest enllumenat d’emergència serà de seguretat, estarà conformat per aparells autònoms 

automàtics amb una font d’energia pròpia que es carregarà mitjançant el subministrament exterior, 

serà fix i entrarà automàticament en funcionament amb tall breu (disponible en 0,5s com a màxim), 

en cas de produir-se una fallida de l'enllumenat general, o quan la tensió d'aquest baixi a menys del 

70% del seu valor nominal. 

S’instal·laran blocs autònoms d’emergència ubicats en tots els accessos a les diverses dependències, 

així com en totes les vies d’evacuació en general de forma que permetin una correcta evacuació del 

local, davant un falta de subministrament d’energia elèctrica, garantint els nivells mínims 

d’il·luminació per aquest tipus de locals. 

Els aparells que s’han previst instal·lar són autònoms, tindran la seva pròpia bateria incorporada i 

estaran sempre connectats a la xarxa de subministrament normal, per tant estaran sempre carregats 
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i en disposició d’entrar en servei en el moment que falli el subministrament normal elèctric. Els 

aparells estaran distribuïts per la planta en els llocs indicats en el conjunt dels plànols. 

Els aparells destinats a l’enllumenat de senyalització, portaran les indicacions que calguin per a 

facilitar l’orientació del públic i proporcionaran a l’eix dels passos un nivell mínim d'1 lux. 

9. SISTEMES DE PROTECCIÓ. 

9.1. Protecció contra sobreintensitats. 

S’instal·larà un sistema de proteccions contra sobreintensitats produïdes per sobrecàrregues en els 

aparells d’utilització o per curt circuïts, que inclouen tots els conductors que formen part d’un circuït, 

excepte el de protecció. Les característiques d’aquest sistema de protecció compliran amb el que 

indiqui la instrucció ITC BT 22. 

Es protegirà cada conductor contra les sobrecàrregues amb un dispositiu adequat en funció de la 

intensitat màxima admesa. Aquests dispositius podran ser fusibles calibrats o interruptors 

automàtics amb corba de sobrecàrrega de tall. 

La protecció contra curtcircuits, es farà amb dispositius de capacitat de tall adequat, segons la 

intensitat de curt circuït que es pugui presentar als diferents punts de la instal·lació. Aquests 

dispositius poden ser fusibles adequats o interruptors amb sistema de tall electromagnètic. 

Els dispositius de protecció es projecten sempre a l’origen del circuit a protegir i quan es produeixen 

canvis de secció que no quedin protegits pel dispositiu existent en l’origen. Els dispositius tindran que 

suportar la influència d’agents exteriors, aniran col·locats sobre material aïllant i portaran retolada 

la seva intensitat i tensió nominals. 

9.2. Protecció contra contactes directes. 

Segons el que s’especifica a la instrucció ITC BT 24, la protecció contra contactes directes de la 

instal·lació projectada s’aconsegueix mitjançant l’ús de conductors amb aïllament, i si fos el cas, a 

l’interior dels tubs. 

9.3. Protecció contra contactes indirectes. 

La protecció contra contactes indirectes utilitzada en aquesta instal·lació consisteix en la connexió a 

terra de les masses i dispositius de tall de per intensitat de defecte, mitjançant un dispositiu de tall 

automàtic que origina la desconnexió en cas de defecte. 

Es correspon amb el classificat com a Classe B a la instrucció ITC BT 24. 

Tot el conjunt de línies interiors contarà amb les proteccions diferencials indicades a l’esquema 

elèctric. 

9.4. Presa de terra. 

S'utilitzarà el sistema de protecció de posta a terra de les masses metàl·liques de la instal·lació no 

sotmeses a tensió. L'esmentada instal·lació serà executada d'acord amb les normes contingudes a 

les Instruccions ITC BT 018 i 020 del vigent Reglament Electrotècnic de Baixa Tensió. 

Els conductors de la xarxa de terres s’instal·laran a les mateixes conduccions que els conductors 

actius, però amb total independència d'aquests. Les connexions i derivacions es faran mitjançant 
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dispositius i elements que assegurin una perfecta continuïtat elèctrica, sense que existeixi cap tipus 

de seccionament en el sistema general de terres. 

Per a les derivacions de les línies principals de terra, les seccions mínimes seran les que s’indiquen a 

la memòria i esquema elèctric, determinades segons estableix la ICT-BT 018. 

10. DIMENSIONAT DE LA INSTAL·LACIÓ ELÈCTRICA. 

El detall del dimensionat de la instal·lació s’adjunta a aquest document com annex de càlcul, i es 

reflecteix en el plànol de l’esquema elèctric unifilar. 

11. ASPECTES REGLAMENTARIS. 

En la redacció del present document, del projecte i en la pràctica de l’activitat es complirà en tot 
moment amb allò establert per la reglamentació vigent, especialment amb la normativa esmentada 
a continuació: 

 Reglament Electrotècnic de Baixa Tensió i instruccions tècniques complementàries, segons el 
Reial Decret 842/2002, de 2 d’agost, pel qual s’aprova el Reglament. 

 Real Decreto 1955/2000 de 1 de Diciembre, por el que se regulan las Actividades de Transporte, 
Distribución, Comercialización, Suministro y Procedimientos de Autorización de Instalaciones de 
Energía Eléctrica. 

 Código Técnico de la Edificación, DB SI sobre Seguridad en caso de incendio. 

 Código Técnico de la Edificación, DB SU sobre Seguridad de utilización. 

 Ley 31/1995, de 8 de noviembre, de Prevención de Riesgos Laborales. 

 Real Decreto 1627/1997 de 24 de octubre de 1.997, sobre Disposiciones mínimas de seguridad 
y salud en las obras. 

 Real Decreto 486/1997 de 14 de abril de 1997, sobre Disposiciones mínimas de seguridad y salud 
en los lugares de trabajo. 

 Real Decreto 485/1997 de 14 de abril de 1997, sobre Disposiciones mínimas en materia de 
señalización de seguridad y salud en el trabajo. 

 Real Decreto 1215/1997 de 18 de julio de 1997, sobre Disposiciones mínimas de seguridad y 
salud para la utilización por los trabajadores de los equipos de trabajo. 

 Real Decreto 773/1997 de 30 de mayo de 1997, sobre Disposiciones mínimas de seguridad y 
salud relativas a la utilización por los trabajadores de equipos de protección individual.Llei 
31/1995, de 8 de novembre, de prevenció de riscos laborals. 

 Llei 20/2009, de 4 de desembre, de la intervenció integral de l’administració ambiental i Decret 
143/2003 de 10 de juny, d’adaptació dels annexes.  

 Llei 16/2015, de 21 de juliol, de simplificació de l’activitat administrativa de l’Administració de 
la Generalitat i dels governs locals de Catalunya i d’impuls de l’activitat econòmica, i els seus 
annexes de classificació. 

 Ordenances municipals. 
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12. CONCLUSIONS. 

Amb aquest document es justifica el compliment de la normativa vigent de la instal·lació elèctrica 

del local Sala de ball per adequació al seu ús com a refugi climàtic. 

S’espera, d’aquesta manera, aconseguir les preceptives autoritzacions per la connexió de la 

instal·lació a la xarxa elèctrica. 

 

Lleida, setembre de 2024. 

 

 

 

Pere Antorn Piñol 
Enginyer Tècnic Industrial 
Col·legiat 5470 del CETILL 
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SALA BALL EL COGUL – AMPLIACIÓ – ANNEX CÀLCUL 20240929_1 
CUADRO GENERAL DE MANDO Y PROTECCIÓN 
 
 
Fórmulas, Intensidad de empleo (Ib); caída de tensión (dV) 
 
Línea Trifásica equilibrada 
 
I = P / (√3·U·cos()·r)        dV = I·(R·cos() + X·sen())  
 
Línea Monofásica 
 
I = P / (U·cos()·r)        dV = 2·I·(R·cos() + X·sen())  
 
En donde: 
 
P = Potencia activa en vatios (w) 
U = Tensión de servicio en voltios (V), fase_fase o fase_neutro 
I = Intensidad en amperios (A) 
dV = Caída de tensión simple(V) 
Cos = Coseno de fi, factor de potencia 
r = Rendimiento (eficiencia para líneas motor) 
R = Resistencia eléctrica conductor () 
X = Reactancia eléctrica conductor () 
 
Sistema eléctrico en general (desequilibrado o equilibrado) 
 
SR = PR + QR·i        |SR| = √(PR² + QR²) 
 
IR = SR*/VR*       IN =  IR + IS + IT 
 
Siendo, 
 
SR = Potencia compleja fasor R; SR* = Conjugado; |SR| = Potencia aparente (VA) 
IR = Intensidad fasorial R  
VR = Tensión fasorial R, (RN origen de fasores de tensión en 3F+N, RS en 3F)  
IN = Intensidad fasorial Neutro  
 
Igual resto de fases  
 
cdt Fase_Neutro 
 
dVR = ZR·IR  + ZN·IN       dVR1_2 =  |VR1| - |VR2|  
 
cdt Fase_Fase 
 
dVRS = ZR·IR  - ZS·IS       dVRS1_2 =  |VRS1| - |VRS2|  
 
Igual resto de fases  
 
Siendo, 
 
dVR = Caída de tensión compleja fase R_neutro  
dVR1_2 = Caída de tensión genérica R_neutro de 1 a 2 (V)  
dVRS = Caída de tensión compleja fase R_fase S  
dVRS1_2 = Caída de tensión genérica R_S de 1 a 2 (V)  
 
Fórmula Conductividad Eléctrica 
 
K = 1/ 
 = 20[1+ (T-20)]  
T = T0 + [(Tmax-T0) (I/Imax)²]  
 
Siendo, 
K = Conductividad del conductor a la temperatura T. 
 = Resistividad del conductor a la temperatura T. 
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20 = Resistividad del conductor a 20ºC.  
 Cu = 0.017241 ohmiosxmm²/m  
 Al = 0.028264 ohmiosxmm²/m  
 = Coeficiente de temperatura:  
 Cu = 0.003929  
 Al = 0.004032  
T = Temperatura del conductor (ºC).  
T0 = Temperatura ambiente (ºC):  
 Cables enterrados = 25ºC  
 Cables al aire = 40ºC  
Tmax = Temperatura máxima admisible del conductor (ºC):  
 XLPE, EPR = 90ºC  
 PVC = 70ºC  
 Barras Blindadas  = 85ºC  
I = Intensidad prevista por el conductor (A).  
Imax = Intensidad máxima admisible del conductor (A).  
 
Fórmulas Sobrecargas  
 
Ib In Iz  
I2 1,45 Iz 
 
Donde: 
Ib: intensidad utilizada en el circuito. 
Iz: intensidad admisible de la canalización según la norma UNE-HD 60364-5-52. 
In: intensidad nominal del dispositivo de protección. Para los dispositivos de protección regulables, In es la intensidad de 
regulación escogida. 
I2: intensidad que asegura efectivamente el funcionamiento del dispositivo de protección. En la práctica I2 se toma igual: 
 - a la intensidad de funcionamiento en el tiempo convencional, para los interruptores automáticos (1,45 In como 
máximo). 
 - a la intensidad de fusión en el tiempo convencional, para los fusibles (1,6 In). 
 
Fórmulas compensación energía reactiva 
 
cosØ = P/(P²+ Q²).  
tgØ  = Q/P.  
Qc   = Px(tgØ1-tgØ2).  
C    = Qcx1000/U²x; (Monofásico - Trifásico conexión estrella).  
C    = Qcx1000/3xU²x; (Trifásico conexión triángulo).  
Siendo:  
P  = Potencia activa instalación (kW).  
Q  = Potencia reactiva instalación (kVAr).  
Qc = Potencia reactiva a compensar (kVAr).  
Ø1 = Angulo de desfase de la instalación sin compensar.  
Ø2 = Angulo de desfase que se quiere conseguir.  
U  = Tensión compuesta (V).  
  = 2xPixf ; f = 50 Hz.  
C  = Capacidad condensadores (F); cx1000000(µF).  
 
Fórmulas Cortocircuito 
 
* Ik3 = ct U / 3 (ZQ+ZT+ZL)  
 
* Ik2 = ct U / 2 (ZQ+ZT+ZL)  
 
* Ik1 = ct U / 3 (2/3·ZQ+ZT+ZL+(ZN ó ZPE))  
 
¡ATENCIÓN!: La suma de las impedancias es vectorial, son números complejos y se suman partes reales por un 
lado (R) e imaginarias por otro (X). 
 
* La impedancia total hasta el punto de cortocircuito será: 
 
 Zt = (Rt² + Xt²)½ 
 
Rt: R1 + R2 + ................+ Rn (suma de las resistencias de las líneas aguas arriba hasta el punto de c.c.) 
Xt: X1 + X2 + .............. + Xn (suma de las reactancias de las líneas aguas arriba hasta el punto de c.c.) 
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Siendo: 
 
Ik3: Intensidad permanente de c.c. trifásico (simétrico).  
Ik2: Intensidad permanente de c.c. bifásico (F-F).  
Ik1: Intensidad permanente de c.c. Fase-Neutro o Fase PE (conductor de protección). 
ct: Coeficiente de tensión.(Condiciones generales de cc según Ikmax o Ikmin), UNE_EN 60909. 
U: Tensión F-F. 
ZQ: Impedancia de la red de Alta Tensión que alimenta nuestra instalación. Scc (MVA) Potencia cc AT. 
 
 ZQ = ct U²/ Scc  XQ = 0.995 ZQ  RQ = 0.1 XQ  UNE_EN 60909   
 
ZT: Impedancia de cc del Transformador. Sn (KVA) Potencia nominal Trafo, ucc% e urcc% Tensiones cc Trafo. 
 
 ZT = (ucc%/100) (U²/ Sn)  RT = (urcc%/100) (U²/ Sn)  XT = (ZT² -RT²)½   
 
ZL,ZN,ZPE: Impedancias de los conductores de fase, neutro y protección eléctrica respectivamente.  
 
R =  L / S · n   
X = Xu · L / n     
 
R: Resistencia de la línea. 
X: Reactancia de la línea. 
L: Longitud de la línea en m. 
: Resistividad conductor, (Ikmax se evalúa a 20ºC, Ikmin a la temperatura final de cc según condiciones generales de 
cc). 
S: Sección de la línea en mm². (Fase, Neutro o PE) 
Xu: Reactancia de la línea, en mohm por metro. 
n: nº de conductores por fase. 
 
* Curvas válidas.(Interruptores automáticos dotados de Relé electromagnético). 
 
CURVA B   IMAG = 5 In 
CURVA C   IMAG = 10 In 
CURVA D   IMAG = 20 In 
 
 
 
Fórmulas Embarrados  
 
Cálculo electrodinámico 
 
 max = Ipcc² · L² / ( 60 · d · Wx · n)  
 
 max = Ipcc² · L² / ( 60 · d · Wy · n)  
Siendo,  
max: Tensión máxima en las pletinas (kg/cm²)  
Ipcc: Intensidad permanente de c.c. (kA)  
L: Separación entre apoyos (cm)  
d: Separación entre pletinas (cm)  
n: nº de pletinas por fase  
Wx: Módulo resistente por pletina eje x-x (cm³)  
Wy: Módulo resistente por pletina eje y-y (cm³)  
adm: Tensión admisible material (kg/cm²)  
 
Comprobación por solicitación térmica en cortocircuito 
 
 Icccs = Kc · S / ( 1000 · tcc)  
Siendo,  
Ipcc: Intensidad permanente de c.c. (kA)  
Icccs: Intensidad de c.c. soportada por el conductor durante el tiempo de duración del c.c. (kA)  
S: Sección total de las pletinas (mm²)  
tcc: Tiempo de duración del cortocircuito (s)  
Kc: Constante del conductor: Cu = 164, Al = 107  
 
Fórmulas Lmáx 
 
  Lmáx = 0.8 · U · S · k1 / (1.5 · 20 · (1+m) · Ia · k2)  
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Lmáx = Longitud máxima (m), para protección de personas por corte de la alimentación con dispositivos de corriente 
máxima.  
U = Tensión (V), Uff/ 3 en sistemas TN e IT con neutro distribuido, Uff en IT con neutro NO distribuido.  
S: Sección (mm²), Sfase en sistemas TN e IT con neutro NO distribuido, Sneutro en sistemas IT con neutro distribuido.  
k1 = Coeficiente por efecto inductivo en las líneas, 1 S<120mm², 0.9 S=120mm², 0.85 S=150mm², 0.8 S=185mm², 0.75 
S>=240mm².  
20 = Resistividad del conductor a 20ºC.  
 Cu = 0.017241 ohmiosxmm²/m  
 Al = 0.028264 ohmiosxmm²/m  
m = Sfase/Sneutro sistema TN_C, Sfase/Sprotección sistema TN_S, Sneutro/Sprotección sistema IT neutro distribuido, 
Sfase/Sprotección sistema IT neutro NO distribuido. 
Ia: Fusibles, IF5 = Intensidad de fusión en amperios de fusibles en 5sg. 
 
Interruptores automáticos, Imag (A):  
CURVA B   IMAG = 5 In 
CURVA C   IMAG = 10 In 
CURVA D   IMAG = 20 In 
k2 = 1 sistemas TN, 2 sistemas IT.   
 
 
Fórmulas Resistencia Tierra 
 
Placa enterrada 
 
 Rt = 0,8 · / P  
 
Siendo,  
Rt: Resistencia de tierra (Ohm)  
: Resistividad del terreno (Ohm·m)  
P: Perímetro de la placa (m)  
 
Pica vertical 
 
 Rt =  / L  
 
Siendo,  
Rt: Resistencia de tierra (Ohm)  
: Resistividad del terreno (Ohm·m)  
L: Longitud de la pica (m)  
 
Conductor enterrado horizontalmente 
 
 Rt = 2· / L  
 
Siendo,  
Rt: Resistencia de tierra (Ohm)  
: Resistividad del terreno (Ohm·m)  
L: Longitud del conductor (m)  
 
Asociación en paralelo de varios electrodos 
 
 Rt = 1 / (Lc/2 + Lp/ + P/0,8)  
 
Siendo,  
Rt: Resistencia de tierra (Ohm)  
: Resistividad del terreno (Ohm·m)  
Lc: Longitud total del conductor (m)  
Lp: Longitud total de las picas (m)  
P: Perímetro de las placas (m)  
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DEMANDA DE POTENCIAS - ESQUEMA DE DISTRIBUCIÓN TT 
 
- Potencia total instalada: 
 
Existent                 12000 W 
Llum 1                     128 W 
Llum 2                     128 W 
Llum 3                     128 W 
Llum 4                     128 W 
Emergencies                110 W 
Bomba calor Daikin       13000 W 
UTA 1                     5000 W 
Control clima              100 W 
 TOTAL....     30722 W 
 
- Potencia Instalada Alumbrado (W): 622  
- Potencia Instalada Fuerza (W): 30100  
- Potencia Máxima Admisible (W)_Cosfi 0.8: 24470.33  
- Potencia Máxima Admisible (W)_Cosfi 1: 30484.1  
 
Reparto de Fases - Líneas Monofásicas 
- Potencia Fase R (W): 256  
- Potencia Fase S (W): 238  
- Potencia Fase T (W): 228  
 
 
Cálculo de la ACOMETIDA 
 
- Tensión de servicio: 220 V. 
- Canalización: Trenzados Posados 
- Longitud: 10 m; Cos _R : 0.8; Cos _S : 0.8; Cos _T : 0.8; Xu(m/m): 0.08;  
 
- Coeficiente de simultaneidad: R = 1; S = 1; T = 1;   
- Potencias: P(w): 22897.6   Q(var): 17041   
- Intensidades fasores: IR = 60.4-44.87i;  IS = -68.95-29.8i;  IT = 8.72+73.85i;  IN = 0.17-0.82i   
- Intensidades valor eficaz: IR = 75.24;  IS = 75.12;  IT = 74.36;  IN = 0.84   
 
Calentamiento:  
Intensidad(A)_R: 75.24 
Se eligen conductores Tetrapolares 4x25mm²Al 
Nivel Aislamiento, Aislamiento: 0.6/1 kV, XLPE. Desig. UNE: RZ Fca 
I.ad. a 40°C (Fc=1)  90 A. según ITC-BT-06  
 
Caída de tensión: 
Temperatura cable (ºC):  R = 74.94;  S = 74.83;  T = 74.13;  N = 40   
e(parcial):  
 Simple: RN = 0.87 V, 0.69%; SN = 0.87 V, 0.69%; TN = 0.85 V, 0.67%; 
 Compuesta:  RS = 1.5 V, 0.68%; ST = 1.49 V, 0.68%; TR = 1.5 V, 0.68%; 
e(total):  
 Simple: RN = 0.87 V, 0.69%; SN = 0.87 V, 0.69% ADMIS (2% MAX.); TN = 0.85 V, 0.67%; 
 Compuesta:  RS = 1.5 V, 0.68%; ST = 1.49 V, 0.68%; TR = 1.5 V, 0.68%; 
 
 
Cálculo de la LÍNEA GENERAL DE ALIMENTACIÓN 
 
- Tensión de servicio: 220 V. 
- Canalización: B1-Unip.Tubos Superf.o Emp.Obra 
- Longitud: 8 m; Cos _R : 0.8; Cos _S : 0.8; Cos _T : 0.8; Xu(m/m): 0.08;  
 
- Coeficiente de simultaneidad: R = 1; S = 1; T = 1;   
- Potencias: P(w): 22897.6   Q(var): 17041   
- Intensidades fasores: IR = 60.4-44.87i;  IS = -68.95-29.8i;  IT = 8.72+73.85i;  IN = 0.17-0.82i   
- Intensidades valor eficaz: IR = 75.24;  IS = 75.12;  IT = 74.36;  IN = 0.84   
 
Calentamiento:  
Intensidad(A)_R: 75.24 
Se eligen conductores Unipolares 4x25+TTx16mm²Cu 
Nivel Aislamiento, Aislamiento: 0.6/1 kV, XLPE+Pol - No propagador incendio y emisión humos y opacidad reducida -. 
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Desig. UNE: RZ1-K(AS) Cca-s1b,d1,a1 
I.ad. a 40°C (Fc=1)  106 A. según ITC-BT-19  
Diámetro exterior tubo: 110 mm. 
 
Caída de tensión: 
Temperatura cable (ºC):  R = 65.19;  S = 65.11;  T = 64.61;  N = 40   
e(parcial):  
 Simple: RN = 0.42 V, 0.33%; SN = 0.42 V, 0.33%; TN = 0.41 V, 0.32%; 
 Compuesta:  RS = 0.73 V, 0.33%; ST = 0.72 V, 0.33%; TR = 0.72 V, 0.33%; 
e(total):  
 Simple: RN = 0.42 V, 0.33%; SN = 0.42 V, 0.33%; TN = 0.41 V, 0.32%; 
 Compuesta:  RS = 0.73 V, 0.33%; ST = 0.72 V, 0.33%; TR = 0.72 V, 0.33%; 
 
Prot. Térmica: 
Fusibles Int. 80 A.  
 
Cálculo de la DERIVACIÓN INDIVIDUAL 
 
- Tensión de servicio: 220 V. 
- Canalización: B1-Unip.Tubos Superf.o Emp.Obra 
- Longitud: 30 m; Cos _R : 0.8; Cos _S : 0.8; Cos _T : 0.8; Xu(m/m): 0.08;  
 
- Coeficiente de simultaneidad: R = 0.8; S = 0.8; T = 0.8;   
- Potencias: P(w): 22897.6   Q(var): 17041   
- Intensidades fasores: IR = 60.4-44.87i;  IS = -68.95-29.8i;  IT = 8.72+73.85i;  IN = 0.17-0.82i   
- Intensidades valor eficaz: IR = 75.24;  IS = 75.12;  IT = 74.36;  IN = 0.84   
 
Calentamiento:  
Intensidad(A)_R: 75.24 
Se eligen conductores Unipolares 4x25+TTx16mm²Cu 
Nivel Aislamiento, Aislamiento: 0.6/1 kV, XLPE+Pol - No propagador incendio y emisión humos y opacidad reducida -. 
Desig. UNE: RZ1-K(AS) Cca-s1b,d1,a1 
I.ad. a 40°C (Fc=1)  106 A. según ITC-BT-19  
Diámetro exterior tubo: 63 mm. 
 
Caída de tensión: 
Temperatura cable (ºC):  R = 65.19;  S = 65.11;  T = 64.61;  N = 40   
e(parcial):  
 Simple: RN = 1.58 V, 1.24%; SN = 1.58 V, 1.25%; TN = 1.53 V, 1.21%; 
 Compuesta:  RS = 2.72 V, 1.24%; ST = 2.7 V, 1.23%; TR = 2.71 V, 1.23%; 
e(total):  
 Simple: RN = 2 V, 1.58%; SN = 2.01 V, 1.58%; TN = 1.94 V, 1.53%; 
 Compuesta:  RS = 3.45 V, 1.57%; ST = 3.42 V, 1.55%; TR = 3.44 V, 1.56%; 
 
Prot. Térmica: 
I. Aut./Tet. In.: 80 A. Térmico reg. Int.Reg.: 80 A. 
 
Cálculo de la Línea: Existent 
 
- Potencia nominal: 12000 W  
- Tensión de servicio: 220 V. 
- Canalización: B1-Unip.Tubos Superf.o Emp.Obra 
- Longitud: 60 m; Cos : 0.8; Xu(m/m): 0.08;  
 
- Potencias: P(w): 12000   Q(var): 9000   
- Intensidades fasores: IR = 31.49-23.62i;  IS = -36.2-15.46i;  IT = 4.71+39.08i;  IN = 0   
- Intensidades valor eficaz: IR = 39.36;  IS = 39.36;  IT = 39.36;  IN = 0   
 
Calentamiento:  
Intensidad(A)_R: 39.36 
Se eligen conductores Unipolares 4x10+TTx10mm²Cu 
Nivel Aislamiento, Aislamiento: 450/750 V, Poliolef. - No propagador incendio y emisión humos y opacidad reducida -. 
Desig. UNE: H07Z1-K(AS) Cca-s1b,d1,a1 
I.ad. a 40°C (Fc=1)  44 A. según ITC-BT-19  
Diámetro exterior tubo: 32 mm. 
 
Caída de tensión: 
Temperatura cable (ºC):  R = 64.01;  S = 64.01;  T = 64.01;  N = 40   
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e(parcial):  
 Simple: RN = 3.88 V, 3.05%; SN = 3.88 V, 3.05%; TN = 3.88 V, 3.05%; 
 Compuesta:  RS = 6.71 V, 3.05%; ST = 6.71 V, 3.05%; TR = 6.72 V, 3.05%; 
e(total):  
 Simple: RN = 5.88 V, 4.63%; SN = 5.88 V, 4.63% ADMIS (6.5% MAX.); TN = 5.82 V, 4.58%; 
 Compuesta:  RS = 10.16 V, 4.62%; ST = 10.13 V, 4.61%; TR = 10.15 V, 4.61%; 
 
Prot. Térmica: 
I. Mag. Tetrapolar Int. 40 A.  
 
Cálculo de la Línea: Llum-existent 
 
- Tensión de servicio: 220 V. 
- Canalización: B1-Unip.Tubos Superf.o Emp.Obra 
- Longitud: 0.3 m; Cos _R : 0.9; Cos _S : 0.9; Cos _T : 0.9; Xu(m/m): 0.08;  
 
- Coeficiente de simultaneidad: R = 1; S = 1; T = 1;   
- Potencias: P(w): 622   Q(var): 301.25   
- Intensidades fasores: IR = 2.02-0.98i;  IS = -1.72-1.17i;  IT = -0.08+1.12i;  IN = 0.21-1.03i   
- Intensidades valor eficaz: IR = 2.24;  IS = 2.08;  IT = 1.12;  IN = 1.05   
 
Calentamiento:  
Intensidad(A)_R: 2.24 
Se eligen conductores Unipolares 4x4mm²Cu 
Nivel Aislamiento, Aislamiento: 450/750 V, Poliolef. - No propagador incendio y emisión humos y opacidad reducida -. 
Desig. UNE: H07Z1-K(AS) Cca-s1b,d1,a1 
I.ad. a 40°C (Fc=1)  24 A. según ITC-BT-19  
Diámetro exterior tubo: 20 mm. 
 
Caída de tensión: 
Temperatura cable (ºC):  R = 40.26;  S = 40.23;  T = 40.07;  N = 40.06   
e(parcial):  
 Simple: RN = 0 V, 0%; SN = 0 V, 0%; TN = 0 V, 0%; 
 Compuesta:  RS = 0 V, 0%; ST = 0 V, 0%; TR = 0 V, 0%; 
e(total):  
 Simple: RN = 2 V, 1.58%; SN = 2.01 V, 1.58%; TN = 1.94 V, 1.53%; 
 Compuesta:  RS = 3.45 V, 1.57%; ST = 3.42 V, 1.56%; TR = 3.44 V, 1.56%; 
 
Protección diferencial: 
Inter. Dif. Tetrapolar Int.: 40 A. Sens. Int.: 30 mA. Clase AC. 
 
Cálculo de la Línea: Llum 1 
 
- Potencia nominal: 128 W  
- Tensión de servicio: 127.02 V. 
- Canalización: B1-Unip.Tubos Superf.o Emp.Obra 
- Longitud: 40 m; Cos : 0.9; Xu(m/m): 0.08;  
 
- Potencias: P(w): 128   Q(var): 61.99   
- Intensidades fasores: IR = 1.01-0.49i;  IS = 0;  IT = 0;  IN = 1.01-0.49i   
- Intensidades valor eficaz: IR = 1.12;  IS = 0;  IT = 0;  IN = 1.12   
 
Calentamiento:  
Intensidad(A)_R: 1.12 
Se eligen conductores Unipolares 2x1.5+TTx1.5mm²Cu 
Nivel Aislamiento, Aislamiento: 450/750 V, Poliolef. - No propagador incendio y emisión humos y opacidad reducida -. 
Desig. UNE: H07Z1-K(AS) Cca-s1b,d1,a1 
I.ad. a 40°C (Fc=1)  15 A. según ITC-BT-19  
Diámetro exterior tubo: 16 mm. 
 
Caída de tensión: 
Temperatura cable (ºC):  R = 40.17;  S = 40;  T = 40;  N = 40.17   
e(parcial):  RN = 1 V, 0.79%; 
e(total):  RN = 3 V, 2.36% ADMIS (4.5% MAX.); 
 
Prot. Térmica: 
I. Mag. Bipolar Int. 10 A.  
Elemento de Maniobra: 
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Interruptor Bipolar In: 10 A. 
 
Cálculo de la Línea: Llum 2 
 
- Potencia nominal: 128 W  
- Tensión de servicio: 127.02 V. 
- Canalización: B1-Unip.Tubos Superf.o Emp.Obra 
- Longitud: 40 m; Cos : 0.9; Xu(m/m): 0.08;  
 
- Potencias: P(w): 128   Q(var): 61.99   
- Intensidades fasores: IR = 0;  IS = -0.93-0.63i;  IT = 0;  IN = -0.93-0.63i   
- Intensidades valor eficaz: IR = 0;  IS = 1.12;  IT = 0;  IN = 1.12   
 
Calentamiento:  
Intensidad(A)_S: 1.12 
Se eligen conductores Unipolares 2x1.5+TTx1.5mm²Cu 
Nivel Aislamiento, Aislamiento: 450/750 V, Poliolef. - No propagador incendio y emisión humos y opacidad reducida -. 
Desig. UNE: H07Z1-K(AS) Cca-s1b,d1,a1 
I.ad. a 40°C (Fc=1)  15 A. según ITC-BT-19  
Diámetro exterior tubo: 16 mm. 
 
Caída de tensión: 
Temperatura cable (ºC):  R = 40;  S = 40.17;  T = 40;  N = 40.17   
e(parcial):  SN = 1 V, 0.79%; 
e(total):  SN = 3.01 V, 2.37% ADMIS (4.5% MAX.); 
 
Prot. Térmica: 
I. Mag. Bipolar Int. 10 A.  
Elemento de Maniobra: 
Interruptor Bipolar In: 10 A. 
 
Cálculo de la Línea: Llum 3 
 
- Potencia nominal: 128 W  
- Tensión de servicio: 127.02 V. 
- Canalización: B1-Unip.Tubos Superf.o Emp.Obra 
- Longitud: 40 m; Cos : 0.9; Xu(m/m): 0.08;  
 
- Potencias: P(w): 128   Q(var): 61.99   
- Intensidades fasores: IR = 0;  IS = 0;  IT = -0.08+1.12i;  IN = -0.08+1.12i   
- Intensidades valor eficaz: IR = 0;  IS = 0;  IT = 1.12;  IN = 1.12   
 
Calentamiento:  
Intensidad(A)_T: 1.12 
Se eligen conductores Unipolares 2x1.5+TTx1.5mm²Cu 
Nivel Aislamiento, Aislamiento: 450/750 V, Poliolef. - No propagador incendio y emisión humos y opacidad reducida -. 
Desig. UNE: H07Z1-K(AS) Cca-s1b,d1,a1 
I.ad. a 40°C (Fc=1)  15 A. según ITC-BT-19  
Diámetro exterior tubo: 16 mm. 
 
Caída de tensión: 
Temperatura cable (ºC):  R = 40;  S = 40;  T = 40.17;  N = 40.17   
e(parcial):  TN = 1 V, 0.79%; 
e(total):  TN = 2.94 V, 2.31% ADMIS (4.5% MAX.); 
 
Prot. Térmica: 
I. Mag. Bipolar Int. 10 A.  
Elemento de Maniobra: 
Interruptor Bipolar In: 10 A. 
 
Cálculo de la Línea: Llum 4 
 
- Potencia nominal: 128 W  
- Tensión de servicio: 127.02 V. 
- Canalización: B1-Unip.Tubos Superf.o Emp.Obra 
- Longitud: 40 m; Cos : 0.9; Xu(m/m): 0.08;  
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- Potencias: P(w): 128   Q(var): 61.99   
- Intensidades fasores: IR = 1.01-0.49i;  IS = 0;  IT = 0;  IN = 1.01-0.49i   
- Intensidades valor eficaz: IR = 1.12;  IS = 0;  IT = 0;  IN = 1.12   
 
Calentamiento:  
Intensidad(A)_R: 1.12 
Se eligen conductores Unipolares 2x1.5+TTx1.5mm²Cu 
Nivel Aislamiento, Aislamiento: 450/750 V, Poliolef. - No propagador incendio y emisión humos y opacidad reducida -. 
Desig. UNE: H07Z1-K(AS) Cca-s1b,d1,a1 
I.ad. a 40°C (Fc=1)  15 A. según ITC-BT-19  
Diámetro exterior tubo: 16 mm. 
 
Caída de tensión: 
Temperatura cable (ºC):  R = 40.17;  S = 40;  T = 40;  N = 40.17   
e(parcial):  RN = 1 V, 0.79%; 
e(total):  RN = 3 V, 2.36% ADMIS (4.5% MAX.); 
 
Prot. Térmica: 
I. Mag. Bipolar Int. 10 A.  
Elemento de Maniobra: 
Interruptor Bipolar In: 10 A. 
 
Cálculo de la Línea: Emergencies 
 
- Potencia nominal: 110 W  
- Tensión de servicio: 127.02 V. 
- Canalización: B1-Unip.Tubos Superf.o Emp.Obra 
- Longitud: 60 m; Cos : 0.9; Xu(m/m): 0.08;  
 
- Potencias: P(w): 110   Q(var): 53.28   
- Intensidades fasores: IR = 0;  IS = -0.8-0.54i;  IT = 0;  IN = -0.8-0.54i   
- Intensidades valor eficaz: IR = 0;  IS = 0.96;  IT = 0;  IN = 0.96   
 
Calentamiento:  
Intensidad(A)_S: 0.96 
Se eligen conductores Unipolares 2x1.5+TTx1.5mm²Cu 
Nivel Aislamiento, Aislamiento: 450/750 V, Poliolef. - No propagador incendio y emisión humos y opacidad reducida -. 
Desig. UNE: H07Z1-K(AS) Cca-s1b,d1,a1 
I.ad. a 40°C (Fc=1)  15 A. según ITC-BT-19  
Diámetro exterior tubo: 16 mm. 
 
Caída de tensión: 
Temperatura cable (ºC):  R = 40;  S = 40.12;  T = 40;  N = 40.12   
e(parcial):  SN = 1.29 V, 1.01%; 
e(total):  SN = 3.3 V, 2.59% ADMIS (4.5% MAX.); 
 
Prot. Térmica: 
I. Mag. Bipolar Int. 10 A.  
 
Cálculo de la Línea: Trafo clima 
 
- Potencia nominal: 20 kVA 
- Indice carga c: 0.99  
- Tensión de servicio: 220 V. 
- Canalización: B1-Unip.Tubos Superf.o Emp.Obra 
- Longitud: 25 m; Cos : 0.8; Xu(m/m): 0.08;  
 
- Potencias: P(w): 16000   Q(var): 12000   
- Intensidades fasores: IR = 41.99-31.49i;  IS = -48.27-20.62i;  IT = 6.28+52.11i;  IN = 0   
- Intensidades valor eficaz: IR = 52.49;  IS = 52.49;  IT = 52.49;  IN = 0   
 
Calentamiento:  
Intensidad(A)_R: 52.49 
Se eligen conductores Unipolares 4x25+TTx16mm²Cu 
Nivel Aislamiento, Aislamiento: 450/750 V, Poliolef. - No propagador incendio y emisión humos y opacidad reducida -. 
Desig. UNE: H07Z1-K(AS) Cca-s1b,d1,a1 
I.ad. a 40°C (Fc=1)  77 A. según ITC-BT-19  
Diámetro exterior tubo: 50 mm. 
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Caída de tensión: 
Temperatura cable (ºC):  R = 53.94;  S = 53.94;  T = 53.94;  N = 40   
e(parcial):  
 Simple: RN = 0.88 V, 0.69%; SN = 0.88 V, 0.69%; TN = 0.88 V, 0.69%; 
 Compuesta:  RS = 1.52 V, 0.69%; ST = 1.52 V, 0.69%; TR = 1.52 V, 0.69%; 
e(total):  
 Simple: RN = 2.88 V, 2.27%; SN = 2.88 V, 2.27% ADMIS (4.5% MAX.); TN = 2.82 V, 2.22%; 
 Compuesta:  RS = 4.97 V, 2.26%; ST = 4.94 V, 2.25%; TR = 4.95 V, 2.25%; 
 
Prot. Térmica: 
I. Mag. Tetrapolar Int. 63 A.  
Protección diferencial: 
Inter. Dif. Tetrapolar Int.: 63 A. Sens. Int.: 300 mA. Clase AC. 
 
TRAFO INTERMEDIO  
Trafo clima  
 
DEMANDA DE POTENCIAS 
 
- Potencia total instalada: 
 
Bomba calor Daikin       13000 W 
UTA 1                     5000 W 
Control clima              100 W 
 TOTAL....     18100 W 
 
- Potencia Instalada Fuerza (W): 18100  
 
 
Cálculo de la Línea: Bomba calor Daikin 
 
- Potencia nominal: 13000 W  
- Tensión de servicio: 380 V. 
- Canalización: B1-Unip.Tubos Superf.o Emp.Obra 
- Longitud: 10 m; Cos : 0.82; Xu(m/m): 0.08; r: 0.91 
 
- Potencias: P(w): 14332.97   Q(var): 9818.22   
- Intensidades fasores: IR = 21.78-14.92i;  IS = -23.81-11.4i;  IT = 2.03+26.32i;  IN = 0   
- Intensidades valor eficaz: IR = 26.4;  IS = 26.4;  IT = 26.4;  IN = 0   
 
Calentamiento:  
Intensidad(A)_R: 26.4 
Se eligen conductores Unipolares 4x10+TTx10mm²Cu 
Nivel Aislamiento, Aislamiento: 450/750 V, Poliolef. - No propagador incendio y emisión humos y opacidad reducida -. 
Desig. UNE: H07Z1-K(AS) Cca-s1b,d1,a1 
I.ad. a 40°C (Fc=1)  44 A. según ITC-BT-19  
Diámetro exterior tubo: 32 mm. 
 
Caída de tensión: 
Temperatura cable (ºC):  R = 50.8;  S = 50.8;  T = 50.8;  N = 40   
e(parcial):  
 Simple: RN = 0.43 V, 0.2%; SN = 0.43 V, 0.2%; TN = 0.43 V, 0.2%; 
 Compuesta:  RS = 0.75 V, 0.34%; ST = 0.75 V, 0.34%; TR = 0.75 V, 0.34%; 
e(total):  
 Simple: RN = 0.43 V, 0.2% ADMIS (5% MAX.); SN = 0.43 V, 0.2%; TN = 0.43 V, 0.2%; 
 Compuesta:  RS = 0.75 V, 0.34%; ST = 0.75 V, 0.34%; TR = 0.75 V, 0.34%; 
 
Prot. Térmica: 
I. Mag. Tetrapolar Int. 32 A.  
Protección diferencial: 
Inter. Dif. Tetrapolar Int.: 40 A. Sens. Int.: 300 mA. Clase A. 
 
Cálculo de la Línea: UTA 1 
 
- Potencia nominal: 5000 W  
- Tensión de servicio: 380 V. 
- Canalización: B1-Unip.Tubos Superf.o Emp.Obra 
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- Longitud: 10 m; Cos : 0.83; Xu(m/m): 0.08; r: 0.87 
 
- Potencias: P(w): 5751.53   Q(var): 3865.05   
- Intensidades fasores: IR = 8.74-5.87i;  IS = -9.45-4.63i;  IT = 0.72+10.5i;  IN = 0   
- Intensidades valor eficaz: IR = 10.53;  IS = 10.53;  IT = 10.53;  IN = 0   
 
Calentamiento:  
Intensidad(A)_R: 10.53 
Se eligen conductores Unipolares 4x6+TTx6mm²Cu 
Nivel Aislamiento, Aislamiento: 450/750 V, Poliolef. - No propagador incendio y emisión humos y opacidad reducida -. 
Desig. UNE: H07Z1-K(AS) Cca-s1b,d1,a1 
I.ad. a 40°C (Fc=1)  31 A. según ITC-BT-19  
Diámetro exterior tubo: 25 mm. 
 
Caída de tensión: 
Temperatura cable (ºC):  R = 43.46;  S = 43.46;  T = 43.46;  N = 40   
e(parcial):  
 Simple: RN = 0.28 V, 0.13%; SN = 0.28 V, 0.13%; TN = 0.28 V, 0.13%; 
 Compuesta:  RS = 0.48 V, 0.22%; ST = 0.48 V, 0.22%; TR = 0.48 V, 0.22%; 
e(total):  
 Simple: RN = 0.28 V, 0.13% ADMIS (5% MAX.); SN = 0.28 V, 0.13%; TN = 0.28 V, 0.13%; 
 Compuesta:  RS = 0.48 V, 0.22%; ST = 0.48 V, 0.22%; TR = 0.48 V, 0.22%; 
 
Prot. Térmica: 
I. Mag. Tetrapolar Int. 16 A.  
Protección diferencial: 
Inter. Dif. Tetrapolar Int.: 40 A. Sens. Int.: 300 mA. Clase AC. 
 
Cálculo de la Línea: Control clima 
 
- Potencia nominal: 100 W  
- Tensión de servicio: 219.39 V. 
- Canalización: B1-Unip.Tubos Superf.o Emp.Obra 
- Longitud: 15 m; Cos : 0.8; Xu(m/m): 0.08;  
 
- Potencias: P(w): 100   Q(var): 75   
- Intensidades fasores: IR = 0;  IS = 0;  IT = 0.07+0.57i;  IN = 0.07+0.57i   
- Intensidades valor eficaz: IR = 0;  IS = 0;  IT = 0.57;  IN = 0.57   
 
Calentamiento:  
Intensidad(A)_T: 0.57 
Se eligen conductores Unipolares 2x1.5+TTx1.5mm²Cu 
Nivel Aislamiento, Aislamiento: 450/750 V, Poliolef. - No propagador incendio y emisión humos y opacidad reducida -. 
Desig. UNE: H07Z1-K(AS) Cca-s1b,d1,a1 
I.ad. a 40°C (Fc=1)  15 A. según ITC-BT-19  
Diámetro exterior tubo: 16 mm. 
 
Caída de tensión: 
Temperatura cable (ºC):  R = 40;  S = 40;  T = 40.04;  N = 40.04   
e(parcial):  TN = 0.17 V, 0.08%; 
e(total):  TN = 0.17 V, 0.08% ADMIS (5% MAX.); 
 
Prot. Térmica: 
I. Mag. Bipolar Int. 10 A.  
Protección diferencial: 
Inter. Dif. Bipolar Int.: 40 A. Sens. Int.: 30 mA. Clase AC. 
 
CÁLCULO DE EMBARRADO CUADRO GENERAL DE MANDO Y PROTECCIÓN  
 
Datos  
 
- Metal: Cu  
- Estado pletinas: desnudas  
- nº pletinas por fase: 1  
- Separación entre pletinas, d(cm): 10  
- Separación entre apoyos, L(cm): 25  
- Tiempo duración c.c. (s): 0.5  
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Pletina adoptada 
 
- Sección (mm²): 24  
- Ancho (mm): 12  
- Espesor (mm): 2  
- Wx, Ix, Wy, Iy (cm3,cm4) : 0.048, 0.0288, 0.008, 0.0008  
- I. admisible del embarrado (A): 110  
 
a) Cálculo electrodinámico 
 
 max = Ipcc² · L² / ( 60 · d · Wx · n) =4.34² · 25² /(60 · 10 · 0.048 · 1) = 408.59 <= 1200 kg/cm² Cu  
 
b) Cálculo térmico, por intensidad admisible 
 
 Ical = 75.24 A  
 Iadm = 110 A  
 
 
c) Comprobación por solicitación térmica en cortocircuito 
 
 Ipcc = 4.34 kA  
 Icccs = Kc · S / ( 1000 · tcc) = 164 · 24 · 1 / (1000 · 0.5) = 5.57 kA  
 
 
Los resultados obtenidos se reflejan en las siguientes tablas: 
 
Cuadro General de Mando y Protección  
 

Denominación P.Cálculo 
(W) 

Dist.Cálc. 
(m) 

Sección  
(mm²) 

I.Cálculo 
(A) 

I.Adm. 
(A) 

C.T.Parc. 
(%) 

C.T.Total 
(%) 

Dimensiones(mm) 
Tubo,Canal,Band. 

ACOMETIDA 22897.6 10 4x25Al 75.24 90 0.69 0.69  
LINEA GENERAL ALIMENT. 22897.6 8 4x25+TTx16Cu 75.24 106 0.33 0.33 110 

DERIVACION IND. 22897.6 30 4x25+TTx16Cu 75.24 106 1.25 1.58 63 
Existent 12000 60 4x10+TTx10Cu 39.36 44 3.05 4.63 32 

Llum-existent 622 0.3 4x4Cu 2.24 24 0 1.58 20 
Llum 1 128 40 2x1.5+TTx1.5Cu 1.12 15 0.79 2.36 16 
Llum 2 128 40 2x1.5+TTx1.5Cu 1.12 15 0.79 2.37 16 
Llum 3 128 40 2x1.5+TTx1.5Cu 1.12 15 0.79 2.31 16 
Llum 4 128 40 2x1.5+TTx1.5Cu 1.12 15 0.79 2.36 16 

Emergencies 110 60 2x1.5+TTx1.5Cu 0.96 15 1.01 2.59 16 
Trafo clima 16000 25 4x25+TTx16Cu 52.49 77 0.69 2.27 50 

Bomba calor Daikin 14332.97 10 4x10+TTx10Cu 26.4 44 0.2 0.2 32 
UTA 1 5751.53 10 4x6+TTx6Cu 10.53 31 0.13 0.13 25 

Control clima 100 15 2x1.5+TTx1.5Cu 0.57 15 0.08 0.08 16 
 
Cortocircuito  

Denominación Longitud 
(m) 

Sección  
(mm²) 

Ikmaxi 
(kA) 

P de C 
(kA) 

Ikmaxf  
(kA) 

Ikminf  
(A) 

Curva  
válida, xln 

Lmáxim
a (m) Fase 

LÍNEA GENERAL ALIMENT. 8 4x25+TTx16Cu 12 50 9.921 4663 80   
DERIVACIÓN IND. 30 4x25+TTx16Cu 9.921 10 4.339 1176.27 80;10 In   

Existent 60 4x10+TTx10Cu 4.339 4.5 1.009 285.55 40;C   
Llum-existent 0.3 4x4Cu 4.339  4.181 1132.59    

Llum 1 40 2x1.5+TTx1.5Cu 2.273 4.5 0.137 78.84 10;C  R 
Llum 2 40 2x1.5+TTx1.5Cu 2.273 4.5 0.137 78.84 10;C  S 
Llum 3 40 2x1.5+TTx1.5Cu 2.273 4.5 0.137 78.84 10;C  T 
Llum 4 40 2x1.5+TTx1.5Cu 2.273 4.5 0.137 78.84 10;C  R 

Emergencies 60 2x1.5+TTx1.5Cu 2.273 4.5 0.093 53.79 10;C  S 
Trafo clima 25 4x25+TTx16Cu 4.339 4.5 2.815 773.51 63;C   

Bomba calor Daikin 10 4x10+TTx10Cu 0.68 4.5 0.663 332.65 32;D 26.51  
UTA 1 10 4x6+TTx6Cu 0.68 4.5 0.651 317 16;C 63.63  

Control clima 15 2x1.5+TTx1.5Cu 0.54 4.5 0.326 194.92 10;C 25.45 T 
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CÁLCULO DE LA PUESTA A TIERRA 
  
- La resistividad del terreno es 300 ohmiosxm. 
- El electrodo  en  la  puesta a  tierra  del  edificio, se puede constituir con los siguientes elementos: 
 
 M. conductor de Cu desnudo  35 mm²  30 m.  
 M. conductor de Acero galvanizado 95 mm²   
 
 Picas verticales de Cobre 14 mm  
 de Acero recubierto Cu     14 mm 8 picas de 2m. 
 de Acero galvanizado  25 mm  
 
 Ud. Placa enterrada de Cu espesor 2 mm 3 m. de lado ó  
 de Hierro galvan. esp. 2.5 mm 3 placas  
   cuadr 1m. de lado  
 
 
Con lo que se obtendrá una Resistencia de tierra de 20  ohmios. 
 
Los conductores de protección, se calcularon adecuadamente y según la ITC-BT-18, en  el apartado del cálculo de 
circuitos. 
 
Así mismo cabe señalar que la linea principal de  tierra  no será inferior a 16 mm² en Cu, y la linea de enlace con tierra, 
no será inferior a 25 mm² en Cu. 
 
  

Lleida, setembre de 2024 

 

 

 

Pere Antorn Piñol 
Enginyer Tècnic Industrial 
Col·legiat 5470 del CETILL 
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PLIEGO DE CONDICIONES 
 
 
Condiciones Facultativas 
 
1. TÉCNICO DIRECTOR DE OBRA. 
2. CONSTRUCTOR O INSTALADOR. 
3. VERIFICACIÓN DE LOS DOCUMENTOS DEL PROYECTO. 
4. PLAN DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO. 
5. PRESENCIA DEL CONSTRUCTOR O INSTALADOR EN LA OBRA. 
6. TRABAJOS NO ESTIPULADOS EXPRESAMENTE. 
7. INTERPRETACIONES, ACLARACIONES Y MODIFICACIONES DE LOS DOCUMENTOS DEL PROYECTO. 
8. RECLAMACIONES CONTRA LAS ÓRDENES DE LA DIRECCIÓN FACULTATIVA. 
9. FALTAS DE PERSONAL. 
10. CAMINOS Y ACCESOS. 
11. REPLANTEO. 
12. COMIENZO DE LA OBRA. RITMO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS. 
13. ORDEN DE LOS TRABAJOS. 
14. FACILIDADES PARA OTROS CONTRATISTAS. 
15. AMPLIACIÓN DEL PROYECTO POR CAUSAS IMPREVISTAS O DE FUERZA MAYOR. 
16. PRÓRROGA POR CAUSA DE FUERZA MAYOR. 
17. RESPONSABILIDAD DE LA DIRECCIÓN FACULTATIVA EN EL RETRASO DE LA OBRA. 
18. CONDICIONES GENERALES DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS. 
19. OBRAS OCULTAS. 
20. TRABAJOS DEFECTUOSOS. 
21. VICIOS OCULTOS. 
22. DE LOS MATERIALES Y LOS APARATOS. SU PROCEDENCIA. 
23. MATERIALES NO UTILIZABLES. 
24. GASTOS OCASIONADOS POR PRUEBAS Y ENSAYOS. 
25. LIMPIEZA DE OBRAS. 
26. DOCUMENTACIÓN FINAL DE OBRA. 
27. PLAZO DE GARANTIA. 
28. CONSERVACIÓN DE LAS OBRAS RECIBIDAS PROVISIONALMENTE. 
29. DE LA RECEPCIÓN DEFINITIVA. 
30. PRÓRROGA DEL PLAZO DE GARANTÍA. 
31. DE LAS RECEPCIONES DE TRABAJOS CUYA CONTRATA HAYA SIDO RESCINDIDA. 
 
Condiciones Económicas 
 
1. COMPOSICIÓN DE LOS PRECIOS UNITARIOS. 
2. PRECIO DE CONTRATA. IMPORTE DE CONTRATA. 
3. PRECIOS CONTRADICTORIOS. 
4. RECLAMACIONES DE AUMENTO DE PRECIOS POR CAUSAS DIVERSAS. 
5. DE LA REVISIÓN DE LOS PRECIOS CONTRATADOS. 
6. ACOPIO DE MATERIALES. 
7. RESPONSABILIDAD DEL CONSTRUCTOR O INSTALADOR EN EL BAJO RENDIMIENTO DE LOS TRABAJADORES. 
8. RELACIONES VALORADAS Y CERTIFICACIONES. 
9. MEJORAS DE OBRAS LIBREMENTE EJECUTADAS. 
10. ABONO DE TRABAJOS PRESUPUESTADOS CON PARTIDA ALZADA. 
11. PAGOS. 
12. IMPORTE DE LA INDEMNIZACIÓN CON RETRASO NO JUSTIFICADO EN EL PLAZO DE TERMINACIÓN DE LAS OBRAS. 
13. DEMORA DE LOS PAGOS. 
14. MEJORAS Y AUMENTOS DE OBRA. CASOS CONTRARIOS. 
15. UNIDADES DE OBRA DEFECTUOSAS PERO ACEPTABLES. 
16. SEGURO DE LAS OBRAS. 
17. CONSERVACIÓN DE LA OBRA. 
18. USO POR EL CONTRATISTA DEL EDIFICIO O BIENES DEL PROPIETARIO. 
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Condiciones Técnicas para la ejecución y montaje de instalaciones eléctricas en baja tensión 
 
1. CONDICIONES GENERALES. 
2. CANALIZACIONES ELÉCTRICAS. 
 2.1. CONDUCTORES AISLADOS BAJO TUBOS PROTECTORES. 
2.2. CONDUCTORES AISLADOS FIJADOS DIRECTAMENTE SOBRE LAS PAREDES. 
 2.3. CONDUCTORES AISLADOS ENTERRADOS. 
 2.4. CONDUCTORES AISLADOS DIRECTAMENTE EMPOTRADOS EN ESTRUCTURAS. 
 2.5. CONDUCTORES AISLADOS EN EL INTERIOR DE LA CONSTRUCCIÓN. 
 2.6. CONDUCTORES AISLADOS BAJO CANALES PROTECTORAS. 
 2.7. CONDUCTORES AISLADOS BAJO MOLDURAS. 
 2.8. CONDUCTORES AISLADOS EN BANDEJA O SOPORTE DE BANDEJAS. 
 2.9. NORMAS DE INSTALACIÓN EN PRESENCIA DE OTRAS CANALIZACIONES NO ELÉCTRICAS. 
 2.10. ACCESIBILIDAD A LAS INSTALACIONES. 
3. CONDUCTORES. 
 3.1. MATERIALES. 
 3.2. DIMENSIONADO. 
 3.3. IDENTIFICACIÓN DE LAS INSTALACIONES. 
 3.4. RESISTENCIA DE AISLAMIENTO Y RIGIDEZ DIELÉCTRICA. 
4. CAJAS DE EMPALME. 
5. MECANISMOS Y TOMAS DE CORRIENTE. 
6. APARAMENTA DE MANDO Y PROTECCIÓN. 
 6.1. CUADROS ELÉCTRICOS. 
 6.2. INTERRUPTORES AUTOMÁTICOS. 
 6.3. GUARDAMOTORES. 
 6.4. FUSIBLES. 
 6.5. INTERRUPTORES DIFERENCIALES. 
 6.6. SECCIONADORES. 
 6.7. EMBARRADOS. 
 6.8. PRENSAESTOPAS Y ETIQUETAS. 
7. RECEPTORES DE ALUMBRADO. 
8. RECEPTORES A MOTOR. 
9. PUESTAS A TIERRA. 
10. INSPECCIONES Y PRUEBAS EN FÁBRICA. 
11. CONTROL. 
12. SEGURIDAD. 
13. LIMPIEZA. 
14. MANTENIMIENTO. 
15. CRITERIOS DE MEDICIÓN. 
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PLIEGO DE CONDICIONES 
 
Condiciones Facultativas. 
 
1. TÉCNICO DIRECTOR DE OBRA. 
 
Corresponde al Técnico Director: 
 
 - Redactar los complementos o rectificaciones del proyecto que se precisen. 
  - Asistir a las obras, cuantas veces lo requiera su naturaleza y complejidad, a fin de resolver las contingencias que 
se produzcan e impartir las órdenes complementarias que sean precisas para conseguir la correcta solución técnica. 
 - Aprobar las certificaciones parciales de obra, la liquidación final y asesorar al promotor en el acto de la 
recepción. 
 - Redactar cuando sea requerido el estudio de los sistemas adecuados a los riesgos del trabajo en la realización 
de la obra y aprobar el Plan de Seguridad y Salud para la aplicación del mismo. 
 - Efectuar el replanteo de la obra y preparar el acta correspondiente, suscribiéndola en unión del Constructor o 
Instalador. 
 - Comprobar las instalaciones provisionales, medios auxiliares y sistemas de seguridad e higiene en el trabajo, 
controlando su correcta ejecución. 
 - Ordenar y dirigir la ejecución material con arreglo al proyecto, a las normas técnicas y a las reglas de la buena 
construcción. 
 - Realizar o disponer las pruebas o ensayos de materiales, instalaciones y demás unidades de obra según las 
frecuencias de muestreo programadas en el plan de control, así como efectuar las demás comprobaciones que resulten 
necesarias para asegurar la calidad constructiva de acuerdo con el proyecto y la normativa técnica aplicable. De los 
resultados informará puntualmente al Constructor o Instalador, impartiéndole, en su caso, las órdenes oportunas. 
 - Realizar las mediciones de obra ejecutada y dar conformidad, según las relaciones establecidas, a las 
certificaciones valoradas y a la liquidación de la obra. 
 - Suscribir el certificado final de la obra. 
 
2. CONSTRUCTOR O INSTALADOR. 
 
Corresponde al Constructor o Instalador: 
 
 - Organizar los trabajos, redactando los planes de obras que se precisen y proyectando o autorizando las 
instalaciones provisionales y medios auxiliares de la obra. 
 - Elaborar, cuando se requiera, el Plan de Seguridad e Higiene de la obra en aplicación del estudio 
correspondiente y disponer en todo caso la ejecución de las medidas preventivas, velando por su cumplimiento y por la 
observancia de la normativa vigente en materia de  seguridad e higiene en el trabajo. 
 - Suscribir con el Técnico Director el acta del replanteo de la obra. 
 - Ostentar la jefatura de todo el personal que intervenga en la obra y coordinar las intervenciones de los 
subcontratistas. 
 - Asegurar la idoneidad de todos y cada uno de los materiales y elementos constructivos que se utilicen, 
comprobando los preparativos en obra y rechazando los suministros o prefabricados que no cuenten con las garantías 
o documentos de idoneidad requeridos por las normas de aplicación. 
 - Custodiar el Libro de órdenes y seguimiento de la obra, y dar el enterado a las anotaciones que se practiquen 
en el mismo. 
 - Facilitar al Técnico Director con antelación suficiente los materiales precisos para el cumplimiento de su 
cometido. 
 - Preparar las certificaciones parciales de obra y la propuesta de liquidación final. 
 - Suscribir con el Promotor las actas de recepción provisional y definitiva. 
 - Concertar los seguros de accidentes de trabajo y de daños a terceros durante la obra. 
 
 
 
3. VERIFICACIÓN DE LOS DOCUMENTOS DEL PROYECTO. 
 
 Antes de dar comienzo a las obras, el Constructor o Instalador consignará por escrito que la documentación 
aportada le resulta suficiente para la comprensión de la totalidad de la obra contratada o, en caso contrario, solicitará 
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las aclaraciones pertinentes. 
 
 El Contratista se sujetará a las Leyes, Reglamentos y Ordenanzas vigentes, así como a las que se dicten durante 
la ejecución de la obra. 
 
4. PLAN DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO. 
 
 El Constructor o Instalador, a la vista del Proyecto, conteniendo, en su caso, el Estudio de Seguridad y Salud, 
presentará el Plan de Seguridad y Salud de la obra a la aprobación del Técnico de la Dirección Facultativa. 
 
5. PRESENCIA DEL CONSTRUCTOR O INSTALADOR EN LA OBRA. 
 
 El Constructor o Instalador viene obligado a comunicar a la propiedad la persona designada como delegado suyo 
en la obra, que tendrá carácter de Jefe de esta, con dedicación plena y con facultades para representarle y adoptar en 
todo momento cuantas disposiciones competan a la contrata. 
 
 El incumplimiento de esta obligación o, en general, la falta de cualificación suficiente por parte del personal según 
la naturaleza de los trabajos facultará al Técnico para ordenar la paralización de las obras, sin derecho a reclamación 
alguna, hasta que se subsane la deficiencia. 
 
 El Jefe de la obra, por sí mismo o por medio de sus técnicos encargados, estará presente durante la jornada legal 
de trabajo y acompañará al Técnico Director, en las visitas que haga a las obras, poniéndose a su disposición para la 
práctica de los reconocimientos que se consideren necesarios y suministrándole los datos precisos para la comprobación 
de mediciones y liquidaciones. 
 
6. TRABAJOS NO ESTIPULADOS EXPRESAMENTE. 
 
 Es obligación de la contrata el ejecutar cuanto sea necesario para la buena construcción y aspecto de las obras, 
aun cuando no se halle expresamente determinado en los documentos de Proyecto, siempre que, sin separarse de su 
espíritu y recta interpretación, lo disponga el Técnico Director dentro de los límites de posibilidades que los 
presupuestos habiliten para cada unidad de obra y tipo de ejecución. 
 
 El Contratista, de acuerdo con la Dirección Facultativa, entregará en el acto de la recepción provisional, los planos 
de todas las instalaciones ejecutadas en la obra, con las modificaciones o estado definitivo en que hayan quedado. 
 
 El Contratista se compromete igualmente a entregar las autorizaciones que preceptivamente tienen que expedir 
las Delegaciones Provinciales de Industria, Sanidad, etc., y autoridades locales, para la puesta en servicio de las referidas 
instalaciones. 
 
 Son también por cuenta del Contratista, todos los arbitrios, licencias municipales, vallas, alumbrado, multas, etc., 
que ocasionen las obras desde su inicio hasta su total terminación. 
 
7. INTERPRETACIONES, ACLARACIONES Y MODIFICACIONES DE LOS DOCUMENTOS DEL PROYECTO. 
 
 Cuando se trate de aclarar, interpretar o modificar preceptos de los Pliegos de Condiciones o indicaciones de los 
planos o croquis, las órdenes e instrucciones correspondientes se comunicarán precisamente por escrito al Constructor 
o Instalador estando éste obligado a su vez a devolver los originales o las copias suscribiendo con su firma el enterado, 
que figurará al pie de todas las órdenes, avisos o instrucciones que reciba del Técnico Director. 
 
 Cualquier reclamación que en contra de las disposiciones tomadas por éstos crea oportuna hacer el Constructor 
o Instalador, habrá de dirigirla, dentro precisamente del plazo de tres días, a quien la hubiera dictado, el cual dará al 
Constructor o Instalador, el correspondiente recibo, si este lo solicitase. 
 
 El Constructor o Instalador podrá requerir del Técnico Director, según sus respectivos cometidos, las 
instrucciones o aclaraciones que se precisen para la correcta interpretación y ejecución de lo proyectado. 
 
8. RECLAMACIONES CONTRA LAS ÓRDENES DE LA DIRECCIÓN FACULTATIVA. 
 



MEMÒRIA TÈCNICA PER REFORMA I AMPLIACIÓ D’INSTAL·LACIÓ DE BAIXA TENSIÓ 
DE LA SALA DE BALL DEL COGUL PER ADEQUACIÓ A REFUGI CLIMÀTIC 

Pere Antorn Piñol – Enginyer Tècnic Industrial – c/ Vallcalent, 1, 8é A. 25006 Lleida  Pàg 57 de 114 

 

 

 Las reclamaciones que el Contratista quiera hacer contra las órdenes o instrucciones dimanadas de la Dirección 
Facultativa, sólo podrá presentarlas ante la Propiedad, si son de orden económico y de acuerdo con las condiciones 
estipuladas en los Pliegos de Condiciones correspondientes. Contra disposiciones de orden técnico, no se admitirá 
reclamación alguna, pudiendo el Contratista salvar su responsabilidad, si lo estima oportuno, mediante exposición 
razonada dirigida al Técnico Director, el cual podrá limitar su contestación al acuse de recibo, que en todo caso será 
obligatoria para ese tipo de reclamaciones. 
 
9. FALTAS DE PERSONAL. 
 
 El Técnico Director, en supuestos de desobediencia a sus instrucciones, manifiesta incompetencia o negligencia 
grave que comprometan o perturben la marcha de los trabajos, podrá requerir al Contratista para que aparte de la obra 
a los dependientes u operarios causantes de la perturbación. 
 
 El Contratista podrá subcontratar capítulos o unidades de obra a otros contratistas e industriales, con sujeción 
en su caso, a lo estipulado en el Pliego de Condiciones Particulares y sin perjuicio de sus obligaciones como Contratista 
general de la obra. 
 
10. CAMINOS Y ACCESOS. 
 
 El Constructor dispondrá por su cuenta los accesos a la obra y el cerramiento o vallado de ésta. 
 
 El Técnico Director podrá exigir su modificación o mejora. 
 
 Asimismo, el Constructor o Instalador se obligará a la colocación en lugar visible, a la entrada de la obra, de un 
cartel exento de panel metálico sobre estructura auxiliar donde se reflejarán los datos de la obra en relación al título de 
la misma, entidad promotora y nombres de los técnicos competentes, cuyo diseño deberá ser aprobado previamente a 
su colocación por la Dirección Facultativa. 
 
11. REPLANTEO. 
 
 El Constructor o Instalador iniciará las obras con el replanteo de estas en el terreno, señalando las referencias 
principales que mantendrá como base de ulteriores replanteos parciales. Dichos trabajos se considerarán a cargo del 
Contratista e incluidos en su oferta. 
 
 El Constructor someterá el replanteo a la aprobación del Técnico Director y una vez este haya dado su 
conformidad preparará un acta acompañada de un plano que deberá ser aprobada por el Técnico, siendo 
responsabilidad del Constructor la omisión de este trámite. 
 
12. COMIENZO DE LA OBRA. RITMO DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS. 
 
 El Constructor o Instalador dará comienzo a las obras en el plazo marcado en el Pliego de Condiciones 
Particulares, desarrollándolas en la forma necesaria para que dentro de los períodos parciales en aquél señalados 
queden ejecutados los trabajos correspondientes y, en consecuencia, la ejecución total se lleve a efecto dentro del plazo 
exigido en el Contrato. 
 
 Obligatoriamente y por escrito, deberá el Contratista dar cuenta al Técnico Director del comienzo de los trabajos 
al menos con tres días de antelación. 
 
13. ORDEN DE LOS TRABAJOS. 
 
 En general, la determinación del orden de los trabajos es facultad de la contrata, salvo aquellos casos en los que, 
por circunstancias de orden técnico, estime conveniente su variación la Dirección Facultativa. 
 
14. FACILIDADES PARA OTROS CONTRATISTAS. 
 
 De acuerdo con lo que requiera la Dirección Facultativa, el Contratista General deberá dar todas las facilidades 
razonables para la realización de los trabajos que le sean encomendados a todos los demás Contratistas que intervengan 
en la obra. Ello sin perjuicio de las compensaciones económicas a que haya lugar entre Contratistas por utilización de 
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medios auxiliares o suministros de energía u otros conceptos. 
 
 En caso de litigio, ambos Contratistas estarán a lo que resuelva la Dirección Facultativa. 
 
15. AMPLIACIÓN DEL PROYECTO POR CAUSAS IMPREVISTAS O DE FUERZA MAYOR. 
 
 Cuando sea preciso por motivo imprevisto o por cualquier accidente, ampliar el Proyecto, no se interrumpirán 
los trabajos, continuándose según las instrucciones dadas por el Técnico Director en tanto se formula o se tramita el 
Proyecto Reformado. 
 
 El Constructor o Instalador está obligado a realizar con su personal y sus materiales cuanto la Dirección de las 
obras disponga para apeos, apuntalamientos, derribos, recalzos o cualquier otra obra de carácter urgente. 
 
16. PRÓRROGA POR CAUSA DE FUERZA MAYOR. 
 
 Si por causa de fuerza mayor o independiente de la voluntad del Constructor o Instalador, éste no pudiese 
comenzar las obras, o tuviese que suspenderlas, o no le fuera posible terminarlas en los plazos prefijados, se le otorgará 
una prórroga proporcionada para el cumplimiento de la contrata, previo informe favorable del Técnico. Para ello, el 
Constructor o Instalador expondrá, en escrito dirigido al Técnico, la causa que impide la ejecución o la marcha de los 
trabajos y el retraso que por ello se originaría en los plazos acordados, razonando debidamente la prórroga que por 
dicha causa solicita. 
 
17. RESPONSABILIDAD DE LA DIRECCIÓN FACULTATIVA EN EL RETRASO DE LA OBRA. 
 
 El Contratista no podrá excusarse de no haber cumplido los plazos de obra estipulados, alegando como causa la 
carencia de planos u órdenes de la Dirección Facultativa, a excepción del caso en que habiéndolo solicitado por escrito 
no se le hubiesen proporcionado. 
 
18. CONDICIONES GENERALES DE EJECUCIÓN DE LOS TRABAJOS. 
 
 Todos los trabajos se ejecutarán con estricta sujeción al Proyecto, a las modificaciones del mismo que 
previamente hayan sido aprobadas y a las órdenes e instrucciones que bajo su responsabilidad y por escrito entregue 
el Técnico al Constructor o Instalador, dentro de las limitaciones presupuestarias. 
 
19. OBRAS OCULTAS. 
 
 De todos los trabajos y unidades de obra que hayan de quedar ocultos a la terminación del edificio, se levantarán 
los planos precisos para que queden perfectamente definidos; estos documentos se extenderán por triplicado, siendo 
entregados: uno, al Técnico; otro a la Propiedad; y el tercero, al Contratista, firmados todos ellos por los tres. Dichos 
planos, que deberán ir suficientemente acotados, se considerarán documentos indispensables e irrecusables para 
efectuar las mediciones. 
 
20. TRABAJOS DEFECTUOSOS. 
 
 El Constructor debe emplear los materiales que cumplan las condiciones exigidas en las "Condiciones Generales 
y Particulares de índole Técnica "del Pliego de Condiciones y realizará todos y cada uno de los trabajos contratados de 
acuerdo con lo especificado también en dicho documento. 
 
 Por ello, y hasta que tenga lugar la recepción definitiva del edificio es responsable de la ejecución de los trabajos 
que ha contratado y de las faltas y defectos que en éstos puedan existir por su mala gestión o por la deficiente calidad 
de los materiales empleados o aparatos colocados, sin que le exima de responsabilidad el control que compete al 
Técnico, ni tampoco el hecho de que los trabajos hayan sido valorados en las certificaciones parciales de obra, que 
siempre serán extendidas y abonadas a buena cuenta. 
 
 Como consecuencia de lo anteriormente expresado, cuando el Técnico Director advierta vicios o defectos en los 
trabajos citados, o que los materiales empleados o los aparatos colocados no reúnen las condiciones preceptuadas, ya 
sea en el curso de la ejecución de los trabajos, o finalizados éstos, y para verificarse la recepción definitiva de la obra, 
podrá disponer que las partes defectuosas demolidas y reconstruidas de acuerdo con lo contratado, y todo ello a 
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expensas de la contrata. Si ésta no estimase justa la decisión y se negase a la demolición y reconstrucción o ambas, se 
planteará la cuestión ante la Propiedad, quien resolverá. 
 
21. VICIOS OCULTOS. 
 
 Si el Técnico tuviese fundadas razones para creer en la existencia de vicios ocultos de construcción en las obras 
ejecutadas, ordenará efectuar en cualquier tiempo, y antes de la recepción definitiva, los ensayos, destructivos o no, 
que crea necesarios para reconocer los trabajos que suponga defectuosos. 
 
 Los gastos que se observen serán de cuenta del Constructor o Instalador, siempre que los vicios existan 
realmente. 
 
22. DE LOS MATERIALES Y LOS APARATOS. SU PROCEDENCIA. 
 
 El Constructor tiene libertad de proveerse de los materiales y aparatos de todas clases en los puntos que le 
parezca conveniente, excepto en los casos en que el Pliego Particular de Condiciones Técnicas preceptúe una 
procedencia determinada. 
 
 Obligatoriamente, y para proceder a su empleo o acopio, el Constructor o Instalador deberá presentar al Técnico 
una lista completa de los materiales y aparatos que vaya a utilizar en la que se indiquen todas las indicaciones sobre 
marcas, calidades, procedencia e idoneidad de cada uno de ellos. 
 
23. MATERIALES NO UTILIZABLES. 
 
 El Constructor o Instalador, a su costa, transportará y colocará, agrupándolos ordenadamente y en el lugar 
adecuado, los materiales procedentes de las excavaciones, derribos, etc., que no sean utilizables en la obra. 
 
 Se retirarán de ésta o se llevarán al vertedero, cuando así estuviese establecido en el Pliego de Condiciones 
particulares vigente en la obra. 
 
 Si no se hubiese preceptuado nada sobre el particular, se retirarán de ella cuando así lo ordene el Técnico. 
 
24. GASTOS OCASIONADOS POR PRUEBAS Y ENSAYOS. 
 
 Todos los gastos originados por las pruebas y ensayos de materiales o elementos que intervengan en la ejecución 
de las obras serán por cuenta de la contrata. 
 
 Todo ensayo que no haya resultado satisfactorio o que no ofrezca las suficientes garantías podrá comenzarse de 
nuevo a cargo del mismo. 
 
25. LIMPIEZA DE LAS OBRAS. 
 
 Es obligación del Constructor o Instalador mantener limpias las obras y sus alrededores, tanto de escombros 
como de materiales sobrantes, hacer desaparecer las instalaciones provisionales que no sean necesarias, así como 
adoptar las medidas y ejecutar todos los trabajos que sean necesarios para que la obra ofrezca un buen aspecto. 
 
26. DOCUMENTACIÓN FINAL DE LA OBRA. 
 
 El Técnico Director facilitará a la Propiedad la documentación final de las obras, con las especificaciones y 
contenido dispuesto por la legislación vigente. 
 
27. PLAZO DE GARANTÍA. 
 
 El plazo de garantía será de doce meses, y durante este período el Contratista corregirá los defectos observados, 
eliminará las obras rechazadas y reparará las averías que por esta causa se produjeran, todo ello por su cuenta y sin 
derecho a indemnización alguna, ejecutándose en caso de resistencia dichas obras por la Propiedad con cargo a la fianza. 
 
 El Contratista garantiza a la Propiedad contra toda reclamación de tercera persona, derivada del incumplimiento 
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de sus obligaciones económicas o disposiciones legales relacionadas con la obra.  
 
 Tras la Recepción Definitiva de la obra, el Contratista quedará relevado de toda responsabilidad salvo en lo 
referente a los vicios ocultos de la construcción. 
 
28. CONSERVACIÓN DE LAS OBRAS RECIBIDAS PROVISIONALMENTE. 
 
 Los gastos de conservación durante el plazo de garantía comprendido entre las recepciones provisionales y 
definitiva, correrán a cargo del Contratista. 
 
 Por lo tanto, el Contratista durante el plazo de garantía será el conservador del edificio, donde tendrá el personal 
suficiente para atender a todas las averías y reparaciones que puedan presentarse, aunque el establecimiento fuese 
ocupado o utilizado por la propiedad, antes de la Recepción Definitiva. 
 
29. DE LA RECEPCIÓN DEFINITIVA. 
 
 La recepción definitiva se verificará después de transcurrido el plazo de garantía en igual forma y con las mismas 
formalidades que la provisional, a partir de cuya fecha cesará la obligación del Constructor o Instalador de reparar a su 
cargo aquellos desperfectos inherentes a la norma de conservación de los edificios y quedarán sólo subsistentes todas 
las responsabilidades que pudieran alcanzarle por vicios de la construcción. 
 
30. PRÓRROGA DEL PLAZO DE GARANTÍA. 
 
 Si al proceder al reconocimiento para la recepción definitiva de la obra, no se encontrase ésta en las condiciones 
debidas, se aplazará dicha recepción definitiva y el Técnico Director marcará al Constructor o Instalador los plazos y 
formas en que deberán realizarse las obras necesarias y, de no efectuarse dentro de aquellos, podrá resolverse el 
contrato con pérdida de la fianza. 
 
31. DE LAS RECEPCIONES DE TRABAJOS CUYA CONTRATA HAYA SIDO RESCINDIDA. 
 
 En el caso de resolución del contrato, el Contratista vendrá obligado a retirar, en el plazo que se fije en el Pliego 
de Condiciones Particulares, la maquinaría, medios auxiliares, instalaciones, etc., a resolver los subcontratos que tuviese 
concertados y a dejar la obra en condiciones de ser reanudadas por otra empresa. 
 
 
 
 
 
 



MEMÒRIA TÈCNICA PER REFORMA I AMPLIACIÓ D’INSTAL·LACIÓ DE BAIXA TENSIÓ 
DE LA SALA DE BALL DEL COGUL PER ADEQUACIÓ A REFUGI CLIMÀTIC 

Pere Antorn Piñol – Enginyer Tècnic Industrial – c/ Vallcalent, 1, 8é A. 25006 Lleida  Pàg 61 de 114 

 

 

Condiciones Económicas 
 
1. COMPOSICIÓN DE LOS PRECIOS UNITARIOS. 
 
 El cálculo de los precios de las distintas unidades de la obra es el resultado de sumar los costes directos, los 
indirectos, los gastos generales y el beneficio industrial. 
 
 Se considerarán costes directos: 
 
 a) La mano de obra, con sus pluses, cargas y seguros sociales, que intervienen directamente en la ejecución 
de la unidad de obra. 
 b) Los materiales, a los precios resultantes a pie de la obra, que queden integrados en la unidad de que se 
trate o que sean necesarios para su ejecución. 
 c) Los equipos y sistemas técnicos de la seguridad e higiene para la prevención y protección de accidentes y 
enfermedades profesionales. 
 d) Los gastos de personal, combustible, energía, etc., que tenga lugar por accionamiento o funcionamiento 
de la maquinaría e instalaciones utilizadas en la ejecución de la unidad de obras. 
 e) Los gastos de amortización y conservación de la maquinaria, instalaciones, sistemas y equipos 
anteriormente citados. 
 
 Se considerarán costes indirectos: 
 
- Los gastos de instalación de oficinas a pie de obra, comunicaciones, edificación de almacenes, talleres, pabellones 
temporales para obreros, laboratorios, seguros, etc., los del personal técnico y administrativo adscrito exclusivamente 
a la obra y los imprevistos.  Todos esto gastos, se cifrarán en un porcentaje de los costes directos. 
 
 Se considerarán Gastos Generales: 
 
- Los Gastos Generales de empresa, gastos financieros, cargas fiscales y tasas de la administración legalmente 
establecidas. Se cifrarán como un porcentaje de la suma de los costes directos e indirectos (en los contratos de obras 
de la Administración Pública este porcentaje se establece un 13 por 100). 
  
 Beneficio Industrial: 
 
- El Beneficio Industrial del Contratista se establece en el 6 por 100 sobre la suma de las anteriores partidas. 
 
 Precio de Ejecución Material: 
 
- Se denominará Precio de Ejecución Material al resultado obtenido por la suma de los anteriores conceptos a 
excepción del Beneficio Industrial y los gastos generales. 
 
 Precio de Contrata: 
 
- El precio de Contrata es la suma de los costes directos, los indirectos, los Gastos Generales y el Beneficio 
Industrial. 
  
- El IVA gira sobre esta suma pero no integra el precio. 
 
2. PRECIO DE CONTRATA. IMPORTE DE CONTRATA. 
 
 En el caso de que los trabajos a realizar en un edificio u obra aneja cualquiera se contratasen a riesgo y ventura, 
se entiende por Precio de Contrata el que importa el coste total de la unidad de obra, es decir, el precio de Ejecución 
material, más el tanto por ciento (%) sobre este último precio en concepto de Gastos Generales y Beneficio Industrial 
del Contratista. Los Gastos Generales se estiman normalmente en un 13% y el beneficio se estima normalmente en 6 
por 100, salvo que en las condiciones particulares se establezca otro destino.  
 
3. PRECIOS CONTRADICTORIOS. 
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 Se producirán precios contradictorios sólo cuando la Propiedad por medio del Técnico decida introducir unidades 
o cambios de calidad en alguna de las previstas, o cuando sea necesario afrontar alguna circunstancia imprevista.  
 
 El Contratista estará obligado a efectuar los cambios. 
 
 A falta de acuerdo, el precio se resolverá contradictoriamente entre el Técnico y el Contratista antes de comenzar 
la ejecución de los trabajos y en el plazo que determina el Pliego de Condiciones Particulares. Si subsistiese la diferencia 
se acudirá en primer lugar, al concepto más análogo dentro del cuadro de precios del proyecto, y en segundo lugar, al 
banco de precios de uso más frecuente en la localidad. 
 
 Los contradictorios que hubiere se referirán siempre a los precios unitarios de la fecha del contrato. 
 
4. RECLAMACIONES DE AUMENTO DE PRECIOS POR CAUSAS DIVERSAS. 
 
 Si el Contratista, antes de la firma del contrato, no hubiese hecho la reclamación u observación oportuna, no 
podrá bajo ningún pretexto de error u omisión reclamar aumento de los precios fijados en el cuadro correspondiente 
del presupuesto que sirva de base para la ejecución de las obras (con referencia a Facultativas). 
 
5. DE LA REVISIÓN DE LOS PRECIOS CONTRATADOS. 
 
 Contratándose las obras a riesgo y ventura, no se admitirá la revisión de los precios en tanto que el incremento 
no alcance en la suma de las unidades que falten por realizar de acuerdo con el Calendario, un montante superior al 
cinco por ciento (5 por 100) del importe total del presupuesto de Contrato. 
 
 Caso de producirse variaciones en alza superiores a este porcentaje, se efectuará la correspondiente revisión de 
acuerdo con la fórmula establecida en el Pliego de Condiciones Particulares, percibiendo el Contratista la diferencia en 
más que resulte por la variación del IPC superior al 5 por 100. 
 
 No habrá revisión de precios de las unidades que puedan quedar fuera de los plazos fijados en el Calendario de 
la oferta.  
 
6. ACOPIO DE MATERIALES. 
 
 El Contratista queda obligado a ejecutar los acopios de materiales o aparatos de obra que la Propiedad ordena 
por escrito. 
 
 Los materiales acopiados, una vez abonados por el Propietario son, de la exclusiva propiedad de éste; de su 
guarda y conservación será responsable el Contratista.  
 
7. RESPONSABILIDAD DEL CONSTRUCTOR O INSTALADOR EN EL BAJO RENDIMIENTO DE LOS TRABAJADORES. 
 
 Si de los partes mensuales de obra ejecutada que preceptivamente debe presentar el Constructor al Técnico 
Director, éste advirtiese que los rendimientos de la mano de obra, en todas o en algunas de las unidades de obra 
ejecutada, fuesen notoriamente inferiores a los rendimientos normales generalmente admitidos para unidades de obra 
iguales o similares, se lo notificará por escrito al Constructor o Instalador, con el fin de que éste haga las gestiones 
precisas para aumentar la producción en la cuantía señalada por el Técnico Director. 
 
 Si hecha esta notificación al Constructor o Instalador, en los meses sucesivos, los rendimientos no llegasen a los 
normales, el Propietario queda facultado para resarcirse de la diferencia, rebajando su importe del quince por ciento 
(15 por 100) que por los conceptos antes expresados correspondería abonarle al Constructor en las liquidaciones 
quincenales que preceptivamente deben efectuársele. En caso de no llegar ambas partes a un acuerdo en cuanto a los 
rendimientos de la mano de obra, se someterá el caso a arbitraje. 
 
8. RELACIONES VALORADAS Y CERTIFICACIONES. 
 
 En cada una de las épocas o fechas que se fijen en el contrato o en los "Pliegos de Condiciones Particulares" que 
rijan en la obra, formará el Contratista una relación valorada de las obras ejecutadas durante los plazos previstos, según 
la medición que habrá practicado el Técnico. 



MEMÒRIA TÈCNICA PER REFORMA I AMPLIACIÓ D’INSTAL·LACIÓ DE BAIXA TENSIÓ 
DE LA SALA DE BALL DEL COGUL PER ADEQUACIÓ A REFUGI CLIMÀTIC 

Pere Antorn Piñol – Enginyer Tècnic Industrial – c/ Vallcalent, 1, 8é A. 25006 Lleida  Pàg 63 de 114 

 

 

 
 Lo ejecutado por el Contratista en las condiciones preestablecidas, se valorará aplicando el resultado de la 
medición general, cúbica, superficial, lineal, ponderal o numeral correspondiente a cada unidad de la obra y a los precios 
señalados en el presupuesto para cada una de ellas, teniendo presente además lo establecido en el presente "Pliego 
General de Condiciones Económicas", respecto a mejoras o sustituciones de material y a las obras accesorias y 
especiales, etc. 
 
 Al Contratista, que podrá presenciar las mediciones necesarias para extender dicha relación, se le facilitarán por 
el Técnico los datos correspondientes de la relación valorada, acompañándolos de una nota de envío, al objeto de que, 
dentro del plazo de diez (10) días a partir de la fecha de recibo de dicha nota, pueda el Contratista examinarlos o 
devolverlos firmados con su conformidad o hacer, en caso contrario, las observaciones o reclamaciones que considere 
oportunas. Dentro de los diez (10) días siguientes a su recibo, el Técnico Director aceptará o rechazará las reclamaciones 
del Contratista si las hubiere, dando cuenta al mismo de su resolución, pudiendo éste, en el segundo caso, acudir ante 
el Propietario contra la resolución del Técnico Director en la forma prevenida de los "Pliegos Generales de Condiciones 
Facultativas y Legales". 
 
 Tomando como base la relación valorada indicada en el párrafo anterior, expedirá el Técnico Director la 
certificación de las obras ejecutadas. 
 
 De su importe se deducirá el tanto por ciento que para la constitución de la fianza se haya preestablecido. 
 
 Las certificaciones se remitirán al Propietario, dentro del mes siguiente al período a que se refieren, y tendrán el 
carácter de documento y entregas a buena cuenta, sujetas a las rectificaciones y variaciones que se deriven de la 
liquidación final, no suponiendo tampoco dichas certificaciones aprobación ni recepción de las obras que comprenden. 
 
 Las relaciones valoradas contendrán solamente la obra ejecutada en el plazo a que la valoración se refiere.  
 
9. MEJORAS DE OBRAS LIBREMENTE EJECUTADAS. 
 
 Cuando el Contratista, incluso con autorización del  Técnico Director, emplease materiales de más esmerada 
preparación o de mayor tamaño que el señalado en el Proyecto o sustituyese una clase de fábrica con otra que tuviese 
asignado mayor precio, o ejecutase con mayores dimensiones cualquier parte de la obra, o, en general, introdujese en 
ésta y sin pedírsela, cualquiera otra modificación que sea beneficiosa a juicio del Técnico Director, no tendrá derecho, 
sin embargo, más que al abono de lo que pudiera corresponderle en el caso de que hubiese construido la obra con 
estricta sujeción a la proyectada y contratada o adjudicada.  
 
10. ABONO DE TRABAJOS PRESUPUESTADOS CON PARTIDA ALZADA. 
 
 Salvo lo preceptuado en el "Pliego de Condiciones Particulares de índole económica", vigente en la obra, el abono 
de los trabajos presupuestados en partida alzada, se efectuará de acuerdo con el procedimiento que corresponda entre 
los que a continuación se expresan: 
 
 a) Si existen precios contratados para unidades de obra iguales, las presupuestadas mediante partida alzada, 
se abonarán previa medición y aplicación del precio establecido. 
 
 b) Si existen precios contratados para unidades de obra similares, se establecerán precios contradictorios 
para las unidades con partida alzada, deducidos de los similares contratados. 
 
 c) Si no existen precios contratados para unidades de obra iguales o similares, la partida alzada se abonará 
íntegramente al Contratista, salvo el caso de que en el Presupuesto de la obra se exprese que el importe de dicha partida 
debe justificarse, en cuyo caso, el Técnico Director indicará al Contratista y con anterioridad a su ejecución, el 
procedimiento que ha de seguirse para llevar dicha cuenta, que en realidad será de Administración, valorándose los 
materiales y jornales a los precios que figuren en el Presupuesto aprobado o, en su defecto, a los que con anterioridad 
a la ejecución convengan las dos partes, incrementándose su importe total con el porcentaje que se fije en el Pliego de 
Condiciones Particulares en concepto de Gastos Generales y Beneficio Industrial del Contratista.  
 
11. PAGOS. 
 



MEMÒRIA TÈCNICA PER REFORMA I AMPLIACIÓ D’INSTAL·LACIÓ DE BAIXA TENSIÓ 
DE LA SALA DE BALL DEL COGUL PER ADEQUACIÓ A REFUGI CLIMÀTIC 

Pere Antorn Piñol – Enginyer Tècnic Industrial – c/ Vallcalent, 1, 8é A. 25006 Lleida  Pàg 64 de 114 

 

 

 Los pagos se efectuarán por el Propietario en los plazos previamente establecidos, y su importe, corresponderá 
precisamente al de las certificaciones de obra conformadas por el Técnico Director, en virtud de las cuales se verifican 
aquéllos. 
 
12. IMPORTE DE LA INDEMNIZACIÓN POR RETRASO NO JUSTIFICADO EN EL PLAZO DE TERMINACIÓN DE LAS OBRAS. 
 
 La indemnización por retraso en la terminación se establecerá en un tanto por mil (o/oo) del importe total de los 
trabajos contratados, por cada día natural de retraso, contados a partir del día de terminación fijado en el Calendario 
de Obra. 
 
 Las sumas resultantes se descontarán y retendrán con cargo a la fianza. 
 
13. DEMORA DE LOS PAGOS. 
 
 Se rechazará toda solicitud de resolución del contrato fundada en dicha demora de Pagos, cuando el Contratista 
no justifique en la fecha el presupuesto correspondiente al plazo de ejecución que tenga señalado en el contrato. 
 
14. MEJORAS Y AUMENTOS DE OBRA. CASOS CONTRARIOS. 
 
 No se admitirán mejoras de obra, más que en el caso en que el Técnico Director haya ordenado por escrito la 
ejecución de trabajos nuevos o que mejoren la calidad de los contratados, así como la de los materiales y aparatos 
previstos en el contrato. Tampoco se admitirán aumentos de obra en las unidades contratadas, salvo caso de error en 
las mediciones del Proyecto, a menos que el Técnico Director ordene, también por escrito, la ampliación de las 
contratadas. 
 
 En todos estos casos será condición indispensable que ambas partes contratantes, antes de su ejecución o 
empleo, convengan por escrito los importes totales de las unidades mejoradas, los precios de los nuevos materiales o 
aparatos ordenados emplear y los aumentos que todas estas mejoras o aumentos de obra supongan sobre el importe 
de las unidades contratadas. 
 
 Se seguirán el mismo criterio y procedimiento, cuando el Técnico Director introduzca innovaciones que supongan 
una reducción apreciable en los importes de las unidades de obra contratadas.  
 
15. UNIDADES DE OBRA DEFECTUOSAS PERO ACEPTABLES. 
 
 Cuando por cualquier causa fuera menester valorar obra defectuosa, pero aceptable a juicio del Técnico Director 
de las obras, éste determinará el precio o partida de abono después de oír al Contratista, el cual deberá conformarse 
con dicha resolución, salvo el caso en que, estando dentro del plazo de ejecución, prefiera demoler la obra y rehacerla 
con arreglo a condiciones, sin exceder de dicho plazo. 
 
16. SEGURO DE LAS OBRAS. 
 
 El Contratista estará obligado a asegurar la obra contratada durante todo el tiempo que dure su ejecución hasta 
la recepción definitiva; la cuantía del seguro coincidirá en cada momento con el valor que tengan por contrata los 
objetos asegurados. El importe abonado por la Sociedad Aseguradora, en el caso de siniestro, se ingresará en cuenta a 
nombre del Propietario, para que con cargo a ella se abone la obra que se construya y a medida que ésta se vaya 
realizando. El reintegro de dicha cantidad al Contratista se efectuará por certificaciones, como el resto de los trabajos 
de la construcción. En ningún caso, salvo conformidad expresa del Contratista, hecho en documento público, el 
Propietario podrá disponer de dicho importe para menesteres distintos del de reconstrucción de la parte siniestrada; la 
infracción de lo anteriormente expuesto será motivo suficiente para que el Contratista pueda resolver el contrato, con 
devolución de fianza, abono completo de gastos, materiales acopiados, etc.; y una indemnización equivalente al importe 
de los daños causados al Contratista por el siniestro y que no se hubiesen abonado, pero sólo en proporción equivalente 
a lo que suponga la indemnización abonada por la Compañía Aseguradora, respecto al importe de los daños causados 
por el siniestro, que serán tasados a estos efectos por el Técnico Director. 
 
 En las obras de reforma o reparación, se fijarán previamente la porción de edificio que debe ser asegurada y su 
cuantía, y si nada se prevé, se entenderá que el seguro ha de comprender toda la parte del edificio afectada por la obra. 
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 Los riesgos asegurados y las condiciones que figuren en la póliza o pólizas de Seguros, los pondrá el Contratista, 
antes de contratarlos en conocimiento del Propietario, al objeto de recabar de éste su previa conformidad o reparos.  
 
17. CONSERVACIÓN DE LA OBRA. 
 
 Si el Contratista, siendo su obligación, no atiende a la conservación de las obras durante el plazo de garantía, en 
el caso de que el edificio no haya sido ocupado por el Propietario antes de la recepción definitiva, el Técnico Director 
en representación del Propietario, podrá disponer todo lo que sea preciso para que se atienda a la guardería, limpieza 
y todo lo que fuese menester para su buena conservación abonándose todo ello por cuenta de la Contrata. 
 
 Al abandonar el Contratista el edificio, tanto por buena terminación de las obras, como en el caso de resolución 
del contrato, está obligado a dejarlo desocupado y limpio en el plazo que el Técnico Director fije. 
 
 Después de la recepción provisional del edificio y en el caso de que la conservación del edificio corra a cargo del 
Contratista, no deberá haber en él más herramientas, útiles, materiales, muebles, etc., que los indispensables para su 
guardería y limpieza y para los trabajos que fuese preciso ejecutar. 
 
 En todo caso, ocupado o no el edificio está obligado el Contratista a revisar la obra, durante el plazo expresado, 
procediendo en la forma prevista en el presente "Pliego de Condiciones Económicas". 
 
18. USO POR EL CONTRATISTA DEL EDIFICIO O BIENES DEL PROPIETARIO. 
 
 Cuando durante la ejecución de las obras ocupe el Contratista, con la necesaria y previa autorización del 
Propietario, edificios o haga uso de materiales o útiles pertenecientes al mismo, tendrá obligación de repararlos y 
conservarlos para hacer entrega de ellos a la terminación del contrato, en perfecto estado de conservación reponiendo 
los que se hubiesen inutilizado, sin derecho a indemnización por esta reposición ni por las mejoras hechas en los 
edificios, propiedades o materiales que haya utilizado. 
 
 En el caso de que al terminar el contrato y hacer entrega del material propiedades o edificaciones, no hubiese 
cumplido el Contratista con lo previsto en el párrafo anterior, lo realizará el Propietario a costa de aquél y con cargo a 
la fianza. 
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Condiciones Técnicas para la ejecución y montaje de instalaciones eléctricas en baja tensión 
 
1. CONDICIONES GENERALES. 
 
 Todos los materiales a emplear en la presente instalación serán de primera calidad y reunirán las condiciones 
exigidas en el Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión y demás disposiciones vigentes referentes a materiales y 
prototipos de construcción. 
 
 Todos los materiales podrán ser sometidos a los análisis o pruebas, por cuenta de la contrata, que se crean 
necesarios para acreditar su calidad. Cualquier otro que haya sido especificado y sea necesario emplear deberá ser 
aprobado por la Dirección Técnica, bien entendiendo que será rechazado el que no reúna las condiciones exigidas por 
la buena práctica de la instalación. 
 
 Los materiales no consignados en proyecto que dieran lugar a precios contradictorios reunirán las condiciones 
de bondad necesarias, a juicio de la Dirección Facultativa, no teniendo el contratista derecho a reclamación alguna por 
estas condiciones exigidas. 
 
 Todos los trabajos incluidos en el presente proyecto se ejecutarán esmeradamente, con arreglo a las buenas 
prácticas de las instalaciones eléctricas, de acuerdo con el Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión, y cumpliendo 
estrictamente las instrucciones recibidas por la Dirección Facultativa, no pudiendo, por tanto, servir de pretexto al 
contratista la baja en subasta, para variar esa esmerada ejecución ni la primerísima calidad de las instalaciones 
proyectadas en cuanto a sus materiales y mano de obra, ni pretender proyectos adicionales. 
 
2. CANALIZACIONES ELÉCTRICAS. 
 
 Los cables se colocarán dentro de tubos o canales, fijados directamente sobre las paredes, enterrados, 
directamente empotrados en estructuras, en el interior de huecos de la construcción, bajo molduras, en bandeja o 
soporte de bandeja, según se indica en Memoria, Planos y Mediciones. 
 
 Antes de iniciar el tendido de la red de distribución, deberán estar ejecutados los elementos estructurales que 
hayan de soportarla o en los que vaya a ser empotrada: forjados, tabiquería, etc. Salvo cuando al estar previstas se 
hayan dejado preparadas las necesarias canalizaciones al ejecutar la obra previa, deberá replantearse sobre ésta en 
forma visible la situación de las cajas de mecanismos, de registro y protección, así como el recorrido de las líneas, 
señalando de forma conveniente la naturaleza de cada elemento. 
 
2.1. CONDUCTORES AISLADOS BAJO TUBOS PROTECTORES. 
 
Los tubos protectores pueden ser: 
 
- Tubo y accesorios metálicos. 
- Tubo y accesorios no metálicos. 
- Tubo y accesorios compuestos (constituidos por materiales metálicos y no metálicos). 
 
Los tubos se clasifican según lo dispuesto en las normas siguientes: 
 
 - UNE-EN 61386-21: Sistemas de tubos rígidos. 
 - UNE-EN 61386-22: Sistemas de tubos curvables. 
 - UNE-EN 61386-23: Sistemas de tubos flexibles. 
 - UNE-EN 61386-24: Sistemas de tubos enterrados. 
 
 Las características de protección de la unión entre el tubo y sus accesorios no deben ser inferiores a los 
declarados para el sistema de tubos. 
 
 La superficie interior de los tubos no deberá presentar en ningún punto aristas, asperezas o fisuras susceptibles 
de dañar los conductores o cables aislados o de causar heridas a instaladores o usuarios. 
 
 Las dimensiones de los tubos no enterrados y con unión roscada utilizados en las instalaciones eléctricas son 
las que se prescriben en la UNE-EN 60.423. Para los tubos enterrados, las dimensiones se corresponden con las indicadas 



MEMÒRIA TÈCNICA PER REFORMA I AMPLIACIÓ D’INSTAL·LACIÓ DE BAIXA TENSIÓ 
DE LA SALA DE BALL DEL COGUL PER ADEQUACIÓ A REFUGI CLIMÀTIC 

Pere Antorn Piñol – Enginyer Tècnic Industrial – c/ Vallcalent, 1, 8é A. 25006 Lleida  Pàg 67 de 114 

 

 

en la norma UNE-EN 61386-24. Para el resto de los tubos, las dimensiones serán las establecidas en la norma 
correspondiente de las citadas anteriormente. La denominación se realizará en función del diámetro exterior. 
El diámetro interior mínimo deberá ser declarado por el fabricante. 
 
 En lo relativo a la resistencia a los efectos del fuego considerados en la norma particular para cada tipo de tubo, 
se seguirá lo establecido por la aplicación de la Directiva de Productos de la Construcción (89/106/CEE). 
 
Tubos en canalizaciones fijas en superficie. 
 
 En las canalizaciones superficiales, los tubos deberán ser preferentemente rígidos y en casos especiales podrán 
usarse tubos curvables. Sus características mínimas serán las indicadas a continuación: 
 
Característica     Código  Grado 
 
- Resistencia a la compresión   4  Fuerte 
- Resistencia al impacto    3  Media 
- Temperatura mínima de instalación y servicio 2  - 5 ºC 
- Temperatura máxima de instalación y servicio 1  + 60 ºC 
- Resistencia al curvado    1-2  Rígido/curvable 
- Propiedades eléctricas    1-2  Continuidad eléctrica/aislante 
- Resistencia a la penetración de objetos sólidos 4  Contra objetos D ³ 1 mm 
- Resistencia a la penetración del agua  2  Contra gotas de agua cayendo verticalmente  
       cuando el sistema de tubos está inclinado 15 º 
- Resistencia a la corrosión de tubos metálicos 2  Protección interior y exterior media 
y compuestos 
- Resistencia a la tracción    0  No declarada 
- Resistencia a la propagación de la llama  1  No propagador 
- Resistencia a las cargas suspendidas  0  No declarada 
 
Tubos en canalizaciones empotradas. 
 
 En las canalizaciones empotradas, los tubos protectores podrán ser rígidos, curvables o flexibles, con unas 
características mínimas indicadas a continuación: 
 
1º/ Tubos empotrados en obras de fábrica (paredes, techos y falsos techos), huecos de la construcción o canales 
protectoras de obra. 
 
Característica     Código  Grado 
 
- Resistencia a la compresión   2  Ligera 
- Resistencia al impacto    2  Ligera 
- Temperatura mínima de instalación y servicio 2  - 5 ºC 
- Temperatura máxima de instalación y servicio 1  + 60 ºC 
- Resistencia al curvado    1-2-3-4  Cualquiera de las especificadas 
- Propiedades eléctricas    0  No declaradas 
- Resistencia a la penetración de objetos sólidos 4  Contra objetos D ³ 1 mm 
- Resistencia a la penetración del agua  2  Contra gotas de agua cayendo verticalmente  
       cuando el sistema de tubos está inclinado 15 º 
- Resistencia a la corrosión de tubos metálicos 2  Protección interior y exterior media 
y compuestos 
- Resistencia a la tracción    0  No declarada 
- Resistencia a la propagación de la llama  1  No propagador 
- Resistencia a las cargas suspendidas  0  No declarada 
 
 2º/ Tubos empotrados embebidos en hormigón o canalizaciones precableadas. 
 
Característica     Código  Grado 
 



MEMÒRIA TÈCNICA PER REFORMA I AMPLIACIÓ D’INSTAL·LACIÓ DE BAIXA TENSIÓ 
DE LA SALA DE BALL DEL COGUL PER ADEQUACIÓ A REFUGI CLIMÀTIC 

Pere Antorn Piñol – Enginyer Tècnic Industrial – c/ Vallcalent, 1, 8é A. 25006 Lleida  Pàg 68 de 114 

 

 

- Resistencia a la compresión   3  Media 
- Resistencia al impacto    3  Media 
- Temperatura mínima de instalación y servicio 2  - 5 ºC 
- Temperatura máxima de instalación y servicio 2  + 90 ºC (+ 60 ºC canal. precabl. ordinarias) 
- Resistencia al curvado    1-2-3-4  Cualquiera de las especificadas 
- Propiedades eléctricas    0  No declaradas 
- Resistencia a la penetración de objetos sólidos 5  Protegido contra el polvo 
- Resistencia a la penetración del agua  3  Protegido contra el agua en forma de lluvia  - 
Resistencia a la corrosión de tubos metálicos 2  Protección interior y exterior media 
y compuestos 
- Resistencia a la tracción    0  No declarada 
- Resistencia a la propagación de la llama  1  No propagador 
- Resistencia a las cargas suspendidas  0  No declarada 
 
Tubos en canalizaciones aéreas o con tubos al aire. 
 
 En las canalizaciones al aire, destinadas a la alimentación de máquinas o elementos de movilidad restringida, 
los tubos serán flexibles y sus características mínimas para instalaciones ordinarias serán las indicadas a continuación: 
 
Característica     Código  Grado 
 
- Resistencia a la compresión   4  Fuerte 
- Resistencia al impacto    3  Media 
- Temperatura mínima de instalación y servicio 2  - 5 ºC 
- Temperatura máxima de instalación y servicio 1  + 60 ºC 
- Resistencia al curvado    4  Flexible 
- Propiedades eléctricas    1/2  Continuidad/aislado 
- Resistencia a la penetración de objetos sólidos 4  Contra objetos D ³ 1 mm 
- Resistencia a la penetración del agua  2  Contra gotas de agua cayendo verticalmente  
       cuando el sistema de tubos está inclinado 15º 
- Resistencia a la corrosión de tubos metálicos 2  Protección interior mediana y exterior elevada 
y compuestos 
- Resistencia a la tracción    2  Ligera 
- Resistencia a la propagación de la llama  1  No propagador 
- Resistencia a las cargas suspendidas  2  Ligera 
 
 Se recomienda no utilizar este tipo de instalación para secciones nominales de conductor superiores a 16 mm2. 
 
Tubos en canalizaciones enterradas. 
 
 Las características mínimas de los tubos enterrados serán las siguientes: 
 
Característica     Código  Grado 
 
- Resistencia a la compresión   NA  250 N / 450 N / 750 N 
- Resistencia al impacto    NA  Ligero / Normal / Normal 
- Temperatura mínima de instalación y servicio NA  NA 
- Temperatura máxima de instalación y servicio NA  NA 
- Resistencia al curvado    1-2-3-4  Cualquiera de las especificadas 
- Propiedades eléctricas    0  No declaradas 
- Resistencia a la penetración de objetos sólidos 4  Contra objetos D ³ 1 mm 
- Resistencia a la penetración del agua  3  Contra el agua en forma de lluvia 
- Resistencia a la corrosión de tubos metálicos 2  Protección interior y exterior media 
y compuestos 
- Resistencia a la tracción    0  No declarada 
- Resistencia a la propagación de la llama  0  No declarada 
- Resistencia a las cargas suspendidas  0  No declarada 
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Notas: 
 
- NA: No aplicable. 
- Para tubos embebidos en hormigón aplica 250 N y grado Ligero; para tubos en suelo ligero aplica 450 N y grado Normal; 
para tubos en suelos pesados aplica 750 N y grado Normal. 
 
 Se considera suelo ligero aquel suelo uniforme que no sea del tipo pedregoso y con cargas superiores ligeras, 
como, por ejemplo, aceras, parques y jardines. Suelo pesado es aquel del tipo pedregoso y duro y con cargas superiores 
pesadas, como, por ejemplo, calzadas y vías férreas. 
 
Instalación. 
 
Los cables utilizados serán de tensión asignada no inferior a 450/750 V. 
 
El diámetro exterior mínimo de los tubos, en función del número y la sección de los conductores a conducir, se obtendrá 
de las tablas indicadas en la ITC-BT-21, así como las características mínimas según el tipo de instalación. 
 
Para la ejecución de las canalizaciones bajo tubos protectores, se tendrán en cuenta las prescripciones generales 
siguientes: 
 
- El trazado de las canalizaciones se hará siguiendo líneas verticales y horizontales o paralelas a las aristas de las paredes 
que limitan el local donde se efectúa la instalación. 
- Los tubos se unirán entre sí mediante accesorios adecuados a su clase que aseguren la continuidad de la protección 
que proporcionan a los conductores. 
- Los tubos aislantes rígidos curvables en caliente podrán ser ensamblados entre sí en caliente, recubriendo el empalme 
con una cola especial cuando se precise una unión estanca. 
- Las curvas practicadas en los tubos serán continuas y no originarán reducciones de sección inadmisibles. Los radios 
mínimos de curvatura para cada clase de tubo serán los especificados por el fabricante conforme a UNE-EN. 
- Será posible la fácil introducción y retirada de los conductores en los tubos después de colocarlos y fijados éstos y sus 
accesorios, disponiendo para ello los registros que se consideren convenientes, que en tramos rectos no estarán 
separados entre sí más de 15 metros. El número de curvas en ángulo situadas entre dos registros consecutivos no será 
superior a 3. Los conductores se alojarán normalmente en los tubos después de colocados éstos. 
- Los registros podrán estar destinados únicamente a facilitar la introducción y retirada de los conductores en los tubos 
o servir al mismo tiempo como cajas de empalme o derivación. 
- Las conexiones entre conductores se realizarán en el interior de cajas apropiadas de material aislante y no propagador 
de la llama. Si son metálicas estarán protegidas contra la corrosión. Las dimensiones de estas cajas serán  tales que 
permitan alojar holgadamente todos los conductores que deban contener. Su profundidad será al menos igual al 
diámetro del tubo mayor más un 50 % del mismo, con un mínimo de 40 mm. Su diámetro o lado interior mínimo será 
de 60 mm. Cuando se quieran hacer estancas las entradas de los tubos en las cajas de conexión, deberán emplearse 
prensaestopas o racores adecuados. 
- En los tubos metálicos sin aislamiento interior, se tendrá en cuenta la posibilidad de que se produzcan condensaciones 
de agua en su interior, para lo cual se elegirá convenientemente el trazado de su instalación, previendo la evacuación y 
estableciendo una ventilación apropiada en el interior de los tubos mediante el sistema adecuado, como puede ser, por 
ejemplo, el uso de una "T" de la que uno de los brazos no se emplea. 
- Los tubos metálicos que sean accesibles deben ponerse a tierra. Su continuidad eléctrica deberá quedar 
convenientemente asegurada. En el caso de utilizar tubos metálicos flexibles, es necesario que la distancia entre dos 
puestas a tierra consecutivas de los tubos no exceda de 10 metros. 
- No podrán utilizarse los tubos metálicos como conductores de protección o de neutro. 
 
Cuando los tubos se instalen en montaje superficial, se tendrán en cuenta, además, las siguientes prescripciones: 
 
- Los tubos se fijarán a las paredes o techos por medio de bridas o abrazaderas protegidas contra la corrosión y 
sólidamente sujetas. La distancia entre éstas será, como máximo, de 0,50 metros. Se dispondrán fijaciones de una y otra 
parte en los cambios de dirección, en los empalmes y en la proximidad inmediata de las entradas en cajas o aparatos. 
- Los tubos se colocarán adaptándose a la superficie sobre la que se instalan, curvándose o usando los accesorios 
necesarios. 
- En alineaciones rectas, las desviaciones del eje del tubo respecto a la línea que une los puntos extremos no serán 
superiores al 2 por 100. 
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- Es conveniente disponer los tubos, siempre que sea posible, a una altura mínima de 2,50 metros sobre el suelo, con 
objeto de protegerlos de eventuales daños mecánicos. 
 
Cuando los tubos se coloquen empotrados, se tendrán en cuenta, además, las siguientes prescripciones: 
 
- En la instalación de los tubos en el interior de los elementos de la construcción, las rozas no pondrán en peligro la 
seguridad de las paredes o techos en que se practiquen. Las dimensiones de las rozas serán suficientes para que los 
tubos queden recubiertos por una capa de 1 centímetro de espesor, como mínimo. En los ángulos, el espesor de esta 
capa puede reducirse a 0,5 centímetros. 
- No se instalarán entre forjado y revestimiento tubos destinados a la instalación eléctrica de las plantas inferiores. 
- Para la instalación correspondiente a la propia planta, únicamente podrán instalarse, entre forjado y revestimiento, 
tubos que deberán quedar recubiertos por una capa de hormigón o mortero de 1 centímetro de espesor, como mínimo, 
además del revestimiento. 
- En los cambios de dirección, los tubos estarán convenientemente curvados o bien provistos de codos o "T" apropiados, 
pero en este último caso sólo se admitirán los provistos de tapas de registro. 
- Las tapas de los registros y de las cajas de conexión quedarán accesibles y desmontables una vez finalizada la obra. Los 
registros y cajas quedarán enrasados con la superficie exterior del revestimiento de la pared o techo cuando no se 
instalen en el interior de un alojamiento cerrado y practicable. 
- En el caso de utilizarse tubos empotrados en paredes, es conveniente disponer los recorridos horizontales a 50 
centímetros como máximo, de suelo o techos y los verticales a una distancia de los ángulos de esquinas no superior a 
20 centímetros. 
 
2.2. CONDUCTORES AISLADOS FIJADOS DIRECTAMENTE SOBRE LAS PAREDES. 
 
Estas instalaciones se establecerán con cables de tensiones asignadas no inferiores a 0,6/1 kV, provistos de aislamiento 
y cubierta (se incluyen cables armados o con aislamiento mineral).  
 
Para la ejecución de las canalizaciones se tendrán en cuenta las siguientes prescripciones: 
 
- Se fijarán sobre las paredes por medio de bridas, abrazaderas, o collares de forma que no perjudiquen las cubiertas de 
los mismos. 
- Con el fin de que los cables no sean susceptibles de doblarse por efecto de su propio peso, los puntos de fijación de 
los mismos estarán suficientemente próximos. La distancia entre dos puntos de fijación sucesivos, no excederá de 0,40 
metros. 
- Cuando los cables deban disponer de protección mecánica por el lugar y condiciones de instalación en que se efectúe 
la misma, se utilizarán cables armados. En caso de no utilizar estos cables, se establecerá una protección mecánica 
complementaria sobre los mismos. 
- Se evitará curvar los cables con un radio demasiado pequeño y salvo prescripción en contra fijada en la Norma UNE 
correspondiente al cable utilizado, este radio no será inferior a 10 veces el diámetro exterior del cable. 
- Los cruces de los cables con canalizaciones no eléctricas se podrán efectuar por la parte anterior o posterior a éstas, 
dejando una distancia mínima de 3 cm entre la superficie exterior de la canalización no eléctrica y la cubierta de los 
cables cuando el cruce se efectúe por la parte anterior de aquélla. 
- Los extremos de los cables serán estancos cuando las características de los locales o emplazamientos así lo exijan, 
utilizándose a este fin cajas u otros dispositivos adecuados. La estanqueidad podrá quedar asegurada con la ayuda de 
prensaestopas. 
- Los empalmes y conexiones se harán por medio de cajas o dispositivos equivalentes provistos de tapas desmontables 
que aseguren a la vez la continuidad de la protección mecánica establecida, el aislamiento y la inaccesibilidad de las 
conexiones y permitiendo su verificación en caso necesario. 
 
2.3. CONDUCTORES AISLADOS ENTERRADOS. 
 
 Las condiciones para estas canalizaciones, en las que los conductores aislados deberán ir bajo tubo salvo que 
tengan cubierta y una tensión asignada 0,6/1kV, se establecerán de acuerdo con lo señalado en la Instrucciones ITC-BT-
07 e ITC-BT-21. 
 
2.4. CONDUCTORES AISLADOS DIRECTAMENTE EMPOTRADOS EN ESTRUCTURAS. 
 
 Para estas canalizaciones son necesarios conductores aislados con cubierta (incluidos cables armados o con 
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aislamiento mineral). La temperatura mínima y máxima de instalación y servicio será de -5ºC y 90ºC respectivamente 
(polietileno reticulado o etileno-propileno). 
 
2.5. CONDUCTORES AISLADOS EN EL INTERIOR DE LA CONSTRUCCIÓN. 
 
 Los cables utilizados serán de tensión asignada no inferior a 450/750 V. 
 
 Los cables o tubos podrán instalarse directamente en los huecos de la construcción con la condición de que 
sean no propagadores de la llama. 
 
Los huecos en la construcción admisibles para estas canalizaciones podrán estar dispuestos en muros, paredes, vigas, 
forjados o techos, adoptando la forma de conductos continuos o bien estarán comprendidos entre dos superficies 
paralelas como en el caso de falsos techos o muros con cámaras de aire.  
 
 La sección de los huecos será, como mínimo, igual a cuatro veces la ocupada por los cables o tubos, y su 
dimensión más pequeña no será inferior a dos veces el diámetro exterior de mayor sección de éstos, con un mínimo de 
20 milímetros. 
 
 Las paredes que separen un hueco que contenga canalizaciones eléctricas de los locales inmediatos, tendrán 
suficiente solidez para proteger éstas contra acciones previsibles. 
 
 Se evitarán, dentro de lo posible, las asperezas en el interior de los huecos y los cambios de dirección de los 
mismos en un número elevado o de pequeño radio de curvatura. 
 
 La canalización podrá ser reconocida y conservada sin que sea necesaria la destrucción parcial de las paredes, 
techos, etc., o sus guarnecidos y decoraciones. 
 
 Los empalmes y derivaciones de los cables serán accesibles, disponiéndose para ellos las cajas de derivación 
adecuadas. 
 
 Se evitará que puedan producirse infiltraciones, fugas o condensaciones de agua que puedan penetrar en el 
interior del hueco, prestando especial atención a la impermeabilidad de sus muros exteriores, así como a la proximidad 
de tuberías de conducción de líquidos, penetración de agua al efectuar la limpieza de suelos, posibilidad de acumulación 
de aquélla en partes bajas del hueco, etc. 
 
2.6. CONDUCTORES AISLADOS BAJO CANALES PROTECTORAS. 
 
 La canal protectora es un material de instalación constituido por un perfil de paredes perforadas o no, 
destinado a alojar conductores o cables y cerrado por una tapa desmontable. Los cables utilizados serán de tensión 
asignada no inferior a 450/750 V. 
 
 Las canales protectoras tendrán un grado de protección IP4X y estarán clasificadas como "canales con tapa de 
acceso que sólo pueden abrirse con herramientas". En su interior se podrán colocar mecanismos tales como 
interruptores, tomas de corriente, dispositivos de mando y control, etc, siempre que se fijen de acuerdo con las 
instrucciones del fabricante. También se podrán realizar empalmes de conductores en su interior y conexiones a los 
mecanismos. 
 
 Las canalizaciones para instalaciones superficiales ordinarias tendrán unas características mínimas indicadas a 
continuación: 
 
Característica      Grado 
 
Dimensión del lado mayor de    £ 16 mm  > 16 mm 
la sección transversal 
 
- Resistencia al impacto    Muy ligera  Media 
- Temperatura mínima de    + 15 ºC   - 5 ºC 
instalación y servicio 
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- Temperatura máxima de    + 60 ºC   + 60 ºC  
instalación y servicio 
- Propiedades eléctricas    Aislante   Continuidad eléctrica/aislante 
- Resistencia a la penetración    4   No inferior a 2 
de objetos sólidos 
- Resistencia a la penetración    No declarada 
de agua 
- Resistencia a la propagación    No propagador 
de la llama 
 
 El cumplimiento de estas características se realizará según los ensayos indicados en las normas UNE-EN 50085. 
 
 Las canales protectoras para aplicaciones no ordinarias deberán tener unas características mínimas de 
resistencia al impacto, de temperatura mínima y máxima de instalación y servicio, de resistencia a la penetración de 
objetos sólidos y de resistencia a la penetración de agua, adecuadas a las condiciones del emplazamiento al que se 
destina; asimismo las canales serán no propagadoras de la llama. Dichas características serán conformes a las normas 
de la serie UNE-EN 50.085. 
 
 El trazado de las canalizaciones se hará siguiendo preferentemente líneas verticales y horizontales o paralelas 
a las aristas de las paredes que limitan al local donde se efectúa la instalación. 
 
 Las canales con conductividad eléctrica deben conectarse a la red de tierra, su continuidad eléctrica quedará 
convenientemente asegurada. 
 
 La tapa de las canales quedará siempre accesible. 
 
2.7. CONDUCTORES AISLADOS BAJO MOLDURAS. 
 
 Estas canalizaciones están constituidas por cables alojados en ranuras bajo molduras. Podrán utilizarse 
únicamente en locales o emplazamientos clasificados como secos, temporalmente húmedos o polvorientos. Los cables 
serán de tensión asignada no inferior a 450/750 V. 
 
Las molduras cumplirán las siguientes condiciones: 
 
- Las ranuras tendrán unas dimensiones tales que permitan instalar sin dificultad por ellas a los conductores o cables. 
En principio, no se colocará más de un conductor por ranura, admitiéndose, no obstante, colocar varios conductores 
siempre que pertenezcan al mismo circuito y la ranura presente dimensiones adecuadas para ello. 
- La anchura de las ranuras destinadas a recibir cables rígidos de sección igual o inferior a 6 mm2 serán, como mínimo, 
de 6 mm. 
 
Para la instalación de las molduras se tendrá en cuenta: 
 
- Las molduras no presentarán discontinuidad alguna en toda la longitud donde contribuyen a la protección mecánica 
de los conductores. En los cambios de dirección, los ángulos de las ranuras serán obtusos. 
 
- Las canalizaciones podrán colocarse al nivel del techo o inmediatamente encima de los rodapiés. En ausencia de éstos, 
la parte inferior de la moldura estará, como mínimo, a 10 cm por encima del suelo. 
 
- En el caso de utilizarse rodapiés ranurados, el conductor aislado más bajo estará, como mínimo, a 1,5 cm por encima 
del suelo. 
 
- Cuando no puedan evitarse cruces de estas canalizaciones con las destinadas a otro uso (agua, gas, etc.), se utilizará 
una moldura especialmente concebida para estos cruces o preferentemente un tubo rígido empotrado que sobresaldrá 
por una y otra parte del cruce. La separación entre dos canalizaciones que se crucen será, como mínimo de 1 cm en el 
caso de utilizar molduras especiales para el cruce y 3 cm, en el caso de utilizar tubos rígidos empotrados. 
 
- Las conexiones y derivaciones de los conductores se hará mediante dispositivos de conexión con tornillo o sistemas 
equivalentes. 
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- Las molduras no estarán totalmente empotradas en la pared ni recubiertas por papeles, tapicerías o cualquier otro 
material, debiendo quedar su cubierta siempre al aire. 
 
- Antes de colocar las molduras de madera sobre una pared, debe asegurarse que la pared está suficientemente seca; 
en caso contrario, las molduras se separarán de la pared por medio de un producto hidrófugo. 
 
2.8. CONDUCTORES AISLADOS EN BANDEJA O SOPORTE DE BANDEJAS. 
 
 Sólo se utilizarán conductores aislados con cubierta (incluidos cables armados o con aislamiento mineral), 
unipolares o multipolares según norma UNE-HD 60364-5-52:2014. 
 
 El material usado para la fabricación será acero laminado de primera calidad, galvanizado por inmersión. La 
anchura de las canaletas será de 100 mm como mínimo, con incrementos de 100 en 100 mm. La longitud de los tramos 
rectos será de dos metros. El fabricante indicará en su catálogo la carga máxima admisible, en N/m, en función de la 
anchura y de la distancia entre soportes. Todos los accesorios, como codos, cambios de plano, reducciones, tes, uniones, 
soportes, etc, tendrán la misma calidad que la bandeja. 
 
 Las bandejas y sus accesorios se sujetarán a techos y paramentos mediante herrajes de suspensión, a distancias 
tales que no se produzcan flechas superiores a 10 mm y estarán perfectamente alineadas con los cerramientos de los 
locales.  
 
 No se permitirá la unión entre bandejas o la fijación de las mismas a los soportes por medio de soldadura, 
debiéndose utilizar piezas de unión y tornillería cadmiada. Para las uniones o derivaciones de líneas se utilizarán cajas 
metálicas que se fijarán a las bandejas. 
 
2.9. NORMAS DE INSTALACIÓN EN PRESENCIA DE OTRAS CANALIZACIONES NO ELÉCTRICAS. 
 
 En caso de proximidad de canalizaciones eléctricas con otras no eléctricas, se dispondrán de forma que entre 
las superficies exteriores de ambas se mantenga una distancia mínima de 3 cm. En caso de proximidad con conductos 
de calefacción, de aire caliente, vapor o humo, las canalizaciones eléctricas se establecerán de forma que no puedan 
alcanzar una temperatura peligrosa y, por consiguiente, se mantendrán separadas por una distancia conveniente o por 
medio de pantallas calorífugas. 
 
 Las canalizaciones eléctricas no se situarán por debajo de otras canalizaciones que puedan dar lugar a 
condensaciones, tales como las destinadas a conducción de vapor, de agua, de gas, etc., a menos que se tomen las 
disposiciones necesarias para proteger las canalizaciones eléctricas contra los efectos de estas condensaciones. 
 
2.10. ACCESIBILIDAD A LAS INSTALACIONES. 
 
 Las canalizaciones deberán estar dispuestas de forma que faciliten su maniobra, inspección y acceso a sus 
conexiones. Las canalizaciones eléctricas se establecerán de forma que mediante la conveniente identificación de sus 
circuitos y elementos, se pueda proceder en todo momento a reparaciones, transformaciones, etc.  
 
 En toda la longitud de los pasos de canalizaciones a través de elementos de la construcción, tales como muros, 
tabiques y techos, no se dispondrán empalmes o derivaciones de cables, estando protegidas contra los deterioros 
mecánicos, las acciones químicas y los efectos de la humedad. 
 
 Las cubiertas, tapas o envolventes, mandos y pulsadores de maniobra de aparatos tales como mecanismos, 
interruptores, bases, reguladores, etc, instalados en los locales húmedos o mojados, serán de material aislante. 
 
3. CONDUCTORES. 
 
 Los conductores utilizados se regirán por las especificaciones del proyecto, según se indica en Memoria, Planos 
y Mediciones. 
 
3.1. MATERIALES. 
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Los conductores serán de los siguientes tipos: 
 
- De 450/750 V de tensión nominal.  
 - Conductor: de cobre. 
 - Formación: unipolares. 
 - Aislamiento: policloruro de vinilo (PVC). 
 - Tensión de prueba: 2.500 V. 
 - Instalación: bajo tubo. 
 - Normativa de aplicación: UNE 21.031. 
 
- De 0,6/1 kV de tensión nominal. 
 - Conductor: de cobre (o de aluminio, cuando lo requieran las especificaciones del proyecto). 
 - Formación: uni-bi-tri-tetrapolares. 
 - Aislamiento: policloruro de vinilo (PVC) o polietileno reticulado (XLPE). 
 - Tensión de prueba: 4.000 V. 
 - Instalación: al aire o en bandeja. 
 - Normativa de aplicación: UNE 21.123. 
 
 Los conductores de cobre electrolítico se fabricarán de calidad y resistencia mecánica uniforme, y su coeficiente 
de resistividad a 20 ºC será del 98 % al 100 %. Irán provistos de baño de recubrimiento de estaño, que deberá resistir la 
siguiente prueba: A una muestra limpia y seca de hilo estañado se le da la forma de círculo de diámetro equivalente a 
20 o 30 veces el diámetro del hilo, a continuación de lo cual se sumerge durante un minuto en una solución de ácido 
hidro clorhídrico de 1,088 de peso específico a una temperatura de 20 ºC. Esta operación se efectuará dos veces, 
después de lo cual no deberán apreciarse puntos negros en el hilo. La capacidad mínima del aislamiento de los 
conductores será de 500 V. 
 

 Los conductores de sección igual o superior a 6 mm2 deberán estar constituidos por cable obtenido por 
trenzado de hilo de cobre del diámetro correspondiente a la sección del conductor de que se trate. 
 
3.2. DIMENSIONADO. 
 
 Para la selección de los conductores activos del cable adecuado a cada carga se usará el más desfavorable entre 
los siguientes criterios: 
 
- Intensidad máxima admisible. Como intensidad se tomará la propia de cada carga. Partiendo de las intensidades 
nominales así establecidas, se elegirá la sección del cable que admita esa intensidad de acuerdo a las prescripciones del 
Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión ITC-BT-19 o las recomendaciones del fabricante, adoptando los oportunos 
coeficientes correctores según las condiciones de la instalación. En cuanto a coeficientes de mayoración de la carga, se 
deberán tener presentes las Instrucciones ITC-BT-44 para receptores de alumbrado e ITC-BT-47 para receptores de 
motor.  
 
- Caída de tensión en servicio. La sección de los conductores a utilizar se determinará de forma que la caída de tensión 
entre el origen de la instalación y cualquier punto de utilización, sea menor del 3 % de la tensión nominal en el origen 
de la instalación, para alumbrado, y del 5 % para los demás usos, considerando alimentados todos los receptores 
susceptibles de funcionar simultáneamente. Para la derivación individual la caída de tensión máxima admisible será del 
1,5 %. El valor de la caída de tensión podrá compensarse entre la de la instalación interior y la de la derivación individual, 
de forma que la caída de tensión total sea inferior a la suma de los valores límites especificados para ambas. 
 
- Caída de tensión transitoria. La caída de tensión en todo el sistema durante el arranque de motores no debe provocar 
condiciones que impidan el arranque de los mismos, desconexión de los contactores, parpadeo de alumbrado, etc. 
 
 La sección del conductor neutro será la especificada en la Instrucción ITC-BT-07, apartado 1, en función de la 
sección de los conductores de fase o polares de la instalación. 
 
 Los conductores de protección serán del mismo tipo que los conductores activos especificados en el apartado 
anterior, y tendrán una sección mínima igual a la fijada por la tabla 2 de la ITC-BT-18, en función de la sección de los 
conductores de fase o polares de la instalación. Se podrán instalar por las mismas canalizaciones que éstos o bien en 
forma independiente, siguiéndose a este respecto lo que señalen las normas particulares de la empresa distribuidora 
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de la energía. 
 
3.3. IDENTIFICACIÓN DE LAS INSTALACIONES. 
 
 Las canalizaciones eléctricas se establecerán de forma que por conveniente identificación de sus circuitos y 
elementos, se pueda proceder en todo momento a reparaciones, transformaciones, etc. 
 
 Los conductores de la instalación deben ser fácilmente identificables, especialmente por lo que respecta al 
conductor neutro y al conductor de protección. Esta identificación se realizará por los colores que presenten sus 
aislamientos. Cuando exista conductor neutro en la instalación o se prevea para un conductor de fase su pase posterior 
a conductor neutro, se identificarán éstos por el color azul claro. Al conductor de protección se le identificará por el 
color verde-amarillo. Todos los conductores de fase, o en su caso, aquellos para los que no se prevea su pase posterior 
a neutro, se identificarán por los colores marrón, negro o gris. 
 
3.4. RESISTENCIA DE AISLAMIENTO Y RIGIDEZ DIELÉCTRICA. 
 
 Las instalaciones deberán presentar una resistencia de aislamiento al menos igual a los valores indicados en la 
tabla siguiente: 
 
Tensión nominal instalación  Tensión ensayo corriente continua (V) Resistencia de aislamiento (MW) 
 
 MBTS o MBTP      250    ³ 0,25 
 £ 500 V       500    ³ 0,50  
 > 500 V      1000    ³ 1,00 
 
 La rigidez dieléctrica será tal que, desconectados los aparatos de utilización (receptores), resista durante 1 minuto 
una prueba de tensión de 2U + 1000 V a frecuencia industrial, siendo U la tensión máxima de servicio expresada en 
voltios, y con un mínimo de 1.500 V. 
 
 Las corrientes de fuga no serán superiores, para el conjunto de la instalación o para cada uno de los circuitos en 
que ésta pueda dividirse a efectos de su protección, a la sensibilidad que presenten los interruptores diferenciales 
instalados como protección contra los contactos indirectos. 
 
4. CAJAS DE EMPALME. 
 
 Las conexiones entre conductores se realizarán en el interior de cajas apropiadas de material plástico resistente 
incombustible o metálicas, en cuyo caso estarán aisladas interiormente y protegidas contra la oxidación. Las 
dimensiones de estas cajas serán tales que permitan alojar holgadamente todos los conductores que deban contener. 
Su profundidad será igual, por lo menos, a una vez y media el diámetro del tubo mayor, con un mínimo de 40 mm; el 
lado o diámetro de la caja será de al menos 80 mm. Cuando se quieran hacer estancas las entradas de los tubos en las 
cajas de conexión, deberán emplearse prensaestopas adecuados. En ningún caso se permitirá la unión de conductores, 
como empalmes o derivaciones por simple retorcimiento o arrollamiento entre sí de los conductores, sino que deberá 
realizarse siempre utilizando bornes de conexión. 
 
 Los conductos se fijarán firmemente a todas las cajas de salida, de empalme y de paso, mediante contratuercas 
y casquillos. Se tendrá cuidado de que quede al descubierto el número total de hilos de rosca al objeto de que el casquillo 
pueda ser perfectamente apretado contra el extremo del conducto, después de lo cual se apretará la contratuerca para 
poner firmemente el casquillo en contacto eléctrico con la caja.  
 
 Los conductos y cajas se sujetarán por medio de pernos de fiador en ladrillo hueco, por medio de pernos de 
expansión en hormigón y ladrillo macizo y clavos Split sobre metal. Los pernos de fiador de tipo tornillo se usarán en 
instalaciones permanentes, los de tipo de tuerca cuando se precise desmontar la instalación, y los pernos de expansión 
serán de apertura efectiva. Serán de construcción sólida y capaces de resistir una tracción mínima de 20 kg. No se hará 
uso de clavos por medio de sujeción de cajas o conductos.  
 
5.  MECANISMOS Y TOMAS DE CORRIENTE. 
 
 Los interruptores y conmutadores cortarán la corriente máxima del circuito en que estén colocados sin dar 
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lugar a la formación de arco permanente, abriendo o cerrando los circuitos sin posibilidad de toma una posición 
intermedia. Serán del tipo cerrado y de material aislante. Las dimensiones de las piezas de contacto serán tales que la 
temperatura no pueda exceder de 65 ºC en ninguna de sus piezas. Su construcción será tal que permita realizar un 
número total de 10.000 maniobras de apertura y cierre, con su carga nominal a la tensión de trabajo. Llevarán marcada 
su intensidad y tensiones nominales, y estarán probadas a una tensión de 500 a 1.000 voltios. 
 
 Las tomas de corriente serán de material aislante, llevarán marcadas su intensidad y tensión nominales de 
trabajo y dispondrán, como norma general, todas ellas de puesta a tierra.  
 
 Todos ellos irán instalados en el interior de cajas empotradas en los paramentos, de forma que al exterior sólo 
podrá aparecer el mando totalmente aislado y la tapa embellecedora. 
 
 En el caso en que existan dos mecanismos juntos, ambos se alojarán en la misma caja, la cual deberá estar 
dimensionada suficientemente para evitar falsos contactos. 
 
6. APARAMENTA DE MANDO Y PROTECCIÓN. 
 
6.1. CUADROS ELÉCTRICOS. 
 
 Todos los cuadros eléctricos serán nuevos y se entregarán en obra sin ningún defecto. Estarán diseñados 
siguiendo los requisitos de estas especificaciones y se construirán de acuerdo con el Reglamento Electrotécnico para 
Baja Tensión y con las recomendaciones de la Comisión Electrotécnica Internacional (CEI). 
 
 Cada circuito en salida de cuadro estará protegido contra las sobrecargas y cortocircuitos. La protección contra 
corrientes de defecto hacia tierra se hará por circuito o grupo de circuitos según se indica en el proyecto, mediante el 
empleo de interruptores diferenciales de sensibilidad adecuada, según ITC-BT-24. 
 
 Los cuadros serán adecuados para trabajo en servicio continuo. Las variaciones máximas admitidas de tensión 
y frecuencia serán del + 5 % sobre el valor nominal. 
 
 Los cuadros serán diseñados para servicio interior, completamente estancos al polvo y la humedad, 
ensamblados y cableados totalmente en fábrica, y estarán constituidos por una estructura metálica de perfiles 
laminados en frío, adecuada para el montaje sobre el suelo, y paneles de cerramiento de chapa de acero de fuerte 
espesor, o de cualquier otro material que sea mecánicamente resistente y no inflamable. 
 
 Alternativamente, la cabina de los cuadros podrá estar constituida por módulos de material plástico, con la 
parte frontal transparente. 
 
 Las puertas estarán provistas con una junta de estanquidad de neopreno o material similar, para evitar la 
entrada de polvo. 
 
 Todos los cables se instalarán dentro de canaletas provista de tapa desmontable. Los cables de fuerza irán en 
canaletas distintas en todo su recorrido de las canaletas para los cables de mando y control. 
 
 Los aparatos se montarán dejando entre ellos y las partes adyacentes de otros elementos una distancia mínima 
igual a la recomendada por el fabricante de los aparatos, en cualquier caso nunca inferior a la cuarta parte de la 
dimensión del aparato en la dirección considerada. 
 
 La profundidad de los cuadros será de 500 mm y su altura y anchura la necesaria para la colocación de los 
componentes e igual a un múltiplo entero del módulo del fabricante. Los cuadros estarán diseñados para poder ser 
ampliados por ambos extremos. 
 
 Los aparatos indicadores (lámparas, amperímetros, voltímetros, etc), dispositivos de mando (pulsadores, 
interruptores, conmutadores, etc), paneles sinópticos, etc, se montarán sobre la parte frontal de los cuadros. 
 
 Todos los componentes interiores, aparatos y cables, serán accesibles desde el exterior por el frente. 
 
 El cableado interior de los cuadros se llevará hasta una regleta de bornas situada junto a las entradas de los 
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cables desde el exterior. 
 
 Las partes metálicas de la envoltura de los cuadros se protegerán contra la corrosión por medio de una 
imprimación a base de dos manos de pintura anticorrosiva y una pintura de acabado de color que se especifique en las 
Mediciones o, en su defecto, por la Dirección Técnica durante el transcurso de la instalación. 
 
 La construcción y diseño de los cuadros deberán proporcionar seguridad al personal y garantizar un perfecto 
funcionamiento bajo todas las condiciones de servicio, y en particular: 
 
- los compartimentos que hayan de ser accesibles para accionamiento o mantenimiento estando el cuadro en servicio 
no tendrán piezas en tensión al descubierto. 
 
- el cuadro y todos sus componentes serán capaces de soportar las corrientes de cortocircuito (kA) según 
especificaciones reseñadas en planos y mediciones. 
 
6.2. INTERRUPTORES AUTOMÁTICOS. 
 
 En el origen de la instalación y lo más cerca posible del punto de alimentación a la misma, se colocará el cuadro 
general de mando y protección, en el que se dispondrá un interruptor general de corte omnipolar, así como dispositivos 
de protección contra sobreintensidades de cada uno de los circuitos que parten de dicho cuadro. 
    
 La protección contra sobreintensidades para todos los conductores (fases y neutro) de cada circuito se hará con 
interruptores magnetotérmicos o automáticos de corte omnipolar, con curva térmica de corte para la protección a 
sobrecargas y sistema de corte electromagnético para la protección a cortocircuitos. 
 
 En general, los dispositivos destinados a la protección de los circuitos se instalarán en el origen de éstos, así 
como en los puntos en que la intensidad admisible disminuya por cambios debidos a sección, condiciones de instalación, 
sistema de ejecución o tipo de conductores utilizados. No obstante, no se exige instalar dispositivos de protección en el 
origen de un circuito en que se presente una disminución de la intensidad admisible en el mismo, cuando su protección 
quede asegurada por otro dispositivo instalado anteriormente. 
 
 Los interruptores serán de ruptura al aire y de disparo libre y tendrán un indicador de posición. El accionamiento 
será directo por polos con mecanismos de cierre por energía acumulada. El accionamiento será manual o manual y 
eléctrico, según se indique en el esquema o sea necesario por necesidades de automatismo. Llevarán marcadas la 
intensidad y tensión nominales de funcionamiento, así como el signo indicador de su desconexión. 
 
 El interruptor de entrada al cuadro, de corte omnipolar, será selectivo con los interruptores situados aguas 
abajo, tras él. 
 
 Los dispositivos de protección de los interruptores serán relés de acción directa. 
 
6.3. GUARDAMOTORES. 
 
 Los contactores guardamotores serán adecuados para el arranque directo de motores, con corriente de 
arranque máxima del 600 % de la nominal y corriente de desconexión igual a la nominal. 
 
 La longevidad del aparato, sin tener que cambiar piezas de contacto y sin mantenimiento, en condiciones de 
servicio normales (conecta estando el motor parado y desconecta durante la marcha normal) será de al menos 500.000 
maniobras. 
 
 La protección contra sobrecargas se hará por medio de relés térmicos para las tres fases, con rearme manual 
accionable desde el interior del cuadro. 
 
 En caso de arranque duro, de larga duración, se instalarán relés térmicos de característica retardada. En ningún 
caso se permitirá cortocircuitar el relé durante el arranque. 
 
 La verificación del relé térmico, previo ajuste a la intensidad nominal del motor, se hará haciendo girar el motor 
a plena carga en monofásico; la desconexión deberá tener lugar al cabo de algunos minutos. 
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 Cada contactor llevará dos contactos normalmente cerrados y dos normalmente abiertos para enclavamientos 
con otros aparatos. 
 
6.4. FUSIBLES. 
 
 Los fusibles serán de alta capacidad de ruptura, limitadores de corriente y de acción lenta cuando vayan 
instalados en circuitos de protección de motores. 
 
 Los fusibles de protección de circuitos de control o de consumidores óhmicos serán de alta capacidad ruptura 
y de acción rápida. 
 
 Se dispondrán sobre material aislante e incombustible, y estarán construidos de tal forma que no se pueda 
proyectar metal al fundirse. Llevarán marcadas la intensidad y tensión nominales de trabajo. 
 
 No serán admisibles elementos en los que la reposición del fusible pueda suponer un peligro de accidente. 
Estará montado sobre una empuñadura que pueda ser retirada fácilmente de la base. 
 
6.5. INTERRUPTORES DIFERENCIALES. 
 
1º/ La protección contra contactos directos se asegurará adoptando las siguientes medidas: 
 
Protección por aislamiento de las partes activas. 
 
 Las partes activas deberán estar recubiertas de un aislamiento que no pueda ser eliminado más que 
destruyéndolo. 
 
Protección por medio de barreras o envolventes. 
 
 Las partes activas deben estar situadas en el interior de las envolventes o detrás de barreras que posean, como 
mínimo, el grado de protección IP XXB, según UNE-EN 60529. Si se necesitan aberturas mayores para la reparación de 
piezas o para el buen funcionamiento de los equipos, se adoptarán precauciones apropiadas para impedir que las 
personas o animales domésticos toquen las partes activas y se garantizará que las personas sean conscientes del hecho 
de que las partes activas no deben ser tocadas voluntariamente. 
 
 Las superficies superiores de las barreras o envolventes horizontales que son fácilmente accesibles, deben 
responder como mínimo al grado de protección IP4X o IP XXD. 
 
 Las barreras o envolventes deben fijarse de manera segura y ser de una robustez y durabilidad suficientes para 
mantener los grados de protección exigidos, con una separación suficiente de las partes activas en las condiciones 
normales de servicio, teniendo en cuenta las influencias externas. 
 
 Cuando sea necesario suprimir las barreras, abrir las envolventes o quitar partes de éstas, esto no debe ser 
posible más que: 
 
- bien con la ayuda de una llave o de una herramienta; 
- o bien, después de quitar la tensión de las partes activas protegidas por estas barreras o estas envolventes, no 
pudiendo ser restablecida la tensión hasta después de volver a colocar las barreras o las envolventes; 
- o bien, si hay interpuesta una segunda barrera que posee como mínimo el grado de protección IP2X o IP XXB, que no 
pueda ser quitada más que con la ayuda de una llave o de una herramienta y que impida todo contacto con las partes 
activas. 
 
Protección complementaria por dispositivos de corriente diferencial-residual. 
 
 Esta medida de protección está destinada solamente a complementar otras medidas de protección contra los 
contactos directos. 
 
 El empleo de dispositivos de corriente diferencial-residual, cuyo valor de corriente diferencial asignada de 
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funcionamiento sea inferior o igual a 30 mA, se reconoce como medida de protección complementaria en caso de fallo 
de otra medida de protección contra los contactos directos o en caso de imprudencia de los usuarios. 
 
2º/ La protección contra contactos indirectos se conseguirá mediante "corte automático de la alimentación". Esta 
medida consiste en impedir, después de la aparición de un fallo, que una tensión de contacto de valor suficiente se 
mantenga durante un tiempo tal que pueda dar como resultado un riesgo. La tensión límite convencional es igual a 50 
V, valor eficaz en corriente alterna, en condiciones normales y a 24 V en locales húmedos. 
 
 Todas las masas de los equipos eléctricos protegidos por un mismo dispositivo de protección, deben ser 
interconectadas y unidas por un conductor de protección a una misma toma de tierra. El punto neutro de cada 
generador o transformador debe ponerse a tierra. 
 
Se cumplirá la siguiente condición: 
 
Ra x Ia £ U 
 
donde: 
 
- Ra es la suma de las resistencias de la toma de tierra y de los conductores de protección de masas. 
- Ia es la corriente que asegura el funcionamiento automático del dispositivo de protección. Cuando el dispositivo de 
protección es un dispositivo de corriente diferencial-residual es la corriente diferencial-residual asignada. 
- U es la tensión de contacto límite convencional (50 ó 24V). 
 
6.6. SECCIONADORES. 
 
 Los seccionadores en carga serán de conexión y desconexión brusca, ambas independientes de la acción del 
operador. 
 
 Los seccionadores serán adecuados para servicio continuo y capaces de abrir y cerrar la corriente nominal a 
tensión nominal con un factor de potencia igual o inferior a 0,7. 
 
6.7. EMBARRADOS. 
 
 El embarrado principal constará de tres barras para las fases y una, con la mitad de la sección de las fases, para 
el neutro. La barra de neutro deberá ser seccionable a la entrada del cuadro. 
 
 Las barras serán de cobre electrolítico de alta conductividad y adecuadas para soportar la intensidad de plena 
carga y las corrientes de cortocircuito que se especifiquen en memoria y planos. 
 
 Se dispondrá también de una barra independiente de tierra, de sección adecuada para proporcionar la puesta 
a tierra de las partes metálicas no conductoras de los aparatos, la carcasa del cuadro y, si los hubiera, los conductores 
de protección de los cables en salida. 
 
6.8. PRENSAESTOPAS Y ETIQUETAS. 
 
 Los cuadros irán completamente cableados hasta las regletas de entrada y salida. 
 
 Se proveerán prensaestopas para todas las entradas y salidas de los cables del cuadro; los prensaestopas serán 
de doble cierre para cables armados y de cierre sencillo para cables sin armar. 
 
 Todos los aparatos y bornes irán debidamente identificados en el interior del cuadro mediante números que 
correspondan a la designación del esquema. Las etiquetas serán marcadas de forma indeleble y fácilmente legible. 
 
 En la parte frontal del cuadro se dispondrán etiquetas de identificación de los circuitos, constituidas por placas 
de chapa de aluminio firmemente fijadas a los paneles frontales, impresas al horno, con fondo negro mate y letreros y 
zonas de estampación en aluminio pulido. El fabricante podrá adoptar cualquier solución para el material de las 
etiquetas, su soporte y la impresión, con tal de que sea duradera y fácilmente legible. 
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 En cualquier caso, las etiquetas estarán marcadas con letras negras de 10 mm de altura sobre fondo blanco. 
 
7. RECEPTORES DE ALUMBRADO. 
 
 Las luminarias serán conformes a los requisitos establecidos en las normas de la serie UNE-EN 60598. 
 
 La masa de las luminarias suspendidas excepcionalmente de cables flexibles no debe exceder de 5 kg. Los 
conductores, que deben ser capaces de soportar este peso, no deben presentar empalmes intermedios y el esfuerzo 
deberá realizarse sobre un elemento distinto del borne de conexión.  
 
 Las partes metálicas accesibles de las luminarias que no sean de Clase II o Clase III, deberán tener un elemento 
de conexión para su puesta a tierra, que irá conectado de manera fiable y permanente al conductor de protección del 
circuito. 
 
 El uso de lámparas de gases con descargas a alta tensión (neón, etc), se permitirá cuando su ubicación esté 
fuera del volumen de accesibilidad o cuando se instalen barreras o envolventes separadoras. 
 
 En instalaciones de iluminación con lámparas de descarga realizadas en locales en los que funcionen máquinas 
con movimiento alternativo o rotatorio rápido, se deberán tomar las medidas necesarias para evitar la posibilidad de 
accidentes causados por ilusión óptica originada por el efecto estroboscópico. 
 
 Los circuitos de alimentación estarán previstos para transportar la carga debida a los propios receptores, a sus 
elementos asociados y a sus corrientes armónicas y de arranque. Para receptores con lámparas de descarga, la carga 
mínima prevista en voltamperios será de 1,8 veces la potencia en vatios de las lámparas. En el caso de distribuciones 
monofásicas, el conductor neutro tendrá la misma sección que los de fase. Será aceptable un coeficiente diferente para 
el cálculo de la sección de los conductores, siempre y cuando el factor de potencia de cada receptor sea mayor o igual 
a 0,9 y si se conoce la carga que supone cada uno de los elementos asociados a las lámparas y las corrientes de arranque, 
que tanto éstas como aquéllos puedan producir. En este caso, el coeficiente será el que resulte. 
 
 En el caso de receptores con lámparas de descarga será obligatoria la compensación del factor de potencia 
hasta un valor mínimo de 0,9. 
 
 En instalaciones con lámparas de muy baja tensión (p.e. 12 V) debe preverse la utilización de transformadores 
adecuados, para asegurar una adecuada protección térmica, contra cortocircuitos y sobrecargas y contra los choques 
eléctricos. 
 
 Para los rótulos luminosos y para instalaciones que los alimentan con tensiones asignadas de salida en vacío 
comprendidas entre 1 y 10 kV se aplicará lo dispuesto en la norma UNE-EN 50.107. 
 
8. RECEPTORES A MOTOR. 
 
 Los motores deben instalarse de manera que la aproximación a sus partes en movimiento no pueda ser causa 
de accidente. Los motores no deben estar en contacto con materias fácilmente combustibles y se situarán de manera 
que no puedan provocar la ignición de estas. 
 
 Los conductores de conexión que alimentan a un solo motor deben estar dimensionados para una intensidad 
del 125 % de la intensidad a plena carga del motor. Los conductores de conexión que alimentan a varios motores, deben 
estar dimensionados para una intensidad no inferior a la suma del 125 % de la intensidad a plena carga del motor de 
mayor potencia, más la intensidad a plena carga de todos los demás. 
 
 Los motores deben estar protegidos contra cortocircuitos y contra sobrecargas en todas sus fases, debiendo 
esta última protección ser de tal naturaleza que cubra, en los motores trifásicos, el riesgo de la falta de tensión en una 
de sus fases. En el caso de motores con arrancador estrella-triángulo, se asegurará la protección, tanto para la conexión 
en estrella como en triángulo. 
 
 Los motores deben estar protegidos contra la falta de tensión por un dispositivo de corte automático de la 
alimentación, cuando el arranque espontáneo del motor, como consecuencia del restablecimiento de la tensión, pueda 
provocar accidentes, o perjudicar el motor, de acuerdo con la norma UNE 20.460 -4-45. 
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 Los motores deben tener limitada la intensidad absorbida en el arranque, cuando se pudieran producir efectos 
que perjudicasen a la instalación u ocasionasen perturbaciones inaceptables al funcionamiento de otros receptores o 
instalaciones. 
 
 En general, los motores de potencia superior a 0,75 kilovatios deben estar provistos de reóstatos de arranque 
o dispositivos equivalentes que no permitan que la relación de corriente entre el período de arranque y el de marcha 
normal que corresponda a su plena carga, según las características del motor que debe indicar su placa, sea superior 
a la señalada en el cuadro siguiente: 
 
De 0,75 kW a 1,5 kW: 4,5 
De 1,50 kW a 5 kW: 3,0 
De 5 kW a 15 kW: 2 
Más de 15 kW: 1,5 
 
 Todos los motores de potencia superior a 5 kW tendrán seis bornes de conexión, con tensión de la red 
correspondiente a la conexión en triángulo del bobinado (motor de 230/400 V para redes de 230 V entre fases y de 
400/693 V para redes de 400 V entre fases), de tal manera que será siempre posible efectuar un arranque en estrella-
triángulo del motor. 
 
 Los motores deberán cumplir, tanto en dimensiones y formas constructivas, como en la asignación de potencia 
a los diversos tamaños de carcasa, con las recomendaciones europeas IEC y las normas UNE, DIN y VDE. Las normas UNE 
específicas para motores son la UNE-EN 50347, UNE-EN 60034-7, UNE-ISO 20.121, IEC 60323 y UNE-EN 60529. 
 
 Para la instalación en el suelo se usará normalmente la forma constructiva B-3, con dos platos de soporte, un 
extremo de eje libre y carcasa con patas. Para montaje vertical, los motores llevarán cojinetes previstos para soportar 
el peso del rotor y de la polea. 
 
 La clase de protección se determina en las normas UNE-EN 60529 y DIN 40.050. Todos los motores deberán 
tener la clase de protección IP 44 (protección contra contactos accidentales con herramienta y contra la penetración de 
cuerpos sólidos con diámetro mayor de 1 mm, protección contra salpicaduras de agua proveniente de cualquier 
dirección), excepto para instalación a la intemperie o en ambiente húmedo o polvoriento y dentro de unidades de 
tratamiento de aire, donde se usarán motores con clase de protección IP 54 (protección total contra contactos 
involuntarios de cualquier clase, protección contra depósitos de polvo, protección contra salpicaduras de agua 
proveniente de cualquier dirección). 
 
 Los motores con protecciones IP 44 e IP 54 son completamente cerrados y con refrigeración de superficie. 
 
 Todos los motores deberán tener, por lo menos, la clase de aislamiento B, que admite un incremento máximo 
de temperatura de 80 ºC sobre la temperatura ambiente de referencia de 40 ºC, con un límite máximo de temperatura 
del devanado de 130 ºC. 
 
 El diámetro y longitud del eje, las dimensiones de las chavetas y la altura del eje sobre la base estarán de 
acuerdo a las recomendaciones IEC. 
 
 La calidad de los materiales con los que están fabricados los motores serán las que se indican a continuación: 
 
- carcasa: de hierro fundido de alta calidad, con patas solidarias y con aletas de refrigeración. 
 
- estator: paquete de chapa magnética y bobinado de cobre electrolítico, montados en estrecho contacto con la carcasa 
para disminuir la resistencia térmica al paso del calor hacia el exterior de la misma. La impregnación del bobinado para 
el aislamiento eléctrico se obtendrá evitando la formación de burbujas y deberá resistir las solicitaciones térmicas y 
dinámicas a las que viene sometido. 
 
- rotor: formado por un paquete ranurado de chapa magnética, donde se alojará el devanado secundario en forma de 
jaula de aleación de aluminio, simple o doble. 
 
- eje: de acero duro. 
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- ventilador: interior (para las clases IP 44 e IP 54), de aluminio fundido, solidario con el rotor, o de plástico inyectado. 
 
- rodamientos: de esfera, de tipo adecuado a las revoluciones del rotor y capaces de soportar ligeros empujes axiales 
en los motores de eje horizontal (se seguirán las instrucciones del fabricante en cuanto a marca, tipo y cantidad de grasa 
necesaria para la lubricación y su duración). 
 
- cajas de bornes y tapa: de hierro fundido con entrada de cables a través de orificios roscados con prensaestopas. 
 
 Para la correcta selección de un motor, que se hará par servicio continuo, deberán considerarse todos y cada 
uno de los siguientes factores: 
 
- potencia máxima absorbida por la máquina accionada, incluidas las pérdidas por transmisión. 
- velocidad de rotación de la máquina accionada. 
- características de la acometida eléctrica (número de fases, tensión y frecuencia). 
- clase de protección (IP 44 o IP 54). 
- clase de aislamiento (B o F). 
- forma constructiva. 
- temperatura máxima del fluido refrigerante (aire ambiente) y cota sobre el nivel del mar del lugar de emplazamiento. 
- momento de inercia de la máquina accionada y de la transmisión referido a la velocidad de rotación del motor. 
- curva del par resistente en función de la velocidad. 
 
 Los motores podrán admitir desviaciones de la tensión nominal de alimentación comprendidas entre el 5 % en 
más o menos. Si se prevén desviaciones hacia la baja superiores al mencionado valor, la potencia del motor deberá "de 
tratarse" de forma proporcional, teniendo en cuenta que, además, disminuirá también el par de arranque proporcional 
al cuadrado de la tensión. 
 
 Antes de conectar un motor a la red de alimentación, deberá comprobarse que la resistencia de aislamiento 
del bobinado estatórico sea superior a 1,5 megohmios. En caso de que sea inferior, el motor será rechazado por la DO 
y deberá ser secado en un taller especializado, siguiendo las instrucciones del fabricante, o sustituido por otro. 
 
 El número de polos del motor se elegirá de acuerdo a la velocidad de rotación de la máquina accionada.  
 
 En caso de acoplamiento de equipos (como ventiladores) por medio de poleas y correas trapezoidales, el 
número de polos del motor se escogerá de manera que la relación entre velocidades de rotación del motor y del 
ventilador sea inferior a 2,5. 
 
 Todos los motores llevarán una placa de características, situada en lugar visible y escrita de forma indeleble, 
en la que aparecerán, por lo menos, los siguientes datos: 
 
- potencia del motor. 
- velocidad de rotación. 
- intensidad de corriente a la(s) tensión(es) de funcionamiento. 
- intensidad de arranque. 
- tensión(es) de funcionamiento. 
- nombre del fabricante y modelo. 
 
9. PUESTAS A TIERRA. 
 
 Las puestas a tierra se establecen principalmente con objeto de limitar la tensión que, con respecto a tierra, 
puedan presentar en un momento dado las masas metálicas, asegurar la actuación de las protecciones y eliminar o 
disminuir el riesgo que supone una avería en los materiales eléctricos utilizados. 
 
 La puesta o conexión a tierra es la unión eléctrica directa, sin fusibles ni protección alguna, de una parte del 
circuito eléctrico o de una parte conductora no perteneciente al mismo, mediante una toma de tierra con un electrodo 
o grupo de electrodos enterrados en el suelo. 
 
 Mediante la instalación de puesta a tierra se deberá conseguir que en el conjunto de instalaciones, edificios y 
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superficie próxima del terreno no aparezcan diferencias de potencial peligrosas y que, al mismo tiempo, permita el paso 
a tierra de las corrientes de defecto o las de descarga de origen atmosférico. 
 
 La elección e instalación de los materiales que aseguren la puesta a tierra deben ser tales que: 
 
- El valor de la resistencia de puesta a tierra esté conforme con las normas de protección y de funcionamiento de la 
instalación y se mantenga de esta manera a lo largo del tiempo. 
- Las corrientes de defecto a tierra y las corrientes de fuga puedan circular sin peligro, particularmente desde el punto 
de vista de solicitaciones térmicas, mecánicas y eléctricas. 
- La solidez o la protección mecánica quede asegurada con independencia de las condiciones estimadas de influencias 
externas. 
- Contemplen los posibles riesgos debidos a electrólisis que pudieran afectar a otras partes metálicas. 
 
9.1. UNIONES A TIERRA. 
 
Tomas de tierra. 
 
Para la toma de tierra se pueden utilizar electrodos formados por: 
 
- barras, tubos; 
- pletinas, conductores desnudos; 
- placas; 
- anillos o mallas metálicas constituidos por los elementos anteriores o sus combinaciones; 
- armaduras de hormigón enterradas; con excepción de las armaduras pretensadas; 
- otras estructuras enterradas que se demuestre que son apropiadas. 
 
 Los conductores de cobre utilizados como electrodos serán de construcción y resistencia eléctrica según la clase 
2 de la norma UNE-EN 60228. 
 
 El tipo y la profundidad de enterramiento de las tomas de tierra deben ser tales que la posible pérdida de 
humedad del suelo, la presencia del hielo u otros efectos climáticos, no aumenten la resistencia de la toma de tierra por 
encima del valor previsto. La profundidad nunca será inferior a 0,50 m. 
 
Conductores de tierra. 
 
 La sección de los conductores de tierra, cuando estén enterrados, deberá estar de acuerdo con los valores 
indicados en la tabla siguiente. La sección no será inferior a la mínima exigida para los conductores de protección. 
 
Tipo    Protegido mecánicamente  No protegido mecánicamente 
 
Protegido contra  Igual a conductores    16 mm² Cu 
la corrosión   protección apdo. 7.7.1   16 mm² Acero Galvanizado 
 
No protegido contra  25 mm² Cu    25 mm² Cu 
la corrosión   50 mm² Hierro    50 mm² Hierro 
 
* La protección contra la corrosión puede obtenerse mediante una envolvente. 
 
 Durante la ejecución de las uniones entre conductores de tierra y electrodos de tierra debe extremarse el 
cuidado para que resulten eléctricamente correctas. Debe cuidarse, en especial, que las conexiones, no dañen ni a los 
conductores ni a los electrodos de tierra. 
 
Bornes de puesta a tierra. 
 
 En toda instalación de puesta a tierra debe preverse un borne principal de tierra, al cual deben unirse los 
conductores siguientes: 
 
- Los conductores de tierra. 
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- Los conductores de protección. 
- Los conductores de unión equipotencial principal. 
- Los conductores de puesta a tierra funcional, si son necesarios. 
 
 Debe preverse sobre los conductores de tierra y en lugar accesible, un dispositivo que permita medir la 
resistencia de la toma de tierra correspondiente. Este dispositivo puede estar combinado con el borne principal de 
tierra, debe ser desmontable necesariamente por medio de un útil, tiene que ser mecánicamente seguro y debe 
asegurar la continuidad eléctrica. 
 
Conductores de protección. 
 
 Los conductores de protección sirven para unir eléctricamente las masas de una instalación con el borne de 
tierra, con el fin de asegurar la protección contra contactos indirectos. 
 
 Los conductores de protección tendrán una sección mínima igual a la fijada en la tabla siguiente: 
 
 Sección conductores fase (mm²)   Sección conductores protección (mm²) 
 
  Sf £ 16       Sf 
  16 < S f £ 35      16 
  Sf > 35       Sf/2 
 
 En todos los casos, los conductores de protección que no forman parte de la canalización de alimentación serán 
de cobre con una sección, al menos de: 
 
 - 2,5 mm2, si los conductores de protección disponen de una protección mecánica. 
 - 4 mm2, si los conductores de protección no disponen de una protección mecánica. 
 
Como conductores de protección pueden utilizarse: 
 
- conductores en los cables multiconductores, o 
- conductores aislados o desnudos que posean una envolvente común con los conductores activos, o 
- conductores separados desnudos o aislados. 
 
 Ningún aparato deberá ser intercalado en el conductor de protección. Las masas de los equipos a unir con los 
conductores de protección no deben ser conectadas en serie en un circuito de protección. 
 
10. INSPECCIONES Y PRUEBAS EN FÁBRICA. 
 
 La aparamenta se someterá en fábrica a una serie de ensayos para comprobar que están libres de defectos 
mecánicos y eléctricos. 
 
En particular se harán por lo menos las siguientes comprobaciones: 
 
- Se medirá la resistencia de aislamiento con relación a tierra y entre conductores, que tendrá un valor de al menos 0,50 
Mohm. 
 
- Una prueba de rigidez dieléctrica, que se efectuará aplicando una tensión igual a dos veces la tensión nominal más 
1.000 voltios, con un mínimo de 1.500 voltios, durante 1 minuto a la frecuencia nominal. Este ensayo se realizará 
estando los aparatos de interrupción cerrados y los cortocircuitos instalados como en servicio normal. 
 
- Se inspeccionarán visualmente todos los aparatos y se comprobará el funcionamiento mecánico de todas las partes 
móviles. 
 
- Se pondrá el cuadro de baja tensión y se comprobará que todos los relés actúan correctamente. 
 
- Se calibrarán y ajustarán todas las protecciones de acuerdo con los valores suministrados por el fabricante. 
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 Estas pruebas podrán realizarse, a petición de la DO, en presencia del técnico encargado por la misma. 
 
 Cuando se exijan los certificados de ensayo, la EIM enviará los protocolos de ensayo, debidamente certificados 
por el fabricante, a la DO. 
  
11. CONTROL. 
 
 Se realizarán cuantos análisis, verificaciones, comprobaciones, ensayos, pruebas y experiencias con los 
materiales, elementos o partes de la instalación que se ordenen por el Técnico Director de la misma, siendo ejecutados 
en laboratorio que designe la dirección, con cargo a la contrata. 
 
 Antes de su empleo en la obra, montaje o instalación, todos los materiales a emplear, cuyas características 
técnicas, así como las de su puesta en obra, han quedado ya especificadas en apartados anteriores, serán reconocidos 
por el Técnico Director o persona en la que éste delegue, sin cuya aprobación no podrá procederse a su empleo. Los 
que por mala calidad, falta de protección o aislamiento u otros defectos no se estimen admisibles por aquél, deberán 
ser retirados inmediatamente. Este reconocimiento previo de los materiales no constituirá su recepción definitiva, y el 
Técnico Director podrá retirar en cualquier momento aquellos que presenten algún defecto no apreciado 
anteriormente, aún a costa, si fuera preciso, de deshacer la instalación o montaje ejecutados con ellos. Por tanto, la 
responsabilidad del contratista en el cumplimiento de las especificaciones de los materiales no cesará mientras no sean 
recibidos definitivamente los trabajos en los que se hayan empleado. 
 
12. SEGURIDAD. 
 
 En general, basándonos en la Ley de Prevención de Riesgos Laborales  se cumplirán, entre otras, las siguientes 
condiciones de seguridad: 
 
- Siempre que se vaya a intervenir en una instalación eléctrica, tanto en la ejecución de la misma como en su 
mantenimiento, los trabajos se realizarán sin tensión, asegurándonos la inexistencia de ésta mediante los 
correspondientes aparatos de medición y comprobación. 
 
- En el lugar de trabajo se encontrará siempre un mínimo de dos operarios. 
 
- Se utilizarán guantes y herramientas aislantes. 
 
- Cuando se usen aparatos o herramientas eléctricos, además de conectarlos a tierra cuando así lo precisen, estarán 
dotados de un grado de aislamiento II, o estarán alimentados con una tensión inferior a 50 V mediante transformadores 
de seguridad. 
 
- Serán bloqueados en posición de apertura, si es posible, cada uno de los aparatos de protección, seccionamiento y 
maniobra, colocando en su mando un letrero con la prohibición de maniobrarlo. 
 
- No se restablecerá el servicio al finalizar los trabajos antes de haber comprobado que no exista peligro alguno. 
 
- En general, mientras los operarios trabajen en circuitos o equipos a tensión o en su proximidad, usarán ropa sin 
accesorios  metálicos y evitarán el uso innecesario de objetos de metal o artículos inflamables; llevarán las herramientas 
o equipos en bolsas y utilizarán calzado aislante, al menos, sin herrajes ni clavos en las suelas. 
 
- Se cumplirán asimismo todas las disposiciones generales de seguridad de obligado cumplimiento relativas a seguridad, 
higiene y salud en el trabajo, y las ordenanzas municipales que sean de aplicación. 
 
13. LIMPIEZA. 
 
 Antes de la Recepción provisional, los cuadros se limpiarán de polvo, pintura, cascarillas y de cualquier material 
que pueda haberse acumulado durante el curso de la obra en su interior o al exterior. 
 
14. MANTENIMIENTO. 
 
 Cuando sea necesario intervenir nuevamente en la instalación, bien sea por causa de averías o para efectuar 
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modificaciones en la misma, deberán tenerse en cuenta todas las especificaciones reseñadas en los apartados de 
ejecución, control y seguridad, en la misma forma que si se tratara de una instalación nueva. Se aprovechará la ocasión 
para comprobar el estado general de la instalación, sustituyendo o reparando aquellos elementos que lo precisen, 
utilizando materiales de características similares a los reemplazados. 
 
15. CRITERIOS DE MEDICIÓN. 
 
 Las unidades de obra serán medidas con arreglo a los especificado en la normativa vigente, o bien, en el caso 
de que ésta no sea suficiente explícita, en la forma reseñada en el Pliego Particular de Condiciones que les sea de 
aplicación, o incluso tal como figuren dichas unidades en el Estado de Mediciones del Proyecto. A las unidades medidas 
se les aplicarán los precios que figuren en el Presupuesto, en los cuales se consideran incluidos todos los gastos de 
transporte, indemnizaciones y el importe de los derechos fiscales con los que se hallen gravados por las distintas 
Administraciones, además de los gastos generales de la contrata. Si hubiera necesidad de realizar alguna unidad de obra 
no comprendida en el Proyecto, se formalizará el correspondiente precio contradictorio. 
 
 Los cables, bandejas y tubos se medirán por unidad de longitud (metro), según tipo y dimensiones. 
 
 En la medición se entenderán incluidos todos los accesorios necesarios para el montaje (grapas, terminales, 
bornes, prensaestopas, cajas de derivación, etc), así como la mano de obra para el transporte en el interior de la obra, 
montaje y pruebas de recepción. 
 
 Los cuadros y receptores eléctricos se medirán por unidades montadas y conexionadas. 
 
 La conexión de los cables a los elementos receptores (cuadros, motores, resistencias, aparatos de control, etc) 
será efectuada por el suministrador del mismo elemento receptor. 
 
 El transporte de los materiales en el interior de la obra estará a cargo de la EIM. 

 

 

Lleida, setembre de 2024. 

 

 

Pere Antorn Piñol 
Enginyer Tècnic Industrial 
Col·legiat 5470 del CETILL 
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1. PREVENCIÓ DE RISCOS LABORALS. 

1.1. INTRODUCCIÓ. 

La llei 31/1995, de 8 de novembre de 1995, de Prevenció de Riscos Laborals té per objecte la 
determinació del cos bàsic de garanties i responsabilitats necessari per establir un adequat nivell de 
protecció de la salut dels treballadors davant els riscos derivats de les condicions de treball. 

Com llei estableix un marc legal a partir del qual les normes reglamentàries aniran fixant i concretant 
els aspectes més tècnics de les mesures preventives. 

Aquestes normes complementàries queden resumides a continuació: 

- Disposicions mínimes de seguretat i salut en els llocs de treball. 

- Disposicions mínimes en matèria de senyalització de seguretat i salut en el treball. 

- Disposicions mínimes de seguretat i salut per a la utilització pels treballadors dels equips de treball.  

- Disposicions mínimes de seguretat i salut en les obres de construcció. 

- Disposicions mínimes de seguretat i salut relatives a la utilització pels treballadors d'equips de 
protecció individual. 

1.2. DREST I OBLIGACIONS. 

1.2.1. DRET A LA PROTECCIÓ ENFRONT ELS RISCOS LABORALS. 

Els treballadors tenen dret a una protecció eficaç en matèria de seguretat i salut en el treball. 

A aquest efecte, l'empresari realitzarà la prevenció dels riscos laborals mitjançant l'adopció de les 
mesures necessàries per a la protecció de la seguretat i la salut dels treballadors, amb les 
especialitats que es recullen en els articles següents en matèria d'avaluació de riscos , informació, 
consulta, participació i formació dels treballadors, actuació en casos d'emergència i de risc greu i 
imminent i vigilància de la salut. 

1.2.2. PRINCIPIS DE L’ACCIÓ PREVENTIVA. 

L'empresari aplicarà les mesures preventives pertinents, d'acord amb els següents principis 
generals: 

- Evitar els riscos. 

- Avaluar els riscos que no es poden evitar. 

- Combatre els riscos a l'origen. 

- Adaptar el treball a la persona, en particular pel que fa a la concepció dels llocs de treball, 
l'organització del treball, les condicions de treball, les relacions socials i la influència dels factors 
ambientals en el treball. 

- Adoptar mesures que posin per davant la protecció col·lectiva a la individual. 

- Donar les degudes instruccions als treballadors. 

- Adoptar les mesures necessàries a fi de garantir que només els treballadors que hagin rebut 
informació suficient i adequada puguin accedir a les zones de risc greu i específic. 

- Preveure les distraccions o imprudències no temeràries que pogués cometre el treballador. 
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1.2.3. AVALUACIÓ DELS RISCOS. 

L'acció preventiva a l'empresa es planificarà per l'empresari a partir d'una avaluació inicial dels riscos 
per a la seguretat i la salut dels treballadors, que es realitzarà, amb caràcter general, tenint en 
compte la naturalesa de l'activitat, i en relació amb aquells que estiguin exposats a riscos especials. 
La mateixa avaluació s'ha de fer en ocasió de l'elecció dels equips de treball, de les substàncies o 
preparats químics i del condicionament dels llocs de treball. 

D'alguna manera es podrien classificar les causes dels riscos en les categories següents: 

 - Insuficient qualificació professional del personal dirigent, caps d'equip i obrers. 

- Ocupació de maquinària i equips en treballs que no corresponen a la finalitat per la qual van ser 
concebuts oa les seves possibilitats. 

- Negligència en el maneig i conservació de les màquines i instal·lacions. Control deficient en 
l'explotació. 

- Insuficient instrucció del personal en matèria de seguretat. 

Referent a les màquines eina, els riscos que poden haver es poden resumir en els següents punts: 

- Es pot produir un accident o deteriorament d'una màquina si es posa en marxa sense conèixer la 
seva manera de funcionament. 

- La lubricació deficient condueix a un desgast prematur pel que els punts de greixatge manual han 
de ser greixats regularment. 

- Pot haver certs riscos si alguna palanca de la màquina no està en la seva posició correcta. 

- El resultat d'un treball pot ser poc exacte si les guies de les màquines es desgasten, i per això cal 
protegir-les contra la introducció d'encenalls. 

- Pot haver riscos mecànics que es derivin fonamentalment dels diversos moviments que realitzen 
les diferents parts d'una màquina i que poden provocar que l'operari: 

- Entre en contacte amb alguna part de la màquina o ser atrapat entre ella i qualsevol estructura 
fixa o material. 

- Sigui colpejat o arrossegat per qualsevol part en moviment de la màquina. 

- Ser colpejat per elements de la màquina que resultin projectats. 

- Ser copejat per altres materials projectats per la màquina. 

- Pot haver riscos no mecànics tals com els derivats de la utilització d'energia elèctrica, productes 
químics, generació de soroll, vibracions, radiacions, etc. 

Els moviments perillosos de les màquines es classifiquen en quatre grups: 

- Moviments de rotació. Són aquells moviments sobre un eix amb independència de la inclinació del 
mateix i encara quan girin lentament. Es classifiquen en els següents grups: 

- Elements considerats aïlladament tals com arbres de transmissió, plançons, broques, acoblaments. 

- Punts d'atrapament entre engranatges i eixos girant i altres fixes o dotades de desplaçament lateral 
a elles. 

- Moviments alternatius i de translació. El punt perillós se situa en el lloc on la peça dotada d'aquest 
tipus de moviment s'aproxima a una altra peça fixa o mòbil i la sobrepassa. 
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- Moviments de translació i rotació. Les connexions de bieles i plançons amb rodes i volants són 
alguns dels mecanismes que generalment estan dotades d'aquest tipus de moviments. 

- Moviments d'oscil·lació. Les peces dotades de moviments d'oscil·lació pendular generen punts de 
"tisora" entre elles i altres peces fixes. 

Les activitats de prevenció hauran de ser modificades quan l'empresari apreciï, com a conseqüència 
dels controls periòdics previstos en l'apartat anterior, la seva inadequació als fins de protecció 
requerits. 

1.2.4. EQUIPS DE TREBALL I MITJANS DE PROTECCIÓ. 

Quan la utilització d'un equip de treball pugui presentar un risc específic per a la seguretat i la salut 
dels treballadors, l'empresari adoptarà les mesures necessàries per tal que: 

- La utilització de l'equip de treball quedi reservada als encarregats d'aquesta utilització. 

- Els treballs de reparació, transformació, manteniment o conservació siguin realitzats pels 
treballadors específicament capacitats per a això. 

L'empresari ha de proporcionar als seus treballadors equips de protecció individual adequats per a 
l'exercici de les seves funcions i vetllar per l'ús efectiu dels mateixos. 

1.2.5. INFORMACIÓ, CONSULTA I PARTICIPACIÓ DELS TREBALLADORS. 

L'empresari ha d'adoptar les mesures adequades perquè els treballadors rebin totes les 
informacions necessàries en relació amb: 

- Els regs per a la seguretat i la salut dels treballadors en el treball. 

- Les mesures i activitats de protecció i prevenció aplicables als riscos. 

Els treballadors tindran dret a efectuar propostes a l'empresari, així com als òrgans competents en 
aquesta matèria, dirigides a la millora dels nivells de la protecció de la seguretat i la salut en els llocs 
de treball, en matèria de senyalització en aquests llocs, pel que fa a la utilització pels treballadors 
dels equips de treball, en les obres de construcció i quant a utilització pels treballadors d'equips de 
protecció individual. 

1.2.6. FORMACIÓ DELS TREBALLADORS. 

L'empresari ha de garantir que cada treballador rebi una formació teòrica i pràctica, suficient i 
adequada, en matèria preventiva. 

1.2.7. MESURES D’EMERGENCIA. 

L'empresari, tenint en compte la grandària i l'activitat de l'empresa, així com la possible presència 
de persones alienes a la mateixa, haurà d'analitzar les possibles situacions d'emergència i adoptar 
les mesures necessàries en matèria de primers auxilis, lluita contra incendis i evacuació dels 
treballadors, designant per a això al personal encarregat de posar en pràctica aquestes mesures i 
comprovant periòdicament, si escau, el seu correcte funcionament. 

1.2.8. RISC GREU I IMMINENT. 

Quan els treballadors estiguin exposats a un risc greu i imminent en ocasió del seu treball, 
l'empresari estarà obligat a: 

- Informar com més aviat millor a tots els treballadors afectats sobre l'existència d'aquest risc i de 
les mesures adoptades en matèria de protecció. 



MEMÒRIA TÈCNICA PER REFORMA I AMPLIACIÓ D’INSTAL·LACIÓ DE BAIXA TENSIÓ 
DE LA SALA DE BALL DEL COGUL PER ADEQUACIÓ A REFUGI CLIMÀTIC 

Pere Antorn Piñol – Enginyer Tècnic Industrial – c/ Vallcalent, 1, 8é A. 25006 Lleida  Pàg 92 de 114 

 

 

- Donar les instruccions necessàries perquè, en cas de perill greu, imminent i inevitable, els 
treballadors puguin interrompre la seva activitat ia més estar en condicions, atesos els seus 
coneixements i dels mitjans tècnics posats a la seva disposició, d'adoptar les mesures necessàries 
per evitar les conseqüències d'aquest perill. 

1.2.9. VIGILANCIA DE LA SALUT. 

L'empresari ha de garantir als treballadors al seu servei la vigilància periòdica del seu estat de salut 
en funció dels riscos inherents al treball, optant per la realització d'aquells reconeixements o proves 
que causin les menors molèsties al treballador i que siguin proporcionals al risc. 

1.2.10. DOCUMENTACIÓ. 

L'empresari ha d'elaborar i conservar a disposició de l'autoritat laboral la següent documentació: 

- Avaluació dels riscos per a la seguretat i salut en el treball, i planificació de l'acció preventiva. 

- Mesures de protecció i prevenció a adoptar. 

- Resultat dels controls periòdics de les condicions de treball. 

- Pràctica dels controls de l'estat de salut dels treballadors. 

- Relació d'accidents de treball i malalties professionals que hagin causat al treballador una 
incapacitat laboral superior a un dia de treball. 

1.2.11. COORDINACIÓ D’ACTIVITATS EMPRESARIALS. 

Quan en un mateix centre de treball desenvolupin activitats treballadors de dues o més empreses, 
aquestes hauran de cooperar en l'aplicació de la normativa sobre prevenció de riscos laborals. 

1.2.12. PROTECCIÓ DE TREBALLADORS ESPECIALMENT SENSIBLES A DETERMINATS RISCOS. 

L'empresari garantirà, avaluant els riscos i adoptant les mesures preventives necessàries, la 
protecció dels treballadors que, per les seves pròpies característiques personals o estat biològic 
conegut, inclosos aquells que tinguin reconeguda la situació de discapacitat física, psíquica o 
sensorial, siguin específicament sensibles a els riscos derivats del treball. 

1.2.13. PROTECCIÓ DE LA MATERNITAT. 

L'avaluació dels riscos haurà de comprendre la determinació de la naturalesa, el grau i la durada de 
l'exposició de les treballadores en situació d'embaràs o part recent, a agents, procediments o 
condicions de treball que puguin influir negativament en la salut de les treballadores o del fetus, 
adoptant, si escau, les mesures necessàries per evitar l'exposició a aquest risc. 

1.2.14. PROTECCIÓ DELS MENORS. 

Abans de la incorporació al treball de joves menors de divuit anys, i prèviament a qualsevol 
modificació important de les seves condicions de treball, l'empresari haurà d'efectuar una avaluació 
dels llocs de treball a ocupar pels mateixos, a fi de determinar la naturalesa, el grau i la durada de 
la seva exposició, tenint especialment en compte els riscos derivats de la seva falta d'experiència, 
de la seva immaduresa per avaluar els riscos existents o potencials i del seu desenvolupament 
encara incomplet. 

 

1.2.15. RELACIONS DE TREBALL TEMPORALS, DE DURADA DETERMINADA I EN EMPRESES DE 
TREBALL TEMPORAL. 
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Els treballadors amb relacions de treball temporals o de durada determinada, així com els 
contractats per empreses de treball temporal, hauran de gaudir del mateix nivell de protecció en 
matèria de seguretat i salut que els restants treballadors de l'empresa en la qual presten els seus 
serveis. 

1.2.16. OBLIGACIONS DELS TREBALLADORS EN MATERIA DE PREVENCIÓ DE RISCOS. 

Correspon a cada treballador vetllar, segons les seves possibilitats i mitjançant el compliment de les 
mesures de prevenció que en cada cas siguin adoptades, per la seva pròpia seguretat i salut en el 
treball i per la d'aquelles altres persones a les quals pugui afectar la seva activitat professional, a 
causa dels seus actes i omissions en el treball, de conformitat amb la seva formació i les instruccions 
de l'empresari. 

Els treballadors, d'acord amb la seva formació i seguint les instruccions de l'empresari, hauran en 
particular: 

- Usar adequadament, d'acord amb la seva naturalesa i els riscos previsibles, les màquines, aparells, 
eines, substàncies perilloses, equips de transport i, en general, qualsevol altre mitjà amb què 
desenvolupin la seva activitat. 

- Utilitzar correctament els mitjans i equips de protecció facilitats per l'empresari. 

- No posar fora de funcionament i utilitzar correctament els dispositius de seguretat existents. 

- Informar immediatament un risc per a la seguretat i la salut dels treballadors. 

- Contribuir al compliment de les obligacions establertes per l'autoritat competent. 

1.3. SERVEIS DE PREVENCIÓ. 

1.3.1. PROTECCIÓ I PREVENCIÓ DE RISCOS PROFESSIONALS. 

En compliment del deure de prevenció de riscos professionals, l'empresari designarà un o diversos 
treballadors perquè s'ocupin d'aquesta activitat, constituirà un servei de prevenció o concertarà dit 
servei amb una entitat especialitzada aliena a l'empresa. 

Els treballadors designats hauran de tenir la capacitat necessària, disposar del temps i dels mitjans 
precisos i ser suficients en nombre, tenint en compte la mida de l'empresa, així com els riscos a què 
estan exposats els treballadors. 

A les empreses de menys de sis treballadors, l'empresari podrà assumir personalment les funcions 
assenyalades anteriorment, sempre que desenvolupi de forma habitual la seva activitat al centre de 
treball i tingui capacitat necessària. 

L'empresari que no hagués concertat el Servei de Prevenció amb una entitat especialitzada aliena a 
l'empresa haurà de sotmetre el seu sistema de prevenció al control d'una auditoria o avaluació 
externa. 

1.3.2. SERVEIS DE PREVENCIÓ. 

Si la designació d'un o diversos treballadors fos insuficient per a la realització de les activitats de 
prevenció, en funció de la grandària de l'empresa, dels riscos a què estan exposats els treballadors 
o de la perillositat de les activitats desenvolupades, l'empresari haurà de recórrer a un o diversos 
serveis de prevenció propis o aliens a l'empresa, que col·laboraran quan sigui necessari. 

S'entendrà com a servei de prevenció el conjunt de mitjans humans i materials necessaris per 
realitzar les activitats preventives a fi de garantir l'adequada protecció de la seguretat i la salut dels 
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treballadors, assessorant i assistint per a això a l'empresari, als treballadors i als seus representants 
i als òrgans de representació especialitzats. 

1.4. CONSULTA I PARTICIPACIÓ DELS TREBALLADORS. 

1.4.1. CONSULTA DELS TREBALLADORS. 

L'empresari haurà de consultar als treballadors, amb la deguda antelació, l'adopció de les decisions 
relatives a: 

- La planificació i l'organització del treball en l'empresa i la introducció de noves tecnologies, en tot 
el relacionat amb les conseqüències que aquestes puguin tenir per a la seguretat i la salut dels 
treballadors. 

- L'organització i desenvolupament de les activitats de protecció de la salut i prevenció dels riscos 
professionals en l'empresa, inclosa la designació dels treballadors encarregats d'aquestes activitats 
o el recurs a un servei de prevenció extern. 

- La designació dels treballadors encarregats de les mesures d'emergència. 

- El projecte i l'organització de la formació en matèria preventiva. 

1.4.2. DRETS DE PARTICIPACIÓ I REPRESENTACIÓ. 

Els treballadors tenen dret a participar en l'empresa en les qüestions relacionades amb la prevenció 
de riscos en el treball. 

A les empreses o centres de treball que comptin amb sis o més treballadors, la participació d'aquests 
es canalitzarà a través dels seus representants i de la representació especialitzada. 

1.4.3. DELEGATS DE PREVENCIÓ. 

Els delegats de prevenció són els representants dels treballadors amb funcions específiques en 
matèria de prevenció de riscos en el treball. Seran designats per i entre els representants del 
personal, d'acord amb la següent escala: 

- De 50 a 100 treballadors: 2 delegats de prevenció. 

- De 101 a 500 treballadors: 3 delegats de prevenció. 

- De 501 a 1000 treballadors: 4 delegats de prevenció. 

- De 1001 a 2000 treballadors: 5 delegats de prevenció. 

- De 2001 a 3000 treballadors: 6 delegats de prevenció. 

- De 3001-4000 treballadors: 7 delegats de prevenció. 

- De 4001 en endavant: 8 delegats de prevenció. 

A les empreses de fins a trenta treballadors el Delegat de Prevenció serà el Delegat de Personal. A 
les empreses de trenta-un a quaranta-nou treballadors hi haurà un delegat de prevenció que serà 
elegit per i entre els delegats de personal. 

2. DISPOSICIONS MÍNIMES DE SEGURETAT I SALUT EN ELS LLOCS DE TREBALL. 

2.1. INTRODUCCIÓ. 

La llei 31/1995, de 8 de novembre de 1995, de Prevenció de Riscos Laborals és la norma legal per la 
qual es determina el cos bàsic de garanties i responsabilitats necessari per establir un adequat nivell 
de protecció de la salut dels treballadors davant els riscos derivats de les condicions de treball. 
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D'acord amb l'article 6 de la dita llei, seran les normes reglamentàries les que fixaran i concretaran 
els aspectes més tècnics de les mesures preventives, a través de normes mínimes que garanteixin 
l'adequada protecció dels treballadors. Entre aquestes es troben necessàriament les destinades a 
garantir la seguretat i la salut en els llocs de treball, de manera que de la seva utilització no es derivin 
riscos per als treballadors. 

Per tot l'exposat, el Reial Decret 486/1997 de 14 d'Abril de 1997 estableix les disposicions mínimes 
de seguretat i de salut aplicables als llocs de treball, entenent com a tals les àrees del centre de 
treball, edificades o no, en què els treballadors hagin de romandre oa les que puguin accedir per raó 
del seu treball, sense incloure les obres de construcció temporals o mòbils. 

2.2. OBLIGACIONS DE L’EMPRESARI. 

L'empresari ha d'adoptar les mesures necessàries perquè la utilització dels llocs de treball no origini 
riscos per a la seguretat i salut dels treballadors. 

En qualsevol cas, els llocs de treball han de complir les disposicions mínimes establertes en el 
present Reial Decret pel que fa a les seves condicions constructives, ordre, neteja i manteniment, 
senyalització, instal·lacions de servei o protecció, condicions ambientals, il·luminació, serveis 
higiènics i locals de descans, i material i locals de primers auxilis. 

2.2.1. CONDICIONS CONSTRUCTIVES. 

El disseny i les característiques constructives dels llocs de treball han d'oferir seguretat davant els 
riscos de relliscades o caigudes, xocs o cops contra objectes i enderrocs o caigudes de materials 
sobre els treballadors, per a això el paviment constituirà un conjunt homogeni, pla i llis sense solució 
de continuïtat, de material consistent, no relliscós o susceptible de ser-ho amb l'ús i de fàcil neteja, 
les parets seran llises, guarnides o pintades en tons clars i susceptibles de ser rentades i 
blanquejades i els sostres hauran protegir als treballadors de les inclemències del temps i ser prou 
consistents. 

El disseny i les característiques constructives dels llocs de treball han també facilitar el control de 
les situacions d'emergència, especialment en cas d'incendi, i possibilitar, quan sigui necessari, la 
ràpida i segura evacuació dels treballadors. 

Tots els elements estructurals o de servei (fonamentació, pilars, forjats, murs i escales) hauran de 
tenir la solidesa i resistència necessàries per suportar les càrregues o esforços a què siguin sotmesos. 

Les dimensions dels locals de treball han de permetre que els treballadors realitzin el seu treball 
sense riscos per a la seva seguretat i salut i en condicions ergonòmiques acceptables, adoptant una 
superfície lliure superior a 2 m² per treballador, un volum major a 10 m3 per treballador i una alçada 
mínima des del pis al sostre de 2,50 m. Les zones dels llocs de treball en què hi hagi risc de caiguda, 
de caiguda d'objectes o de contacte o exposició a elements agressius, hauran d'estar clarament 
senyalitzades. 

El sòl ha de ser fix, estable i no relliscós, sense irregularitats ni pendents perilloses. Les obertures, 
desnivells i les escales es protegiran mitjançant baranes de 90 cm d'altura. 

Els treballadors hauran de poder realitzar de forma segura les operacions d'obertura, tancament, 
ajust o fixació de finestres, i en qualsevol situació no suposaran un risc per a aquests. 

Les vies de circulació han de poder utilitzar-se conforme al seu ús previst, de forma fàcil i amb total 
seguretat. L'amplada mínima de les portes exteriors i dels passadissos serà de 100 cm. 

Les portes transparents hauran de tenir una senyalització a l'altura de la vista i han d'estar 
protegides contra el trencament. 
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Les portes d'accés a les escales no s'obriran directament sobre els seus esglaons, sinó sobre 
descansos d'amplària com a mínim igual a la d'aquells. 

Els paviments de les rampes i escales seran de materials no relliscosos i cas de ser perforats 
l'obertura màxima dels intersticis serà de 8 mm. El pendent de les rampes variarà entre un 8 i 12%. 
L'amplada mínima serà de 55 cm per a les escales de servei i d'1 m. per a les d'ús general. 

Cas d'utilitzar escales de mà, aquestes tindran la resistència i els elements de suport i subjecció 
necessaris perquè la seva utilització en les condicions requerides no suposi un risc de caiguda, per 
trencament o desplaçament de les mateixes. En qualsevol cas, no es faran servir escales de més de 
5 m d'alçada, es col·locaran formant un angle aproximat de 75º amb l'horitzontal, els seus travessers 
hauran de prolongar almenys 1 m sobre la zona a accedir, l'ascens, descens i els treballs des escales 
s'efectuaran enfront de les mateixes, els treballs a més de 3,5 m d'alçada, des del punt d'operació a 
terra, que requereixin moviments o esforços perillosos per a l'estabilitat del treballador, només 
s'efectuaran si s'utilitza cinturó de seguretat i no seran utilitzades per dues o més persones 
simultàniament. 

Les vies i sortides d'evacuació han de romandre lliures i desembocaran a l'exterior. El nombre, la 
distribució i les dimensions de les vies hauran d'estar dimensionades per poder evacuar tots els llocs 
de treball ràpidament, dotant d'enllumenat d'emergència aquelles que ho requereixin. 

La instal·lació elèctrica no ha de comportar riscos d'incendi o explosió, per a això s'han de 
dimensionar tots els circuits considerant les sobreintensitats previsibles i es dotarà als conductors i 
resta d'aparamenta elèctrica d'un nivell d'aïllament adequat. 

Per evitar el contacte elèctric directe s'utilitzarà el sistema de separació per distància o allunyament 
de les parts actives fins una zona no accessible pel treballador, interposició d'obstacles i / o barreres 
(armaris per a quadres elèctrics, tapes per interruptors, etc.) i recobriment o aïllament de les parts 
actives. 

Per evitar el contacte elèctric indirecte s'utilitzarà el sistema de posada a terra de les masses 
(conductors de protecció connectats a les carcasses dels receptors elèctrics, línies d'enllaç amb terra 
i elèctrodes artificials) i dispositius de tall per intensitat de defecte (interruptors diferencials de 
sensibilitat adequada al tipus de local, característiques del terreny i constitució dels elèctrodes 
artificials). 

2.2.2. ORDRE, NETEJA I MANTENIMENT. SENYALITZACIÓ. 

Les zones de pas, sortides i vies de circulació dels llocs de treball i, especialment, les sortides i vies 
de circulació previstes per a l'evacuació en casos d'emergència, han de romandre lliures d'obstacles. 

Les característiques dels sòls, sostres i parets seran tals que permetin la neteja i manteniment. 
S'eliminaran amb rapidesa les deixalles, les taques de greix, els residus de substàncies perilloses i 
altres productes residuals que puguin originar accidents o contaminar l'ambient de treball. 

Els llocs de treball i, en particular, les seves instal·lacions, han de ser objecte d'un manteniment 
periòdic. 

 

2.2.3. CONDICIONS AMBIENTALS. 

L'exposició a les condicions ambientals dels llocs de treball no ha de suposar un risc per a la seguretat 
i la salut dels treballadors. 

En els locals de treball tancats s'han de complir les condicions següents: 
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- La temperatura dels locals on es facin treballs sedentaris propis d'oficines o similars estarà 
compresa entre 17 i 27 ºC. En els locals on es facin treballs lleugers ha d'estar compresa entre 14 i 
25 ºC. 

- La humitat relativa estarà compresa entre el 30 i el 70 per 100, excepte en els locals on hi hagi 
riscos per electricitat estàtica en què el límit inferior serà el 50 per 100. 

- Els treballadors no hauran d'estar exposats de forma freqüent o continuada a corrents d'aire la 
velocitat excedeixi els següents límits: 

- Treballs en ambients no calorosos: 0,25 m / s. 

- Treballs sedentaris en ambients calorosos: 0,5 m / s. 

- Treballs no sedentaris en ambients calorosos: 0,75 m / s. 

- La renovació mínima de l'aire dels locals de treball serà de 30 m3 d'aire net per hora i treballador 
en el cas de treballs sedentaris en ambients no calorosos ni contaminats per fum de tabac i 50 m3 
en els casos restants. 

- S'evitaran les olors desagradables. 

2.2.4. IL·LUMINACIÓ.  

La il·luminació serà natural amb portes i finestres de vidre, complementant-se amb il·luminació 
artificial en les hores de visibilitat deficient. Els llocs de treball portaran a més punts de llum 
individuals, per tal d'obtenir una visibilitat notable. Els nivells d'il·luminació mínims establerts (lux) 
són els següents: 

- Àrees o locals d'ús ocasional: 50 lux 

- Àrees o locals d'ús habitual: 100 lux 

- Vies de circulació d'ús ocasional: 25 lux. 

- Vies de circulació d'ús habitual: 50 lux. 

- Zones de treball amb baixes exigències visuals: 100 lux. 

- Zones de treball amb exigències visuals moderades: 200 lux. 

- Zones de treball amb exigències visuals altes: 500 lux. 

- Zones de treball amb exigències visuals molt altes: 1000 lux. 

La il·luminació anteriorment especificada ha de tenir una uniformitat adequada, mitjançant la 
distribució uniforme de lluminàries, evitant-se els enlluernaments directes per equips d'alta 
luminància. 

S'instal·larà a més el corresponent enllumenat d'emergència i senyalització per tal de poder 
il·luminar les vies d'evacuació en cas de fallada de l'enllumenat general. 

2.2.5. SERVEIS HIGIÉNICS I LOCALS DE DESCANS. 

Al local es disposarà d'aigua potable en quantitat suficient i fàcilment accessible pels treballadors. 

Es disposaran vestuaris quan els treballadors hagin de portar roba especial de treball, proveïts de 
seients i d'armaris o taquilles individuals amb clau, amb una capacitat suficient per guardar la roba 
i el calçat. Si els vestuaris no fossin necessaris, es disposaran penjadors o armaris per col·locar la 
roba. 
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 Hi haurà lavabos amb miralls, excusats amb descàrrega automàtica d'aigua i paper higiènic i lavabos 
amb aigua corrent, calenta si cal, sabó i tovalloles individuals o altres sistema d'assecat amb 
garanties higièniques. Han de disposar a més de dutxes d'aigua corrent, calenta i freda, quan es 
realitzin habitualment treballs bruts, contaminants o que originin una suor elevada. Duran 
enrajolats els paraments fins a una alçada de 2 m. del sòl, amb rajola ceràmic esmaltat de color 
blanc. El paviment serà continu i impermeable, format per lloses de gres rugós antilliscant. 

Si el treball s'interrompés regularment, es disposaran espais on els treballadors puguin romandre 
durant aquestes interrupcions, diferenciant espais per a fumadors i no fumadors. 

2.2.6. MATERIAL I LOCALS DE PRIMERS AUXILIS. 

El lloc de treball disposarà de material per a primers auxilis en cas d'accident, que haurà de ser 
adequat, quant a la seva quantitat i característiques, al nombre de treballadors i als riscos a què 
estiguin exposats. 

Com a mínim es disposarà, en lloc reservat i alhora de fàcil accés, d'una farmaciola portàtil, que 
contindrà en tot moment, aigua oxigenada, alcohol de 96, tintura de iode, mercurocrom, gases 
estèrils, cotó hidròfil, bossa d'aigua, torniquet , guants esterilitzats i d'un sol ús, xeringues, bullidor, 
agulles, termòmetre clínic, gases, esparadrap, apòsits adhesius, tisores, pinces, antiespasmòdics, 
analgèsics i benes. 

3. DISPOSICIONS MÍNIMES EN MATERIA DE SENYALITZACIÓ DE SEGURETAT I SALUT EN EL TREBALL. 

3.1. INTRODUCCIÓ. 

La llei 31/1995, de 8 de novembre de 1995, de Prevenció de Riscos Laborals és la norma legal per la 
qual es determina el cos bàsic de garanties i responsabilitats necessari per establir un adequat nivell 
de protecció de la salut dels treballadors davant els riscos derivats de les condicions de treball. 

D'acord amb l'article 6 de la dita llei, seran les normes reglamentàries les que fixaran les mesures 
mínimes que s'han d'adoptar per a l'adequada protecció dels treballadors. Entre aquestes es troben 
les destinades a garantir que en els llocs de treball existeixi una adequada senyalització de seguretat 
i salut, sempre que els riscos no puguin evitar-se o limitar-se suficientment a través de mitjans 
tècnics de protecció col·lectiva. 

Per tot l'exposat, el Reial Decret 485/1997 de 14 d'Abril de 1997 estableix les disposicions mínimes 
en matèria de senyalització de seguretat i de salut en el treball, entenent com a tals aquelles 
senyalitzacions que referides a un objecte, activitat o situació determinada, proporcionin una 
indicació o una obligació relativa a la seguretat o la salut en el treball mitjançant un senyal en forma 
de panell, un color, un senyal lluminós o acústic, una comunicació verbal o un senyal gestual. 

3.2. OBLIGACIÓ GENERAL DE L’EMPRESARI. 

L'elecció del tipus de senyal i del nombre i emplaçament dels senyals o dispositius de senyalització 
a utilitzar en cada cas es realitzarà de forma que la senyalització resulti el més eficaç possible, tenint 
en compte: 

- Les característiques del senyal. 

- Els riscos, elements o circumstàncies que hagin de senyalitzar. 

- L'extensió de la zona a cobrir. 

- El nombre de treballadors afectats. 

Per a la senyalització de desnivells, obstacles o altres elements que originin risc de caiguda de 
persones, xocs o cops, així com per a la senyalització de risc elèctric, presència de matèries 
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inflamables, tòxiques, corrosives o risc biològic, podrà optar-se per un senyal d'advertència de forma 
triangular, amb un pictograma característic de color negre sobre fons groc i vores negres. 

Les vies de circulació de vehicles hauran d'estar delimitades amb claredat mitjançant franges 
contínues de color blanc o groc. 

Els equips de protecció contra incendis hauran de ser de color vermell. 

La senyalització per a la localització i identificació de les vies d'evacuació i dels equips de salvament 
o socors (farmaciola portàtil) es realitzarà mitjançant un senyal de forma quadrada o rectangular, 
amb un pictograma característic de color blanc sobre fons verd. 

La senyalització dirigida a alertar als treballadors oa tercers de l'aparició d'una situació de perill i de 
la consegüent i urgent necessitat d'actuar d'una manera determinada o d'evacuar la zona de perill, 
es realitzarà mitjançant un senyal lluminós, un senyal acústic o una comunicació verbal. 

Els mitjans i dispositius de senyalització hauran de ser netejats, mantinguts i verificats regularment. 

4. DISPOSICIONS MÍNIMES DE SEGURETAT I SALUT PER LA UTILITZACIÓ PELS TREBALLADORS DELS 
EQUIPS DE TREBALL. 

4.1. INTRODUCCIÓ. 

La llei 31/1995, de 8 de novembre de 1995, de Prevenció de Riscos Laborals és la norma legal per la 
qual es determina el cos bàsic de garanties i responsabilitats necessari per establir un adequat nivell 
de protecció de la salut dels treballadors davant els riscos derivats de les condicions de treball. 

D'acord amb l'article 6 de la dita llei, seran les normes reglamentàries les que fixaran les mesures 
mínimes que s'han d'adoptar per a l'adequada protecció dels treballadors. Entre aquestes es troben 
les destinades a garantir que de la presència o utilització dels equips de treball posats a disposició 
dels treballadors a l'empresa o centre de treball no es derivin riscos per a la seguretat o salut dels 
mateixos. 

Per tot l'exposat, el Reial Decret 1215/1997 de 18 de Juliol de 1.997 estableix les disposicions 
mínimes de seguretat i de salut per a la utilització pels treballadors dels equips de treball, entenent 
com a tals qualsevol màquina, aparell, instrument o instal·lació utilitzat en el treball. 

4.2. OBLIGACIÓ GENERAL DE L’EMPRESARI. 

L'empresari ha d'adoptar les mesures necessàries perquè els equips de treball que es posin a 
disposició dels treballadors siguin adequats al treball que hagin de fer i adaptats al mateix, de forma 
que garanteixin la seguretat i la salut dels treballadors en utilitzar aquests equips. 

Haurà d'utilitzar únicament equips que satisfacin qualsevol disposició legal o reglamentària que els 
sigui d'aplicació. 

Per a l'elecció dels equips de treball l'empresari haurà de tenir en compte els següents factors: 

- Les condicions i característiques específiques del treball a desenvolupar. 

- Els riscos existents per a la seguretat i salut dels treballadors en el lloc de treball. 

- Si és el cas, les adaptacions necessàries per a la seva utilització per treballadors discapacitats. 

Ha d'adoptar les mesures necessàries perquè, mitjançant un manteniment adequat, els equips de 
treball es conservin durant tot el temps d'utilització en unes condicions adequades. Totes les 
operacions de manteniment, ajust, desbloqueig, revisió o reparació dels equips de treball es 
realitzarà després d'haver parat o desconnectat l'equip. Aquestes operacions hauran de ser 
encomanades al personal especialment capacitat per a això. 
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L'empresari ha de garantir que els treballadors rebin una formació i informació adequades als riscos 
derivats dels equips de treball. La informació, subministrada preferentment per escrit, haurà de 
contenir, com a mínim, les indicacions relatives a: 

- Les condicions i forma correcta d'utilització dels equips de treball, tenint en compte les instruccions 
del fabricant, així com les situacions o formes d'utilització anormals i perilloses que puguin preveure. 

- Les conclusions que, si escau, es puguin obtenir de l'experiència adquirida en la utilització dels 
equips de treball. 

4.2.1. DISPOSICIONS MÍNIMES GENERALS APLICABLES ALS EQUIPS DE TREBALL.  

Els òrgans d'accionament d'un equip de treball que tinguin alguna incidència en la seguretat hauran 
de ser clarament visibles i identificables i no hauran d'implicar riscos com a conseqüència d'una 
manipulació involuntària. 

Cada equip de treball haurà d'estar proveït d'un òrgan d'accionament que permeti la seva parada 
total en condicions de seguretat. 

Qualsevol equip de treball que comporti risc de caiguda d'objectes o de projeccions haurà d'estar 
proveït de dispositius de protecció adequats a aquests riscos. 

Qualsevol equip de treball que comporti risc per emanació de gasos, vapors o líquids o per emissió 
de pols haurà d'estar proveït de dispositius adequats de captació o extracció prop de la font 
emissora corresponent. 

Si fos necessari per a la seguretat o la salut dels treballadors, els equips de treball i els seus elements 
hauran estabilitzar-se per fixació o per altres mitjans. 

Quan els elements mòbils d'un equip de treball puguin comportar risc d'accident per contacte 
mecànic, hauran d'anar equipats amb resguards o dispositius que impedeixin l'accés a les zones 
perilloses. 

Les zones i punts de treball o manteniment d'un equip de treball hauran d'estar adequadament 
il·luminades en funció de les tasques que hagin de realitzar-se. 

Les parts d'un equip de treball que assoleixin temperatures elevades o molt baixes hauran d'estar 
protegides quan correspongui contra els riscos de contacte o la proximitat dels treballadors. 

Tot equip de treball haurà de ser adequat per protegir als treballadors exposats contra el risc de 
contacte directe o indirecte de l'electricitat i els que comportin risc per soroll, vibracions o radiacions 
haurà de disposar de les proteccions o dispositius adequats per limitar, en la mesura del possible, la 
generació i propagació d'aquests agents físics. 

Les eines manuals hauran d'estar construïdes amb materials resistents i la unió entre els seus 
elements haurà de ser ferm, de manera que s'evitin els trencaments o projeccions dels mateixos. 

La utilització de tots aquests equips no podrà realitzar-se en contradicció amb les instruccions 
facilitades pel fabricant, comprovant-abans del iniciar la tasca que totes les seves proteccions i 
condicions d'ús són les adequades. 

S'han de prendre les mesures necessàries per evitar l'atrapament del cabell, robes de treball o altres 
objectes del treballador, evitant, en qualsevol cas, sotmetre als equips a sobrecàrregues, 
sobrepressions, velocitats o tensions excessives. 

4.2.2. DISPOSICIONS MÍNIMES ADICIONALS APLICABLES ALS EQUIPS DE TREBALL MOBILS.  
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Els equips amb treballadors transportats hauran d'evitar el contacte d'aquests amb rodes i erugues 
i el empresonament per les mateixes. Per a això disposaran d'una estructura de protecció que 
impedeixi que l'equip de treball inclini més d'una cambra de tornada o una estructura que garanteixi 
un espai suficient al voltant dels treballadors transportats quan l'equip pugui inclinar-se més d'un 
quart de volta. No es requeriran aquestes estructures de protecció quan l'equip de treball es trobi 
estabilitzat durant la seva ocupació. 

Els carretons elevadors hauran d'estar condicionades mitjançant la instal·lació d'una cabina per al 
conductor, una estructura que impedeixi que el carretó bolqui, una estructura que garanteixi que, 
en cas de bolcada, quedi espai suficient per al treballador entre el sòl i determinades parts d'aquesta 
carretó i una estructura que mantingui al treballador sobre el seient de conducció en bones 
condicions. 

Els equips de treball automotors hauran de comptar amb dispositius de frenada i parada, amb 
dispositius per garantir una visibilitat adequada i amb una senyalització acústica d'advertència. En 
qualsevol cas, la seva conducció estarà reservada als treballadors que hagin rebut una informació 
específica. 

4.2.3. DISPOSICIONS MÍNIMES ADICIONALS APLICABLES ALS EQUIPS DE TREBALL PER ELEVACIÓ DE 
CÀRREGUES. 

Hauran d'estar instal·lats fermament, tenint present la càrrega que hagin de aixecar i les tensions 
induïdes en els punts de suspensió o de fixació. En qualsevol cas, els aparells d'hissar estaran 
equipats amb limitador del recorregut del carro i dels ganxos, els motors elèctrics estaran proveïts 
de limitadors d'altura i del pes, els ganxos de subjecció seran d'acer amb "pestells de seguretat" i 
els carrils per desplaçament estaran limitats a una distància d'1 m del seu terme mitjançant límits 
de seguretat de final de carrera elèctrics. 

Haurà de figurar clarament la càrrega nominal. 

Hauran d'instal·lar de manera que es redueixi el risc que la càrrega caigui en picat, es deixi anar o es 
desviï involuntàriament de forma perillosa. En qualsevol cas, s'evitarà la presència de treballadors 
sota les càrregues suspeses. Cas d'anar equipades amb cabines per a treballadors haurà d'evitar-la 
caiguda d'aquestes, la seva aixafament o xoc. 

Els treballs de hissat, transport i descens de càrregues suspeses, quedaran interromputs sota règim 
de vents superiors als 60 km / h. 

4.2.4. DISPOSICIONS MÍNIMES ADICIONALS APLICABLES ALS EQUIPS DE TREBALL PER MOVIMENT 
DE TERRES I MAQUINARIA PESADA EN GENERAL. 

Les màquines per als moviments de terres estaran dotades de fars de marxa cap endavant i de 
retrocés, servofrens, fre de mà, botzina automáti¬ca de retrocés, retrovisors en ambdós costats, 
pòrtic de seguretat antibolcada i antiimpactes i un extintor. 

Es prohibeix treballar o romandre dins del radi d'acció de la maquinària de moviment de terres, per 
evitar els riscos per atropellament. 

Durant el temps de parada de les màquines es senyalitzarà el seu entorn amb "senyals de perill", 
per evitar els riscos per fallada de frens o per atropellament durant la posada en marxa. 

Si es produís contacte amb línies elèctriques el maquinista romandrà immòbil en el seu lloc i 
sol·licitarà auxili per mitjà de les botzines. Si és possible el salt sense risc de contacte elèctric, el 
maqui¬nista saltarà fora de la màquina sense tocar, a l'uníson, la màquina i el terreny. 
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Abans de l'abandonament de la cabina, el maquinista haurà deixat en repòs, en contacte amb el 
paviment (la cuchi¬lla, cassó, etc.), posat el fre de mà i parat el motor extraient la clau de contacte 
per evitar els riscos per fallades del sistema hidràulic. 

Les passarel·les i esglaons d'accés per conducció o manteniment romandran nets de graves, fangs i 
oli, per evitar els riscos de caiguda. 

Es prohibeix el transport de persones sobre les màquines per al moviment de terres, per evitar els 
riscos de caigudes o d'atropellaments. 

S'instal·laran topalls de seguretat de fi de recorregut, davant la coronació dels talls (talussos o 
terraplens) als quals ha d'aproximar la maquinària emprada en el moviment de terres, per evitar els 
riscos per caiguda de la màquina. 

Se senyalitzaran els camins de circulació interna mitjançant corda de banderoles i senyals 
normalitzades de trànsit. 

Es prohibeix l'apilament de terres a menys de 2 m. de la vora de l'excavació (com a norma general). 

No s'ha de fumar quan es proveeixi de combustible la màquina, doncs podria inflamar-se. En 
realitzar aquesta tasca el motor haurà de romandre aturat. 

Es prohibeix realitzar treballs en un radi de 10 m al voltant de les màquines de clava, en prevenció 
de cops i atropellaments. 

Les cintes transportadores estaran dotades de passadís lateral de visita de 60 cm d'amplada i 
baranes de protecció d'aquest de 90 cm d'altura. Estaran dotades de encauzadores 
antidespreniments d'objectes per sobreeiximent de materials. Sota les cintes, en tot el seu 
recorregut, s'instal·laran safates de recollida d'objectes despresos. 

Els compressors seran dels anomenats "silenciosos" en la intenció de disminuir el nivell de soroll. La 
zona dedicada per a la ubicació del compressor quedarà acordonada en un radi de 4 m. Les 
mànegues estaran en perfectes condicions d'ús, és a dir, sense esquerdes ni desgastos que puguin 
produir una rebentada. 

Cada tall amb martells pneumàtics, estarà treballat per dues quadrilles que s'alternaran cada hora, 
en prevenció de lesions per permanència continuada rebent vibracions. Els picons mecànics es 
guiaran avançant frontalment, evitant els desplaçaments laterals. Per realitzar aquestes tasques 
s'utilitzarà faixa elàstica de protecció de cintura, canelleres ben ajustades, botes de seguretat, cascs 
antisoroll i una mascareta amb filtre mecànic recanviable. 

4.2.5. DISPOSICIONS MÍNIMES ADICIONALS APLICABLES A LA MAQUINARIA EINA. 

Les màquines-eina estaran protegides elèctricament mitjançant doble aïllament i els seus motors 
elèctrics estaran protegits per la carcassa. 

Les que tinguin capacitat de tall tindran el disc protegit mitjançant una carcassa antiprojeccions. 

Les que s'utilitzin en ambients inflamables o explosius estaran protegides mitjançant carcasses 
antideflagrants. Es prohibeix la utilització de màquines accionades mitjançant combustibles líquids 
en llocs tancats o de ventilació insuficient. 

Es prohibeix treballar sobre llocs entollats, per evitar els riscos de caigudes i els elèctrics. 

Per a totes les tasques es disposarà una il·luminació adequada, entorn de 100 lux. 

En prevenció dels riscos per inhalació de pols, s'utilitzaran en via humida les eines que el produeixin. 
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Les taules de serra circular, talladores de material ceràmic i serres de disc manual no s'ubicaran a 
distàncies inferiors a tres metres de la vora dels forjats, amb l'excepció dels que estiguin clarament 
protegits (xarxes o baranes, petos de rematada, etc) . En cap cas es retirarà la protecció del disc de 
tall, utilitzant-se en tot moment ulleres de seguretat antiprojecció de partícules. Com a norma 
general, s'hauran d'extreure els claus o parts metàl·liques clavades en l'element a tallar. 

Amb les pistoles fixa-claus no es realitzaran trets inclinats, s'haurà de verificar que no hi ha ningú a 
l'altra banda de l'objecte sobre el qual es dispara, s'evitarà clavar sobre fàbriques de maó buit i 
s'assegurarà l'equilibri de la persona abans d'efectuar el tret. 

Per a la utilització dels trepants portàtils i regatadores elèctriques es triaran sempre les broques i 
discos adequats al material a trepar, s'evitarà realitzar trepants en una sola maniobra i trepants o 
rascades inclinades a pols i es tractarà no reescalfar les broques i discos. 

Les polidores i abrillantadores de sòls, fregadores de fusta i alisadoras mecàniques tindran el 
manillar de maneig i control revestit de material aïllant i estaran dotades de cèrcol de protecció 
antiatrapaments o abrasions. 

En les tasques de soldadura per arc elèctric s'utilitzarà elm del soldar o pantalla de mà, no es mirarà 
directament a l'arc voltaic, no es tocaran les peces recentment soldades, es soldarà en un lloc 
ventilat, es verificarà la inexistència de persones en l'entorn vertical de lloc de treball, no es deixarà 
directament la pinça en el sòl o sobre la perfileria, s'escollirà l'elèctrode adequada per al cordó a 
executar i se suspendran els treballs de soldadura amb vents superiors a 60 km / hia la intempèrie 
amb règim de pluges. 

En la soldadura oxiacetilènica (oxitall) no es barrejaran ampolles de gasos diferents, aquestes es 
transportaran sobre bats engabiades en posició vertical i lligades, no s'ubicaran al sol ni en posició 
inclinada i els encenedors estaran dotats de vàlvules antiretrocés de la flama. Si es desprenen 
pintures es treballarà amb mascareta protectora i es farà a l'aire lliure o en un local ventilat. 

5. DISPOSICIONS MÍNIMES DE SEGURETAT I SALUT EN LES OBRES DE CONSTRUCCIÓ. 

5.1. INTRODUCCIÓ. 

La llei 31/1995, de 8 de novembre de 1995, de Prevenció de Riscos Laborals és la norma legal per la 
qual es determina el cos bàsic de garanties i responsabilitats necessari per establir un adequat nivell 
de protecció de la salut dels treballadors davant els riscos derivats de les condicions de treball. 

D'acord amb l'article 6 de la dita llei, seran les normes reglamentàries les que fixaran les mesures 
mínimes que s'han d'adoptar per a l'adequada protecció dels treballadors. Entre aquestes es troben 
necessàriament les destinades a garantir la seguretat i la salut en les obres de construcció. 

Per tot l'exposat, el Reial Decret 1627/1997 de 24 d'octubre de 1997 estableix les disposicions 
mínimes de seguretat i salut en les obres de construcció, entenent com a tals qualsevol obra, pública 
o privada, en la qual s'efectuïn treballs de construcció o enginyeria civil. 

L'obra en projecte referent a l'Execució d'una Edificació d'ús industrial o comercial es troba inclosa 
en l'Annex I d'aquesta legislació, amb la classificació a) Excavació, b) Moviment de terres, c) 
Construcció, d) Muntatge i desmuntatge de elements prefabricats, e) Condicionament o instal·lació, 
l) Treballs de pintura i de neteja i m) Sanejament. 

En tractar-se d'una obra amb les següents condicions: 

a) El pressupost d'execució per contracta inclòs en el projecte és inferior a 450759,08euros. 

b) La durada estimada és inferior a 30 dies laborables, no utilitzant-se en cap moment a més de 20 
treballadors simultàniament. 
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c) El volum de mà d'obra estimada, entenent per tal la suma dels dies de treball del total dels 
treballadors en l'obra, és inferior a 500. 

Per tot l'indicat, el promotor estarà obligat a que en la fase de redacció del projecte s'elabori un 
estudi bàsic de seguretat i salut. En cas de superar-se alguna de les condicions esmentades 
anteriorment haurà de realitzar un estudi complet de seguretat i salut. 

5.2. ESTUDI BÁSIC DE SEGURETAT I SALUT. 

5.2.1. RISCOS MES FREQUENTS EN LES OBRES DE CONSTRUCCIÓ. 

Els Oficis més comuns en les obres de construcció són els següents: 

- Moviment de terres. Excavació de pous i rases. 

- Farciment de terres. 

- Encofrats. 

- Treballs amb ferralla, manipulació i posada en obra. 

- Treballs de manipulació del formigó. 

- Muntatge d'estructura metàl·lica 

- Muntatge de prefabricats. 

- Obra. 

- Cobertes. 

- Enrajolats. 

- Arrebossats i lliscats. 

- Paviments amb marbres, terratzos, plaquetes i assimilables. 

- Fusteria de fusta, metàl·lica i serralleria. 

- Muntatge de vidre. 

- Pintura i envernissats. 

- Instal·lació elèctrica definitiva i provisional d'obra. 

- Instal·lació de fontaneria, aparells sanitaris, calefacció i aire condicionat. 

- Instal·lació d'antenes i parallamps. 

Els riscos més freqüents durant aquests oficis són els descrits a continuació: 

- Lliscaments, despreniments de terres per diferents motius (no emprar el talús adequat, per 
variació de la humitat del terreny, etc). 

- Riscos derivats del maneig de màquines-eina i maquinària pesada en general. 

- Atropellaments, col·lisions, bolcades i falses maniobres de la maquinària per a moviment de terres. 

- Caigudes al mateix o diferent nivell de persones, materials i útils. 

- Els derivats dels treballs pulverulents. 

- Contactes amb el formigó (dermatitis per ciments, etc). 

- Caiguda dels encofrats al buit, caiguda de personal al caminar o treballar sobre els fondillos de les 
bigues, trepitjades sobre objectes punxants, etc. 
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- Despreniments per mal apilament de la fusta, planxes metàl·liques, etc. 

- Talls i ferides en mans i peus, aixafaments, ensopegades i torçades en caminar sobre les armadures. 

- Enfonsaments, trencament o rebentada d'encofrats, fallades de apuntalaments. 

- Contactes amb l'energia elèctrica (directes i indirectes), electrocucions, cremades, etc. 

- Els derivats del trencament fortuïta de les planxes de vidre. 

- Cossos estranys als ulls, etc. 

- Agressió per soroll i vibracions en tot el cos. 

- Microclima laboral (fred-calor), agressió per radiació ultraviolada, infraroja. 

- Agressió mecànica per projecció de partícules. 

- Cops. 

- Talls per objectes i / o eines. 

- Incendi i explosions. 

- Risc per sobreesforços musculars i mals gestos. 

- Càrrega de treball física. 

- Deficient il·luminació. 

- Efecte psicofisiològic d'horaris i torn. 

5.2.2. MESURES PREVENTIVES DE CARACTER GENERAL. 

S'establiran al llarg de l'obra rètols divulgatius i senyalització dels riscos 

(Vol, atropellament, col·lisió, caiguda en alçada, corrent elèctric, perill d'incendi, materials 
inflamables, prohibit fumar, etc), així com les mesures preventives previstes (ús obligatori del casc, 
ús obligatori de les botes de seguretat, ús obligatori de guants, ús obligatori de cinturó de seguretat, 
etc.). 

S'habilitaran zones o estades per a l'apilament de material i útils (ferralla, perfileria metàl·lica, peces 
prefabricades, tancaments metàl·lics i de fusta, vidre, pintures, vernissos i dissolvents, material 
elèctric, aparells sanitaris, canonades, aparells de calefacció i climatització, etc ). 

Es procurarà que els treballs es realitzin en superfícies seques i netes, utilitzant els elements de 
protecció personal, fonamentalment calçat antilliscant reforçat per a protecció de cops en els peus, 
casc de protecció per al cap i cinturó de seguretat. 

El transport aeri de materials i útils es farà suspenent-los des de dos punts mitjançant eslingues, i es 
guiaran per tres operaris, dos d'ells guiaran la càrrega i el tercer ordenarà les maniobres. 

El transport d'elements pesats (sacs d'aglomerant, maons, sorres, etc.) es farà sobre carretó de mà 
i així evitar sobreesforços. 

Les bastides sobre cavallets, per a treballs en alçada, tindran sempre plataformes de treball 
d'amplada no inferior a 60 cm (3 taulons travats entre si), prohibint-se la formació de bastides 
mitjançant bidons, caixes de materials, banyeres, etc. 

Es tendiran cables de seguretat 
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La distribució de màquines, equips i materials en els locals de treball serà l'adequada, delimitant les 
zones d'operació i pas, els espais destinats a llocs de treball, les separacions entre màquines i equips, 
etc. 

L'àrea de treball estarà a l'abast normal de la mà, sense necessitat d'executar moviments forçats. 

Es vigilaran els esforços de torsió o de flexió del tronc, sobretot si el cos estan en posició inestable. 

S'evitaran les distàncies massa grans d'elevació, descens o transport, així com un ritme massa alt de 
treball. 

Es tractarà que la càrrega i el seu volum permetin agafar-la amb facilitat. 

Es recomana evitar els fangars, en prevenció d'accidents. 

S'ha de seleccionar l'eina correcta per al treball a realitzar, mantenint-la en bon estat i ús correcte 
d'aquesta. Després de realitzar les tasques, es guardaran en lloc segur. 

La il·luminació per desenvolupar els oficis convenientment oscil·larà al voltant dels 100 lux. 

És convenient que els vestits estiguin configurats en diverses capes al comprendre entre elles 
quantitats d'aire que milloren l'aïllament al fred. Ocupació de guants, botes i orelleres. Es protegirà 
al treballador de vents mitjançant apantallaments i s'evitarà que la roba de treball es xopi de líquids 
evaporables. 

Si el treballador patís estrès tèrmic s'han de modificar les condicions de treball, per tal de disminuir 
el seu esforç físic, millorar la circulació d'aire, apantallar la calor per radiació, dotar al treballador de 
vestimenta adequada (barret, ulleres de sol, cremes i locions solars), vigilar que la ingesta d'aigua 
tingui quantitats moderades de sal i establir descansos de recuperació si les solucions anteriors no 
són suficients. 

L'aportació alimentari calòric ha de ser suficient per compensar la despesa derivada de l'activitat i 
de les contraccions musculars. 

Per evitar el contacte elèctric directe s'utilitzarà el sistema de separació per distància o allunyament 
de les parts actives fins una zona no accessible pel treballador, interposició d'obstacles i / o barreres 
(armaris per a quadres elèctrics, tapes per interruptors, etc.) i recobriment o aïllament de les parts 
actives. 

Per evitar el contacte elèctric indirecte s'utilitzarà el sistema de posada a terra de les masses 
(conductors de protecció, línies d'enllaç amb terra i elèctrodes artificials) i dispositius de tall per 
intensitat de defecte (interruptors diferencials de sensibilitat adequada a les condicions d'humitat i 
resistència de terra de la instal·lació provisional). 

Les vies i sortides d'emergència hauran de romandre expedites i desembocar el més directament 
possible en una zona de seguretat. 

El nombre, la distribució i les dimensions de les vies i sortides d'emergència dependran de l'ús, dels 
equips i de les dimensions de l'obra i dels locals, així com el nombre màxim de persones que puguin 
estar presents en ells. 

En cas d'avaria del sistema d'enllumenat, les vies i sortides d'emergència que requereixin 
il·luminació hauran d'estar equipades amb il·luminació de seguretat de suficient intensitat. 

Serà responsabilitat de l'empresari garantir que els primers auxilis puguin prestar-se en tot moment 
per personal amb la suficient formació per a això. 

5.2.3. MESURES PREVENTIVES DE CARACTER PARTICULAR PER CADA OFICI 
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Moviment de terres. Excavació de pous i rases. 

Abans de l'inici dels treballs, s'inspeccionarà el tall amb la finalitat de detectar possibles esquerdes 
o moviments del terreny. 

Es prohibirà l'apilament de terres o de materials a menys de dos metres de la vora de l'excavació, 
per evitar sobrecàrregues i possibles bolcades del terreny, senyalitzant-més mitjançant una línia 
aquesta distància de seguretat. 

S'eliminaran tots les bitlles o viseres dels fronts de l'excavació que per la seva situació ofereixin el 
risc de despreniment. 

La maquinària estarà dotada d'esglaons i agafador per pujar o baixar de la cabina de control. No 
s'utilitzarà com suport per a pujar a la cabina les llantes, cobertes, cadenes i parafangs. 

Els desplaçaments per l'interior de l'obra es realitzaran per camins senyalitzats. 

S'utilitzaran xarxes tenses o malla electrosoldada situades sobre els talussos, amb un solapament 
mínim de 2 m. 

La circulació dels vehicles es realitzarà a un màxim d'aproximació a la vora de l'excavació no superior 
als 3 m. per a vehicles lleugers i de 4 m per pesats. 

Es conservaran els camins de circulació interna cubrien¬do sots, eliminant brandons i compactant 
mitjançant tot-u. 

L'accés i sortida dels pous i rases s'efectuarà mitjançant una escala sòlida, ancorada en la part 
superior del pou, que estarà proveïda de sabates antilliscants. 

Quan la profunditat del pou sigui igual o superior a 1,5 m., Es entibará (o encamisará) el perímetre 
en prevenció d'esfondraments. 

S'efectuarà el buidatge immediat de les aigües que afloren (o cauen) en l'interior de les rases, per 
evitar que s'alteri l'estabilitat dels talussos. 

En presència de línies elèctriques en servei es tindran en compte les següents condicions: 

Es procedirà a sol·licitar de la companyia propietària de la línia elèctrica el tall de fluid i posta a terra 
dels cables, abans de realitzar els treballs. 

La línia elèctrica que afecta l'obra serà desviada del seu actual traçat al límit marcat en els plànols. 

La distància de seguretat respecte a les línies elèctriques que creuen l'obra, queda fixada en 5 m.,, 
en zones accessibles durant la construcció. 

Es prohibeix la utilització de qualsevol calçat que no sigui aïllant de l'electricitat en proximitat amb 
la línia elèctrica. 

Farciment de terres. 

Es prohibeix el transport de personal fora de la cabina de conducció i / o en nombre superior als 
seients existents a l'interior. 

Es regaran periòdicament els talls, les càrregues i caixes de camió, per evitar les polsegueres. 
Especialment si s'ha de conduir per vies públiques, carrers i carreteres. 

S'instal·larà, en la vora dels terraplens d'abocament, sòlids topalls de limitació de recorregut per a 
l'abocament en retrocés. 

Es prohibeix la permanència de persones en un radi no inferior als 5 m. al voltant de les 
compactadores i apiso-dores en funcionament. 
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Els vehicles de compactació i piconat, aniran proveïts de cabina de seguretat de protecció en cas de 
bolcada. 

Encofrats. 

Es prohibeix la permanència d'operaris en les zones de batut de càrregues durant les operacions de 
hissat de tablo¬nes, sotaponts, puntals i ferralla; igualment es proce¬derá durant l'elevació de 
biguetes, nervis, armadures, pilars, revoltons, etc. 

L'ascens i descens del personal als encofrats, s'efectuarà a través d'escales de mà reglamentàries. 

S'instal·laran baranes reglamentàries en els fronts de lloses horitzontals, per impedir la caiguda al 
buit de les persones. 

Els claus o puntes existents en la fusta usada, s'extrauran o reblaran, segons casos. 

Queda prohibit encofrar sense abans haver cobert el risc de caiguda des d'altura mitjançant la 
ubicació de xarxes de protecció. 

Treballs amb ferralla, manipulació i posda en obra. 

Els paquets de rodons s'emmagatzemaran en posició hori¬zontal sobre dorments de fusta capa a 
capa, evitant-se les altures de les piles superiors al 1'50 m. 

S'efectuarà un escombrat diari de puntes, filferros i retallades de ferralla entorn del banc (o bancs, 
borrique-tes, etc.) de treball. 

Queda prohibit el transport aeri d'armadures de pila¬res en posició vertical. 

Es prohibeix grimpar per les armadures en qualsevol cas. 

Es prohibeix el muntatge de cèrcols perimetrals, sense abans estar correctament instal·lades les 
xarxes de protecció. 

S'evitarà, en la mesura possible, caminar pels fondillos dels encofrats de jàsseres o bigues. 

Treballs de manipulació del formigó. 

S'instal·laran forts topalls final de recorregut dels camions formigonera, per evitar bolcades. 

Es prohibeix apropar les rodes dels camions formigoneres a menys de 2 m. de la vora de l'excavació. 

Es prohibeix carregar la galleda per sobre de la càrrega màxima admissible de la grua que el sustenta. 

Es procurarà no colpejar amb el cub els encofrats, ni els apuntalaments. 

La canonada de la bomba de formigonat, es recolzarà sobre cavallets, arriostrándose les parts 
susceptibles de movi¬miento. 

Per vibrar el formigó des de posicions sobre la cimenta¬ción que es formigona, s'establiran 
plataformes de traba¬jo mòbils formades per un mínim de tres taulons, que es disposaran 
perpendicularment a l'eix de la rasa o sabata. 

El formigonat i vibrat del formigó de pilars, es realitzarà des de "castellets de formigonat" 

En el moment en què el forjat ho permeti, s'hissarà al voltant dels buits el peto definitiu de fàbrica, 
en preven¬ción de caigudes al buit. 

Es prohibeix transitar trepitjant directament sobre les bove¬dillas (ceràmiques o de formigó), en 
prevenció de caigudes a diferent nivell. 

Muntatge d’estructura metál·lica. 



MEMÒRIA TÈCNICA PER REFORMA I AMPLIACIÓ D’INSTAL·LACIÓ DE BAIXA TENSIÓ 
DE LA SALA DE BALL DEL COGUL PER ADEQUACIÓ A REFUGI CLIMÀTIC 

Pere Antorn Piñol – Enginyer Tècnic Industrial – c/ Vallcalent, 1, 8é A. 25006 Lleida  Pàg 109 de 114 

 

 

Els perfils s'apilaran ordenadament sobre dorments de fusta de suport de càrregues, establint capes 
fins a una alçada no superior a 1,50 m. 

Un cop muntada la "primera altura" de pilars, es ten¬derán sota aquesta xarxes horitzontals de 
seguretat. 

Es prohibeix elevar una nova alçada, sense que en la inmedia¬ta inferior s'hagin conclòs els cordons 
de soldadura. 

Les operacions de soldadura en altura, es realitzaran des de l'interior d'una guindola de soldador, 
proveïda d'una barana perimetral de 1 m. d'alçada formada per passamans, barra intermèdia i sòcol. 
El soldador, a més, amarrarà el mosquetó del cinturó a un cable de seguretat, o a argolles soldades 
a aquest efecte en la perfileria. 

Es prohibeix la permanència d'operaris dins del radi d'acció de càrregues suspeses. 

Es prohibeix la permanència d'operaris directament sota talls de soldadura. 

Es prohibeix enfilar directament per l'estructura i desplaçar-se sobre les ales d'una biga sense lligar 
el cinturó de seguretat. 

L'ascens o descens a / o d'un nivell superior, es reali¬zará mitjançant una escala de mà proveïda de 
sabates antilliscants i ganxos de pengi i immobilitat dispues¬tos de tal manera que sobrepassi 
l'escala 1 m. l'alçada de desembarcament. 

El risc de caiguda al buit per façanes es cobrirà mitjançant la utilització de xarxes de forca (o de 
safata). 

Muntatge de prefabricats. 

El risc de caiguda des d'altura, s'evitarà realizan¬do els treballs de recepció i instal·lació del 
prefabricat des de l'interior d'una plataforma de treball envoltada de baranes de 90 cm., D'altura, 
formades per passamans, llistó intermedi i entornpeu de 15 cm ., sobre bastides (metàl·lics, tubulars 
de cavallets). 

Es prohibeix treballar o romandre en llocs de trànsit de peces suspeses en prevenció del risc de 
caiguda. 

Els prefabricats s'apilaran en posició horitzontal sobre dorments disposats per capes de tal manera 
que no danyin els elements d'enganxament per al seu hissat. 

Es paralitzarà la labor d'instal·lació dels prefa¬bricados sota règim de vents superiors a 60 km / h. 

Obra. 

Els grans buits (patis) es cobriran amb una xarxa hori¬zontal instal·lada alternativament cada dues 
plantes, per a la prevenció de caigudes. 

Es prohibeix concentrar les càrregues de rajoles sobre vans. La recollida de palets, es realitzarà 
pròxim a cada pilar, per evitar les sobrecàrregues de l'estructura en els llocs de menor resistència. 

Les runes i enderrocs s'evacuaran diàriament mitjançant trompes d'abocament muntades a aquest 
efecte, per evitar el risc de trepitjades sobre materials. 

Les rampes de les escales estaran protegides en el seu entorn per una barana sòlida de 90 cm. 
d'alçada, formada per passamans, llistó intermedi i entornpeu de 15 cm. 

Cobertes. 
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El risc de caiguda al buit, es controlarà instal·lant xarxes de forca al voltant de l'edifici. No es 
permeten caigudes sobre xarxa superiors als 6 m. d'altura. 

Es paralitzaran els treballs sobre les cobertes sota règim de vents superiors a 60 km / h., Pluja, gelada 
i neu. 

Enrajolats. 

El tall de les plaquetes i altres peces ceràmiques, s'executarà en via humida, per evitar la formació 
de pols ambiental durant el treball. 

El tall de les plaquetes i altres peces ceràmiques s'executarà en locals oberts o a la intempèrie, per 
evitar respirar aire amb gran quantitat de pols. 

Arrebossats i lliscats. 

Les "mires", regles, taulons, etc., es carregaran a l'espatlla en el seu cas, de tal manera que en 
caminar, l'extrem que va per davant, es trobi per sobre de l'altura del casc de qui ho transporta, per 
evitar els cops a altres operaris, les ensopegades entre obstacles, etc. 

Es acordonará la zona en la que pugui caure pedra durant les operacions de projecció de "pinyolet" 
sobre morte¬ros, mitjançant cinta de banderoles i rètols de prohibit el pas. 

Paviments amb marbres, terratzos, plauqtes i assimilables. 

El tall de peces de paviment s'executarà en via humida, per evitar lesions per treballar en atmosferes 
pulverulentes. 

Les peces del paviment s'aixecaran a les plantes sobre plataformes emplintades, correctament 
apilades dins de les caixes de subministrament, que no es trencaran fins a l'hora d'utilitzar el seu 
contingut. 

Els llots producte dels polits, seran retirats sempre cap a zones no de pas i eliminats immediatament 
de la planta. 

Fusteria de fusta, metàl·lica i serralleria. 

Les retallades de fusta i metàl·lics, objectes punxants, enderrocs i serradures produïts durant els 
ajustaments, es recolliran i s'eliminaran mitjançant les tremuges d'abocament, o mitjançant batees 
o plataformes emplintades amarrades del ganxo de la grua. 

Els cèrcols seran rebuts per un mínim d'una quadrilla, en evitació de cops, caigudes i bolcades. 

Els llistons horitzontals inferiors contra deformacions, s'instal·laran a una alçada al voltant dels 60 
cm. Es ejecu¬tarán en fusta blanca, preferentment, per fer-los més visibles i evitar els accidents per 
ensopegades. 

El "pengi" de fulles de portes o de finestres, es efec¬tuará per un mínim de dos operaris, per evitar 
accidents per desequilibri, bolcada, cops i caigudes. 

Muntatge de vidre. 

Es prohibeix romandre o treballar a la vertical d'un tall d'instal·lació de vidre. 

Els talls es mantindran lliures de fragments de vidre, per evitar el risc de talls. 

La manipulació de les planxes de vidre, s'executarà amb l'ajuda de ventoses de seguretat. 

Els vidres ja instal·lats, es pintaran immediatament a força de pintura a la calç, per significar la seva 
existència. 
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Pintura i envernissats. 

Es prohibeix emmagatzemar pintures susceptibles d'emanar vapors inflamables amb els recipients 
mal o incompleta-ment tancats, per evitar accidents per generació d'atmosferes tòxiques o 
explosives. 

Es prohibeix realitzar treballs de soldadura i oxitall en llocs pròxims als talls en què s'emprin pintures 
inflamables, per evitar el risc d'explosió o de incen¬dio. 

S'estendran xarxes horitzontals subjectes a punts ferms de l'estructura, per evitar el risc de caiguda 
des d'altures. 

Es prohibeix la connexió d'aparells de càrrega accionats elèctricament (ponts grua per exemple) 
durant les operacions de pintura de carrils, suports, topalls, baran¬dillas, etc., en prevenció 
d'atrapaments o caigudes des d'altura. 

Es prohibeix realitzar "proves de funcionament" en les instal·lacions, canonades de pressió, equips 
motobombes, calderes, conductes, etc. durant els treballs de pintura de senyalització o de protecció 
de conductes. 

Instal·lació elèctrica provisional d’obra 

El muntatge d'aparells elèctrics serà executat per personal especialista, en prevenció dels riscos per 
muntatges incorrectes. 

El calibre o secció del cablejat serà sempre l'adequat per a la càrrega elèctrica que ha de suportar. 

Els fils tindran la funda protectora aïllant sense defec¬tos apreciables (estrips, repelones i 
assimilables). No s'admetran trams defectuosos. 

La distribució general des del quadre general d'obra als quadres secundaris o de planta, s'efectuarà 
mitjançant mànega elèctrica antihumitat. 

L'estesa dels cables i mànegues, s'efectuarà a una alçada mínima de 2 m. en els llocs de vianants i 
de 5 m. en els de vehicles, mesurats sobre el nivell del paviment. 

Els entroncaments provisionals entre mànegues, s'executaran mitjançant connexions normalitzades 
estanques antihumitat. 

Les mànegues de "allargador" per ser provisionals i de curta estada poden dur esteses per terra, 
però acostades als paraments verticals. 

Els interruptors s'instal·laran en l'interior de caixes normalitzades, proveïdes de porta d'entrada 
amb pany de seguretat. 

Els quadres elèctrics metàl·lics tindran la carcassa conec¬tada a terra. 

Els quadres elèctrics es penjaran pendents de taulers de fusta rebuts als paraments verticals o bé a 
"peus drets" ferms. 

Les maniobres a executar en el quadre elèctric general s'efectuaran pujat a una banqueta de 
maniobra o estora aïllant. 

Els quadres elèctrics posseiran preses de corrent per a connexions normalitzades blindades per a 
intempèrie. 

La tensió sempre estarà en la clavilla "femella", mai en la "mascle", per evitar els contactes elèctrics 
directes. 

Els interruptors diferencials s'instal·laran d'acord amb les següents sensibilitats: 
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300 mA. Alimentació a la maquinària. 

30 mA. Alimentació a la maquinària com a millora del nivell de seguretat. 

30 mA. Per a les instal·lacions elèctriques d'enllumenat. 

Les parts metàl·liques de tot equip elèctric disposaran de presa de terra. 

El neutre de la instal·lació estarà posat a terra. 

La presa de terra s'efectuarà a través de la pica o placa de cada quadre general. 

El fil de presa de terra, sempre estarà protegit amb macarró en colors groc i verd. Es prohibeix 
expresamen¬te utilitzar-lo per a altres usos. 

La il·luminació mitjançant portàtils complirà la següent norma: 

- Portalàmpades estanc de seguretat amb mànec aïllant, reixeta protectora de la bombeta dotada 
de ganxo de pengi a la paret, mànega antihumitat, clavilla de cone¬xión normalitzada estanca de 
seguretat, alimentats a 24 V. 

- La il·luminació dels talls se situarà a una altura entorn als 2 m., Mesurats des de la superfície de 
suport dels operaris en el lloc de treball. 

- La il·luminació dels talls, sempre que sigui possible, s'efectuarà creuada amb la finalitat de 
disminuir ombres. 

- Les zones de pas de l'obra, estaran permanentment il·luminades evitant racons foscos. 

No es permetrà les connexions a terra a través d'conduccio¬nes d'aigua. 

No es permetrà el trànsit de carretons i persones sobre mànegues elèctriques, poden pelar-se i 
produir accidents. 

No es permetrà el trànsit sota línies elèctriques de les companyies amb elements longitudinals 
transportats a espatlla (perxes, regles, escales de mà i assimilables). La inclinació de la peça pot 
arribar a produir el contacte elèctric. 

Instal·lació de fontaneria, aparells sanitaris, calefacció i aire condicionat 

El transport de trams de canonada a espatlla per un sol home, es realitzarà inclinant la càrrega cap 
enrere, de manera que l'extrem que va per davant superi l'alçada d'un home, per evitar cops i 
ensopegades amb altres operaris en llocs poc il·luminats o il·luminats a contra llum. 

Es prohibeix l'ús d'encenedors i bufadors al costat de materia¬les inflamables. 

Es prohibeix soldar amb plom, en llocs tancats, per evitar treballs en atmosferes tòxiques. 

Instal·lació d’antenes i parallamps. 

Sota condicions meteorològiques extremes, pluja, neu, gel o fort vent, es suspendran els treballs. 

Es prohibeix expressament instal·lar parallamps i antenes a la vista de núvols de tempesta pròximes. 

Les antenes i parallamps s'instal·laran amb ajuda de la plataforma horitzontal, recolzada sobre les 
falques en pendent d'encaix a la coberta, envoltada de barana sòlida de 90 cm. d'alçada, formada 
per passamans, barra intermèdia i sòcol, disposada segons detall de plànols. 

Les escales de mà, tot i que s'utilitzin de manera "momentània", s'ancoraran fermament al 
recolzament superior, i estaran dotats de sabates antilliscants, i sobrepassaran en 1 m. l'alçada a 
salvar. 

Les línies elèctriques properes al tall, es deixaran sense servei durant la durada dels treballs. 
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5.3. DISPOSICIONS ESPECÍFIQUES DE SEGURETAT I SALUT DURANT L’EXECUCIÓ DE LES OBRES. 

Quan en l'execució de l'obra intervingui més d'una empresa, o una empresa i treballadors autònoms 
o diversos treballadors autònoms, el promotor designarà un coordinador en matèria de seguretat i 
salut durant l'execució de l'obra, que serà un tècnic competent integrat en la direcció facultativa. 

Quan no sigui necessària la designació de coordinador, les funcions d'aquest seran assumides per la 
direcció facultativa. 

En aplicació de l'estudi bàsic de seguretat i salut, cada contractista elaborarà un pla de seguretat i 
salut en el treball en el qual s'analitzin, estudiïn, desenvolupin i complementin les previsions 
contingudes en l'estudi desenvolupat en el projecte, en funció del seu propi sistema d'execució de 
l'obra. 

Abans del començament dels treballs, el promotor haurà d'efectuar un avís a l'autoritat laboral 
competent. 

6. DISPOSICIONS MÍNIMES DE SEGURETAT I SALUT RELATIVES A LA UTILITZACIÓ PELS 
TREBALLADORS D’EQUIPS DE PROTECCIÓ INDIVIDUAL. 

6.1. INTRODUCCIÓ. 

La llei 31/1995, de 8 de novembre, de prevenció de riscos laborals, determina el cos bàsic de 
garanties i responsabilitats necessari per establir un adequat nivell de protecció de la salut dels 
treballadors davant els riscos derivats de les condicions de treball. 

Així són les normes de desenvolupament reglamentari les que han de fixar les mesures mínimes que 
s'han d'adoptar per a l'adequada protecció dels treballadors. Entre elles es troben les destinades a 
garantir la utilització pels treballadors en el treball d'equips de protecció individual que els 
protegeixin adequadament d'aquells riscos per a la salut o la seva seguretat que no puguin evitar-
se o limitar-se suficientment mitjançant la utilització de mitjans de protecció col·lectiva o l'adopció 
de mesures d'organització en el treball. 

6.2. OBLIGACIONS GENERALS DE L’EMPRESARI. 

Farà obligatori l'ús dels equips de protecció individual que a continuació es desenvolupen. 

6.2.1. PROTECTORS DEL CAP. 

- Cascos de seguretat, no metàl·lics, classe N, aïllats per a baixa tensió, amb la finalitat de protegir 
els treballadors dels possibles xocs, impactes i contactes elèctrics. 

- Protectors auditius acoblables als cascos de protecció. 

- Ulleres de muntura universal contra impactes i antipols. 

- Mascareta antipols amb filtres protectors. 

- Pantalla de protecció per a soldadura autògena i elèctrica. 

6.2.2. PROTECTORS DE MANS I  BRAÇOS. 

- Guants contra les agressions mecàniques (perforacions, talls, vibracions). 

- Guants de goma fins, per a operaris que treballin amb formigó. 

- Guants dielèctrics per B.T. 

- Guants de soldador. 

- Canelleres. 
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- Mango aïllant de protecció en les eines. 

6.2.3. PROTECTORS DE PEUS I CAMES. 

-  Calçat provist de sola i puntera de seguretat contra les agressions mecàniques. 

- Botes dielèctriques per a B.T. 

- Botes de protecció impermeables. 

- Polaines de soldador. 

- Rodilleres. 

6.2.4. PROTECTORS DEL COS. 

- Crema de protecció i pomades. 

- Armilla, jaqueta i devantal de cuir per la protecció de les agressions mecàniques. 

- Impermeable de treball. 

- Cinturó de seguretat, de subjecció i caiguda, classe A. 

- Faijes i cinturons antivibracions. 

- Percha de B.T. 

- Banqueta aillant classe I per maniobra de B.T. 

- Llanterna individual de situació. 

- Comprovador de tensió. 

 

Lleida, setembre de 2024. 

 

 

 

Pere Antorn Piñol 
Enginyer Tècnic Industrial 
Col·legiat 5470 del CETILL 
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Annex VII. Certificat energètic del local 
 

En el present annex s’adjunta el certificat energètic de projecte per les actuacions a realitzar en 
l’equipament municipal del Cogul tal de convertir-lo en refugi climàtic. 

A més es poden observar les diferències entre les condicions energètiques actuals i les resultant del 
projecte, tant per la part de la Sala polivalent com per la de l’alberg. 

ESTAT ACTUAL SALA POLIVALENT 

 

OBJECTIU A COMPLIR EN LA REFORMA SALA POLIVALENT 

 

ESTAT ACTUAL ZONA ALBERG 

 

OBJECTIU A COMPLIR EN LA REFORMA ZONA ALBERG 
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CERTIFICAT D’EFICIÈNCIA ENERGÈTICA D’EDIFICIS actual sala
IDENTIFICACIÓ DE L’EDIFICI O DE LA PART QUE ES CERTIFICA

Nom de l’edifici Sala Polivalent
Adreça C/ de l'Oliver, 8
Municipi El Cogul Codi Postal 25152
Província Lleida Comunitat Autònoma Catalunya
Zona climàtica D3 Any construcció 1973
Normativa vigent (construcció / rehabilitació) CTE 2013
Referència/es cadastral/s 7134004CF0973S0001GB

Tipus d'edifici o part de l'edifici que es certifica:
○ Edifici de nova construcció ● Edifici Existent

○ Habitatge ● Terciari
○ Unifamiliar ○ Edifici complet
○ Bloc ● Local

○ Bloc complet
○ Habitatge individual

DADES DEL TÈCNIC CERTIFICADOR:
Nom i cognoms Andreu Blanch Bargalló NIF(NIE) 39925137N
Raó Social arquitecte NIF .
Domicili C/ Balç, 31
Municipi Ulldemolins Codi Postal 43363
Província Tarragona Comunitat Autònoma Catalunya
e-mail assessoriafp19@gmail.com Telèfon 606108503
Titulació habilitant segons normativa vigent arquitecte
Procediment reconegut de qualificació energètica utilitzat i versió: CEXv2.3

QUALIFICACIÓ ENERGÈTICA OBTINGUDA:
CONSUM D'ENERGIA EMISSIONS DE DIÒXID DE CARBONI

PRIMÀRIA NO RENOVABLE CARBONI
[kWh/m²any] [kgCO2/m²any]

A< 83.6

B83.6-135.8

C135.8-208.9

 215.5 DD208.9-271.6

E271.6-334.2

F334.2-417.8

G≥ 417.8

A< 21.1

B21.1-34.2

 36.5 CC34.2-52.7

D52.7-68.5

E68.5-84.3

F84.3-105.3

G≥ 105.3

El tècnic certificador sotasignant certifica que ha realitzat la qualificació energètica de l'edifici o de la part que es certifica
d'acord amb el procediment establert per la normativa vigent i que són certes les dades que consten al present document i els
seus annexes:

Data:09/10/2024

Signatura del tècnic certificador

Annex I. Descripció de les característiques energètiques de l'edifici.
Annex II. Qualificació energètica de l'edifici.
Annex III. Recomanacions per a la millora de l'eficiència energètica.
Annex IV. Proves, comprovacions i inspecciones realitzades pel tècnic certificador.

Registre de l'Òrgan Territorial Competent:
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ANNEX I
DESCRIPCIÓ DE LES CARACTERÍSTIQUES ENERGÈTIQUES DE L’EDIFICI

En aquest apartat es descriuen les característiques energètiques de l'edifici, envolupant tèrmica, instal·lacions, condicions de
funcionament i ocupació i demés dades emprades per obtenir la qualificació energètica de l'edifici.

1. SUPERFÍCIE, IMATGE I SITUACIÓ

Superfície habitable [m²] 280.7

Imatge de l'edifici Plànol de situació

2. ENVOLUPANT TÈRMICA

Tancaments opacs

Nom Tipus Superfície
[m²]

Transmitància
[W/m²·K] Mode d’obtenció

Mur de façana NE Façana 49.5 1.20 Conegudes
Mur de façana O Façana 81.49 0.55 Conegudes
Mur de façana S Façana 40.78 0.55 Conegudes
Mitjanera Est Façana 89.0 0.00
Mitjanera Oest Façana 40.75 0.00
Coberta amb aire Coberta 289.5 0.22 Per defecte
Sòl en contacte amb el terreny Sòl 289.5 0.27 Per defecte
Partició vertical banys Partició Interior 26.5 0.66 Per defecte

Buits i lluernaris

Nom Tipus Superfície
[m²]

Transmitància
[W/m²·K]

Factor
solar

Mode
d’obtenció.

Transmitància
Mode

d’obtenció.
Factor solar

F11 Hueco 5.96 2.96 0.54 Estimat Estimat
F1 Hueco 3.97 2.96 0.54 Estimat Estimat
P1 Hueco 7.54 5.70 0.17 Estimat Estimat
F21 Hueco 9.75 3.44 0.62 Estimat Estimat
P2 Hueco 11.76 5.70 0.17 Estimat Estimat
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3. INSTAL·LACIONS TÈRMIQUES

Generadors de calefacció

Nom Tipus Potència
nominal [kW]

Rendiment
Estacional [%]

Tipus
d’energia

Mode
d’obtenció

CAlefacció per
calentadors elèctrics Efecte Joule 100.0 Electricitat Estimat

TOTALS Calefacció

Generadors de refrigeració

Nom Tipus Potència
nominal [kW]

Rendiment
Estacional [%]

Tipus
d’energia

Mode
d’obtenció

TOTALS Refrigeració

Instal·lacions d’Aigua Calenta Sanitària

Demanda diària d'ACS a 60° (litres / dia) 0.0

Nom Tipus Potència
nominal [kW]

Rendiment
Estacional [%]

Tipus
d’energia

Mode
d’obtenció

TOTALS ACS

5. CONDICIONS DE FUNCIONAMENT I OCUPACIÓ (només edificis terciaris)

Espai Superfície [m²] Perfil d’ús
Edifici 280.7 Intensitat Baixa - 8h
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ANNEX II
QUALIFICACIÓ ENERGÈTICA DE L’EDIFICI

Zona climàtica D3 Ús Intensitat Baixa - 8h

1. QUALIFICACIÓ ENERGÈTICA DE L'EDIFICI EN EMISSIONS

INDICADOR GLOBAL INDICADORS PARCIALS

A< 21.1

B21.1-34.2

 36.5 CC34.2-52.7

D52.7-68.5

E68.5-84.3

F84.3-105.3

G≥ 105.3

CALEFACCIÓ ACS

Emissions
calefacció

[kgCO2/m²any] C
Emissions ACS
[kgCO2/m²any] -

33.88 0.00

REFRIGERACIÓ ENLLUMENAT

Emisions globals [kgCO2/m² anny]
Emissions de
refrigeració

[kgCO2/m² anny] B
Emissions

d’enllumenat
[kgCO2/m² anny] -

2.62 0.00

La qualificació global de l'edifici s'expressa en termes de diòxid de carboni alliberat a l'atmosfera com a conseqüència del
consum energètic del mateix

kgCO2/m²any kgCO2/any

Emissions CO2 per consum elèctric 36.50 10244.97
Emissions CO2 per combustibles fòssils 0.00 0.00

2. QUALIFICACIÓ ENERGÈTICA DE L'EDIFICI EN CONSUM D'ENERGIA PRIMÀRIA NO RENOVABLE

Per energia primària no renovable s’entén l'energia consumida per l’edifici procedent de fonts renovables i no renovables que
no han patit cap procés de conversió o transformació.

INDICADOR GLOBAL INDICADORS PARCIALS

A< 83.6

B83.6-135.8

C135.8-208.9

 215.5 DD208.9-271.6

E271.6-334.2

F334.2-417.8

G≥ 417.8

CALEFACCIÓ ACS

Energia primària de
calefacció

[kWh/m²any] D
Energia primària

ACS
[kWh/m²any] -

199.98 0.00

REFRIGERACIÓ ENLLUMENAT

Consum global d'energia primaria no renovable
[kWh/m²any]

Energia primària
refrigeració

[kWh/m²any] B
Energia primària

d'enllumenat
[kWh/m²any] -

15.48 0.00

2. QUALIFICACIÓ PARCIAL DE LA DEMANDA ENERGÈTICA DE CALEFACCIÓ I REFRIGERACIÓ

La demanda energètica de calefacció i refrigeració és l’energia necessària per mantenir les condicions internes de confort de
l’edifici.

DEMANDA DE CALEFACCIÓ DEMANDA DE REFRIGERACIÓ
A< 43.5

B43.5-70.7

 102.3 CC70.7-108.7

D108.7-141.4

E141.4-174.0

F174.0-217.5

G≥ 217.5

A< 9.0

B9.0-14.6

 15.8 CC14.6-22.4

D22.4-29.1

E29.1-35.9

F35.9-44.8

G≥ 44.8

Demanda global de calefacció [kWh/m²any] Demanda global de refrigeració [kWh/m²any]

L'indicador global és el resutat de la suma dels indicadors parcials més el valor de l'indicador per consums auxiliars, si aquests existisin (només ed. terciaris,
ventilació, bombament, etc...). L'energia elèctrica autoconsumida es descompte sòlament de l'indicador global, no així dels valors parcials
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CERTIFICAT D’EFICIÈNCIA ENERGÈTICA D’EDIFICIS reforma sala
IDENTIFICACIÓ DE L’EDIFICI O DE LA PART QUE ES CERTIFICA

Nom de l’edifici Sala Polivalent
Adreça C/ de l'Oliver, 8
Municipi El Cogul Codi Postal 25152
Província Lleida Comunitat Autònoma Catalunya
Zona climàtica D3 Any construcció 1973
Normativa vigent (construcció / rehabilitació) CTE 2013
Referència/es cadastral/s 7134004CF0973S0001GB

Tipus d'edifici o part de l'edifici que es certifica:
○ Edifici de nova construcció ● Edifici Existent

○ Habitatge ● Terciari
○ Unifamiliar ○ Edifici complet
○ Bloc ● Local

○ Bloc complet
○ Habitatge individual

DADES DEL TÈCNIC CERTIFICADOR:
Nom i cognoms Andreu Blanch Bargalló NIF(NIE) 39925137N
Raó Social arquitecte NIF .
Domicili C/ Balç, 31
Municipi Ulldemolins Codi Postal 43363
Província Tarragona Comunitat Autònoma Catalunya
e-mail assessoriafp19@gmail.com Telèfon 606108503
Titulació habilitant segons normativa vigent arquitecte
Procediment reconegut de qualificació energètica utilitzat i versió: CEXv2.3

QUALIFICACIÓ ENERGÈTICA OBTINGUDA:
CONSUM D'ENERGIA EMISSIONS DE DIÒXID DE CARBONI

PRIMÀRIA NO RENOVABLE CARBONI
[kWh/m²any] [kgCO2/m²any]

 47.2 AA< 70.6

B70.6-114.8

C114.8-176.6

D176.6-229.5

E229.5-282.5

F282.5-353.1

G≥ 353.1

 8.0 AA< 17.6

B17.6-28.6

C28.6-44.1

D44.1-57.3

E57.3-70.5

F70.5-88.2

G≥ 88.2

El tècnic certificador sotasignant certifica que ha realitzat la qualificació energètica de l'edifici o de la part que es certifica
d'acord amb el procediment establert per la normativa vigent i que són certes les dades que consten al present document i els
seus annexes:

Data:09/10/2024

Signatura del tècnic certificador

Annex I. Descripció de les característiques energètiques de l'edifici.
Annex II. Qualificació energètica de l'edifici.
Annex III. Recomanacions per a la millora de l'eficiència energètica.
Annex IV. Proves, comprovacions i inspecciones realitzades pel tècnic certificador.

Registre de l'Òrgan Territorial Competent:
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ANNEX I
DESCRIPCIÓ DE LES CARACTERÍSTIQUES ENERGÈTIQUES DE L’EDIFICI

En aquest apartat es descriuen les característiques energètiques de l'edifici, envolupant tèrmica, instal·lacions, condicions de
funcionament i ocupació i demés dades emprades per obtenir la qualificació energètica de l'edifici.

1. SUPERFÍCIE, IMATGE I SITUACIÓ

Superfície habitable [m²] 280.7

Imatge de l'edifici Plànol de situació

2. ENVOLUPANT TÈRMICA

Tancaments opacs

Nom Tipus Superfície
[m²]

Transmitància
[W/m²·K] Mode d’obtenció

Mur de façana NE Façana 49.5 1.20 Conegudes
Mur de façana O Façana 81.49 0.55 Conegudes
Mur de façana S Façana 40.78 0.55 Conegudes
Mitjanera Est Façana 89.0 0.00
Mitjanera Oest Façana 40.75 0.00
Coberta amb aire Coberta 289.5 0.22 Per defecte
Sòl en contacte amb el terreny Sòl 289.5 0.27 Per defecte
Partició vertical banys Partició Interior 26.5 0.66 Per defecte

Buits i lluernaris

Nom Tipus Superfície
[m²]

Transmitància
[W/m²·K]

Factor
solar

Mode
d’obtenció.

Transmitància
Mode

d’obtenció.
Factor solar

F11 Hueco 5.96 2.96 0.54 Estimat Estimat
F1 Hueco 3.97 2.96 0.54 Estimat Estimat
P1 Hueco 7.54 5.70 0.17 Estimat Estimat
F21 Hueco 9.75 3.44 0.62 Estimat Estimat
P2 Hueco 11.76 5.70 0.17 Estimat Estimat
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3. INSTAL·LACIONS TÈRMIQUES

Generadors de calefacció

Nom Tipus Potència
nominal [kW]

Rendiment
Estacional [%]

Tipus
d’energia

Mode
d’obtenció

Calefacció per
calentadors elèctrics

Bomba de calor -
cabdal ref. Variable 518.0 Electricitat Conegut

TOTALS Calefacció

Generadors de refrigeració

Nom Tipus Potència
nominal [kW]

Rendiment
Estacional [%]

Tipus
d’energia

Mode
d’obtenció

TOTALS Refrigeració

Instal·lacions d’Aigua Calenta Sanitària

Demanda diària d'ACS a 60° (litres / dia) 0.0

Nom Tipus Potència
nominal [kW]

Rendiment
Estacional [%]

Tipus
d’energia

Mode
d’obtenció

TOTALS ACS

5. CONDICIONS DE FUNCIONAMENT I OCUPACIÓ (només edificis terciaris)

Espai Superfície [m²] Perfil d’ús
Edifici 280.7 Intensitat Baixa - 8h
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ANNEX II
QUALIFICACIÓ ENERGÈTICA DE L’EDIFICI

Zona climàtica D3 Ús Intensitat Baixa - 8h

1. QUALIFICACIÓ ENERGÈTICA DE L'EDIFICI EN EMISSIONS

INDICADOR GLOBAL INDICADORS PARCIALS

 8.0 AA< 17.6

B17.6-28.6

C28.6-44.1

D44.1-57.3

E57.3-70.5

F70.5-88.2

G≥ 88.2

CALEFACCIÓ ACS

Emissions
calefacció

[kgCO2/m²any] A
Emissions ACS
[kgCO2/m²any] -

5.36 0.00

REFRIGERACIÓ ENLLUMENAT

Emisions globals [kgCO2/m² anny]
Emissions de
refrigeració

[kgCO2/m² anny] B
Emissions

d’enllumenat
[kgCO2/m² anny] -

2.64 0.00

La qualificació global de l'edifici s'expressa en termes de diòxid de carboni alliberat a l'atmosfera com a conseqüència del
consum energètic del mateix

kgCO2/m²any kgCO2/any

Emissions CO2 per consum elèctric 8.00 2244.88
Emissions CO2 per combustibles fòssils 0.00 0.00

2. QUALIFICACIÓ ENERGÈTICA DE L'EDIFICI EN CONSUM D'ENERGIA PRIMÀRIA NO RENOVABLE

Per energia primària no renovable s’entén l'energia consumida per l’edifici procedent de fonts renovables i no renovables que
no han patit cap procés de conversió o transformació.

INDICADOR GLOBAL INDICADORS PARCIALS

 47.2 AA< 70.6

B70.6-114.8

C114.8-176.6

D176.6-229.5

E229.5-282.5

F282.5-353.1

G≥ 353.1

CALEFACCIÓ ACS

Energia primària de
calefacció

[kWh/m²any] A
Energia primària

ACS
[kWh/m²any] -

31.61 0.00

REFRIGERACIÓ ENLLUMENAT

Consum global d'energia primaria no renovable
[kWh/m²any]

Energia primària
refrigeració

[kWh/m²any] B
Energia primària

d'enllumenat
[kWh/m²any] -

15.60 0.00

2. QUALIFICACIÓ PARCIAL DE LA DEMANDA ENERGÈTICA DE CALEFACCIÓ I REFRIGERACIÓ

La demanda energètica de calefacció i refrigeració és l’energia necessària per mantenir les condicions internes de confort de
l’edifici.

DEMANDA DE CALEFACCIÓ DEMANDA DE REFRIGERACIÓ
A< 35.7

B35.7-57.9

 83.8 CC57.9-89.1

D89.1-115.9

E115.9-142.6

F142.6-178.3

G≥ 178.3

A< 9.2

B9.2-15.0

 16.0 CC15.0-23.0

D23.0-29.9

E29.9-36.8

F36.8-46.0

G≥ 46.0

Demanda global de calefacció [kWh/m²any] Demanda global de refrigeració [kWh/m²any]

L'indicador global és el resutat de la suma dels indicadors parcials més el valor de l'indicador per consums auxiliars, si aquests existisin (només ed. terciaris,
ventilació, bombament, etc...). L'energia elèctrica autoconsumida es descompte sòlament de l'indicador global, no així dels valors parcials
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CERTIFICAT D’EFICIÈNCIA ENERGÈTICA D’EDIFICIS actual alberg
IDENTIFICACIÓ DE L’EDIFICI O DE LA PART QUE ES CERTIFICA

Nom de l’edifici Alberg
Adreça C/ de l'Oliver, 8
Municipi El Cogul Codi Postal 25152
Província Lleida Comunitat Autònoma Catalunya
Zona climàtica D3 Any construcció 1973
Normativa vigent (construcció / rehabilitació) CTE 2013
Referència/es cadastral/s 7134004CF0973S0001GB

Tipus d'edifici o part de l'edifici que es certifica:
○ Edifici de nova construcció ● Edifici Existent

○ Habitatge ● Terciari
○ Unifamiliar ○ Edifici complet
○ Bloc ● Local

○ Bloc complet
○ Habitatge individual

DADES DEL TÈCNIC CERTIFICADOR:
Nom i cognoms Andreu Blanch Bargalló NIF(NIE) 39925137N
Raó Social arquitecte NIF .
Domicili C/ Balç, 31
Municipi Ulldemolins Codi Postal 43363
Província Tarragona Comunitat Autònoma Catalunya
e-mail assessoriafp19@gmail.com Telèfon 606108503
Titulació habilitant segons normativa vigent arquitecte
Procediment reconegut de qualificació energètica utilitzat i versió: CEXv2.3

QUALIFICACIÓ ENERGÈTICA OBTINGUDA:
CONSUM D'ENERGIA EMISSIONS DE DIÒXID DE CARBONI

PRIMÀRIA NO RENOVABLE CARBONI
[kWh/m²any] [kgCO2/m²any]

A< 56.9

B56.9-92.5

C92.5-142.4

 142.5 DD142.4-185.1

E185.1-227.8

F227.8-284.7

G≥ 284.7

A< 14.6

B14.6-23.7

 29.7 CC23.7-36.5

D36.5-47.4

E47.4-58.4

F58.4-72.9

G≥ 72.9

El tècnic certificador sotasignant certifica que ha realitzat la qualificació energètica de l'edifici o de la part que es certifica
d'acord amb el procediment establert per la normativa vigent i que són certes les dades que consten al present document i els
seus annexes:

Data:09/10/2024

Signatura del tècnic certificador

Annex I. Descripció de les característiques energètiques de l'edifici.
Annex II. Qualificació energètica de l'edifici.
Annex III. Recomanacions per a la millora de l'eficiència energètica.
Annex IV. Proves, comprovacions i inspecciones realitzades pel tècnic certificador.

Registre de l'Òrgan Territorial Competent:
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ANNEX I
DESCRIPCIÓ DE LES CARACTERÍSTIQUES ENERGÈTIQUES DE L’EDIFICI

En aquest apartat es descriuen les característiques energètiques de l'edifici, envolupant tèrmica, instal·lacions, condicions de
funcionament i ocupació i demés dades emprades per obtenir la qualificació energètica de l'edifici.

1. SUPERFÍCIE, IMATGE I SITUACIÓ

Superfície habitable [m²] 81.4

Imatge de l'edifici Plànol de situació

2. ENVOLUPANT TÈRMICA

Tancaments opacs

Nom Tipus Superfície
[m²]

Transmitància
[W/m²·K] Mode d’obtenció

Mur de façana E Façana 19.66 1.20 Conegudes
Partició vertical Partició Interior 41.02 0.66 Per defecte
Mitjanera Façana 50.75 0.00
Partició superior Partició Interior 81.4 0.38 Per defecte
Mur de façana S Façana 10.53 1.20 Conegudes

Buits i lluernaris

Nom Tipus Superfície
[m²]

Transmitància
[W/m²·K]

Factor
solar

Mode
d’obtenció.

Transmitància
Mode

d’obtenció.
Factor solar

F1 Hueco 2.14 3.78 0.63 Estimat Estimat
B1 Hueco 2.3 3.78 0.63 Estimat Estimat
B2 Hueco 3.6 3.78 0.11 Estimat Estimat
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3. INSTAL·LACIONS TÈRMIQUES

Generadors de calefacció

Nom Tipus Potència
nominal [kW]

Rendiment
Estacional [%]

Tipus
d’energia

Mode
d’obtenció

TOTALS Calefacció

Generadors de refrigeració

Nom Tipus Potència
nominal [kW]

Rendiment
Estacional [%]

Tipus
d’energia

Mode
d’obtenció

TOTALS Refrigeració

Instal·lacions d’Aigua Calenta Sanitària

Demanda diària d'ACS a 60° (litres / dia) 0.0

Nom Tipus Potència
nominal [kW]

Rendiment
Estacional [%]

Tipus
d’energia

Mode
d’obtenció

Equip ACS Caldera estàndard 24.0 61.8 Gas natural Estimat
TOTALS ACS

5. CONDICIONS DE FUNCIONAMENT I OCUPACIÓ (només edificis terciaris)

Espai Superfície [m²] Perfil d’ús
Edifici 81.4 Intensitat Baixa - 8h
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ANNEX II
QUALIFICACIÓ ENERGÈTICA DE L’EDIFICI

Zona climàtica D3 Ús Intensitat Baixa - 8h

1. QUALIFICACIÓ ENERGÈTICA DE L'EDIFICI EN EMISSIONS

INDICADOR GLOBAL INDICADORS PARCIALS

A< 14.6

B14.6-23.7

 29.7 CC23.7-36.5

D36.5-47.4

E47.4-58.4

F58.4-72.9

G≥ 72.9

CALEFACCIÓ ACS

Emissions
calefacció

[kgCO2/m²any] C
Emissions ACS
[kgCO2/m²any] -

27.79 0.00

REFRIGERACIÓ ENLLUMENAT

Emisions globals [kgCO2/m² anny]
Emissions de
refrigeració

[kgCO2/m² anny] C
Emissions

d’enllumenat
[kgCO2/m² anny] -

1.91 0.00

La qualificació global de l'edifici s'expressa en termes de diòxid de carboni alliberat a l'atmosfera com a conseqüència del
consum energètic del mateix

kgCO2/m²any kgCO2/any

Emissions CO2 per consum elèctric 1.91 155.21
Emissions CO2 per combustibles fòssils 27.79 2261.82

2. QUALIFICACIÓ ENERGÈTICA DE L'EDIFICI EN CONSUM D'ENERGIA PRIMÀRIA NO RENOVABLE

Per energia primària no renovable s’entén l'energia consumida per l’edifici procedent de fonts renovables i no renovables que
no han patit cap procés de conversió o transformació.

INDICADOR GLOBAL INDICADORS PARCIALS

A< 56.9

B56.9-92.5

C92.5-142.4

 142.5 DD142.4-185.1

E185.1-227.8

F227.8-284.7

G≥ 284.7

CALEFACCIÓ ACS

Energia primària de
calefacció

[kWh/m²any] D
Energia primària

ACS
[kWh/m²any] -

131.21 0.00

REFRIGERACIÓ ENLLUMENAT

Consum global d'energia primaria no renovable
[kWh/m²any]

Energia primària
refrigeració

[kWh/m²any] C
Energia primària

d'enllumenat
[kWh/m²any] -

11.26 0.00

2. QUALIFICACIÓ PARCIAL DE LA DEMANDA ENERGÈTICA DE CALEFACCIÓ I REFRIGERACIÓ

La demanda energètica de calefacció i refrigeració és l’energia necessària per mantenir les condicions internes de confort de
l’edifici.

DEMANDA DE CALEFACCIÓ DEMANDA DE REFRIGERACIÓ
A< 31.1

B31.1-50.5

C50.5-77.7

D77.7-101.0

 101.4 EE101.0-124.3

F124.3-155.4

G≥ 155.4

A< 4.0

B4.0-6.5

C6.5-10.0

 11.5 DD10.0-13.0

E13.0-16.0

F16.0-19.9

G≥ 19.9

Demanda global de calefacció [kWh/m²any] Demanda global de refrigeració [kWh/m²any]

L'indicador global és el resutat de la suma dels indicadors parcials més el valor de l'indicador per consums auxiliars, si aquests existisin (només ed. terciaris,
ventilació, bombament, etc...). L'energia elèctrica autoconsumida es descompte sòlament de l'indicador global, no així dels valors parcials
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CERTIFICAT D’EFICIÈNCIA ENERGÈTICA D’EDIFICIS reforma alberg
IDENTIFICACIÓ DE L’EDIFICI O DE LA PART QUE ES CERTIFICA

Nom de l’edifici Alberg
Adreça C/ de l'Oliver, 8
Municipi El Cogul Codi Postal 25152
Província Lleida Comunitat Autònoma Catalunya
Zona climàtica D3 Any construcció 1973
Normativa vigent (construcció / rehabilitació) CTE 2013
Referència/es cadastral/s 7134004CF0973S0001GB

Tipus d'edifici o part de l'edifici que es certifica:
○ Edifici de nova construcció ● Edifici Existent

○ Habitatge ● Terciari
○ Unifamiliar ○ Edifici complet
○ Bloc ● Local

○ Bloc complet
○ Habitatge individual

DADES DEL TÈCNIC CERTIFICADOR:
Nom i cognoms Andreu Blanch Bargalló NIF(NIE) 39925137N
Raó Social arquitecte NIF .
Domicili C/ Balç, 31
Municipi Ulldemolins Codi Postal 43363
Província Tarragona Comunitat Autònoma Catalunya
e-mail assessoriafp19@gmail.com Telèfon 606108503
Titulació habilitant segons normativa vigent arquitecte
Procediment reconegut de qualificació energètica utilitzat i versió: CEXv2.3

QUALIFICACIÓ ENERGÈTICA OBTINGUDA:
CONSUM D'ENERGIA EMISSIONS DE DIÒXID DE CARBONI

PRIMÀRIA NO RENOVABLE CARBONI
[kWh/m²any] [kgCO2/m²any]

 50.9 AA< 56.9

B56.9-92.5

C92.5-142.4

D142.4-185.1

E185.1-227.8

F227.8-284.7

G≥ 284.7

 8.6 AA< 14.6

B14.6-23.7

C23.7-36.5

D36.5-47.4

E47.4-58.4

F58.4-72.9

G≥ 72.9

El tècnic certificador sotasignant certifica que ha realitzat la qualificació energètica de l'edifici o de la part que es certifica
d'acord amb el procediment establert per la normativa vigent i que són certes les dades que consten al present document i els
seus annexes:

Data:09/10/2024

Signatura del tècnic certificador

Annex I. Descripció de les característiques energètiques de l'edifici.
Annex II. Qualificació energètica de l'edifici.
Annex III. Recomanacions per a la millora de l'eficiència energètica.
Annex IV. Proves, comprovacions i inspecciones realitzades pel tècnic certificador.

Registre de l'Òrgan Territorial Competent:
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ANNEX I
DESCRIPCIÓ DE LES CARACTERÍSTIQUES ENERGÈTIQUES DE L’EDIFICI

En aquest apartat es descriuen les característiques energètiques de l'edifici, envolupant tèrmica, instal·lacions, condicions de
funcionament i ocupació i demés dades emprades per obtenir la qualificació energètica de l'edifici.

1. SUPERFÍCIE, IMATGE I SITUACIÓ

Superfície habitable [m²] 81.4

Imatge de l'edifici Plànol de situació

2. ENVOLUPANT TÈRMICA

Tancaments opacs

Nom Tipus Superfície
[m²]

Transmitància
[W/m²·K] Mode d’obtenció

Mur de façana E Façana 19.66 1.20 Conegudes
Partició vertical Partició Interior 41.02 0.66 Per defecte
Mitjanera Façana 50.75 0.00
Partició superior Partició Interior 81.4 0.38 Per defecte
Mur de façana S Façana 10.53 1.20 Conegudes

Buits i lluernaris

Nom Tipus Superfície
[m²]

Transmitància
[W/m²·K]

Factor
solar

Mode
d’obtenció.

Transmitància
Mode

d’obtenció.
Factor solar

F1 Hueco 2.14 3.78 0.63 Estimat Estimat
B1 Hueco 2.3 3.78 0.63 Estimat Estimat
B2 Hueco 3.6 3.78 0.11 Estimat Estimat
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3. INSTAL·LACIONS TÈRMIQUES

Generadors de calefacció

Nom Tipus Potència
nominal [kW]

Rendiment
Estacional [%]

Tipus
d’energia

Mode
d’obtenció

Calefacció i
Refrigeració Bomba de calor 415.0 Electricitat Conegut

TOTALS Calefacció

Generadors de refrigeració

Nom Tipus Potència
nominal [kW]

Rendiment
Estacional [%]

Tipus
d’energia

Mode
d’obtenció

Calefacció i
Refrigeració Bomba de calor 710.0 Electricitat Conegut

TOTALS Refrigeració

Instal·lacions d’Aigua Calenta Sanitària

Demanda diària d'ACS a 60° (litres / dia) 0.0

Nom Tipus Potència
nominal [kW]

Rendiment
Estacional [%]

Tipus
d’energia

Mode
d’obtenció

Equip ACS Caldera estàndard 24.0 61.8 Gas natural Estimat
TOTALS ACS

5. CONDICIONS DE FUNCIONAMENT I OCUPACIÓ (només edificis terciaris)

Espai Superfície [m²] Perfil d’ús
Edifici 81.4 Intensitat Baixa - 8h
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ANNEX II
QUALIFICACIÓ ENERGÈTICA DE L’EDIFICI

Zona climàtica D3 Ús Intensitat Baixa - 8h

1. QUALIFICACIÓ ENERGÈTICA DE L'EDIFICI EN EMISSIONS

INDICADOR GLOBAL INDICADORS PARCIALS

 8.6 AA< 14.6

B14.6-23.7

C23.7-36.5

D36.5-47.4

E47.4-58.4

F58.4-72.9

G≥ 72.9

CALEFACCIÓ ACS

Emissions
calefacció

[kgCO2/m²any] A
Emissions ACS
[kgCO2/m²any] -

8.09 0.00

REFRIGERACIÓ ENLLUMENAT

Emisions globals [kgCO2/m² anny]
Emissions de
refrigeració

[kgCO2/m² anny] A
Emissions

d’enllumenat
[kgCO2/m² anny] -

0.54 0.00

La qualificació global de l'edifici s'expressa en termes de diòxid de carboni alliberat a l'atmosfera com a conseqüència del
consum energètic del mateix

kgCO2/m²any kgCO2/any

Emissions CO2 per consum elèctric 8.63 702.33
Emissions CO2 per combustibles fòssils 0.00 0.00

2. QUALIFICACIÓ ENERGÈTICA DE L'EDIFICI EN CONSUM D'ENERGIA PRIMÀRIA NO RENOVABLE

Per energia primària no renovable s’entén l'energia consumida per l’edifici procedent de fonts renovables i no renovables que
no han patit cap procés de conversió o transformació.

INDICADOR GLOBAL INDICADORS PARCIALS

 50.9 AA< 56.9

B56.9-92.5

C92.5-142.4

D142.4-185.1

E185.1-227.8

F227.8-284.7

G≥ 284.7

CALEFACCIÓ ACS

Energia primària de
calefacció

[kWh/m²any] A
Energia primària

ACS
[kWh/m²any] -

47.76 0.00

REFRIGERACIÓ ENLLUMENAT

Consum global d'energia primaria no renovable
[kWh/m²any]

Energia primària
refrigeració

[kWh/m²any] A
Energia primària

d'enllumenat
[kWh/m²any] -

3.17 0.00

2. QUALIFICACIÓ PARCIAL DE LA DEMANDA ENERGÈTICA DE CALEFACCIÓ I REFRIGERACIÓ

La demanda energètica de calefacció i refrigeració és l’energia necessària per mantenir les condicions internes de confort de
l’edifici.

DEMANDA DE CALEFACCIÓ DEMANDA DE REFRIGERACIÓ
A< 31.1

B31.1-50.5

C50.5-77.7

D77.7-101.0

 101.4 EE101.0-124.3

F124.3-155.4

G≥ 155.4

A< 4.0

B4.0-6.5

C6.5-10.0

 11.5 DD10.0-13.0

E13.0-16.0

F16.0-19.9

G≥ 19.9

Demanda global de calefacció [kWh/m²any] Demanda global de refrigeració [kWh/m²any]

L'indicador global és el resutat de la suma dels indicadors parcials més el valor de l'indicador per consums auxiliars, si aquests existisin (només ed. terciaris,
ventilació, bombament, etc...). L'energia elèctrica autoconsumida es descompte sòlament de l'indicador global, no així dels valors parcials



MILLORA DE LES CONDICIONS ENERGÈTIQUES DE LA SALA POLIVALENT DEL COGUL  
(adequació equipament municipal) PER A REFUGI CLIMÀTIC  
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Annex VIII. Justificació de preus 
 
 Jornals 
El cost horari de les diverses categories professionals que intervenen en l'execució de 

l'obra s'han obtingut d'acord amb els Quadres de preus de l'Institut de Tecnologia de la 
Construcció de Catalunya i d’acord amb els vigents convenis de la Construcció, i venen 
explicitats a l'apartat corresponent. 

 
Materials i maquinària 
Els preus dels materials i maquinària procedeixen de les mateixes fonts i han estat 

obtinguts directament dels fabricants, subministradors i instalꞏladors, corresponents a l'any 
2024 segons tarifa sense IVA, colꞏlocats al lloc de l'obra. També venen escrits a l'apartat 
corresponent. 
  



 LLISTAT DE MATERIALS VALORAT  (Pres)  

Millora de les condicions energètiques de la Sala Polivalent del Cogul  per a refugi climàtic    

CODI QUANTITAT UD RESUM PREU IMPORT 
 ___________________________________________________________________________________________________________________________________________  

 _____________________________________________________________________________________________  
Setembre de 2024  Pàgina 1  

03.1          1,000 u    UTA-1 5800m³/h                                                   19.737,70 19.737,70 
03.2          1,000 u    Bomba calor 40,4 kWf, 40kWc, 14,04kWe                            10.002,22 10.002,22 
03.3          1,000 u    Instal·lació frigorífica condensadora                            3.734,16 3.734,16 
03.4          1,000 u    Armari de control                                                2.967,20 2.967,20 
03.5          1,000 u    Sonda de control                                                 949,51 949,51 
03.6          3,000 u    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   100,00 300,00 
03.8          1,000 u    Suport metàl·lic de sustentació+mà obra                          3.085,89 3.085,89 
  __________________  
 Grup 03. ....................................  40.776,68 
0989898909_10 2,000 ud   ECOTASA DE RESIDUOS DE APARATO                                   0,08 0,16 
  __________________  
 Grup 098 ...................................  0,16 
1.1.17        1,000 PA   Treballs varis de muntatge, posta en marxa i proves              1.505,58 1.505,58 
1.1.21        1,000 PA   Desplaçament i treballs de grua                                  1.899,01 1.899,01 
1.1.9         40,000 m²   Conducte rectangular poliisocianat e=20mm                        16,34 653,60 
  __________________  
 Grup 1.1 ....................................  4.058,19 
1.2.111       3,000 ut   Reixa impulsió o retorn 1000x500mm                               387,61 1.162,83 
  __________________  
 Grup 1.2 ....................................  1.162,83 
3A202052A     1,000 u    kit aire split multi 1x1 Breezeless E52                          1.150,27 1.150,27 
  __________________  
 Grup 3A2 ..................................  1.150,27 
3Z202035A     1,000 u    kit aire split multi 1x1 Breezeless E35                          700,15 700,15 
  __________________  
 Grup 3Z2 ...................................  700,15 
7100020507    2,000 ud   CELER DOWNLIGHT ALUS CORTE Ø200 25W 3300LM 4000K IP44 BLANCO CEL 50,44 100,88 
  __________________  
 Grup 710 ...................................  100,88 
7200414002    13,000 ud   LEG 660001 EMERGENCIA 70LM URANEXT NP 1H STD                     26,15 339,95 
7200414005    5,000 ud   LEG 660004 EMERGENCIA 200LM URANEXT NP 1H STD                    48,30 241,50 
7200414901    18,000 ud   LEG 660190 MARCO EMPOTRAR URANEXT                                9,82 176,76 
  __________________  
 Grup 720 ...................................  758,21 
A0122000      29,806 h    Oficial 1a paleta                                                27,50 819,65 
A0127000      160,073 h    Oficial 1a col.locador                                           28,50 4.562,09 
A012D000      118,942 h    Oficial 1a pintor                                                28,38 3.375,58 
A012G000      31,283 h    Oficial 1a de climatització                                      28,39 888,12 
A012H000      3,240 h    Oficial 1a electricista                                          28,39 91,98 
A0137000      62,699 h    Ajudant col.locador                                              24,50 1.536,14 
A013D000      99,311 h    Ajudant pintor                                                   24,65 2.448,02 
A013G000      34,083 h    Ajudant de climatització                                         24,65 840,15 
A013H000      3,240 h    Ajudant electricista                                             24,65 79,87 
A0140000      91,087 h    Manobre                                                          24,65 2.245,30 
  __________________  
 Grup A01 ..................................  16.886,90 
ACGRIPPEL     1,000 u    Accessoris GRIPPEL tub helicoidal                                279,59 279,59 
  __________________  
 Grup ACG .................................  279,59 
ACTUB         1,000 u    Accessoris per tub helicoidal xapa galv.                         466,00 466,00 
  __________________  
 Grup ACT .................................  466,00 
B05A2103      233,586 kg   Beurada p/ceràmica,CG1(UNE-EN 13888),color                       0,30 70,08 
  __________________  
 Grup B05 ..................................  70,08 
B0711010      1.640,020 kg   Mort.adhesiu,C1(UNE-EN 12004)                                    0,31 508,41 
  __________________  
 Grup B07 ..................................  508,41 
B0FG6172      245,880 m2   Rajola gres extruït esmalt.,rect. 16-25 peces/m2,preu alt        19,17 4.713,52 
  __________________  
 Grup B0F ..................................  4.713,52 
B7711H00      245,880 m2   Vel poliet.,g=150µm,144g/m2                                      0,30 73,76 
  __________________  
 Grup B77 ..................................  73,76 
B7C2P100      2,459 m2   Planxa EPS elastif.,g=10mm resistència tèrmica 0,25m2k/W         4,75 11,68 
  __________________  
 Grup B7C ..................................  11,68 
B89ZPD00      459,371 kg   Pintura plàstica,p/int.+imprimacio                               8,76 4.024,09 



 LLISTAT DE MATERIALS VALORAT  (Pres)  

Millora de les condicions energètiques de la Sala Polivalent del Cogul  per a refugi climàtic    

CODI QUANTITAT UD RESUM PREU IMPORT 
 ___________________________________________________________________________________________________________________________________________  

 _____________________________________________________________________________________________  
Setembre de 2024  Pàgina 2  

  __________________  
 Grup B89 ..................................  4.024,09 
B8ZA1000      176,681 kg   Segelladora+imprimació acrílica                                  6,25 1.104,26 
  __________________  
 Grup B8Z ..................................  1.104,26 
CAN1-2        1,000 u    canonades 1/4" i 1/2" preaïllades                                600,14 600,14 
CAN3-8        1,000 u    canonades 1/4" i 3/8" preaïllades                                466,77 466,77 
  __________________  
 Grup CAN .................................  1.066,91 
CLI01.04      2,000 u    Instal·lació d'elements elèctrics de protecció                   240,16 480,32 
  __________________  
 Grup CLI ...................................  480,32 
COLZ90        2,000 u    Colze 90º tub helicoidal                                         132,34 264,68 
  __________________  
 Grup COL .................................  264,68 
CONXAP        40,000 m2   conducte rectangular xapa galvanitzada                           33,28 1.331,20 
  __________________  
 Grup CON .................................  1.331,20 
DESGUAS       2,000 u    dsguas PVC 25mm                                                  40,01 80,02 
  __________________  
 Grup DES .................................  80,02 
DIF348        5,000 u    Difusor llarg abast, tipus tobera, de 348x210mm                  144,03 720,15 
DIF652        4,000 u    Difusor llarg abast, tipus tobera, de 652x210mm                  221,38 885,52 
  __________________  
 Grup DIF ...................................  1.605,67 
GARNEG        50,000 u    Cadira aplilable PVC sese braços                                 12,50 625,00 
  __________________  
 Grup GAR .................................  625,00 
MO025         19,620 h    Oficial 1a instal·lador pav. fusta                               28,50 559,16 
MO063         19,620 h    Ajudant pav. fusta                                               24,65 483,62 
  __________________  
 Grup MO0 .................................  1.042,78 
MUNT          1,000 PA   Treballs de muntatge                                             200,00 200,00 
  __________________  
 Grup MUN .................................  200,00 
NU30AC560     1,000 ud   Projecte elèctric de baixa tensió fins a 50 kW                   1.400,17 1.400,17 
NU30ID014     1,000 ud   Interruptor diferencial 40A/300mA/IV, clase AC                   360,07 360,07 
NU30ID036     1,000 ud   Interruptor diferencial 40A/300mA/IV, clase A                    424,68 424,68 
NU30ID200     1,000 ud   Interruptor diferencial Acti9 63A/300mA/IV, clase AC             583,72 583,72 
NU30IP200     1,000 ud   Interruptor magnetotérmico Acti9, iC60N, 4P, 63A, curva C, poder 678,96 678,96 
NU30IP201     1,000 ud   Interruptor magnetotérmico Acti9 C120N, 4p, 80A, curva C, 10kA   788,04 788,04 
NU30SA051     1,000 ud   Autotransformador reversible 20kVA, 400/230V                     1.410,00 1.410,00 
  __________________  
 Grup NU3 ..................................  5.645,64 
PLAT          1,000 pa   plataforma elevadora                                             890,17 890,17 
  __________________  
 Grup PLA ..................................  890,17 
PSS           70,000 u    Despeses auxiliars mà d'obra, costos indirectes i pp seguretat   0,05 3,50 
  __________________  
 Grup PSS ..................................  3,50 
SUPMET        2,000 u    Suport per unitat clima perfil acer S275JR+antivib.              40,41 80,82 
  __________________  
 Grup SUP .................................  80,82 
TAUL200       20,000 u    Taula plegable 200x90cm                                          89,00 1.780,00 
  __________________  
 Grup TAU .................................  1.780,00 
TRANSGEST   36,400 u    Transport i canon gestió residus                                 3,14 114,30 
  __________________  
 Grup TRA .................................  114,30 
TUBHEL        12,000 m    Tub helicoidal circular de xapa galvanitzada                     82,79 993,48 
  __________________  
 Grup TUB .................................  993,48 
U01FY630      59,145 h    Oficial primera electricista                                     28,39 1.679,13 
U01FY635      58,345 h    Ayudante electricista                                            24,65 1.438,20 
  __________________  
 Grup U01 ..................................  3.117,33 
U30CI001      1,000 ud   Caja protección 160A(III+N)+F                                    162,00 162,00 
U30EE231      8,000 m    Conductor Rz1-K (AS) 0,6/1kV 4x35 (cu) (3 fases+neutro)          22,72 181,76 
U30ER115      30,000 m    Conductor ES07Z1-K 1,5(Cu)                                       0,58 17,40 
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U30ER320      10,500 m    Conductor Rz 0,6/1kV 4x25 (Al)                                   6,48 68,04 
U30GA000      0,580 m    Conductor cobre desnudo 16 mm²                                   2,05 1,19 
U30ID002      2,000 ud   Interruptor diferencial 40A/30mA/II, clase AC                    231,36 462,72 
U30IP002      2,000 ud   Interruptor magnetotérmico 16A/IV, iC60N, curva C, poder corte 6 116,96 233,92 
U30IP050      6,000 ud   Interruptor magnetotérmico 10A/II, iC60N, curva C, poder corte 6 78,32 469,92 
U30IP150      1,000 ud   Interruptor magnetotèrmico Acti9, iC60N, 4P, 32A, curva D, 6000A 516,73 516,73 
U30JA240      240,000 m    Cable RZ1-K(AS) Cca-s1b,d1,a1-0,6/1kV-1G1,5                      0,93 223,20 
U30JA241      45,000 m    Cable RZ1-K(AS) Cca-s1b,d1,a1-0,6/1kV-1G2,5                      0,93 41,85 
U30JA243      50,000 m    Cable RZ1-K(AS) Cca-s1b,d1,a1-0,6/1kV-1G6                        1,76 88,00 
U30JA244      50,000 m    Cable RZ1-K(AS) Cca-s1b,d1,a1-0,6/1kV-1G10                       2,79 139,50 
U30JW075      150,000 m    Conductor ES07Z1-K 25(Cu)                                        9,15 1.372,50 
U30JW705      50,000 m    Rejilla REJIBAND 60x100 C8 BLACK ref. 60282100                   7,68 384,00 
U30JW734      8,000 m    Bandeja P. LX PERFORADA CLICK 60x60 GS ref. 75822060             7,15 57,20 
U30JW900      269,500 ud   P.p. cajas, regletas y pequeño material                          0,42 113,19 
U30JWC120     220,000 m    Tubo curvable corrugado libre halógenos color gris D=16 mm       0,41 90,20 
U30JWC121     25,000 m    Tubo curvable corrugado libre halógenos color gris D=20 mm       0,52 13,00 
U30JWC123     70,000 m    Tubo curvable corrugado libre halógenos color gris D=32 mm       1,10 77,00 
U30JWC125     63,000 m    Tubo curvable corrugado libre halógenos color gris D=50 mm       2,32 146,16 
U30JWC235     30,000 m    Tubo rígido blindado gris enchufable D=50 mm canl. superficiales 2,95 88,50 
U30JY110      8,000 m    Tapa recta para REJILLA ancho 60 mm Galv. Sendz.                 1,25 10,00 
U30KB315      4,000 ud   Conmutador BJC-IRIS                                              24,14 96,56 
  __________________  
 Grup U30 ..................................  5.054,54 
mo003         6,702 h    Oficial 1ª electricista.                                         20,48 137,26 
mo053         3,024 h    Oficial 1ª muntador de prefabricats interiors.                   28,50 86,18 
  __________________  
 Grup mo0 .................................  223,44 
mo100         1,104 h    Ajudant muntador de prefabricats interiors.                      24,50 27,05 
mo102         6,352 h    Ayudante electricista.                                           20,98 133,26 
  __________________  
 Grup mo1 .................................  160,31 
mq06pym020   29,506 h    Mescladora-bombadora per morter autoanivellant                   27,96 824,98 
  __________________  
 Grup mq0 .................................  824,98 
mt09mal010a   9,835 m3   Morter autoanivellant 40mm gruix                                 107,96 1.061,81 
  __________________  
 Grup mt0 ..................................  1.061,81 
mt12psg010a   16,000 m2   Placa de guix laminat A / UNE-EN 520 - 1200 / longitud / 12,5 /  4,95 79,20 
mt12psg030a   4,800 kg   Pasta per a junts, segons UNE-EN 13963.                          1,26 6,05 
mt12psg040a   25,600 m    Cinta de junts                                                   0,03 0,77 
mt12psg041c   3,600 m    Banda autoadhesiva desolidaritzant d'escuma de poliuretà de cel· 0,46 1,66 
mt12psg060d   48,000 m    Muntant de perfil d'acer galvanitzat de 70 mm d'amplada, segons  1,77 84,96 
mt12psg070d   7,200 m    Canal rail de perfil galvanitzat per entramats de fixació de pla 1,11 7,99 
mt12psg081b   213,120 u    Cargol autoperforant 3,5x25 mm.                                  0,01 2,13 
mt12psg081d   213,120 u    Cargol autoperforant 3,5x45 mm.                                  0,01 2,13 
mt12psg220    25,600 u    Fixació composta per tac i cargol 5x27.                          0,06 1,54 
mt18mta070a   38,220 m2   Tarima flotant fusta vernissada                                  16,30 622,99 
mt18mva021    18,200 u    Accessoris muntatge tarima                                       2,15 39,13 
mt18mva100    473,200 u    Clip fixació tauler fusta                                        0,20 94,64 
  __________________  
 Grup mt1 ..................................  943,18 
mt35asa005md 1,000 Ud   Protector contra sobretensiones transitorias, tipo 2 (onda 8/20  370,15 370,15 
mt35pry012p   100,000 m    Cable eléctrico unipolar, Afumex Class 750 V (AS) "PRYSMIAN", de 8,22 822,00 
mt35pry017u   152,000 m    Cable eléctrico unipolar, Afumex Class 1000 V (AS) "PRYSMIAN", d 7,08 1.076,16 
  __________________  
 Grup mt3 ..................................  2.268,31 
mt42con020    120,000 m    Cinta autoadhesiva d'alumini, de 50 micres d'espessor i 65 mm d' 0,19 22,80 
mt42con025    40,000 U    Suport metàl·lic d'acer galvanitzat per a subjecció al forjat de 4,26 170,40 
mt42www011  8,000 U    Repercussió, per m², de material auxiliar per a fixació i confec 13,30 106,40 
  __________________  
 Grup mt4 ..................................  299,60 
 ___________________________________________________________________________________________________________________________________________  

 Resum  
  __________________________________________________________________________  
 Ma d`obra ...................................................................................  22.095,00 
 Materials .....................................................................................  80.740,38 
 Maquinaria ..................................................................................  3.768,03 
 Altres ..........................................................................................  3.484,87 
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ESTUDI BÀSIC DE SEGURETAT I SALUT A LES OBRES DE CONSTRUCCIÓ 

DADES DE L'OBRA 
Tipus d'obra: 
Reforma sala polivalent (instal∙lacions) 

Emplaçament: 
C. Oliver, 8 del Cogul 

Superfície a reformar: 
Planta 504m²  

Promotor: 
Ajuntament del Cogul 

Arquitecte/s tècnic/s autor/s de la Documentació tècnica:
Andreu Blanch Bargalló 83259‐6 COAC 

Tècnic redactor de l'Estudi Bàsic de Seguretat i Salut:
Andreu Blanch Bargalló 83259‐6 COAC 

 

DADES TÈCNIQUES DE L'EMPLAÇAMENT 
Topografia: 
Edifici existent sobre topografia plana, entre dos carrers amb desnivell 

ús de l’edifici: 
Edifici públic: púbica concurrència 

Instal∙lacions de serveis públics: (tant vistes com soterrades)
Disposa de tot els serveis, aigua , llum, enllumenat públic, telecomunicacions, contra incendis i de clavegueram 

Tipologia de vials: (amplada, nombre, densitat de circulació i amplada de voreres)
L’accés principal a la sala polivalent es realitza des del C. Oliver, 8 d’amplada variable, en una única plataforma. 
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COMPLIMENT DEL RD 1627/97 SOBRE "DISPOSICIONS MÍNIMES DE SEGURETAT I 
SALUT A LES OBRES DE CONSTRUCCIÓ" 
 

1. INTRODUCCIÓ 

Aquest  Estudi Bàsic de  Seguretat  i  Salut estableix,  durant  l'execució d'aquesta obra,  les previsions  respecte  a  la 
prevenció de riscos d'accidents i malalties professionals, així com informació útil per efectuar en el seu dia, en les 
degudes condicions de seguretat i salut, els previsibles treballs de manteniment posteriors.  

Permet donar unes directrius bàsiques a l'empresa constructora per dur a terme les seves obligacions en el terreny 
de la prevenció de riscos professionals, facilitant el seu desenvolupament i d'acord amb el Reial Decret 1627/1997 
pel qual s'estableixen les "disposicions mínimes de seguretat i de salut a les obres de construcció". 

En base a l'art. 7è d'aquest Reial Decret, i en aplicació d'aquest Estudi Bàsic de Seguretat i Salut, el contractista ha 
d'elaborar un Pla de Seguretat i Salut en el treball en el qual s'analitzin, estudiïn, desenvolupin i complementin les 
previsions contingudes en el present document.  

El Pla de Seguretat i Salut haurà de ser aprovat abans de l'inici de l'obra pel Coordinador de Seguretat i Salut durant 
l'execució de  l'obra o, quan no sigui necessari, per  la Direcció Facultativa. En cas d'obres de  les Administracions 
Públiques s'haurà de sotmetre a l'aprovació d'aquesta Administració. 

Cal recordar l'obligatorietat de que a cada centre de treball hi hagi un Llibre d'Incidències pel seguiment del Pla de 
S  i S. Les anotacions  fetes al Llibre d'Incidències hauran de posar‐se en coneixement de  la  Inspecció de Treball  i 
Seguretat Social en el termini de 24 hores, quan es produeixin repeticions de la incidència. 

Segons l'art. 15è del Reial Decret, els contractistes i sots‐contractistes hauran de garantir que els treballadors rebin 
la informació adequada de totes les mesures de seguretat i salut a l'obra. 

La comunicació d'obertura del centre de treball a l'autoritat laboral competent haurà d'incloure el Pla de Seguretat 
i  Salut,  s'haurà  de  fer  prèviament  a  l'inici  d'obra  i  la  presentaran  únicament  els  empresaris  que  tinguin  la 
consideració de contractistes. 

El Coordinador de Seguretat i Salut durant l'execució de l'obra o qualsevol integrant de la Direcció Facultativa, en 
cas  d'apreciar  un  risc  greu  imminent  per  a  la  seguretat  dels  treballadors,  podrà  aturar  l'obra  parcialment  o 
totalment,  comunicant‐ho  a  la  Inspecció  de  Treball  i  Seguretat  Social,  al  contractista,  sots‐contractistes  i 
representants dels treballadors. 

Les  responsabilitats  dels  coordinadors,  de  la  Direcció  Facultativa  i  del  promotor  no  eximiran  de  les  seves 
responsabilitats als contractistes i als sots‐contractistes (art. 11è).  

 
2. PRINCIPIS GENERALS APLICABLES DURANT L'EXECUCIÓ DE L'OBRA 

En base als principis d'acció preventiva establerts a l'article 15è de la Llei 31/95 de "prevenció de riscos laborals", 
l'empresari aplicarà  les mesures que  integren el deure general de prevenció, d'acord amb els  següents principis 
generals: 

 Evitar riscos  
 Avaluar els riscos que no es puguin evitar  
 Combatre els riscos a l'origen  
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 Adaptar el treball a la persona, en particular en el que respecta a la concepció dels llocs de treball, l'elecció 
dels equips i els mètodes de treball i de producció, per tal de reduir el treball monòton i repetitiu, i reduir 
els efectes del mateix a la salut  

 Tenir en compte l'evolució de la tècnica  
 Substituir allò que és perillós per allò que tingui poc o cap perill  
 Planificar  la prevenció, buscant un conjunt coherent que  integri  la  tècnica,  l'organització  i  les condicions 

del treball, les relacions socials i la influència dels factors ambientals en el treball 
 Adoptar mesures que posin per davant la protecció col∙lectiva a la individual 
 Donar les degudes instruccions als treballadors 

En conseqüència i per tal de donar compliment a aquests principis generals, tal i com estableix l'article 10 del RD 
1627/1997, durant l'execució de l'obra es vetllarà per: 

 El manteniment de l'obra en bon estat d'ordre i neteja  
 L'elecció de l'emplaçament dels llocs i àrees de treball, tenint en compte les seves condicions d'accés i la 

determinació de les vies o zones de desplaçament o circulació  
 La manipulació dels diferents materials i la utilització dels mitjans auxiliars  
 El manteniment, el control previ a la posada en servei i el control periòdic de les Instal∙lacions i dispositius 

necessaris  per  a  l'execució  de  l'obra,  amb  objecte  de  corregir  els  defectes  que  poguessin  afectar  a  la 
seguretat i salut dels treballadors.  

 La  delimitació  i  condicionament  de  les  zones  d'emmagatzematge  i  dipòsit  dels  diferents  materials,  en 
particular si es tracta de matèries i substàncies perilloses  

 La recollida dels materials perillosos utilitzats  
 L'emmagatzematge i l'eliminació o evacuació de residus i runes  
 L'adaptació  en  funció  de  l'evolució  de  l'obra del  període de  temps  efectiu  que  s'haurà de dedicar  a  les 

diferents feines o fases del treball  
 La cooperació entre els contractistes, sots‐contractistes i treballadors autònoms  
 Les interaccions i  incompatibilitats amb qualsevol altre tipus de feina o activitat que es realitzi a l'obra o 

prop de l'obra  

L'empresa tindrà en consideració les capacitats professionals dels treballadors en matèria de seguretat i salut en el 
moment d'encomanar les feines.  

L'empresa adoptarà les mesures necessàries per garantir que només els treballadors que hagin rebut informació i 
formació suficient i adequada puguin accedir a les zones de risc greu i específic. 

L'efectivitat  de  les  mesures  preventives  haurà  de  preveure  les  distraccions  i  imprudències  no  temeràries  que 
pogués  cometre  el  treballador.  Cal  tenir  en  compte  els  riscos  addicionals  que  poguessin  implicar  determinades 
mesures preventives,  que només podran adoptar‐se quan els  riscos que generin  siguin  substancialment menors 
dels que es volen reduir i no existeixin alternatives preventives més segures. 

Podran  concertar  operacions  d'assegurances  que  tinguin  com  a  finalitat  garantir,  com  a  àmbit  de  cobertura,  la 
previsió  de  riscos  derivats  del  treball  de  l'empresa  respecte  dels  seus  treballadors,  dels  treballadors  autònoms 
respecte  d'ells mateixos  i  de  les  societats  cooperatives  respecte  els  socis,  l'activitat  dels  quals  consisteixi  en  la 
prestació del seu treball personal. 

En  compliment  del  deure  de  protecció  dels  treballadors,  l'empresari  garantirà  que  cada  treballador  rebi  una 
formació teòrica i practica que sigui suficient i adequada en matèria preventiva. Aquesta formació cal centrar‐la en 
el  lloc de treball o funció concreta que dugui a terme el treballador,  i per tant,  l'obliga a complir  les mesures de 
prevenció adoptades. 
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En funció de la formació rebuda, i seguint la informació i instruccions del contractista, els treballadors han de: 

 Fer servir adequadament les màquines, aparells, eines, equips de transport i tots els mitjans amb els que 
desenvolupin la seva activitat.  

 Utilitzar adequadament els mitjans i equips de protecció facilitats per el contractista  
 No  posar  fora  de  funcionament  i  utilitzar  correctament  els  dispositius  de  seguretat  existents  o  que 

s'instal∙lin als mitjans o als llocs de treball  
 Informar d'immediat al seu cap superior i als treballadors designats per realitzar activitats de prevenció i 

protecció de qualsevol situació que, al seu entendre, porti un risc per la seguretat i salut dels treballadors.  
 Cooperar amb el contractista per que pugui garantir unes condicions de treball segures i que no comportin 

riscos per la seguretat i salut dels treballadors.  

3. IDENTIFICACIÓ DELS RISCOS 

Sense perjudici de les disposicions mínimes de Seguretat i Salut aplicables a l'obra establertes a l'annex IV del RD 
1627/1997, s'enumeren a continuació els riscos particulars de diferents treballs d'obra, tot i considerant que alguns 
d'ells es poden donar durant tot el procés d'execució de l'obra o bé ser aplicables a altres feines. 

Mitjans i maquinaria 

 Atropellaments, topades amb altres vehicles, atrapades  
 Interferències amb instal∙lacions d'ús públic (aigua, llum, gas, clavegueram,...)  
 Desplom i/o caiguda de maquinària d'obra (sitges, grues...)  
 Riscos derivats del funcionament de grues  
 Caiguda de la càrrega transportada  
 Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics  
 Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes)  
 Cops i ensopegades  
 Caiguda de materials, rebots  
 Ambient excessivament sorollós  
 Contactes elèctrics directes o indirectes  
 Accidents derivats de condicions atmosfèriques  
 Altres 

Treballs previs 

 Interferències amb instal∙lacions d'ús públic (aigua, llum, gas, clavegueram,...)  
 Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes) 
 Cops i ensopegades  
 Caiguda de materials, rebots 
 Sobre esforços per postures incorrectes 
 Bolcada de piles de materials 
 Riscos derivats de l'emmagatzematge de materials (temperatura, humitat, reaccions químiques) 

Estructura (no s’afecta en el present projecte) 

 Interferències amb instal∙lacions d'ús públic (aigua, llum, gas, clavegueram,...)  
 Projecció de partícules durant els treballs  
 Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes)  
 Contactes amb materials agressius  
 Risc derivat de la utilització de soldadura i tall oxiacetilènic  
 Talls i punxades  
 Cops i ensopegades  
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 Caiguda de materials, rebots  
 Ambient excessivament sorollós  
 Contactes elèctrics directes o indirectes  
 Sobre esforços per postures incorrectes  
 Fallides d'encofrats  
 Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics  
 Bolcada de piles de material  
 Riscos derivats de l'emmagatzematge de materials (temperatura, humitat, reaccions químiques)  
 Riscos derivats de l'accés a les plantes  
 Riscos derivats de la pujada i recepció dels materials  

Ram de paleta 

 Interferències amb instal∙lacions d'ús públic (aigua, llum, gas, clavegueram,...)  
 Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics  
 Projecció de partícules durant els treballs  
 Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes)  
 Contactes amb materials agressius  
 Risc derivat de la utilització de soldadura i tall oxiacetilènic  
 Talls i punxades  
 Cops i ensopegades  
 Caiguda de materials, rebots  
 Ambient excessivament sorollós  
 Sobre esforços per postures incorrectes  
 Bolcada de piles de material  
 Riscos derivats de l'emmagatzematge de materials (temperatura, humitat, reaccions químiques)  

Coberta (no s’afecta en el present projecte) 

 Interferències amb instal∙lacions de subministrament públic (aigua, llum, gas...)  
 Projecció de partícules durant els treballs  
 Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes)  
 Contactes amb materials agressius  
 Talls i punxades  
 Risc derivat de la utilització de soldadura i tall oxiacetilènic  
 Cops i ensopegades  
 Caiguda de materials, rebots  
 Ambient excessivament sorollós  
 Sobre esforços per postures incorrectes  
 Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics  
 Caigudes de pals i antenes  
 Bolcada de piles de material  
 Riscos derivats de l'emmagatzematge de materials (temperatura, humitat, reaccions químiques)  

Revestiments i acabats 

 Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics  
 Projecció de partícules durant els treballs  
 Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes)  
 Contactes amb materials agressius  
 Talls i punxades  
 Cops i ensopegades  
 Caiguda de materials, rebots  
 Sobre esforços per postures incorrectes  
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 Bolcada de piles de material  
 Riscos derivats de l'emmagatzematge de materials (temperatura, humitat, reaccions químiques)  
 Riscos derivats per repassos d'obra realitzats amb equips i proteccions inadequades  

Instal∙lacions 

 Interferències amb instal∙lacions de subministrament públic (aigua, llum, gas...)  
 Caigudes des de punts alts i/o des d'elements provisionals d'accés (escales, plataformes)  
 Talls i punxades  
 Cops i ensopegades  
 Caiguda de materials, rebots  
 Emanacions de gasos en obertures de pous morts  
 Contactes elèctrics directes o indirectes  
 Sobre‐esforços per postures incorrectes  
 Caigudes de pals i antenes  
 Riscos derivats per repassos d'obra realitzats amb equips i proteccions inadequades  

 

4. RELACIÓ DE TREBALLS MÉS HABITUALS QUE REPRESENTEN RISCOS ESPECIALS I 
QUE  COMPORTEN  L'ADOPCIÓ  DE  MESURES  DE  PREVENCIÓ  I  PROTECCIÓ 
ESPECÍFIQUES I PARTICULARS DURANT L'EXECUCIÓ DE L'OBRA. 

(Annex II del RD 1627/1997)) 

 Treballs  amb  riscos  especialment  greus  de  quedar  soterrat,  enfonsament  o  caiguda  d'altura,  per  les 
particulars  característiques de  l'activitat desenvolupada,  els  procediments  aplicats  o  l'entorn del  lloc  de 
treball  

 Treballs en els quals l'exposició a agents químics o biològics suposi un risc d'especial gravetat, o pels quals 
la vigilància específica de la salut dels treballadors sigui legalment exigible  

 Treballs amb exposició a radiacions ionitzants pels quals la normativa específica obligui a la delimitació de 
zones controlades o vigilades  

 Treballs en la proximitat de línies elèctriques d'alta tensió  
 Treballs que exposin a risc d'ofegament per immersió  
 Obres d'excavació de túnels, pous i altres treballs que suposin moviments de terres subterranis  
 Treballs realitzats en immersió amb equip subaquàtic  
 Treballs realitzats en cambres d'aire comprimit  
 Treballs que impliquin l'ús d'explosius  
 Treballs que requereixin muntar o desmuntar elements prefabricats pesats  

5. MESURES DE PREVENCIÓ I PROTECCIÓ 

 Com a criteri general es prioritzaran les proteccions col∙lectives en front de les individuals.  
 S'hauran de mantenir en bon estat de conservació els medis auxiliars, la maquinària i les eines de treball.  
 Els medis  de  protecció,  tant  col∙lectiva  com  individual,  hauran  d'estar  homologats  segons  la  normativa 

vigent.  
 Així mateix,  les mesures  relacionades  s'hauran de  tenir en compte per als previsibles  treballs posteriors 

(reparació, manteniment, substitució, etc.)  
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Mesures de protecció col∙lectiva 

 Organització i planificació dels treballs per evitar interferències entre les diferents feines i circulacions dins 
l'obra  

 Senyalització de les zones de perill  
 Preveure el sistema de circulació de vehicles i la seva senyalització, tant a l'interior de l'obra com en relació 

amb els vials exteriors  
 Limitar una zona lliure a l'entorn de la zona excavada pel pas de maquinària  
 Immobilització de camions mitjançant falques i/o topalls durant les tasques de càrrega i descàrrega  
 Respectar les distàncies de seguretat amb les instal∙lacions existents  
 Mantenir les instal∙lacions amb les seves proteccions aïllants operatives  
 Fonamentar correctament la maquinària d'obra  
 Muntatge de grues fet per una empresa especialitzada, amb revisions periòdiques, control de  la càrrega 

màxima, delimitació del radi d'acció, frenada, blocatge, etc.  
 Revisió periòdica i manteniment de maquinària i equips d'obra  
 Establir un sistema de rec que impedeixi l'emissió de pols en gran quantitat  
 Comprovar  l'adequació  de  les  solucions  d'execució  a  l'estat  real  dels  elements  existents  (subsòl, 

edificacions veïnes)  
 Comprovació dels estintolaments, de  les  condicions dels estrebats  i  de  les pantalles de protecció de  les 

rases  
 Utilització de paviments antilliscants.  
 Col∙locació de baranes de protecció en llocs amb perill de caiguda.  
 Diferenciació  de  les mesures  de  protecció  contra  caiguda  utilitzades  en  funció  de  si  es  protegeixen  les 

persones, o als operaris i tercers de la caiguda d'objectes i materials  
 Col∙locació de xarxes en forats horitzontals  
 Protecció de forats i façanes per evitar la caiguda d'objectes (xarxes, lones)  
 Ús de canalitzacions d'evacuació de runes, correctament instal∙lades  
 Ús d'escales de mà, plataformes de treball i bastides homologades  
 Col∙locació de plataformes de recepció de materials en plantes altes  
 Instal∙lació de serveis sanitaris  
 Adoptar mesures adients de protecció de les persones treballadores en front de qualsevol risc relacionat 

amb fenòmens meteorològics adversos, incloses les temperatures extremes 

Mesures de protecció individual 

 Utilització de caretes i ulleres homologades contra la pols i/o projecció de partícules  
 Utilització de calçat de seguretat  
 Utilització de casc homologat  
 A  totes  les  zones  elevades  on  no  hi  hagi  sistemes  fixes  de  protecció  o  de  protecció  col∙lectiva,  caldrà 

establir punts d'ancoratge segurs per poder subjectar‐hi el cinturó de seguretat homologat,  la utilització 
del qual serà obligatòria. L'accés a les zones descrites i als equips només està autoritzat als operaris amb 
formació i capacitació suficient.  

 Utilització de guants homologats per evitar el contacte directe amb materials agressius i minimitzar el risc 
de talls i punxades  

 Utilització de protectors auditius homologats en ambients excessivament sorollosos  
 Utilització de mandils  
 Sistemes de  subjecció permanent  i  de vigilància duta  a  terme per més d'un operari  en els  treballs  amb 

perill d'intoxicació. Utilització d'equips de subministrament d'aire  

Mesures de protecció a tercers 

 Previsió de la tanca, la senyalització i l'enllumenat de l'obra en funció del lloc on està situada l'obra (entorn 
urbà, urbanització, camp obert). En cas que el tancament envaeixi la calçada s'ha de preveure un sistema 
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de protecció pel pas de vianants  i  / o vehicles. El  tancament ha d'impedir que persones alienes a  l'obra 
puguin accedir a la mateixa  

 Preveure  el  sistema  de  circulació  de  vehicles  tant  a  l'interior  de  l'obra  com  en  relació  amb  els  vials 
exteriors  

 Immobilització  de  maquinaria  rodada  mitjançant  falques  i/o  topalls  durant  les  tasques  de  càrrega  i 
descàrrega  

 Comprovació de l'adequació de les solucions d'execució i preventives a l'estat real dels elements (subsòl, 
edificacions veïnes)  

 Protecció de forats i façanes per evitar la caiguda d'objectes (xarxes, lones)  

 

6. PRIMERS AUXILIS 

Es disposarà d'una farmaciola amb el contingut de material especificat a la normativa vigent. S'informarà a l'inici de 
l'obra, de  la situació dels diferents centres mèdics als quals  s'hauran de traslladar els accidentats. És convenient 
disposar a l'obra i en lloc ben visible, d'una llista amb els telèfons i adreces dels centres assignats per a urgències, 
ambulàncies, taxis, etc. per garantir el ràpid trasllat dels possibles accidentats.  

 

7. NORMATIVA APLICABLE 

La documentació de l'Estudi Bàsic de seguretat ha d'anar acompanyada d'un llistat de normativa de seguretat . En 
aquest cas és el següent: 
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NORMATIVA DE SEGURETAT  I  SALUT  

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y DE SALUD QUE DEBEN 
APLICARSE EN LAS OBRAS DE CONSTRUCCIÓN TEMPORALES O MÓVILES 

 

Directiva 92/57/CEE 24 Junio    (DOCE: 
26/08/92) 

 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y DE SALUD EN LAS OBRAS DE 
CONSTRUCCIÓN 

 

RD 1627/1997. 24 octubre  
(BOE 25/10/97) Transposició de la Directiva 
92/57/CEE 

LEY DE PREVENCIÓN DE RIESGOS LABORALES 

 

REFORMA DEL MARCO NORMATIVO DE LA PREVENCIÓN DE RIESGOS 
LABORALES 

Ley 31/1995. 8 noviembre             (BOE: 
10/11/95)  
 
Ley 54/2003. 12 diciembre 

 (BOE 13/12/2003)  

REGLAMENTO DE LOS SERVICIOS DE PREVENCIÓN RD 39/1997, 17 de enero            (BOE: 
31/01/97) i les seves modificacions 

MODIFICACIÓN RD 39/1997; RD 1109/2007, Y EL RD 1627/1997 RD 337/2010 (BOE 23/3/2010) 

REQUISITOS Y DATOS QUE DEBEN REUNIR LAS COMUNICACIONES DE 
APERTURA O DE REANUDACIÓN DE ACTIVIDADES EN LOS CENTROS DE 
TRABAJO 

Orden TIN/1071/2010 (BOE 1/5/2010) 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD PARA LA UTILIZACIÓN 
POR LOS TRABAJADORES DE LOS EQUIPOS DE TRABAJO EN MATERIA DE 
TRABAJOS TEMPORALES EN ALTURA 

RD  2177/2004, de 12 de novembre 
(BOE: 13/11/2004) 

DISPOSICIONES MÍNIMAS EN MATERIA DE SEÑALIZACIÓN, DE SEGURIDAD 
Y SALUD EN EL TRABAJO 

RD 485/1997. 14 abril                 (BOE: 
23/04/1997) 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD EN LOS LUGARES DE 
TRABAJO 

En el capítol 1 exclou les obres de construcció, però el RD 1627/1997 l'esmenta 
en quant a escales de mà. Modifica i deroga alguns capítols de la “Ordenanza de 
Seguridad e Higiene en el trabajo” (O. 09/03/1971) 

RD 486/1997, 14 de abril               (BOE: 
23/04/1997) 

 

LEY REGULADORA DE LA SUBCONTRATACIÓN EN EL SECTOR DE LA 
CONSTRUCCIÓN 

LEY 32/2006  
(BOE 19/10/2006) 

MODIFICACION DEL RD 39/1997, POR EL QUE SE APRUEBA EL 
REGLAMENTO DE LOS SERVICIOS DE PREVENCIÓN Y EL RD 1627/97, POR 
EL QUE SE ESTABLECEN LAS DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y 
SALUD EN LAS OBRAS DE CONSTRUCCIÓN 

RD 604 / 2006 
(BOE 29/05/2006) 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD I SALUD APLICABLES A LOS 
TRABAJOS CON RIESGO DE AMIANTO 

RD 396/2006 
(BOE 11/04/2006) 

PROTECCIÓN DE LA SALUD Y SEGURIDAD DE LOS TRABAJADORES 
CONTRA LOS RIESGOS RELACIONADOS CON LA EXPOSICIÓN AL RUIDO  

RD 286/2006 
(BOE: 11/03/2006) 

 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD RELATIVAS A LA 
MANIPULACIÓN MANUAL DE CARGAS QUE ENTRAÑE RIESGOS, EN 
PARTICULAR DORSO LUMBARES, PARA LOS TRABAJADORES 

RD 487/1997                 
(BOE 23/04/1997) 
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DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD RELATIVAS AL 
TRABAJO CON EQUIPOS QUE INCLUYEN PANTALLAS DE VISUALIZACIÓN 

RD 488/1997.   
(BOE: 23/04/97) 

PROTECCIÓN DE LOS TRABAJADORES CONTRA LOS RIESGOS 
RELACIONADOS CON LA EXPOSICIÓN A AGENTES BIOLÓGICOS DURANTE 
EL TRABAJO 

RD 664/1997.  
(BOE: 24/05/97) 

PROTECCIÓN DE LOS TRABAJADORES CONTRA LOS RIESGOS 
RELACIONADOS CON LA EXPOSICIÓN A AGENTES CANCERÍGENOS 
DURANTE EL TRABAJO 

RD 665/1997 
(BOE: 24/05/97) 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD, RELATIVAS A LA 
UTILIZACIÓN POR LOS TRABAJADORES DE EQUIPOS DE PROTECCIÓN 
INDIVIDUAL

RD 773/1997. 
(BOE: 12/06/97) 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD PARA LA UTILIZACIÓN 
POR LOS TRABAJADORES DE LOS EQUIPOS DE TRABAJO  

RD 1215/1997.  
(BOE: 07/08/97)                              

PROTECCIÓN CONTRA RIESGO ELÉCTRICO 

 

RD 614/2001  
(BOE: 21/06/01) 

PROTECCION DE LA SALUD Y SEGURIDAD DE LOS TRABAJADORES 
CONTRA LOS RIESGOS RELACIONADOS CON LA EXPOSICION A  
AGENTES QUIMICOS DURANTE EL TRABAJO 

RD 374/2001 
(BOE: 01/05/2001). mods  
posteriors (30/05/2001) 

REGLAMENTO DE SEGURIDAD E HIGIENE DEL TRABAJO EN LA INDUSTRIA 
DE LA CONSTRUCCIÓN  

O. de 20 de mayo de 1952            (BOE: 
15/06/52) i les seves modificacions 
posteriors 

DISTÀNCIES REGLAMENTÀRIES D’OBRES I CONSTRUCCIONS A LINIES 
ELÈCTRIQUES 

R. 04/11/1988 (DOGC 1075, 30/11/1988) 

 

ORDENANZA DEL TRABAJO PARA LAS INDUSTRIAS DE LA 
CONSTRUCCIÓN, VIDRIO Y CERÁMICA 

O. de 28 de agosto de 1970. ART. 1º A 4º, 
183º A 291º Y ANEXOS I Y II  (BOE: 
05/09/70; 09/09/70)       correcció d'errades:   
BOE: 17/10/70 

SEÑALIZACIÓN, BALIZAMIENTO, LIMPIEZA Y TERMINACIÓN DE OBRAS 
FIJAS EN VÍAS FUERA DE POBLADO 

O. de 31 de agosto de 1987          (BOE: 
18/09/87) 

INSTRUCCIÓN TÉCNICA COMPLEMENTARIA  MIE-AEM 2 DEL 
REGLAMENTO DE APARATOS DE ELEVACIÓN Y MANUTENCIÓN 
REFERENTE  A GRÚAS-TORRE DESMONTABLES PARA OBRAS. 

 

RD 836/2003. 27  juny,               (BOE: 
17/07/03).  vigent a partir del 17 d’octubre de 
2003. (deroga la  O. de 28 de junio de 1988    
(BOE: 07/07/88) i  la modificació: O. de 16 
de abril de 1990 (BOE: 24/04/90))  

ORDENANZA GENERAL DE SEGURIDAD E HIGIENE EN EL TRABAJO 

 

O. de 9 de marzo DE 1971                        
(BOE: 16 I 17/03/71)                  correcció 
d'errades (BOE: 06/04/71)             
modificació: (BOE: 02/11/89) derogats 
alguns capítols per: LEY 31/1995, RD 
485/1997, RD 486/1997, RD 664/1997, RD 
665/1997, RD 773/1997 I RD 1215/1997 

S'APROVA EL MODEL DE LLIBRE D'INCIDÈNCIES EN OBRES DE 
CONSTRUCCIÓ 

O. de 12 de gener de 1998        (DOGC: 
27/01/98) 
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EQUIPS DE PROTECCIÓ INDIVIDUAL 

 

CASCOS NO METALICOS 

 

R. de 14 de diciembre de 1974     (BOE: 
30/12/74): N.R. MT-1 

PROTECTORES AUDITIVOS (BOE: 01/09/75): N.R. MT-2 

PANTALLAS PARA SOLDADORES 

 

(BOE: 02/09/75): N.R. MT-3:          
modificació: BOE: 24/10/75 

GUANTES AISLANTES DE ELECTRICIDAD 

 

(BOE: 03/09/75): N.R. MT-4 modificació: 
BOE: 25/10/75 

BANQUETAS AISLANTES DE MANIOBRAS 

 

(BOE: 05/09/75): N.R. MT-6           
modificació: BOE: 28/10/75  

EQUIPOS DE PROTECCIÓN PERSONAL DE VIAS RESPIRATORIAS. 
NORMAS COMUNES Y ADAPTADORES FACIALES 

 

(BOE: 06/09/75): N.R. MT-7 modificació: 
BOE: 29/10/75 

 

EQUIPOS DE PROTECCIÓN PERSONAL DE VIAS RESPIRATORIAS: FILTROS 
MECÁNICOS 

 

(BOE: 08/09/75): N.R. MT-8 modificació: 
BOE: 30/10/75 

EQUIPOS DE PROTECCIÓN PERSONAL DE VIAS RESPIRATORIAS: 
MASCARILLAS AUTOFILTRANTES 

(BOE: 09/09/75): N.R. MT-9   modificació: 
BOE: 31/10/75 

EQUIPOS DE PROTECCIÓN PERSONAL DE VIAS RESPIRATORIAS: FILTROS 
QUÍMICOS Y MIXTOS CONTRA AMONÍACO 

 

(BOE: 10/09/75): N.R. MT-10 modificació: 
BOE: 01/11/75 
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DETALLS DE SEGURETAT GENÈRICS 

PROTECCIONS INDIVIDUALS 
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PROTECCIONS GENERALS 
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